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			(Sententia de rediti Anno Domini 1333) 

			 

			Začnu úvahou o návratu kralevice Karla. Tato sententia se však v první řadě netýká jeho, ale odpovědnosti autora, která mne jako kronikáře trápí už delší dobu. Pokračovat v rozepsané kronice je těžké, pokud víte, že se celý rukopis s největší pravděpodobností neocitne v jednom kodexu, neboť je příliš obsáhlý. Musí se rozdělit nejméně do dvou svazků. Pokud máte štěstí, zůstanou kodexy s vašimi rukopisy v jedné bibliotéce, ale nemusí vedle sebe ležet dlouho. Knihy se půjčují opisovačům, prodávají zámožnějším institucím, ano, dokonce se i kradou.

			A pak se stane, že čtenář najde v bibliotéce jen kodex s částí vašeho díla. Pokud je to první díl, je to ta lepší možnost. Horší je, když tam zůstane jen spis s druhou částí pojednání. Pokud to první čtenář nezná, i kdyby četl sebepozorněji, mnohé mu unikne, protože neví, co předcházelo. Lidé, o kterých píšete, přece nepadají z nebe jako déšť. Mají své osudy a ty se promítají v tom, jak kráčí životem.

			Tuhle čtenářskou svízel jsem si prožil i já. V mládí se mi do rukou dostala kronika, v níž se líčí osudy polských knížat Piastovců. Jakýsi mnich ji sepsal o něco dříve než náš Kosmas svou Kroniku českou. Zaujala mě, protože líčila události, které se týkaly i českého knížectví za blahých časů Přemyslovců. Jenže ta kronika má tři díly a já se dostal jen k prvním dvěma. Teprve po mnoha letech jsem v Lovani na univerzitě našel třetí díl. Přečetl jsem ho, ale často jsem netušil, o kom přesně je řeč, protože jsem si už dobře nepamatoval předchozí pojednání. Uplynulo přece tolik let a lidská paměť neudrží všechno. Tak co s tím?

			Čtenářům mé kroniky asi mnoho neřekne jméno Prokopios z Kaisareie. Není divu, tenhle byzantský kronikář žil před tisícem let v časech císaře Justiniána, který se tak moc zasloužil o povznesení křesťanství. Tenhle Prokopios popsal války, které tehdy Byzanc vedla s Peršany, Vandaly i Góty. Je to obsáhlé dílo a má sedm knih. Aby Prokopios zabránil potížím, o kterých jsem právě hovořil, v každé knize shrnul to, co je v knize předešlé. A pokud něco takového pomohlo kdysi jemu, slovutnému historikovi a kronikáři, proč bych to neudělal i já?

			Takže mé jméno je Jan z Landštejna a k stáru jsem se stal proboštem na Mělníce. Není to obročí z nejbohatších, ale stačí na slušné živobytí, pokud člověk nehýří a dodržuje půsty. A ještě mi zbývá dost na pergamen. Své dílo věnuji časům, které jsem zažil a píši tedy z osobní zkušenosti. Myslím si totiž, že jedině to, co člověk opravdu viděl a prožil, má v práci kronikáře smysl. Všechno ostatní, co mu kdo řekne, je svým způsobem zpochybněno tím, že každý křesťan se dívá kolem sebe po svém. Bůh totiž nedal všem stejnou bystrost, vzdělání, ale ani touhu hovořit pravdu. Lidé mají často potřebu se vytahovat, zastírat své omyly a vynášet do nebe nicotnosti, v nichž hlavními hrdiny učiní sami sebe.

			I když tohle všechno vím, musím se při psaní tu a tam uchýlit ke zprávám z druhé ruky, ale věřte mi, vždycky se snažím ověřit je a pak, dobrý kronikář nesmí tupě opisovat, ale přemýšlet. A o to se snažím celý život. I to je jeden z důvodů, proč jsem nikdy nedosáhl významnějšího církevního úřadu. Prelát, který příliš přemýšlí, není svým nadřízeným po chuti. Ale jak říkám, vůbec si nestěžuji.

			První díl mé kroniky začíná tragédií, která postihla naši zem. Zákeřnou rukou vraha vyhasl v Olomouci život panovníka Václava, třetího českého krále toho jména. Byl posledním mužským potomkem v Přemyslově rodu, vládnoucím naší zemi více než pět staletí. Osiřeli jsme.

			Cizák, byť říká krásná slova a tváří se jako přítel, nemůže být nikdy dobrým panovníkem, protože je obrovský rozdíl mezi zahradníkem, který pečuje o půdu, na níž pracovali jeho předci a on ji miluje, a zahradníkem, který dostane štěpnici zadarmo a přemýšlí jen, kolik na ní může vydělat. A přesně tak se chovali ti, kteří se po smrti krále Václava zmocnili české koruny. Ani Rudolf Habsburský, ani Jindřich Korutanský nebyli dobrými vládci, snad proto, že nebyli dobrými křesťany a ani moudrými muži. Neboť kvalita panovníka se měří jeho ctnostmi, nikoli planými řečmi a nectnostmi. Nakonec české panstvo s podporou církve tyhle neschopné a namyšlené muže vyhnalo a nabídlo korunu Janovi, synovi římského krále Jindřicha. Podmínkou byl ovšem sňatek s Eliškou, mladší dcerou našeho slavného krále Václava, toho jména druhého. To ona měla zajistit, aby se v českých zemích vládlo tak, jak to ustanovili Přemyslovci.

			Lucemburkové na tuhle dohodu přistoupili, kořist byla příliš tučná. Jenže každý, kdo jen trochu rozumí diplomacii, dobře ví, jakou cenu má v diplomacii slib. Na žádné smlouvě nelze stavět ani chatrč, natož palác, protože by se zřítil dříve, než by se dospělo do prvního patra.

			Janu Lucemburskému, když vstoupil v roce třináctistém desátém s vojskem do Prahy, bylo čtrnáct let. Eliška byla o čtyři roky starší, a proto se k němu nechovala s pokorou, vždycky byla sebevědomá a panovačná. Byli na sebe jako kočka a pes. Je těžké soudit, protože pravdu měli svým způsobem oba. Jejich manželské spory však odrážely proměnu vlády v zemi a vůbec celou tu divnou dobu, kdy se blahobyt měnil pomalu a nepozorovaně v bídu.

			Eliška s podporou řady velmožů lpěla na přemyslovské tradici, Jan naopak nesnášel nic tolik jako zmínky o velikosti jejího otce Václava. Eliška chtěla, aby se panovník staral s předními domácími velmoži o svou zem, Jan byl rytíř a snil o dobrodružství a slávě. České šlechtě nedůvěřoval, a proto si přivedl přátele a důvěrníky z ciziny. České království bral jen jako statek, který mu má zajistit financování jeho plánů. Samozřejmě nebyl naivní a zpočátku se snad i snažil vládnout ve shodě s Eliškou, jenže moc mu to nešlo, protože měl své představy o tom, co je panovnická moc. Nakonec se s Eliškou odcizili a každý si žil po svém, ke škodě země, a hlavně jejich dětí.

			Nejstarší syn dostal v duchu zemské tradice jméno Václav, ale když ho otec odvezl na výchovu do Francie, přejmenovali ho na Karla a jeho kmotrem se stal sám francouzský král. To vše považoval Jan Lucemburský za nejlepší cestu, jak ho přeonačit na Lucemburka, protože Eliška prvorozeného syna vychovávala jako Přemyslovce. Částečně se mu to sice povedlo, ale Karel nakonec zůstal v tomhle ohledu tak trochu rozpolcený.

			Nevím, co byla jen chytristika a čemu opravdu věřil, ale doma se choval jako Přemyslovec a za hranicemi jako Lucemburk. Ovšem jeho vladařské kroky byly vždycky vedeny s cílem upevnit rodovou moc Lucemburků, o tom nebylo pochyb, přes jeho vznešené řeči o české zemi.

			Se svými dětmi uměl Jan Lucemburský politicky velice obratně obchodovat. Nejstarší dcera Markéta se stala bavorskou vévodkyní v době, kdy Jan potřeboval podporu jejího manžela Jindřicha, chráněnce právě zvoleného římského krále. Další dcera Jitka, také Bona či Guta, byla normanskou vévodkyní a manželkou následníka francouzského trůnu. Třetí dcera Anna se stala rakouskou, štýrskou a korutanskou vévodkyní, neboť Jan Lucemburský dvanáctiletou Annu provdal za Otu Habsburského, staršího o dvacet let. Zemřela o tři roky později. Z těchto sňatků je zřejmý široký záběr zahraniční politiky Jana Lucemburského. Během své vlády připojil k České koruně Chebsko, velkou část Slezska a další menší léna. Jak říkám, někdy je těžké panovníky soudit, protože to, co jednomu kronikáři může připadat bílé, vidí jiný černě.

			Po Karlovi pak dala Eliška Přemyslovna svému manželovi ještě syna Jana Jindřicha a další chlapec zemřel jako batole. Jak vidno, své povinnosti brala vždycky vážně, neboť údělem panovnice bylo zabezpečit dětmi pokračování svého rodu.

			To vše popisuji v prvém díle své kroniky. Končí neúspěšnou snahou Jana Lucemburského ovládnout severní Itálii. Jeho signorie, která stála spoustu peněz, námahy i životů, se po několika letech zhroutila. Jediným kladem toho politického dobrodružství snad bylo, že se v Lombardii staral o otcovy zájmy mladý Karel a tam získal své první vladařské zkušenosti, vojenské ostruhy a nejspíše právě tam poznal umění intrik, v nichž byli Italové vždycky mistři nad mistry. Náš Karel je v tom však později předstihl.

			Ve své kronice ovšem vyprávím i o svém rodu, o slavných pánech z Landštejna, bez nichž by se mnohé věci v Českém království nepodařilo uskutečnit. Naším erbem je stříbrná pětilistá růže v červeném poli a jsme spřízněni s dalšími Vítkovci, s nimiž tvoříme snad nejmocnější šlechtický tábor v zemi.

			Můj děd Vítek z Landštejna byl válečník, právě on přispěl k porážce Jindřicha Korutanského, když uhájil proti Míšeňským Prahu. Ale nejen to, byl to prostě rytíř, jakých se dneska najde už málo. Jeho syn Vilém je mým otcem. I on je rytíř, na kterého může být naše země pyšná. Zájmy království stavěl vždycky nad ty své, i když uznávám, že ani ty nezanedbával a náš rod vlastní rozsáhlá panství. Kromě Landštejna je to Třeboň, Lomnice, Sviny a Nové Hrady. Krátce spravoval i Hlubokou. Velkou zásluhu na tom, že tahle panství vzkvétají, má moje matka Eliška, rozená z Dubé. Skvělá žena, chytrá a vynikající hospodářka. A navíc žena, která si plní své povinnosti a nenaříká, jak to dělává mnoho urozených a rozmazlených šlechtičen. Bůh jí dal sílu i zdraví, a tak otci během let porodila osm dětí, dvě dcery a zbytek jsou chlapci. Já jsem čtvrtým synem v pořadí.

			První díl kroniky jsem uzavřel rokem třináctistým třiatřicátým, kdy se Karel navzdory otcově nelibosti vrací do Čech. V té době mu bylo sedmnáct let, stejně jako jeho manželce Blance z Valois. Otci Janu Lucemburskému bylo třicet sedm let a Eliška Přemyslovna byla už tři roky po smrti. Mému otci Vilémovi bylo čtyřicet let, nejstaršímu bratru Vítkovi osmnáct a mně pouhých třináct let. Ale na všechno se dobře pamatuji!

			 

			 

			Jak už jsem řekl, kronikář musí pracovat i s kronikami jiných autorů a také s písemnostmi, kterých bohužel stále přibývá. Někteří panovníci si snad myslí, že se vládne úředním pergamenem, nikoli moudrostí. Služebníci ve skriptoriích mají žně, protože jsou stále důležitější a důležitější.

			Náš král Karel je výjimečný tím, že je nejen panovník, ale i kronikář. Díky tomu chápe, že psané slovo má v dnešním světě sílu meče a umí toho využívat. I zneužívat, pochopitelně. Až dětinsky se snaží o to, aby potomkům zanechal svůj obraz vyvoleného a nejlepšího panovníka, jakého kdy České království a vlastně celé křesťanstvo mělo.

			O tom, jak uměl přikrášlovat události ve svůj prospěch, jsem psal už v předešlé části mé kroniky. Vždycky mne znovu a znovu překvapí rozpory, jaké najde každý soudný učenec v Karlově pojednání o jeho vlastním životě, hrdě nazvaném Vita Caroli. Považte jen, panovník sepíše dílo o tom, jak on sám je skvělý a nedostižný. Miláček Ježíše Krista a svaté Kateřiny, Bohem předurčený a jediný spravedlivý! A přitom se v záplavě zbožných a krásných slov ztrácí fakt, že v čele italské signorie nepochodil. I když pravdou je, že plán jeho otce Jana ovládnout severní Itálii byl spíše z říše snů než reality. Na tom díle mi vadí ještě jedna věc. On sám sobě vyká. Nikoli „spřátelil se se mnou“, ale „spřátelil se s námi“. Někdy pak nevíte, o kom to vlastně mluví. Inu, miláček Ježíše Krista.

			Vraťme se však zpátky ke skutečnému Karlovi. Šikovně spojoval své mocenské plány s obrazem laskavého panovníka, který přišel proto, aby chránil tradice Českého království. K tomu ovšem potřeboval nejen pochlebovače na svém dvoře, kazatele, ale také nás, kronikáře. Osobně zasahoval do naší práce a já byl snad jediný, kdo se tomu ubránil. A to z prostého důvodu, že jsem o svém psaní na královském dvoře mlčel. Nikdy jsem nechtěl od krále žádnou odměnu či prebendu jako ti ostatní. Čí chleba jíš, toho píseň zpívej, znáte to? Já jedl vždycky jen chléb svůj. Snad proto píši o Karlovi jinak než mí kolegové.

			Není správné, aby pero kronikáře vedli místo jeho svědomí mocní tohoto světa. Abyste pochopili mou nechuť k tomu, co jsem viděl, dám vám jeden příklad za všechny. Můj slovutný kolega František, kazatel svatovítského chrámu a kaplan biskupa Jana z Dražic, psal z podnětu svého pána kroniku pražského kostela. Za to měl různé výhody. Když biskup zemřel, dílo věnoval kralevici Karlovi, protože doufal, že si ho nakloní. Kroniku samozřejmě pro ten účel trochu upravil a přepsal.

			O odjezdu mladého kralevice Karla na vychování do Francie v první verzi napsal: „Tento mladý ženich dobrého nadání byl řízením božím poslán do Francie proto, aby se tam naučil moudrosti a vést ctnostný a spořádaný život, jaký jeho otec, bohužel, nevedl.“ Ve druhé verzi tuhle zprávu rozšířil a píše: „Proč potom zůstával deset let mimo své království, mělo prý ten důvod, aby ho urození a páni neunesli a na otcovu škodu ho neučinili svým králem. A také proto byl poslán do Francie, aby se tam naučil moudrosti a žít ctnostným a spořádaným životem, jaký jeho otec, bohužel, nevedl.“ Rozumíte? Jeho odjezd už nebyl svévolí Karlova otce, ale nezbytným krokem, který zabránil tomu, aby byl syn Elišky Přemyslovny vychován v Čechách. Na vině bylo české panstvo.

			Leč mladému kralevici se nezavděčil. František Pražský totiž nepochopil, že Karel chrání čest svého otce, bez ohledu na skutečnost, protože skvělý panovník nemůže mít hanebného otce. A tak nastoupil jiný můj kolega, kanovník svatovítské kapituly Beneš Krabice z Weitmile, s úkolem, aby kroniku pražského kostela ještě jednou upravil a obraz Jana Lucemburského vylepšil. Jenže moc práce si s tím nedal. To, co já popisuji v celé knize, se jemu vešlo na několik stran. O zmíněné události napsal: „Téhož roku, dne 30. října, se Karel, prvorozený syn pana krále českého, jenž přes jedenáct let nebyl přítomen, vrátil z Lombardie, vstoupil do města pražského a byl s velkou slávou a radostí přijat od duchovenstva a lidu.“ Beneš Krabice z Weitmile si nedovolil jediné neuctivé slovo o králi Janovi. A když už ho nechtěl chválit, raději o něm mlčel. Já vím, že pro většinu čtenářů jsou podobné jemnosti nepodstatné, ale věřte mi, dobrý kronikář musí úzkostlivě vnímat odstíny slov. S pravdou totiž nikdo nechodí na trh jako hokynář s vědrem slanečků. Jde o obratnost, co se napíše a jak se to napíše. Neboť realitou není skutečnost, ale její popis, dojem, který v lidských myslích zanechá. Pomocí slov se přece dá s posluchači obratně manipulovat.

			Tím se vracím ke králi Karlovi, protože on byl mnohem výřečnější než všichni čeští kronikáři. Ve svém Vita Caroli popisuje často zmar, který on dokázal obrátit v lesk a slávu. Jak jinak, byl přece panovníkem Bohem vyvoleným! O svém příchodu do Českého království na podzim roku třináctistého třiatřicátého napsal: „Toto království jsme nalezli tak zpustošené, že jsme nenašli jediného hradu svobodného, který by nebyl zastaven se všemi královskými statky, takže jsme neměli, kde bychom přebývali, leč v domech měšťanských jako jiný měšťan. Hrad pražský pak byl zcela opuštěn, pobořen a zničen, neboť od časů krále Otakara II. byl celý ztroskotán až k zemi. Na tom místě jsme dali vystavěti nově veliký a krásný palác s velikým nákladem, jak patrno kolemjdoucím.“

			Obdivuhodné, že? Leč právě v té době jsem spolu s otcem navštívil Prahu a vím, že Pražský hrad nebyl ruina. Starobylá bazilika svatého Víta stála a normálně se v ní konaly bohoslužby, fungovala svatovítská kapitula, z honosného purkrabství se řídily zemské záležitosti a stály tu paláce některých velmožů. Opevnění bylo sice na několika místech pobořené, ale vcelku působilo stále majestátně. Jediné, co bylo zanedbané, byl královský palác.

			Jan Lucemburský, jak jsem již řekl, nesnášel Přemyslovce a hrad byl symbolem minulé slávy. Proto raději pobýval ve městě, jako by byl měšťan, jak s jistým despektem píše jeho syn. Králi Janovi to však vyhovovalo, protože tak žil ve svém rodném Lucembursku a koneckonců i v Paříži. Město skýtalo více zábavy. Proto nemínil platit za údržbu paláce na hradě. Ano, královský palác byl zanedbaný, ale rozhodně nebyl „ztroskotán k zemi“.

			Ostatně, král Karel přijel do Prahy na podzim, ale už na jaře následujícího roku se do toho paláce slavnostně nastěhoval i se svou ženou. Nemusel nic stavět, stačilo uklidit, opravit omítky, vyměnit pár podlah a oken a koupit nový nábytek. Tohle se už ve Vita Caroli nedočtete. Tím nechci říci, že by král Karel lhal, on jen pravdu upravoval ke svému prospěchu. Jinak to ale asi mezi panovníky nejde. Spravedlivě totiž připouštím, že mu v jiných ohledech naše země vděčí za mnohé.

		

	
		
			I. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1333) 

			 

			Když se Karel v Meranu sešel s Jindřichem Korutanským na věčné téma dluhů, které měl král Jan po celém křesťanském světě, nebyl si jistý, co s ním bude dál. Italská signorie byla ztracená a návrat by byl totéž, jako by neplavec skočil po hlavě do rozbouřené řeky. Tohle uznal i Jan Lucemburský a dovolil svému nejstaršímu synovi z Lombardie odjet. Jednání v Meranu bylo důstojným způsobem, jak ustoupit.

			Do Merana dorazila také část českého panstva, která se kdysi zaručila za věno, které měl dostat druhorozený syn českého krále Jana Jindřich za to, že jako manžel jediné Jindřichovy dcery Markéty usedne po vévodově smrti na korutanský stolec. Peníze stále vyplaceny nebyly a podstatou jednání bylo smlouvat, jak zaplacení odložit. Obě strany totiž chápaly, že peníze momentálně k dispozici nejsou a bylo by zbytečné vyostřovat už tak složitou situaci, protože po korutanském dědictví natahovali ruce Habsburkové.

			Cestou na jednání si Karel pohrával s myšlenkou, jaká je naděje se osamostatnit. Už ho nebavilo být jen prodlouženou rukou svého otce v záležitostech, které považoval za nedomyšlené, zbytečné a nákladné. Otce však znal a věděl, že je ješitný, sobecký a prudký. Ten by se dobrovolně nevzdal ani špetičky své moci. To znamenalo, že Karlovy záměry musí prosadit někdo jiný, aby se případný hněv Jana Lucemburského neobrátil proti němu.

			Do Merana dorazili nejen důvěrníci a rádci krále Jana čeští rytíři Těma z Koldic a Ota z Bergova, ale také nejvýznamnější mužové Českého království. Z nich osobně znal Karel jen Viléma z Landštejna a vyšehradského probošta Jana Volka. O Petrovi z Rožmberka toho slyšel hodně a nepochyboval, že si budou rozumět. Posledním v družině českého panstva byl Jindřich mladší z Lipé, který měl vliv jen díky svému slavnému otci. Rozhodně však nezdědil jeho obratnost a odvahu a tady byl tak trochu do počtu. S ním Karel příliš nepočítal, pro svůj plán chtěl získat v první řadě oba Vítkovce.

			Musel docílit toho, aby to byli oni, kdo bude usilovat o jeho návrat do Českého království. Proto se hned první den jednání sešel večer s Vilémem z Landštejna a Petrem z Rožmberka. Seděli v klenutém sklípku jednoho z městských šenků na Via Portici hned proti kostelu San Nicoló. Tady v podhůří Alp se pila vína především z vinic kolem Jadranu. Karel vínu rozuměl. Tahle byla sladká, opojná, ale chyběl jim charakter vín francouzských a toskánských.

			„O své rodné zemi toho vím bohužel příliš málo, abych tam mohl být co platný,“ vykládal jim s hranou pokorou, když se mu podařilo přivést řeč na poměry doma. Záhy padla řečnická otázka, zda by se neměl do Českého království vrátit.

			„Jistě nebylo tvou chybou, že jsi musel naše slavné království opustit,“ pokyvoval chápavě hlavou Petr z Rožmberka. Záhy mu došlo, o co jde. Pokud šlo o diplomatická jednání, hovořil za pány pětilisté růže většinou on, protože měl nejen vzdělání, ale po otci zdědil jazyk, o němž jeho příbuzní tvrdili, že je stejně nebezpečný jako meč. Zvedl číši na znamení přípitku a dodal: „Návrat ztraceného syna je pro české panstvo nejen logický, ale i nutný.“

			„Pokud narážíš na Lukášovo evangelium o návratu marnotratného syna, pak to není příměr vhodný,“ pousmál se Karel trochu upjatě. Tenhle směr hovoru mu příliš nevyhovoval, protože byl stále velice mlhavý. Musel zřejmě projevit více ochoty a vstřícnosti, aby se nedostali na jiné téma. „Ale rozumím ti. Chceš říci, že co bylo, to by mělo být zapomenuto. Je třeba myslet na budoucnost, ne si vyčítat staré chyby. I mne táhne srdce k zemi mých předků. Češtinu jsem sice skoro zapomněl, byl jsem tak malý, když jsem se ji učil. Matku Elišku však nosím v srdci stále a vzpomínám na její laskavý hlas a milující oči.“

			„Nevyjádřil jsem se vhodně,“ omlouval se Petr z Rožmberka. Teď už si byl jistý, proč se s ním a Vilémem chtěl syn krále Jana sejít k přátelskému a důvěrnému posezení. Navzdory věku vypadala jeho tvář stále mladistvě, a to mohlo neznalé mást. Nikdo by mu nehádal požehnaných čtyřicet let. Jeho bratranec Vilém z Landštejna byl stejně starý, ale ten na svůj věk vypadal. Chodil sice vzpřímeně, byl rytíř a válečník, ale kolem očí měl vrásky, na tváři jizvu, na temeni hlavy lysinu a husté obočí nad očima mu dávalo přísný a zamračený vzhled. Lidé se ho báli a jen jeho rodina věděla, že je to ve skutečnosti muž laskavý, zvláště pokud má dobrou náladu.

			Petr působil mnohem přívětivěji, jenže zdání umí klamat. Přimhouřil oči a soustředěně pokračoval: „Tvou matku jsem dobře znal a jsem si jistý, že v tobě viděla muže, který bude ctít domácí tradice a bude se opírat o české panstvo, nikoli o cizáky, stejně jako to dělávala ona. Ostatně, copak nemáš v sobě krev Přemyslovců?“

			„O tom jsem dosud nepřemýšlel,“ lhal s přesvědčivým výrazem ve tváři Karel. V téhle věci dostal v italských městech dobrou školu. „Urození Čechové musí sami vědět, co je pro zemi jejich předků dobré. Já v té záležitosti důležitý nejsem. Podstatné je, jak by se k záměru českého panstva postavil můj královský otec.“

			„Nemluvíme zatím o záměru českého panstva,“ upozornil s hraným údivem Petr z Rožmberka. „Zatím jsme mluvili jen o tvé matce a o tom, jaké naděje do tebe vkládala. Celá země se modlí, aby se její naděje naplnily.“

			„Pokud vím, právě tady byl důvod jistého nesouladu, který mezi mými vznešenými rodiči někdy panoval,“ povzdechl si Karel. Tentokrát upřímně. „Korunu na hlavě nosí můj otec. Je Lucemburk a na české tradice se dívá jinak. V tom může být potíž. Není naivní a už vůbec ne důvěřivý. České království svěřil do rukou urozeným mužům, jimž vy s pohrdáním říkáte cizáci. Divíte se však, že otec českým rytířům nedůvěřuje? I ty, pane z Rožmberka, ses svého času postavil proti mému otci. A ty, pane z Landštejna, rovněž. Otec nezapomíná.“

			„My také ne. Pamatujeme se na jeho slova a sliby,“ opáčil o poznání chladněji Petr z Rožmberka. „Nebýt mne a pana Viléma, českou korunu by nezískal. Byl jsem i v Domažlicích a vyslechl si jeho slib, že bude vládnout ve shodě s domácí tradicí. Nemíním však nikoho kárat a svého panovníka už vůbec ne. Proto jsem použil podobenství o návratu nehodného syna. Hovořil jsem o nás, o pánech pětilisté růže.“

			„To je jiná,“ pokyvoval hlavou Karel a obratně skryl ironii, která se mu vloudila do výrazu očí. Pochopil, že má před sebou zdatného rétora, a to miloval. Tím spíše Petra z Rožmberka potřeboval získat na svou stranu.

			Aby donutil Vítkovce hrát s otevřenými kartami, ležérně nadhodil: „Vládnout není snadné a krásná slova se někdy nepotkávají s věrností urozených rodů. Proto můj královský otec hledá takové muže, kteří plní jeho příkazy a opatřují mu peníze. Za každou cenu. Říkám bohužel, neboť taková správa království může být na škodu. Nejen pro korunu, ale i pro vás! Je třeba obnovit autoritu královské moci. Jen tak zavládne v zemi mír a ten přináší blahobyt. Už mnohokrát české panstvo ukázalo, jak moc mu záleží na Českém království a dokázalo vhodně zasáhnout. Nikoli proti svému králi, ale v jeho prospěch!“

			Petr z Rožmberka si už před chvílí ujasnil, o co v tomhle hovoru jde. Musel však dělat nechápavého a donutit Karla, aby iniciátorem té myšlenky byl on. Bylo totiž jasné, že je třeba jednat s králem Janem. Tím úkolem ho musí Karel pověřit, byť neoficiálně. Povzdechl si a starostlivě nadhodil: „Tvůj návrat do země se jeví jako dobré řešení. Nebudeme to však mít snadné, až spolu s Tvou Milostí předstoupíme před tvého otce a navrhneme mu to.“

			„Už jsem řekl, že toho o Českém království zatím mnoho nevím. Určitě méně než o Lombardii. Nechtěl bych na sebe příliš upozorňovat, aby mého královského otce třeba nenapadlo, že pro jeho záměry budu užitečnější tam, kde to dobře znám. Nemá rád novoty. U toho jednání bych být neměl. Ostatně, jde o návrh českého panstva.“

			„Tomu rozumím. Ale jak bych mohl před něj předstoupit s tak vážným návrhem, aniž bych s jistotou věděl, zda s ním souhlasíš, můj pane. Jsi ochotný odjet do Prahy?“

			Karel pochopil, že ho obratný Rožmberk zahnal do kouta. To neměl rád, jenže na druhou stranu bylo zřejmé, že jen jasně rozdané karty mohou vést k úspěchu. Zaregistroval však jinou, pro něj potěšující okolnost. Mocný Rožmberk ho poprvé nazval svým pánem, čímž dával najevo, že je ochoten se s ním spojit. A že chápe jeho hru. Nemělo cenu se dál navzájem zkoušet a hovořit v jinotajích.

			„Oceňuji obratnost tvé řeči, pane z Rožmberka,“ začal klidně.

			„To, že jsme se tu sešli, potvrzuje mé odhodlání vyhovět českému panstvu a vrátit se do země mé matky, ať již ten nápad vzešel od kohokoliv. Nebudeme jako děti, když si hrají na schovávanou. Oběma je vám jasné, že bych se v případě úspěchu opíral o věrné domácí rody a pány pětilisté růže zvlášť. Ty, pane z Landštejna, jsi dříve zastával výnosný úřad nejvyššího podkomořího a pan Petr s ohledem na svůj sňatek s královnou vdovou Violou úřad nejvyššího komořího, jeden z nejčestnějších v zemi. Jejich ztráta jistě oslabila nejen prestiž, ale i vliv pánů pětilisté růže. Já se o vás opírat hodlám, a to znamená, že vám prestiž a vliv vrátím.“

			„Řečeno jasně,“ souhlasil Vilém z Landštejna. On si na uhlazené řeči příliš nepotrpěl, i když ho přátelé považovali za zábavného a vtipného společníka. Jenže zábava mezi rytíři nebyla totéž co diplomacie. Byla zemitější, zábavnější a čestnější. O diplomacii jednou Vilémův otec prohlásil, že to je nejpodlejší způsob, jak někoho oklamat. Proto má rytíř bojovat a diplomacii přenechat církvi.

			„Ano, bylo to řečeno zcela jasně, pokud mi dá Tvá Milost své slovo,“ potvrdil Petr z Rožmberka. „Ujmu se té záležitosti. Požádám krále Jana o audienci a prosím o tvé modlitby za boží přízeň.“

			„Máme štěstí, není daleko. Momentálně pobývá v Parmě. Před šesti dny jsem se tam s ním setkal, když mne pověřil jednáním v Meranu.“

			I tohle prohlášení bral Petr z Rožmberka jako diplomaticky vyřčený pokyn, že nelze otálet. Pojem nedaleko totiž ve skutečnosti znamenal cestu skoro tak dlouhou jako z tyrolského Merana k hranicím Českého království. A to bylo ještě třeba projet mezi horskými velikány údolím Adige.

			„Jistě, opravdu máme štěstí,“ potvrdil Petr z Rožmberka s dobromyslným výrazem ve tváři. S výsledkem jednání mohl být spokojený. Jak se později ukázalo, právem. U stolu v bezvýznamném tyrolském zájezdním hostinci byl totiž položen základ dalšího mocenského i majetkového vzestupu Rožmberků.

			 

			Ota z Bergova byl zkušený rytíř a nemohlo mu ujít, že se Karel po straně domlouvá s českým panstvem. Nebyl problém podplatit šenkýře, v jehož zájezdním hostinci se syn českého krále s oběma Vítkovci sešel. Šenkýř se nenuceně pohyboval mezi stoly, roznášel víno a měl uši nastražené. Kdyby Karel uměl česky, obsah jednání by se utajil. Jenže s českými velmoži musel hovořit německy, a proto jim šenkýř rozuměl každé slovo. Ještě tu noc poslal Ota z Bergova svého sekretáře a současně zpovědníka Cypriána do Parmy s listem.

			Jenže Jan Lucemburský nebyl z těch, kdo by vydržel na jednom místě déle než týden. Když Cyprián do Parmy dorazil, nad hradem už česká vlajka nevlála. Nepřekvapilo ho to a ani neznechutilo. Nesplnil sice úkol, ale jeho chyba to nebyla. Od velitele hradní posádky se dozvěděl, že král Jan zamířil do Brescie, aby se naposledy pokusil město obsadit.

			Cypriánovou povinností však nebylo honit se za panovníkem po celém širém křesťanském světě. Následující ráno vyrazil zpátky do Tyrolska. Předpokládal, že na cestě potká Petra z Rožmberka. To, co měl vyřídit, mohl výhodně prodat. Přivydělat si přece chtěl každý.

			Narazili na sebe mezi horami u brodu přes řeku Adigi. Petr z Rožmberka Cypriánovi opravdu zaplatil a ten mu na oplátku prozradil, že by cestu do Parmy vážil zbytečně. Pověděl mu i o listu Oty z Bergova, který měl doručit.

			„Uvažoval jsem, co dál. Mám hledat krále Jana nebo podat zprávu svému pánovi, že jsem se s ním nesetkal? Nejlepší asi bude vrátit se do Merana,“ nabízel vstřícně Cyprián. „Není přece mou chybou, že král Jan z Parmy odjel. A třeba bych i do Brescie vážil cestu zbytečně. Kdo ví, kde je mu teď konec. Král Jan se tedy z mých úst nedozví, co pan Karel chystá. Dozví se to až od vás, vznešený pane, až s ním budete jednat. Na něco takového nebude připravený, a to znamená pro vyslance jeho syna velkou výhodu.“

			„Vysloveně však nemáš od svého pána zakázáno krále Jana hledat? Já být na jeho místě, napráskám ti jako lenochovi, že ses nepokusil jeho list doručit,“ varoval ho přísně Petr z Rožmberka, jako by mu Cyprián nic nenabídl.

			„Já myslel, že byste nebyl rád, aby ten list dostal král Jan dříve, než se s ním setkáte.“

			„Příkazy se mají plnit, bez ohledu na to, co chci já. Oty z Bergova si vážím a nepodnikl bych nic, abych jeho povinnosti vůči našemu panovníkovi mařil. Je jeho důvěrníkem, a to musím respektovat. Jen jeď do Brescie. Tady máš na cestu pět stříbrňáků. O tom, že jsme se setkali, ovšem neřekneš živé duši! Jasné?“

			Popletený Cyprián přikývl, pak se vyšvihl na koně, otočil ho a vracel se zpátky po břehu řeky do lombardských nížin.

			Petr z Rožmberka se usmíval, protože věci se vyvinuly jinak, než Karel očekával. Pokud se otec dozví o synovu záměru, bude Karel postaven do situace, že se bude muset rozhodnout sám.

			Nebude před sebe stavět jako štít české pány. Ti ho samozřejmě nezradili, ale božím zásahem se věci staly nakonec jinak. Couvnout však mohl syn krále Jana v téhle chvíli jen těžko. Otce by si nenaklonil a Vítkovce naštval. Tahle okolnost znamenala, že bude na věrnosti a podpoře českého panstva závislý víc, než kdyby do země přijel s otcovým souhlasem.

			I on otočil koně a vracel se do Tyrolska. V duchu promýšlel, jak nejlépe oznámí kralevici Karlovi, že jejich plán byl vyzrazen. Byla to svým způsobem výtečná zkouška, která ukáže, nakolik je syn krále Jana odvážný a odhodlaný. A zda vyspěl natolik, aby se mohl ujmout záležitostí chátrající panovnické moci v Čechách. Řeči, které dosud vedli, byla jen řečnická cvičení, která zvládne každý průměrně vzdělaný rytíř. Teď však nešlo o slova, ale o činy. Pouze ty odhalí skutečnou povahu a vnitřní sílu muže.

			I když Vítkovci nehorovali pro vládu pevné královské ruky, současná situace jim škodila. Potřebovali někoho rázného, protože pravdou bylo, že jen dodržování zemských zákonů zajistí království klid a šlechtě blahobyt. Zda to bude mladý kralevic, tím si však Petr z Rožmberka zatím jistý nebyl.

			Karel jeho obavy potvrdil hned, jak se v Meranu setkali. Logicky neměl jinou možnost než souhlasit, že v doprovodu české šlechty slavnostně vyrazí do Prahy. Jenže místo toho Petrovi z Rožmberka jen poděkoval a sdělil, že se půjde modlit, aby mu Bůh vnukl správné rozhodnutí.

			Sotva Karel osaměl, od plic zaklel. Pomodlil se sice, ale na znamení boží nečekal. Tohle si musel rozhodnout on sám. Hlavou se mu mihla vzpomínka na svatou Kateřinu, která mu přinesla vítězství v bitvě u hradu San Felice. Proto přidal ještě modlitbu k ní.

			Bylo mu jasné, že musí učinit jeden z nejdůležitějších kroků ve svém dosavadním životě. Otevírala se před ním možnost, jak vylepšit své postavení prvorozeného královského syna, který má sice vznešený původ, ale jinak nic hmatatelného. Bez léna a titulu nebyl ve světě ničím. Jenže otec se mohl cítit jeho jednáním ohrožen a Karel by přišel o své dosavadní postavení, a tedy o všechno. Zvažoval fakta, protože o výsledku rozhodovala jedině neúprosná realita. A to dokonce i v případě, že by se král Jan v první chvíli naštval a udělal něco neuváženého. V každé hře vítězil ten, kdo uměl propočítat ne jeden, ale několik tahů dopředu. Karel miloval šachy a výtečně je ovládala i jeho žena Blanka. Rádi spolu zasedli k šachovnici a hrávali o předem dohodnutou odměnu pro vítěze.

			V časech prvního zamilování to byl obvykle polibek.

			Jenže tahle partie se hrála s jistou mírou nadsázky o život. Karlovu cestu do Českého království si mohl jeho otec v návalu zlosti vyložit jako vzpouru. V tom ho určitě budou utvrzovat někteří jeho rádci. To byl ale první tah partie. Jaký by mohl následovat?

			Král Jan vládl nejen v Čechách, ale i v Lucembursku. Díky tomu byl zatažen do vleklých sporů mezi Francií a stoupenci anglického krále Eduarda. Jan Lucemburský měl vůči francouzskému trůnu osobní závazky. Jako rytíř je musel v případě války dodržet. Už proto, že jeho dcera Bona byla provdaná za následníka francouzského trůnu. Až ho přejde nával vzteku, bude muset zvažovat celkovou situaci. Jak ho Karel znal, pověst na francouzském královském dvoře mu byla mnohem víc než to, co se o něm říkalo v Praze. Šikovný hráč by rozehrál partii proti svému synovi na několika stranách, jenže král Jan neměl tolik peněz, aby si to mohl dovolit. To Karel věděl více než dobře. Právě proto jednal v Meranu s Jindřichem Korutanským. Teoreticky by tedy mohl být v klidu, protože jeho otec neměl dostatek prostředků, aby proti němu vojensky zasáhl. Jenže nikdy si nemohl být jistý, kdy u jeho otce ješitnost a zbrklost převáží nad logickým uvažováním. Mohl si na vojenské tažení vypůjčit, protože svou královskou autoritu vždycky považoval za důležitější než majetek. Navzdory okolnostem a vší logice mohl tedy vytáhnout do Čech s vojskem, byť ne početným. Karel by se mu v takovém případě nemohl postavit, protože to už by byla otevřená zrada a téměř jistě by ztratil výsady dědice trůnu.

			Druhý tah téhle partie prostě spočítat neuměl, to ho znervózňovalo. Pak si ale vzpomněl na svou ženu. Když s ní nedávno prohrál partii, v níž měl výhodu a logicky ji měl vyhrát on, řekla s úsměvem: „Vždycky musíš kromě logiky používat i intuici, protože do hry vstupují také city. Naše kroky by měl řídit nejen Aristoteles, můj drahý, ale také trubadúři.“

			Měl ho otec doopravdy rád? U panovníků se to často poznat nedalo. Když ale bojoval za otcovy zájmy v Lombardii, dvakrát ho král Jan musel dostat z ožehavé situace. Tehdy se na něj díval s obavami jako milující otec, ale i s hrdostí. Svou ženu Elišku král Jan zavrhl, když se stavěla proti jeho panovnické autoritě. Tu si však vzal za manželku, aby získal královskou korunu. Když splnila své povinnosti a dala mu potomky, už ji nepotřeboval. Karla však potřeboval. Byl nejen jeho krve, ale jen on mohl zajistit pokračování lucemburského rodu. Pokud tedy pominul logiku, pak si byl skoro jistý, že se bouřka přežene a jeho koráb se nepotopí. Ještě chvíli se ujišťoval, že to tak bude, a pak šel spát.

			Ráno Petrovi z Rožmberka oznámil, že se v doprovodu českého panstva vydá do Prahy. Chce navštívit rodnou zem a hrob své matky ve zbraslavském klášteře. Víc neřekl. O tom, jaké postavení by měl zaujmout, nepadlo ani slovo. Ani o tom, zda se hodlá chopit správy země. I tak byl Rožmberk spokojený, protože ledy se snad konečně hnuly.

		

	
		
			II. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1334) 

			 

			Vítkovskou tradicí bylo, že se rodiny o adventu navštěvovaly a hned po Vánocích, jimiž končil starý rok a začínal nový, se konal sněm všech Vítkovců. Stále bylo o co usilovat, a to znamenalo sjednotit se a jeden druhému poskytovat podporu. V tom byla síla pánů pětilisté růže. Letos připadla řada na uspořádání sněmu na pány z Landštejna.

			I když Vilém miloval pevný hrad svých rodičů, už před časem ustoupil své ženě. Eliška z Dubé si prosadila, že se s příbuznými budou scházet v Třeboni. Stejně jako nosil v srdci Landštejn její manžel, nosila ona Třeboň. To byl její domov, protože ona hrad přestavěla a vybudovala tu moderní a nádherně zařízený palác. Mohla si to dovolit, rodinný majetek, a tedy i příjmy, spravovala ona.

			V uplynulém roce si manžela příliš neužila, ale na to už byla zvyklá. Údělem manželek rytířů bylo, že jejich manželské lože bude po značnou část roku osiřelé. Dříve jí to trochu vadilo, ale když se Vilém vrátil domů, uměl jí to vynahradit. Díky tomu měli už osm dětí a pyšnila se tím, že dala svému rodu šest synů. S narůstajícím věkem však dospěla k názoru, že tenhle počet stačí a Vilém z Landštejna s ní souhlasil. Bylo jí devětatřicet let, a to byl věk, kdy se má žena oddávat především modlitbám a pokud by měl manžel nadále mužské touhy, bylo lepší povolit mu konkubínu. To ovšem Eliška z Dubé rozhodně nemínila udělat, protože nechtěla dožít jako jeptiška. I když její muž nebyl anděl, věřila, že slib manželské věrnosti porušuje jen zřídka. Vánoce si proto užila jako za mlada. Děkovala Bohu a rodičům, že ji provdali sem na jih země.

			„Utratíme zase spoustu peněz,“ stěžovala si, když s manželem diskutovali o tom, co svým hostům během hostiny předloží. „Naštěstí zatím něco máme, ale nezapomeň, že budeme muset obstarat svatbu naší mladší dcery Anežky. Svatební hostina a věno, to je pro naše truhlice stejné neštěstí, jako by nás vydrancovali Kumáni.“

			„No, no,“ káral Vilém z Landštejna dobromyslně svou ženu. Věděl, že není lakomá a svým dětem by dala první poslední. To ale neznamenalo, že by nebyla současně šetrná. Vždycky chtěla mít rezervu na zlé časy, jak ona tomu říkala. Proto svého manžela neustále prosila, aby zbytečně neutrácel.

			„Já vím,“ zkrotla. Chvíli mlčela, pak ale zvedla hlavu a vrátila se ke svým stížnostem. „Dříve bývaly rodinné sněmy jen pro pány pětilisté růže. Teď sem přijedou nejenom naši příbuzní, ale zástupy dalších, s kterými nemáme nic společného. A i ty budeme živit.“

			„Společného máme hodně,“ opravil ji. Zatím s ní nemluvil o problémech, které mohl příchod syna krále Jana způsobit. V celé zemi vládla spokojenost a naděje na klidnější časy. Bylo zbytečné lidem tu trošku radosti brát. Ani svou ženu nechtěl svými starostmi obtěžovat. Jenže jednou musel s pravdou ven. Ve shodě se před oltářem vzali, ve shodě žili a ve shodě nesli všechny starosti společně. Teď byla ta nejlepší chvíle.

			Na prstech začal vypočítávat významné velmože, které očekával. „Zeť Alšík ze Šternberka, přijedou i tví bratranci Zbyněk Škopek z Dubé a Hynek Berka. Ti snad tobě vadit nebudou, i když každý sní za dva.“

			„Neodváděj řeč!“ zasmála se. „Kdo dál?“

			„Kromě nich už jen šest nebo sedm dalších rytířů. Prostě jen tolik, abychom se vešli ke stolu.“

			„Pokud přivezou Petr z Rožmberka, Oldřich z Hradce a Vilém ze Stráže své manželky a děti, nevejdeme se k tabuli, i kdyby byla dvakrát tak dlouhá.“

			„Ty si s tím poradíš, má drahá.“

			„Zase já,“ brumlala nespokojeně. „Ty si hraješ na štědrého hostitele a já to odnesu. Nemám tě ráda.“

			„Ale já tebe mám,“ zasmál se tomu, jak trucuje. Uchopil ji kolem pasu a snadno zvedl. Byla menší než on a pro urostlého rytíře to nic obtížného nebylo. I když se bránila, položil ji na stůl a pomilovali se. Byl však opatrný, aby z toho nebyl další potomek. Měli už své zažité rituály. Teprve když se usadili zpátky do křesel a sklepník jim donesl číše s vínem, pokračovali v hovoru o nadcházejícím sněmu. Eliška z Dubé, ještě trochu zarudlá ve tváři a zadýchaná, ale se šťastným a uvolněným výrazem v očích, podstatně pokorněji nadhodila: „Řekneš mi jediný rozumný argument, proč tomu vůbec říkáme sněm Vítkovců?“

			„Nebudeme si hrát se slovíčky. Tady jde o mnohem víc. Do Prahy jsme přivedli kralevice Karla.“

			„A to je snad dobře? Nebo ne?“ zaváhala. Byla však vnímavá a došlo jí, že věci mohou být jinak, než na první pohled vypadají. Při správě věcí veřejných se vždycky spoléhala na úsudek svého manžela. Pokud však s ním nesouhlasila, nenápadně se snažila ho změnit, což se jí někdy i povedlo. Byla pyšná na to, jaké má doma slovo.

			„Je to dobře,“ potvrdil klidně. „Jenže pár okolností jsme nedomysleli a teď máme spoustu starostí, jak Karlův příchod proměnit ve skutečný zisk naší země. V první řadě jde o to, jaké tu vlastně má mít postavení. Nenapadlo nás, že neobstojí titul syn krále Jana, který dosud používal. Ten totiž přímo vybízí k oslovení mladší král nebo kralevic. Na Jana Lucemburského by zbyl titul starší král. Jenž on nic nesnáší víc než připomínku toho, že mu přibývá věk. Karlovi nikdy nepřizná titul mladší král. Tak, a co teď s tím?“

			„A musí nějaký titul mít? Já vím, jsme hloupá, musí,“ špitla spíše pro sebe. Ona sama si na vznešenost moc nepotrpěla. Poddaní ji oslovovali jako urozenou paní z Dubé či vznešenou paní z Třeboně, ale mnohým dovolila říkat jí jen paní Eliško. Během práce to bylo rychlejší a o to přece šlo.

			„Titul určuje postavení muže ve společnosti. Čím výše stojíš, tím více máš moci, úcty, práv a také příjmů. Jaké příjmy si může Karel nárokovat, pokud není ze zemského hlediska ničím, jen synem českého krále? V tom případě by mu měl nějaké příjmy zajistit otec. To však král Jan neudělá. Karel si zatím půjčuje od zámožných patricijů, jinak by snad musel jít žebrat před vrata kostela.“

			„Nepřeháněj! Nějaký majetek snad zdědil po své matce.“

			„Dva domy v Praze, ale peníze a šperky dostaly jeho sestry. Uvědom si, že král Jan svého syna odvezl do Francie a pak už ho matka nikdy neviděla. Ale nejde jen o peníze. Když se Karel rozhodl opravit královský palác na Pražském hradě, část panstva se postavila proti tomu. Podle nich to může dovolit jen panovník. Karel není po chuti všem, zvláště těm, kteří drží úřady z milosti jeho otce. Snaží se králi Janovi zalíbit, protože se rozneslo, že jeho syn je tu proti otcově vůli. Pokud by však Karel získal nějakou moc, mohlo by je to ohrozit.“

			„Nemáš to snadné,“ přiznala upřímně. Chápala, že v tom všem se musí najít prostor, aby zisk z Karlova návratu měli i páni z Landštejna.

			„Máme s Petrem jistý plán,“ přiznal po chvilce ticha. „Odjedeme za králem Janem. Proto jsem sezval tolik velmožů, abychom získali jejich souhlas a mohli hovořit jménem celé země. Chceme, aby král Jan jmenoval svého syna moravským markrabím. To je titul hodný kralevice. Zajistí mu příjmy a neurazí jeho otce. Alespoň doufáme.“

			„K čemu vám bude platný v Brně?“

			„A proč by nemohl zůstat v Praze?“ usmál se a uličnicky na svou ženu mrkl. „Zvláště pokud sem za ním přijede jeho manželka. Dcera francouzského krále nemůže žít v nějaké vesnici na Moravě.“

			„Brno není vesnice.“

			„Proti Paříži ano.“

			 

			„Já chlapečkovi ukážu. Mně přes hlavu nepřeroste!“ varoval temně Jan Lucemburský, když se radil se svým strýcem Balduinem. V lucemburském rodu stával Balduin většinou v pozadí, ale za nitky moci tahal on. Byl to on, kdo stál za zvolením svého staršího bratra Jindřicha římským králem a významně se podílel na tom, že jeho synovec Jan získal českou královskou korunu. Pomohl mu ji udržet i po smrti jeho otce v Itálii.

			Balduin byl jen o deset let starší než král Jan. V Paříži vystudoval teologii a právo a v pouhých dvaadvaceti letech byl zvolen trevírským arcibiskupem. To byl jeden z nejvlivnějších církevních postů v říši. Arcibiskupskou mitru nosil už déle než pětadvacet let. I když byl kněz, nezapřel svou rytířskou krev, protože neváhal válčit, když rozšiřoval panství trevírské arcidiecéze.

			„Nebuď k němu nespravedlivý,“ mírnil Balduin svého synovce. Měl měkký vemlouvavý hlas, ale přesto hovořil autoritativně a s převahou. „Vybral si sám a jeho postavení v Čechách nebude růžové. V Itálii měl rozhodně více moci, slávy a obdivu. Když jsem v Praze hájil tvoje zájmy, sám jsem poznal, že je to země, kde nevíš dne ani hodiny. Rytířské slovo tam mnoho neplatí. Všichni jsou pořád zamračení, hádají se a ani chovat se neumějí. Proč máš ve své královské radě téměř výlučně rytíře lucemburské a ne české? Protože ani ty jim nevěříš a neumíš jim vládnout.“

			„To snad nemyslíš vážně? Jsem český král.“

			„To tě šlechtí, neboť jsi ozdobou našeho rodu. Odpověz si sám, co je snadnější, nosit českou královskou korunu nebo lucemburský hraběcí štít? Tak vidíš! Karel tam rozhodně neodjel proto, aby se stavěl proti tobě. Chce ti jen dokázat, že i on umí vládnout. Ale jinak než jsi po něm chtěl v Itálii.“

			„Jak tohle můžeš vědět? Mluvil jsi s ním?“

			„Znám ho. Zlobíš se úplně zbytečně.“

			„Zradil jednou, zradí i podruhé. Je na čase, abych si hledal novou manželku. Až mi dá syna, bude mým dědicem on. Já už se postarám, aby on svého otce ctil, ne jako Karel.“

			„Nemluvíš moudře, ale jako dítě, když mu vezmou hračku,“ kroutil káravě hlavou Balduin. Měl protáhlý štíhlý obličej s ušlechtilými rysy a vysoké čelo, do něhož měl sčesané krátké světlé vlasy. Na temeni měl vyholenou kněžskou tonzuru. Byl snad jediný člověk, který si mohl dovolit krále Jana pokárat, aniž to u něj vyvolalo výbuch hněvu.

			„Řekněme, že najdeš druhou ženu, vznešenou a plodnou,“ pokračoval věcně trevírský arcibiskup. „Nejdříve ji musíš najít, pak se s ní oženit, obtěžkat ji, ona musí dítě donosit a porodit, a pak bude trvat ještě spoustu let, než to dítě dospěje. Jsme lidé smrtelní a o našem pobytu tady na zemi rozhoduje jen Bůh. Můžeš si být jistý, že ještě za dvacet let budeš o pozemských záležitostech rozhodovat ty? A nezapomínej ještě na jednu okolnost. Karel je po matce Přemyslovec. To by syn z druhého manželství nebyl a Češi by ho těžko přijali.“

			„Nepřipomínej mi Přemyslovce,“ vyjekl zlostně Jan Lucemburský.

			„A proč ne? Díky nim jsi český král. Naši nepřátelé si zaslouží úctu, pokud jsou mrtví a nemohou nám škodit.“

			„Odpusť, ctihodný arcibiskupe, to neznělo zrovna křesťansky. Ale rozumím ti, protože teď jsi hovořil jako rytíř. Takže ty mi radíš, abych dělal, jako by se nic nestalo?“

			„Ale vždyť ono se opravdu nic nestalo! Velkorysost není slabost a důvěřovat svému synovi je nejen moudré, ale i vznešené. Spíše přemýšlej, jak mu pomoci. Pokud v Čechách uspěje, vyděláš na tom i ty.“

			„Víš, proč nemám rád preláty?“ zabručel Jan Lucemburský rozmrzele. „Protože všechno, o čem s nimi hovořím, obrátí naruby. Copak takhle se dá vládnout?“

			„Bez církve se vládnout nedá, stejně jako nezplodíš potomka bez ženy,“ filozofoval spokojeně Balduin. Co chtěl, to řekl a znal Jana. Nepochyboval, že záležitost s Karlem skončí smírně. Byly tu však vážnější starosti. Měl informace od přítele ze studií, který se stal winchesterským biskupem. „Mluvme teď o důležitějších věcech, Jane. Může anglický král prosadit své požadavky?“

			„V žádném případě! Jsou nehorázné a hloupé,“ ušklíbl se Jan Lucemburský.

			Když před několika lety vymřela rodová linie francouzských králů, odvozená od Huga Kapeta, na trůn v Paříži usedl hrabě z Valois z vedlejší větve rodu. Obratem však nárok na francouzskou korunu vznesl anglický král Eduard, protože jeho matkou byla dcera jednoho z předešlých francouzských králů Izabela. Měl tedy minimálně tolik kapetovské krve, jak současný francouzský král. Legitimita vlády, založená na příbuznosti, byla příčinou desítek sporů a mnohdy vedla ke krvavým válkám. K jedné takové se schylovalo i nyní. Oba panovníci si dělali naschvály, ale šlo o víc, šlo o to, kdo ovládne francouzské pobřeží od Guyenne na jihu až po Normandii, Poitou a Flandry na severu. A to bezprostředně ohrožovalo i lucemburské hrabství.

			Král Jan byl tradičním spojencem francouzských králů, proto se Blanka z Valois provdala za jeho syna Karla. Požadavky anglického krále odmítal i on, kromě jiného proto, že měl mezi svými sousedy několik, kteří stranili Angličanům. Se strýcem Balduinem začali rozebírat, na koho se mohou spolehnout a jak by se dali oslabit lucemburští nepřátelé.
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			Mladší Vilémově dceři Anežce z Landštejna bylo už jednadvacet let a neuvěřitelně ji štvalo, že je pořád svobodná. Nebyla vyslovená krasavice, po matce zdědila nižší postavu, ale měla široké boky, které v obecných představách značily plodnou ženu, která nemá problém rodit, byť trubadúři a iluminátoři opěvovali ženy vysoké a štíhlé. Leč umění a běžný život si obvykle ruce nepodávaly.

			Na manželství měla už dávno svůj věk. Nápadníci by jistě byli, vždyť pocházela z jednoho z nejvlivnějších šlechtických rodů v zemi. Jenže rodiče s její svatbou stále otáleli. Neřekli jí proč, ale Anežka se domnívala, že nemají dost peněz na věno. Když se na to jednou otce zeptala, odbyl ji jen zabručením, že má ještě čas. To si však Anežka nemyslela.

			Její sestra Eliška byla už čtyři roky vdaná za Alšíka ze Šternberka, a kdykoli se potkaly, s hranou účastí jí říkávala: „Pořád sama? Že by tě nikdo nechtěl?“ Starší sestra byla podle Anežky mrcha a nikdy se neměly rády. Tohle by však ještě skousla, ale horší byly posměšné pohledy urozených dívek, s kterými se stýkala. I ty mladší už byly vdané.

			Nakonec se rozhodla, že si musí snoubence opatřit sama a nebude čekat, až jí nějakého přivedou. Představovala si to tak, že se dohodne s vhodným mládencem, který by jí byl hoden rodem i majetkem, a pak to řekne rodičům. Těm nezbude nic jiného než jí uspořádat svatbu.

			Nemusela hledat dlouho. Už dobré dva roky se jí dvořil její vzdálený příbuzný Jindřich z Hradce. Byl sice o pár let mladší, ale byl skvělý válečník. Na rytíře byl pasován za to, že v šarvátce s lupiči pomohl biskupu Janovi z Dražic, to byl ještě panoš. Ani on nebyl vysloveně hezký, a oč byl odvážnější na bojišti, o to byl nesmělejší a neobratnější při hovoru s ženami. Jen s Anežkou se choval přirozeně, protože si nějak padli do oka a výtečně si rozuměli.

			Když se sešli na štvanici, kterou uspořádal Petr z Rožmberka na památku sta let od úmrtí Vítka z Prčice, praotce všech rodů pyšnících se pětilistou růží, začali o jejím nápadu vážně diskutovat. Tam mu také dovolila, aby ji poprvé políbil. To považovala za jejich zasnoubení.

			Hned po návratu do Třeboně si vyčíhala matku, až bude v dobré náladě a požádala ji o rozhovor. Eliška z Dubé ji pozorně vyslechla, a i když na sobě nedala nic znát, vůbec se jí to nelíbilo. Když dcera skončila, pokárala ji: „Má drahá, jste příbuzní. K takovému sňatku by církev nikdy souhlas nedala.“

			„Ale dala,“ opáčila s převahou dcera Anežka. Samozřejmě o tom se svým nápadníkem sáhodlouze diskutovali. „Jindřich si je jistý, že by nám papež dispens dal. Ptal se otce a pan Oldřich z Hradce slíbil, že by to zařídil.“

			„Takže on mu o tobě řekl?“ vyhrkla polekaně matka.

			„To ne, ptal se ho jen tak obecně. Jindřich je rytíř a nikdy by mne nevystavil pomluvám a posměchu.“

			„Je jediný syn pana Oldřicha, zdědí obrovský majetek a logicky bude požadovat i vysoké věno. Určitě bude chtít získat s nevěstou nějaké panství. Možná ne rovnou hrad, ale pár vesnic a možná i nějaké město. A spoustu peněz.“

			„A na to my nemáme?“ vyhrkla teď už trochu naštvaně Anežka z Landštejna. „To chcete, abych se stala jeptiškou? Tak to ne! Když to nepůjde jinak, dovolím mu, aby si vzal mé panenství. A pak svatba musí být!“

			O tuhle trochu naivní představu své dcery se Eliška z Dubé nemínila hádat. Pochopila však, že je to vážné. Měla ji ráda a chtěla by jí pomoci. Nějaké peníze pro ni měli uložené stranou a slušnou výbavu ve třech truhlicích, v tom problém nebyl. I pár vesnic mohli postrádat. Věděla však, že její manžel s pány z Hradce nevychází dobře. On i Petr z Rožmberka dělali společně svou politiku a svého vzdáleného bratrance nechávali stranou. A on jim to samozřejmě vracel. Tahle rivalita trvala už desítky let.

			„Má drahá, nevyhrožuj!“ napomenula ji přísně. „Promluvím s otcem, ale varuji tě. Pokud bys udělala cokoli hanebného, skončíš v klášteře. Bez milosti! Náš rod si nemůže ostudu dovolit, zvláště teď, když se otec stal podkomořím. Máme vliv a jsme bohatí, to ale neznamená, že si můžeme dělat, co chceme. Sňatky dcer zajišťují rodu spojence, to přece víš?“

			„A co je špatného na Jindřichovi z Hradce?“

			„Samozřejmě nic,“ tišila ji matka, „ale rozhodnout musí otec. Hned jak se vrátí z Prahy, promluvím s ním. Do té doby se opovaž cokoli podnikat. Dokud nedá souhlas, s tím mládencem už nepromluvíš!“

			Anežka z Landštejna se netvářila nadšeně, ale slíbila, že poslechne. Nicméně trvalo to přes měsíc, než se otec vrátil do Třeboně. Zdržel se v delegaci panstva, která navštívila krále Jana Lucemburského, aby s ním dojednala podmínky pobytu jeho syna v Českém království. Tam se také dohodlo, že Karel obdrží titul moravského markraběte za podmínky, že mu české panstvo pomůže do začátku svými penězi.

			„Nepřipadá v úvahu!“ vybuchl ještě dříve, než jeho žena dokončila to, o čem s dcerou diskutovala.

			„Nerozčiluj se. Souhlasím s tebou,“ řekla mírně, „ale něco udělat musíme. Anežka má nejvyšší čas. Za chvíli by třeba ani nedokázala dát manželovi dítě.“

			„Nesmysl. Tys rodila ještě ve třiceti.“

			„To ano. Jenže naši první dceru jsem měla v šestnácti letech. Jakmile se cesta otevře, jde to už snáze. Ale prosím, nespekuluj o ženských věcech, kterým zhola nerozumíš! Když říkám, že má Anežka nejvyšší čas, pak ho má. Jasné?“ Teď mluvila rázně a Vilém z Landštejna se s ní nechtěl hádat. Navíc věděl, že v záležitostech rodiny a domácnosti mívá hlavní slovo ona. Šlo však v první řadě o vliv rodu, a to bylo něco, o čem rozhodoval výlučně on.

			„Jindřicha z Hradce si nevezme,“ opáčil suše, i když o poznání klidněji.

			„Myslela jsem si to,“ potvrdila. „V tom případě jí musíme rychle někoho najít! Ty se ovšem pohybuješ na královském dvoře a mezi velmoži, kteří jsou už ženatí. S jejich svobodnými syny, kteří by připadali v úvahu, se asi moc nepotkáváš. A když, tak tě nezajímají.“

			„Máš pravdu, mě zajímají spíše jejich dcery,“ opáčil, ale hned se omluvil, že to byl jen žert.

			„Pěkně hloupý!“ prskala Eliška. Ale vzápětí se pousmála a dodala: „To já se po svobodných pannách neohlížím. Zato za pěknými svobodnými rytíři ano. Někteří nevypadají vůbec zle!“

			„Hloupý žert,“ ušklíbl se Vilém z Landštejna.

			„To není žert,“ upozornila ho. „Chci říci, že mám přehled o možných ženiších pro naši dceru. No tak, netvař se tak nabubřele! V noci spolu bohužel spát nebudeme, ale hned, jak to půjde, tak ti to vynahradím. Abys nemusel pokukovat po mladých pannách.“

			„Já vím, že tobě se žádná nevyrovná,“ polichotil jí s úsměvem. Bylo pěkné vrátit se po týdnech práce domů. „Tak cos vymyslela?“ Konečně měla Eliška z Dubé manžela tam, kde chtěla. Byl ochotný nejen poslouchat, ale o jejích návrzích i přemýšlet. U mužů to bylo tak, že se na ně nedalo vyrukovat s dobrým nápadem hned.

			„K čemu by nám byl spojenec s erbem pětilisté růže, milý Viléme, který už vlastně spojencem je? Utuží se snad přátelství, ale nic víc. Souhlasím s tebou, příbuzné můžeme vynechat.“

			„Jistě, zvláště ty z Hradce.“

			„Naši první dceru si vzal Alšík ze Šternberka a ten s tebou táhne za jeden provaz, mám pravdu?“

			„Je to výhodné i pro něj. Díky mně se pohybuje na královském dvoře.“

			„Takže na Sázavě spojence máme. Mí bratranci nám kryjí záda na severu. Nicméně mám i jiné příbuzné. Jak by se ti líbil Hynek z Lichtenburka? To je ten, co se mu říká Hajman.“

			„Pokud vím, rodiče mu zemřeli, když mu byly asi tak dva roky a majetek za něj spravovala babička Matylda. Obdivuhodná žena, nedávno ale i ona skonala. Protože je Hajman ve věku naší Anežky, správu majetku převzal on. Hm… To není špatný nápad. Pokud vím, vlastní několik panství a hned tři hrady. Zvláště Klapý se mi moc líbí.“

			„Jedná s Janem Lucemburským, že by ho směnil za Poděbrady. Určitě se mu to povede, a my v Polabí žádného spojence nemáme.“ Diskutovali ještě dlouho, nakonec Eliška dostala souhlas, aby Hajmana jménem rodiny navštívila a zjistila, jak by se na jejich rodové spojení díval.

			Svatba se konala na podzim a Anežka z Landštejna zářila štěstím. Jindřich z Hradce se omluvil a na svatbu nepřijel ani on, ani jeho otec Oldřich. Záhy po zdařilém průběhu svatební noci se od svého zpovědníka Hajman dozvěděl, co je to vlastně kanonické právo. Kromě jiného formulovalo sedm stupňů příbuznosti, které vylučovaly uzavření manželství. Naštěstí jen tři byly nepřekročitelné. Příbuznost mezi ním a Eliškou nebyla přímá a dala se s pomocí církve odstranit.

			Proto se obrátil na papežskou kurii a žádal o dispens. Bylo to ve skutečnosti zbytečné, protože to byla příbuznost až ve třetím koleni, a tohle urozené rodiny obvykle neřešily. Hajman však odmítal se svou ženou spát, dokud se tahle překážka neodstraní. Vytrvale otravoval papeže tak dlouho, až mu dispens udělil.

			 

			Těsně po Vánocích léta Páně třináctistého třiatřicátého zemřel Jindřich Berka z Dubé, který se jako první příslušník rodu zkřížené ostrve stal významným prelátem. S křeslem olomouckého biskupa přijal před léty jméno Hynek Scholaris neboli Hynek Žák z Dubé. Osobně křtil tři děti Viléma z Landštejna, protože jejich matka byla jeho blízká příbuzná. Neměl to do Třeboně daleko, protože Moravu navštěvoval jen zřídka, což vysvětloval tím, že se obává tamního nepříznivého podnebí. V Praze žil a tam také zemřel.

			Jeho smrt otevřela cestu k tomu, aby Karel upevnil své postavení v Českém království. Církev totiž považoval za důležitého spojence a protiváhu k odbojnému českému panstvu. Při návratu do země se velice sblížil s vyšehradským proboštem Janem zvaným Volek, který byl v družině, která ho z Merana doprovázela do Prahy.

			Tyto sympatie podtrhoval fakt, že Jan byl nemanželským synem krále Václava Druhého a byli tedy v přemyslovské linii blízcí příbuzní. Za vlády Jana Lucemburského musel Jan Volek dokonce na rok do exilu, protože ho král podezíral ze spiknutí s královnou Eliškou. Očistil se však a po návratu zastával řadu let úřad kancléře, který tradičně vykonávali vyšehradští probošti. Osvědčil se jako vynikající diplomat a díky tomu už před šesti lety získal papežův dispens, že se může stát biskupem i přes svůj nemanželský původ. K tomu se teď otevřela cesta.

			Karel napsal otci doporučující list. Pokud mu o něco šlo, uměl ohnout hřbet a tenhle dopis zněl jako ponížená prosba hodného a poslušného syna. Jan dlel v té době v Lucembursku, ale Jan Volek byl výtečný jezdec a tu cestu zvládl za pouhých devět dní, i když musel nejméně jednou denně měnit koně. Jan Lucemburský byl v dobrém rozmaru a na syna se sice díval stále podezřívavě, ale už ne nepřátelsky. Styl dopisu navíc potěšil jeho ješitnost. Jana Volka si vážil pro jeho předešlé diplomatické služby a na staré hříchy se už zapomnělo.

			„Jsi výtečný kancléř,“ pochválil ho, když mu Jan Volek synův list odevzdal. „Pokud se však staneš olomouckým biskupem, nebudeš moci být vyšehradským proboštem.“

			„Hynek Žák také pobýval v Praze a ne na Moravě. Hodlám se v hrubých rysech chovat stejně. Pokud to půjde, podržím obě obročí. Tím pádem budu dál vykonávat povinnosti kancléře, dokud Tvá královská Milost nerozhodne jinak.“

			„Za své věrné služby si tu výnosnou prebendu jistě zasloužíš,“ váhal ještě Jan Lucemburský. Chvíli mlčel a pak nařídil svému písařovi, aby napsal list s přímluvou Svatému otci. Ostře se zadíval na Jana Volka a dodal: „Ctím tvůj původ a věřím, že se mi za mou velkorysost odvděčíš. Slyšení je skončeno.“

			S listem odjel přemyslovský levoboček do Avignonu za papežem Janem, toho jména dvaadvacátým. Měl tam situaci ulehčenou prostým faktem, že král Jan Lucemburský byl jedním z hlavních spojenců papežské kurie proti kacíři Ludvíku Bavorovi, který si osoboval právo titulovat se jako římský císař navzdory klatbě, kterou na něj papež pro neposlušnost uvalil. Byli na sebe jako pes a kočka a celé křesťanstvo se bavilo urážkami, kterými si spílali. S biskupskou investiturou se Jan Volek na jaře vrátil do Prahy.

			Jeho první cesta vedla za Karlem. Mladý kralevic stále žil v domě po své matce ve Velkém Městě pražském, jak se nazývala pravobřežní část Prahy. Ta na opačné straně řeky pod Pražským hradem se nazývala Menší Město pražské a byla samostatná, měla svou radnici, cechy a také zvláštní privilegia.

			„Vítej,“ rozpřáhl Karel náruč a svého nevlastního strýce objal.

			„Mohu Jeho biskupské Milosti blahopřát?“

			„Mé zásluhy na té věci jsou příliš skromné. Spíše bych měl já poděkovat tobě, protože vše je zásluhou tvé přímluvy,“ odpověděl diplomaticky Jan Volek.

			Posadili se v arkýři u okna do křesel. I když byl teprve konec zimy, slunce příjemně hřálo a prosvětlovalo barevné vitraje, jimiž bylo okno zasklené. Služebník v pestrém oděvu jim donesl dvě vysoké štíhlé číše ze zelenkavého skla s bílým vínem. Připili si a Karel nadhodil: „Možná jisté zásluhy mám a věřím, že mi proto pomůžeš.“

			Jan Volek zbystřil. Věděl, že jeho nevlastní synovec umí jednat obratně a vždy ve svůj prospěch. Řeči při uvítání bral zpočátku jen jako běžnou zdvořilost, ale bylo zřejmé, že pro Karla to byl úvod k jednání o něčem, v němž měl hrát Jan Volek určitou roli. Zdvořile přikývl a mlčky čekal.

			„Jistě víš, v jak špatném stavu je má pokladnice. Musel jsem si vypůjčit od měšťanů i od některých velmožů. Královský majetek je většinou v cizích rukách a mé příjmy jsou mizivé. Nechci ale jít cestou mého otce. Je třeba královský majetek obnovit. Co půjde, to je třeba z cizích rukou vykoupit. Musím také prověřit, zda všichni drží královské majetky právem. Jsem přesvědčený, že mnohé zástavy už skončily, ale nikdo na to nedbá. Ba co víc, mnozí drží královský majetek bez řádné listiny, a často úplně neprávem. Mám pravdu?“

			„V určitém směru jistě. Ovšem revindikace královského majetku, to se u urozených rodů nesetká s pochopením,“ varoval ho Jan Volek.

			„Nejde jen o zástavy šlechtě, ale mnohé královské majetky drží v rukách církev,“ pokračoval nevzrušeně mladý Karel. „I vyšehradská kapitula. Jde o několik vesnic za Prahou, ale také o platy z dolů v Jílovém. Předpokládám, že mi je nyní vrátíš.“

			„Je to zástava za půjčku, kterou jsme králi Janovi poskytli,“ břitce odsekl Jan Volek. Už se netvářil jak vděčný strýček.

			„V kanceláři jsem nenašel žádnou listinu, která by to potvrzovala. Pan Těma z Koldic si na tu věc vzpomíná, protože ji s tebou sjednával. Šlo o ústní ujednání a podle něj ta zástava byla stanovena jen na sedm let. A ty loni uplynuly.“

			„Pokud si já vzpomínám, šlo o patnáct let.“

			„Pan Těma z Koldic je velice svědomitý muž.“

			„To jsem i já!“

			Karel jakoby nezúčastněně přikývl, napil se a pak začal mluvit o úplně jiných věcech. Vyptával se, jak bude nyní Jan Volek jako olomoucký biskup spravovat svou diecézi. Zdvořile si vyslechl jeho vysvětlení, že na osobní přání krále Jana Lucemburského bude dál vykonávat kancléřský úřad, a proto bude pobývat v Praze. Olomouckou diecézi bude spravovat jeho administrátor. Už si vybral jednoho z mladých a velice schopných kanovníků své kapituly.

			„Jsem nový moravský markrabí,“ připomněl Karel. „Bylo by jistě vhodné, aby mi moravská církev vzdala úctu a přispěla na náklady, které se správou země mám. Uvažoval jsem o pomoci ve formě desátku. Ten můžeš jako biskup vypsat jen ty.“

			„Nebylo by lepší vypsat na Moravě zemskou berni? Lépe by vystihovala to, nač jsou ty peníze určené. Církevní desátek by měl přispívat především na upevnění křesťanské víry.“

			„Ne nezbytně. Jak se financují křížové výpravy? Jsou snad křesťanštější než má snaha obnovit Bohem danou královskou moc v této zemi?“

			„I tak si myslím, že by tvou pokladnici měla v první řadě naplnit zemská berně.“

			„Jak jsi sám před chvílí řekl, nemá cenu dráždit urozené rody. A ty moravské zvlášť. Můj otec bude zřejmě s Habsburky válčit. K tomu potřebuje podporu moravské šlechty. Před měsícem zemřel Vladislav Lokýtek a vlády se ujal jeho syn Kazimír. Tomu je trnem v oku, že titul polského krále drží od časů tvého slavného otce krále Václava čeští panovníci. Už prý jedná o spojenectví s Ludvíkem Bavorem a Habsburky proti mému otci. A kde se bude válčit? Ve Slezsku a na Moravě. Ne, nemohu ohrozit otcovy politické plány.“

			„Zvláštní desátek však ohrozí dobré jméno církve. Jak budu vypadat, nový biskup, a hned chce peníze.“

			„Chtít to, co biskupovi náleží, je z boží vůle. Přemýšlel jsem o té zástavě, kterou drží vyšehradská kapitula. Nějak se to vyřešit musí.“

			„Opakuji, my ji držíme právem,“ zlostně odsekl Jan Volek. Pochopil, že ho Karel tiskne ke zdi.

			„Já ti věřím. Pokud ale dám na tebe, urazím otcova rádce Těmu z Koldic. A to bych dělat neměl. Pokud ho poslechnu a zástavu právem převezmu zpět, ponížím tebe. A to bych chtěl ještě méně. Mohu však vystavit listinu, v níž ti ty majetky zastavím na dalších řekněme pět let. Je to víc než sedm, ale méně než patnáct. Myslím si, že to je rozumná dohoda.“

			Jan Volek v duchu rychle počítal. Příjmy z horních platů z Jílového byly vysoké a rok od roku rostly. Za pět let to dá velice slušnou sumu. Jenže nebylo jisté, že bude v čele kapituly stát po celou tu dobu. Jako biskup nemohl držet ta dvě obročí dlouho. Kanovníci na něj budou určitě tlačit, aby odstoupil.

			„Pokud ti má pomoci olomoucké biskupství,“ řekl rozvážně, „pak by odměna měla náležet jemu, ne vyšehradské kapitule.“

			„To se vyšehradským kanovníkům líbit nebude,“ pochopil okamžitě Karel.

			„Dokud budu proboštem, příjmy půjdou do kapitulní pokladnice. Ale jen do té doby.“

			„To je šlechetné a křesťanské. Jako olomouckému biskupovi ti nechám připravit příslušnou listinu, která tohle ujednání potvrdí.“

			„Jsi dobrý syn církve,“ řekl s naučeným širokým úsměvem Jan Volek. „Olomoucké biskupství ti rádo s penězi pomůže.“

			Vstali a objali se na znamení dohody.

			 					 	


	


		
			IV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1334) [image: sdot]


			 

			Do Prahy odjížděla Blanka z Valois s obavami. Zprávy o životě v Praze, které měla od své dvorní dámy Anety, ale také od Bony, normanské vévodkyně a sestry jejího manžela Karla, nebyly vůbec povzbudivé. Obě ji varovaly, že v Českém království to není jako ve Francii. Nenajde tak šikovné služebnictvo, o krejčích, lazebnících a umělcích ani nemluvě. A bude se pohybovat mezi rytíři, kteří vůbec netuší, co jsou dvorské mravy.

			V době, kdy Karel pobýval z otcova rozhodnutí v Itálii, zřídila si Blanka v Lucembursku malý dvůr, který se staral nejen o ni, ale také o její hosty. Z Paříže si tam přivedla pár věrných a schopných služebníků. Byla společenská, milovala zábavu, ale také učenecké rozpravy. To vše chtěla mít i v Praze, kam se vydala se svým malým dvorem v dubnu roku třináctistého čtyřiatřicátého.

			V Porýní už pomalu rozkvétaly stromy a říšská silnice přes Heidelberg a Norimberk k hranicím Českého království byla pečlivě udržovaná a její družina jela celkem rychle. Na tuctu vozů s pevnými nápravami a krytými plachtou měla složené své věci a na nich také cestovaly její tři dvorní dámy. Měly už svůj věk na to, aby cválaly v sedle. Blanka z Valois však jízdu na koni milovala a rozhodně nemínila trávit čas na korbě vozu.

			Zdrželi se jen dvě noci v Nabburgu, protože lilo tak silně, že pokračovat dál byl holý nesmysl. Ale hned jak to šlo, vyrazili ke kopcům, které se zvedaly na obzoru a značily zemskou hranici. Tam je však čekalo překvapení. Zatímco v podhůří pršelo, takže po cestách stékaly stružky vody a některé potoky se vylily z břehů, na horských hřebenech sněžilo. Naštěstí byla cesta pro kupce upravená a s vozy se dalo celkem dobře projet.

			U Přimdy na ně čekalo několik českých rytířů, které jí jako doprovod poslal Karel. Blanka byla trochu zklamaná, protože ve skrytu duše doufala, že ji přijede uvítat její vznešený manžel osobně, jak by se podle ní na rytíře slušelo. Musela se však spokojit jen s jeho poselstvem.

			V čele houfce Čechů seděl na nádherném hnědákovi Vilém z Landštejna. Na sobě měl brokátovou halenu a přes ni ledabyle přehozený plášť podšitý liščí kožešinou. Byly to jeho dva nejhonosnější oděvy a Vilém z Landštejna chtěl zdůraznit, že není jen tak obyčejný rytíř. Pozdravil ji, a protože v její tváři postřehl stín zklamání, dodal, ač to původně neměl v úmyslu: „Váš vznešený manžel vás chtěl uvítat osobně, protože vás velice miluje, ale vládnout u nás není snadné, nakonec musel zůstat v Praze.“

			Řekl to způsobem, že se na něj Blanka z Valois překvapeně zadívala. Od barbara by něco takového nečekala, protože to bylo nejen rytířské, ale současně řečeno sice trochu škobrtavou, ale jinak celkem slušnou francouzštinou. I když se zoufalou výslovností. Jinou řečí totiž nehovořila a německé proslovy jí její komorná Aneta musela překládat. V duchu musela změnit názor, alespoň na některé české rytíře. Nebude tu zřejmě tak zle, jak ji přítelkyně strašily.

			O několik hodin později se přesvědčila, že věci nejsou vždycky takové, jak na dálku vypadají. Na Přimdě poobědvali a pak pokračovali mírně zasněženou kopcovitou krajinou do Tachova. Blanka z Valois cítila v břiše malé křeče, asi snědla něco špatného. Zrovna projížděli hlubokým lesem, když už se to nedalo vydržet. Zvedla ruku a družině nařídila zastavit. Seskočila z koně a zoufale se rozhlédla. Zbytky sněhu ležely podél cesty, kde se vytvořilo cosi jako hradba. Závěj však byla vysoká necelý loket, to nebylo nic, co by nedokázala snadno překročit. A hned za ní začínal temný hustý les.

			Zavelela, že se všichni mají dívat vlevo a pak rychle zamířila k závěji napravo. Byla zmrzlá a snadno ji přelezla. Na kraji lesa bylo sněhu nejvýše po kotníky. Doběhla pod velký buk, zvedla suknici a přičapla k zemi. Tu si všimla, že ji Vilém z Landštejna pozoruje. Dostala neuvěřitelný vztek. Mýlila se, žili tu jen neotesanci a barbaři. Tohle by si ve Francii žádný rytíř nedovolil.

			Pak se stalo něco, čemu úplně odmítala uvěřit. Vilém z Landštejna přeskočil závěj a hnal se k ní s taseným mečem v ruce. Došlo jí, že hrozí nějaké nebezpečí, i když nechápala, co se mohlo stát. Nicméně skrčila se a v tu chvíli zaslechla za zády lámání větví a divné funění.

			Vilém z Landštejna přes ni hodil svůj plášť a pak už zaslechla řev raněného zvířete. Opatrně nadzvedla okraj pláště a vyhlédla, co se děje. Asi dva kroky od ní zápasil Vilém s velkým hnědým medvědem. Obratně uhýbal před jeho tlapami s drápy ostrými jako dýky, přitom ale už stihl medvěda na boku ranit. Postřehla také, že se k nim od cesty s kopími v rukách ženou ostatní ozbrojení členové její družiny.

			Medvěd rozzuřeně mručel a pak se pokusil svého nepřítele oběhnout. Vybral si cestu tam, kde se pod pláštěm krčila Blanka z Valois. Vilém z Landštejna postřehl nebezpečí a zastoupil medvědovi cestu, i když měl jen malou šanci se krýt. Pohroužil meč skoro až po jílec do jeho těla, ale vzápětí se zhroutil i on, protože ho medvěd z posledních sil odhodil mohutnou tlapou od sebe. Pak se zvíře svalilo na bok, bilo kolem sebe, řvalo a snažilo se tlapami vytáhnout meč ze svého těla. Když k nim doběhli ozbrojení členové družiny, bylo po všem. V podupaném a krví zarudlém mechu poprášeným zbytky sněhu ležel medvěd a už nedýchal. O dva kroky stranou se ze země těžce zvedal Vilém z Landštejna. Nedokázal vstát sám. Měl zkrvavenou ruku a velký šrám na krku. Obě rány silně krvácely.

			Blanka z Valois byla vyděšená, tak strašné zvíře viděla jen jednou. Dva medvědi žili v příkopě u jednoho z hradů nedaleko Meuse a sloužili k obveselení panstva. Panáčkovali a za to dostávali různé pamlsky. I když se ještě třásla strachem, odhodila plášť, vyskočila na nohy a strhla si z hlavy louktuši. Klekla si vedle Viléma, loktuši roztrhala na cáry a obratně mu obě rány ovázala. Viléma z Landštejna dopravili do nejbližšího vozu a celá výprava se rychle rozjela dál, aby se do tmy dostala do Tachova. Jen vyjeli z lesa, sníh zmizel, a protože cesta stále klesala dolů, pokračovali celkem rychle.

			V Tachově je očekávali. Když tudy projížděla družina českých rytířů na Přimdu, ohlásil velitel ozbrojeného houfce na radnici, s kým se budou vracet. Manželce kralevice Karla nabídl ubytování sám purkmistr Mathias a zbylá družina se odebrala do zájezdního hostince u Plzeňské brány. Blanka z Valois však nedala jinak, než že v purkmistrově domě uloží také zraněného Viléma z Landštejna.

			Mathias to s kyselým výrazem udělal. Chtěl se pyšnit ctí, že u něj přespala tak vznešená dáma, ale přítomnost rytíře z jejího doprovodu celou věc pokazila. Vilém z Landštejna byl totiž mezi těmi, kteří v době sporů mezi panstvem a králem vydrancovali tachovské vesnice. A nikdy tu škodu on sám neuhradil.

			Viléma z Landštejna za přísného dohledu purkmistrovy manželky ošetřil městský ranhojič. Shledal, že rány nejsou nijak vážné a jediným nebezpečím bylo, že se mohou zanítit. Proto je vypálil rozžhaveným železem a pak ošetřil mastí z jitrocele. Hned potom zraněného Viléma navštívila Blanka z Valois.

			Vilém s novými čistými obvazy na těle ležel zpocený na svém lůžku. Dolní ret měl od krve, protože si ho prokousl, jak svíral rty, aby nekřičel bolestí, když mu ranhojič rány čistil. Karlova manželka donesla pohár s vínem ředěným vodou a přidržela mu ho u úst, aby se napil. Ale ostře to odmítl a navzdory bolesti se posadil, pohár uchopil do ruky a žíznivě vše několika mohutnými doušky vypil sám bez její pomoci.

			„Nenechám si posluhovat jako Lazar,“ řekl, když postřehl její údiv.

			„To přece není ostuda. Proč jste vy rytíři tak tvrdohlaví? Myslíte víc na svou prestiž než na zdraví. Ve Francii je to stejné. Řekni mi, proč takoví jste?“

			„Nikdy jsem o tom nepřemýšlel, vznešená paní. Asi nás tak stvořil Bůh, proto jsme rytíři, ne obyčejní měšťané nebo pohůnci,“ opáčil po krátkém zaváhání. Protože mu zjevně tenhle směr hovoru nevyhovoval, hned pokračoval: „Měli jsme štěstí. V zimě medvědi spí, ale na jaře jsou hladoví a nevrlí. Když je něco vyžene z brlohu, jsou nebezpeční dvojnásobně. Naštěstí to nebyl starý samec, ale spíše mladší kus. Neměl ještě tolik zkušeností, jinak bych tu asi takhle neležel. Příště buď opatrnější, paní. Pokud chceš sejít z cesty, vždycky tam nejdříve pošli někoho ze své družiny.“

			„Když jsi mě běžel zachraňovat, nemohl jsi tušit, že to je mladý a ještě nezkušený kus,“ řekla pomalu, jako by nahlas přemýšlela.

			„Jak říkáš, mohlo to dopadnout mnohem hůře.“

			„Ale nedopadlo,“ zasmál se trochu nuceně Vilém z Landštejna.

			„Prosím, nemluvme už o tom!“

			Blanka z Valois přikývla. Napadlo ji, že tu přece jen je rozdíl mezi rytíři u nich doma a tady v Čechách. Stát se to ve Francii, objedná si její zachránce u nějakého trubadúra píseň, která by oslavila jeho statečnost. Nedalo jí to a Vilémovi z Landštejna to navrhla. Dodala, že ve svém doprovodu jednoho skvělého z Provence má.

			„Paní, když jsem byl v Lombardii, slyšel jsem desítky oslavných ód. Obvykle na muže, kteří si to vůbec nezasloužili, ale měli peníze. O hrdinství se nemluví! To jen při hostinách se u stolu rytíři mezi sebou vytahují, to patří k věci, zvláště když se hodně pije. Ale každý samozřejmě ví, že nic z toho není pravda. Už to slyším: Rytíř Vilém bystře s mečem v ruce kvačí, medvěda proklá a jeho krev sníh smáčí.“

			Blanka z Valois se neudržela a hlasitě se rozesmála. V akvitánských písních by zachráněná princezna dovolila odvážnému rytíři, aby ji políbil. Jenže Vilém z Landštejna se stěží dokázal sám posadit, natož vstát. Proto se sklonila a vtiskla mu na čelo letmý polibek. Narovnala se a přísně řekla: „Ano, jsme vyrovnáni. Rytíř by neměl hovořit o své statečnosti a dáma o tom, jak mu za jeho statečnost poděkovala.“

			„Máš pravdu, urozená paní. Rytíř v bolestech se stáčí, však polibek od krásné dámy mu zdraví vrací.“

			„Nech už toho,“ řekla pobaveně. „Kde ses naučil mou řeč?“

			„V Lombardii. Pár měsíců jsem bránil jednu pevnost a jedinou zábavu, která tam kromě zabíjení nepřátel byla, poskytovala jedna kejklířka. Byla tam s otcem a pocházela z Francie. Já se učím snadno.“

			Blanka z Valois nemínila spekulovat, jaká zábava to byla. Hovořit však dál o jeho výuce jí výchova nedovolovala, a proto vstala. Ne, její přítelkyně neměly pravdu, tahle země byla stejná jako ty, které znala. Nežili tu barbaři a už se těšila, jak bude spolu s Karlem Čechům vládnout.

			 

			Karel mínil uvítat svou ženu v cisterciáckém klášteře Aula regia na Zbraslavi. Na cestě z Norimberku to bylo nejvhodnější místo, i když to pro ni znamenalo nepatrnou zajížďku. Bylo třeba použít brod a dostat se na druhý břeh Berounky. Naštěstí to byla velice frekventovaná cesta a byla výtečně upravená. Stejně jako zemská silnice podél Vltavy k Menšímu Městu pražskému a na Pražský hrad, kterou pak budou pokračovat spolu. Co ale považoval za důležité, když to místo vybíral, tady byli pohřbeni poslední přemyslovští panovníci a také jeho matka Eliška. Okázale vzdával přemyslovské kryptě úctu a zbraslavský klášter bylo první místo, které po svém návratu do Čech navštívil.

			Jakmile mu posel donesl zprávu, že houfec Blanky z Valois projel Berounem, vyrazil z Pražského hradu v doprovodu předních českých velmožů. Jenže družina jeho manželky se u Radotína zdržela. Aby nějak vyplnili čas čekání v klášteře, nabídl jim skromné pohoštění opat Petr Žitavský, který se úřadu ujal po prvním a slavném opatu Konrádovi. Cisterciáci byli bohatí, ale řehole jim velela žít skromně a totéž platilo pro poutníky, kteří jejich klášter navštívili.

			Zatímco Petr z Rožmberka se nad džbánkem pramenité vody a miskou s plackou a trochou mazlavého sýra tvářil spokojeně, Pluh z Rabštejna a zvláště pražský purkrabí Hynek Berka z Dubé vypadali jako mučedníci. Zvykli si na lepší. Karel využil volna k tomu, že s opatem diskutoval o kronice, kterou Petr Žitavský o klášteru sepisoval. Pak si nechal ukázat ty části, které hovořily o jeho matce a také o otci. Jenže kronika byla obsáhlá, a tak nakonec opata požádal, aby nechal příslušné části opsat a poslal mu je na Pražský hrad. Nedávno totiž přesídlil z města do královského paláce, který nechal opravit a vybavit novým nábytkem.

			Konečně se objevil průvod, v jehož čele jel na koni Vilém z Landštejna s praporcem, na němž byl erb Českého království. Rány měl ovázané, a i když bolely, nesnesl by tu hanbu, aby se nechal vézt na voze jako nějaká mršina. Dva kroky za ním jela Blanka z Valois, ale když se přiblížili k bráně do kláštera, patami popohnala koně a bez ohledu na zvyklosti vyrazila vpřed. Vilém z Landštejna jí zdvořile uvolnil cestu, a tak vjela na dvůr před bazilikou první.

			Karel jí okamžitě vyběhl vstříc, rytířsky jí pomohl ze sedla a pak před ní poklekl. Podal jí lilii, kterou měl v erbu rod francouzských králů, jejichž krev kolovala i v jejích žilách. Zjihla a s vážnou tváří ji přijala. Tak ráda by ho objala a zlíbala, ale dokázala se udržet. Po očku se podívala na svého vznešeného muže. Měla dojem, že stejné pocity má i on a velice ji to rozradostnilo.

			Karel uměl svou tvář přizpůsobit okolnostem. Ve skutečnosti však s jistou nelibostí sledoval početný průvod, který jeho manželku provázal. Bránou na klášterní nádvoří projížděli další a další jezdci a vozy s věcmi a služebnicemi. Nedal však na sobě nic znát. Nechtěl jí zkazit první chvíle, které spolu v Českém království stráví. Rychle si však spočítal, že takový dvůr jeho manželka mít nemůže. Nešlo jen o peníze, protože je potřeboval na důležitější věci, ale v první řadě o jeho pověst. Rozmařilost se v Čechách nenosila, ale co bylo ještě horší, všechno to byli cizinci. Na ty bylo české panstvo už dávno alergické. On i jeho žena musí mít dvůr český, nesmí se dopustit stejné chyby, jakou udělal jeho otec, když jako mladík přebíral v Čechách vládu.

			„Těšil jsem se na tebe,“ řekl a myslel to naprosto vážně. Podal jí ruku a zamířil s ní k bazilice, kde se v podzemí nacházela krypta jeho předků. Před vchodem do chrámu Karlovu ženu uvítal opat Petr Žitavský, požehnal jí, popřál dlouhý a šťastný život a hodně dětí. Pak se chtěl s nimi vydat ke schodům do podzemní krypty, ale Karel to odmítl. „Chci tam být s Blankou sám,“ řekl důrazným hlasem. Nemohl opatovi přiznat, že u katafalku se svou matkou hovoří. Chtěl jí totiž představit svou ženu.

			Sestoupili do krypty. Měla nádhernou klenbu, žebra byla pomalovaná červenou a bílou barvou a na svornících byla v malých štítcích vytesaná orlice. Ta byla černá se zlaceným zobákem a drápy. Procházeli mezi katafalky, u každého se zastavili, Karel Blance představil toho, kdo v něm ležel, a krátce se vždy pomodlili. Konečně došli k tomu, na němž bylo na pozlacené destičce jméno české královny Elišky, dcery krále Václava a manželky krále Jana.

			Poklekli a Blanka z Valois postřehla, že její manžel má v očích slzy. Trochu ji to překvapilo, protože ho znala jako muže pragmatického, který věci bral tak, jak byly. Ucítila, jak ji uchopil za ruku, všimla si, že se jeho rty pohybují a postřehla tichá slova. Jenže byla německy, té řeči nerozuměla. Nicméně podle odstínu hlasu pochopila, že asi s matkou hovoří a skoro se vylekala. S mrtvými, pokud by s nimi křesťan měl vůbec hovořit, se dalo mluvit jen skrze přímluvu u Pána za spásu jejich duší. Bylo toho hodně, co o svém manželovi nevěděla a bylo jí jasné, že má-li jeho životu rozumět, musí se naučit jazyk téhle země. Vlastně už s tím začala.

			Po cestě z Přimdy do Prahy jí Vilém z Landštejna naučil alespoň třicet českých slov. Špatně se vyslovovala a zněla tak nějak drsně, ale přesto se jí líbila.

			Karel byl pohroužený do svých myšlenek a hlavou se mu mihl kacířský slib, který své matce dal. Bude lepším králem, než byl jeho otec a za jeho vlády bude České království ještě silnější a slavnější, než bylo za vlády jejích přemyslovských předků.

			Konečně se pokřižoval a vstal. Blanka byla ráda, protože jí v podzemí už začala být zima a tlačila ji kolena. Dlažba byla sice glazovaná s vyobrazením světců a mužů, které neznala, ale byla hrubá a drsná. S ulehčením vyběhla po schodech do baziliky, kde bylo sice rovněž chladno, ale okny sem dopadaly zářivé sluneční paprsky, které v šeru chrámu vypadaly jako sloupy božího jasu.

			Před soumrakem dorazili na Pražský hrad. Palác a jeho vybavení předčily její očekávání. Karel tu dokázal vybudovat stejný přepych, na jaký byla zvyklá z Paříže i Lucemburska. Ty věci však zjevně nepocházely ze západních trhů, ale z dílen domácích řemeslníků.

			Povečeřeli jen sami dva. Karel jí rychle pověděl o tom, jak přijel do Prahy a pak se jí vyptával. Co dělala, jaká byla cesta a co je nového v módě. Ta ho zvláště zajímala, rád se oblékal hezky a někdy i trochu výstředně. Potom se spolu odebrali na lože, ale tu noc toho mnoho nenaspali. Karel byl vášnivý milenec a Blanka z Valois mu ve všem ochotně vycházela vstříc. Od jejich první noci si na lůžku výtečně rozuměli.

			Ráno ji její dvorní dámy upravily, aby vypadala co nejlépe, protože ji čekala její první oficiální audience. Na hlavě ve svých nádherných plavých vlasech měla stříbrnou čelenku, kterou jí Karel při příjezdu daroval jako odznak toho, že je moravskou markraběnkou.

			Karel ovšem nechtěl popuzovat otce, a proto nehodlal ke slyšení používat nádherný trůnní sál, i když i ten dal opravit a skvostně vybavit. Tam se konaly královské audience, ne markraběcí. Pro své potřeby dal zařídit podobnou prostoru v prvním patře, i když menší. Sloužila mu současně jako pracovna. Byla tu dvě křesla, ale ne na zvýšeném pódiu a nikoli pod baldachýnem. Vypadala celkem prostě a skromně, ale Karel věděl, že v honosnosti trůnu moc nespočívá. Tam se s Blankou z Valois usadili.

			Pak před ně předstoupili přední moravští velmožové, které na příjezd své manželky do Prahy pozval. Nebyli z toho nadšení, ale nechtěli se hned na začátku dostat do konfliktu se synem českého krále. Karel věděl, že by se s nimi měl správně setkat v Brně nebo v Olomouci, jenže chtěl udělat radost své ženě. Její oficiální přijetí však nesmělo budit zdání, že přijela žena budoucího českého krále. Tomu se musel Karel vyhýbat jako čert kříži, Jan Lucemburský žárlivě sledoval každý jeho krok. Proto nesmělo Blanku z Valois přijmout panstvo české, ale moravské.

			Během audience přišla také řeč na mimořádný desátek, který ve prospěch markrabího Karla vypsal nový olomoucký biskup. Karel však odmítl o té věci hovořit: „To je přece záležitost církve. Pokud máte pocit, že jde o porušení zemských práv, obraťte se na ctihodného biskupa Jana Volka.“

			„To jsme udělali,“ opáčil zdvořile Rajmund z Lichtenburka, který držel v zástavě hrad Bítov a nedaleko něj stavěl nový hrad Cornštejn. „Jeho biskupská Milost nás však odkázala na tebe, náš pane. Řekl, že je to projev církevní přízně k tobě a k celému Lucemburskému rodu.“

			„O tom nic nevím, i když to tak chápu. Jde jistě o legitimní krok církve, ale jednat o něm musíte s Jeho biskupskou Milostí.“

			„Jistě,“ zabručel nerudně Rajmund z Lichtenburka. Tak to bylo vždycky, Češi a církev si dělali, co chtěli, a doplácely na to urozené moravské rody. Dokud budou moravští panovníci pobývat častěji v Praze než na Moravě, lepší to nebude. Přesto výhružně dodal: „Bude příležitost si o tom ještě pohovořit, až navštívíš Brno.“

			„Hned jak mi to situace dovolí, přijedu rád. Zatím ale musím plnit pokyny svého královského otce,“ uzavřel audienci s laskavým výrazem ve tváři Karel.

			Potom vešlo do sálu několik předních českých velmožů a s nimi jako zemský kancléř i olomoucký biskup Jan Volek. Tohle už nebyla oficiální audience, jen jednání o zemských záležitostech, jak Karel zdůraznil. Nicméně Blanka z Valois vedle něho v křesle zůstala. Teprve teď byl čas, aby se jí nejvýznamnější představitelé Českého království poklonili, i když samozřejmě žádný slib věrnosti na rozdíl od moravského panstva neskládali. Jan Volek jí všechny představil. Každému jen pokynula hlavou, pouze na Viléma z Landštejna se usmála a řekla: „Ráda tě vidím, rytíři.“ Řekla to německy, protože tohle se už naučila.

			Pak s nimi Karel rychle projednal běžné záležitosti. Tou hlavní byl výkup zástavy hradu Křivoklátu. Král Jan k tomu dal souhlas a Vítkovci Karlovi půjčili příslušnou sumu peněz. Když jednání skončili, požádal zemský maršálek Jindřich z Lipé, zda by nemohl přednést jistou záležitost. Karel souhlasil, neboť se na tom s Jindřichem ráno mezi čtyřma očima dohodl. Nechtěl být tím, kdo způsobí Blance z Valois bolest.

			„Českému panstvu se nelíbí, aby pobývalo na tvém dvoře tolik cizinců,“ začal přísným hlasem. Tohle on uměl. „Stejně tak se mu nelíbí, aby byl dvůr tak početný, protože se do paláce nevejde a zabere mnoho míst tady kolem. A my pak nemáme kde ubytovat naše družiny.“

			Dvorní dáma Aneta, kterou si na audienci vzala, Blance z Valois do ucha všechno slovo od slova překládala. Karlova manželka zbledla a úkosem se podívala na Karla. I ten vypadal podle jejího zdání zaraženě, to ji trochu uklidnilo. Karel svému zemskému maršálkovi chladně opáčil, že o tom bude přemýšlet a brzy oznámí své rozhodnutí. Tím audience skončila.

			Hned po ní si důvěrně se svou ženou promluvil. K tomu Anetu nepotřebovali, Karel hovořil francouzsky plynně, i pro něj to byla svým způsobem rodná řeč. Diskutovali dlouho a nakonec Blanka souhlasila, protože nechtěla svému milovanému manželovi dělat potíže. Navíc poznala, že tahle země není tak nekultivovaná, jak se zpočátku obávala.

			O měsíc později na svátek svaté Markéty, právě když v zemi začínaly žně, které slibovaly slušnou úrodu, skoro celá Blančina družina opustila Prahu. Ani to však nebyla levná záležitost. Jak napsal ve své kronice Petr Žitavský: „S nákladem dvou tisíc kop byla poslána zpět do svých zemí a jiná družina z Čech byla té paní přidána od zemských šlechticů.“

		

	
		
			V. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1334) 

			 

			Jan Lucemburský si většinou problémy nepřipouštěl a míval vždycky dobrou náladu, zvláště pokud se mu něco povedlo. Když se strýci Balduinovi zmínil, že uvažuje o nové manželce, nemínil tím Elišku Habsburskou, s níž se před dvěma lety z politických důvodů zasnoubil. Papež Jan totiž odmítl udělit jim pro manželství dispens, který byl s ohledem na vzdálenou příbuznost nutný. Eliška nebyla dívka podle jeho gusta. Bledá, nedomrlá, neustále polehávala.

			Navenek měl však čisté svědomí, jeho vinou to zasnoubení zrušeno nebylo. I když právě on v papežské kurii tajně dojednal, aby dispens udělen nebyl. Habsburky potřeboval navzdory tomu získat na svou stranu, nebo si alespoň zajistit jejich neutralitu. Proto začal dojednávat sňatek své jedenáctileté dcery Anny s vévodou Otou, který byl sice o více jak dvacet let starší než ona, ale to v politice nehrálo roli. I Anna byla zasnoubená, ale i tyhle námluvy skončily jako obvykle na papežově odmítnutí, protože jejím ženichem neměl být nikdo jiný než syn kacířského císaře Ludvíka Bavora. Tyhle kroky považoval Jan Lucemburský v dané chvíli za dostatečné, aby zajistil České království a mohl se plně věnovat událostem ve Francii. Napětí mezi ní a anglickým králem rostlo.

			Kromě toho potřeboval vyřešit některé záležitosti lucemburské a koneckonců i své osobní.

			Už několik let vedl se střídavými úspěchy boj se svým sousedem Janem Brabantským o Limbursko. Brabantský vévoda stranil Angličanům a kvůli tomu se dostal do konfliktu i s jinými rytíři, nakonec i s francouzským králem Filipem. K válce však nedošlo, protože Jan Brabantský přistoupil na mírové podmínky a prohlásil se vazalem francouzského krále. Na tomto míru vydělal i Jan Lucemburský, který se za tučné finanční odstupné vzdal nároku na Limbursko.

			Následnou válku mezi Janem Brabantským a holandskými knížaty, kteří stranili Angličanům, ukončil až mír zprostředkovaný v Amiensu francouzským králem Filipem.

			U toho však Jan Lucemburský nebyl, protože musel řešit problémy v Lombardii. I když se jeho plán na zřízení italské signorie zhroutil, nechtěl se ho vzdát úplně a těch několik pevností, které držel, odmítal opustit. Na podzim se však vrátil do Paříže. Právě včas, aby stihl zásnuby Filipovy dcery Marie s Janem, nejstarším synem Jana Brabantského.

			Jan Lucemburský nezahálel ani ve svých soukromých plánech. Už na jaře si všiml mladinké neteře hraběte z Blois. Správce jeho pařížského domu, který stál v ulici nedaleko Tržnice, mu zjistil, že pravidelně chodívá na mše do chrámu Notre Dame. I když to nebylo nejblíže, hned následující den po svém příjezdu se tam Jan vydal. V chrámové lodi byly zástupy lidí a najít konkrétní dívku, byť krásnou, vysokou a s nepřehlédnutelnými světlými vlasy, to byl nadlidský úkol dokonce i pro českého krále.

			Proto opustil bohoslužbu ještě před svatým přijímáním a postával u vrat, až budou věřící odcházet. Konečně se jí dočkal. Přistoupil k ní, nepatrně sklonil hlavu, představil se a požádal ji o rozhovor.

			„Tady ne, před lidmi se to nesluší,“ zapýřila se, i když v očích měla zájem a rozhodně se jí urostlý rytíř, a navíc král, líbil. „Mohu se ti ale věnovat na královské slavnosti. Dnes večer v paláci.“

			„Jen na slavnosti?“ neodpustil si Jan Lucemburský poznámku, která zněla jako žert, i když ji v podstatě mínil vážně.

			Pochopila ji a tiše opáčila: „Uvidíme.“ Pak si stáhla okraje loktuše kolem tváří a s cudně sklopeným pohledem ho opustila.

			Na zásnubní slavnost byl Jan Lucemburský samozřejmě pozván. Jako přítel krále Filipa seděl spolu s dalšími čestnými hosty u královské tabule. Velký sál osvětlovaly desítky svící a v jejich mihotavém světle měl trochu problém rozpoznat hosty, kteří seděli dál od něj. V posledních letech mu slábl zrak, stejně jako jeho otci a strýci Walramovi. Ten viděl jen na jedno oko, a když jednou odcházel od milenky, upadl a byl potlučený víc, než kdyby ho zastihl manžel té ženy. Král Jan zkoušel pro zlepšení zraku, co se jen dalo. Nejen modlitby, ale do svých služeb přijal i jistého francouzského doktora, který mnoho nasliboval, ale nic nezmohl. Ve vzteku ho proto nechal ve Vratislavi zašít do pytle a utopit v řece.

			Konečně zahlédl u stolu po své levici dívku, kterou sice viděl jen nejasně a jakoby v mlze, ale byla to nejspíše ona. Vysoká, štíhlá a s vlasy, které zářily jako slunce. První tanec patřil králi Filipovi, další snoubencům a třetí těm, kteří seděli u královské tabule. Jan Lucemburský vyskočil tak rychle, jak jen se dalo považovat za slušné, a vyrazil k té dívce. Teprve když byl asi dva kroky od ní a ona se k němu překvapeně otočila, takže jí viděl do tváře, na okamžik ztuhl. Nebyla to neteř hraběte z Blois, ale někdo jiný. Byla však krásná, možná ještě krásnější. Štíhlá bělostná tvář s velkýma důvěřivýma očima a úzké červeně nalíčené rty. Té dívce mohlo být nejvýše šestnáct let. Teď už nemohl udělat nic jiného než ji vzít k tanci. Vyměnili si zdvořile jména. Dívka se jmenovala Beatrix a byla dcerou králova nejvyššího komořího a rádce Ludvíka Bourbonského. Tančila ladně a voněla levandulí. Navzdory panenské cudnosti se uměla na Jana podívat způsobem, jakým žena oceňuje muže. Byla vtipná a zbytek večera strávili spolu.

			Když se v přestávce mezi tancem Jan Lucemburský vrátil k tabuli, objal ho francouzský král Filip kolem ramen, a protože už všichni vypili dost vína, pobaveně řekl: „Beatrix je jedním z klenotů fraucimoru mé manželky. Před chvílí mne její otec požádal, abych zjistil, jaké máš úmysly. Tančit celý večer jen s ní, to ji kompromituje, pokud bys ovšem nepožádal o její ruku.“

			„Nezdá se ti, že je to má věc?“

			„Ne v Paříži!“ opáčil král Filip a zvedl významně prst, jako by mu hrozil. „Jsme přátelé a můžeme být ještě větší, pokud bys svou novou manželku našel tady.“

			„Nechám si to projít hlavou.“

			„Tak se v boji nevítězí. Musíš vědět, co chceš.“

			„To já vím. Jen si nejsem jistý, zda k tomu bude tak rychle svolná,“ odpověděl nerytířsky Jan Lucemburský, jako by toho vypil příliš. Chtěl ten hovor rychle skončit. Když zase začala hrát hudba, Jan zůstal sedět u stolu. V ruce si hrál s plnou číší vína a přes její okraj sledoval jako v mlze rej dvořanů před sebou. Přemýšlel. Cítil, že touží ji obejmout a pomilovat.

			Vypil číši několika doušky a pak vstal. Ludvík Bourbonský zrovna netančil. V téhle zábavě si neliboval, protože měl zchromlou nohu. Navíc ho občas trápily záchvaty zoufalství a lítosti. Když ale pil, míval dobrou náladu. Jakmile postřehl, že s ním chce český král mluvit, úslužně vstal, protože tušil, o co se jedná.

			Vyměnili si jen pár slov, vše bylo jasné. Jan jeho dceru chtěl a Ludvík byl více než ochotný mu ji dát. Ovšem za podmínek důstojných jeho rodu. Dohodli se, že ráno, až vystřízliví, budou v jednání pokračovat za přítomnosti svých kancléřů. Bylo totiž třeba v první řadě dohodnout podmínky svatební smlouvy.

			Beatrix stála opodál, opírala se o kamenný sloup zakončený nádhernou hlavicí napodobující květ lotosu, a ve tváři měla zvědavost. Král Jan Lucemburský, hned jak se domluvil s jejím otcem, se k ní vydal. Věděl, co se sluší a patří. Jako rytíř před ní za pozornosti okolostojících poklekl a požádal ji o ruku. Postřehl, že v davu stojí i neteř hraběte z Blois a tváří se kysele. Kdyby mohl pohled zabíjet, nedopadlo by to s králem Janem dobře, s Beatrix ještě hůře. Na chvíli pocítil rozmrzelost. Tuhle dívku mohl mít hned, na tuhle musí počkat. Jenže zájmy rodu byly důležitější.

			Když se v povznesené náladě vrátil v noci do svého domu, nařídil správci, aby mu přivedl nějakou nevěstku. „Ale čistou a ne vulgární,“ dodal. „Musí být štíhlá a světlovlasá!“

			Následující den se s Ludvíkem Bourbonským sešel až po obědě. Dříve to nemělo smysl. Jednání se odbývalo v kanceláři královského paláce, ve které vládl dvorský písař Pierre de Mortigny-Newis. Za Jana Lucemburského hovořil jeho dlouholetý finančník Arnold z Arlonu. Měl šedivé kudrnaté vlasy a kolem očí vrásky, i když mu ještě nebylo ani čtyřicet let. Jenže starat se o peníze Jana Lucemburského byla vyčerpávající řehole.

			Nejtěžší v celém jednání bylo zlomit odpor Ludvíka Bourbonského, který zpočátku trval na tom, aby jeho dcera v případě manželovy smrti zdědila práva královny v Českém království. Tam měl být pojištěn rovněž majetek jejich syna, pokud mu ho Beatrix porodí. To ale Jan Lucemburský striktně odmítl, protože musel ctít práva synů z prvního manželství, ale také zvyklosti české šlechty. Nakonec dohodli přijatelný kompromis.

			Beatrix bude korunována českou královnou, ale majetek k obvěnění jí manžel zapíše jen ve svém rodném hrabství. Její budoucí synové zdědí Lucembursko a nebudou si nárokovat nic z majetku českého krále. Otec Ludvík Bourbonský pak slíbil Beatrix věno ve výši čtyři tisíce liber turnosů, pojištěných na panství Creil. Po jeho smrti měla obdržet ještě dalších tisíc liber zapsaných v Bourbonsku.

			„Smlouvu bych však považoval za platnou teprve tehdy, až ji přijmou a ztvrdí i synové českého krále pan Karel a Jan Jindřich,“ upozornil suchopárným úředním způsobem Arnold z Arlonu. „Jde o hodně a v této věci musí v lucemburském rodu panovat shoda.“ Formální záležitosti byly zařízeny tak rychle, jak jen to bylo možné. A tak se už v prosinci konala za účasti francouzského krále svatba na hradě Bois de Vincennes nedaleko Paříže.

			V létě se Karel během jednání se slezskými knížaty ve Vratislavi krátce setkal poprvé od jejich rozkolu se svým otcem. Objali se, jak se před dvořany slušelo, ale bylo zřejmé, že jejich vztahy srdečným přátelstvím neoplývají. Nicméně Jan Lucemburský svému synovi jeho tvrdohlavou snahu osamostatnit se v principu odpustil. Vše si vyříkali z očí do očí a výsledkem bylo, že český král svému synovi nejen znovu potvrdil titul moravského markraběte, ale udělil mu i některé pravomoci v Českém království. Tou nejdůležitější bylo právo revidovat královské příjmy. Část výnosů měl Karel poslat otci a zbytek mohl použít na další vykupování zastaveného královského majetku.

			Hned po návratu do Prahy se dal Karel do práce. Věděl o nevraživosti panstva a pražského patriciátu, a tak jeho první kroky vedly proti zámožným měšťanům. Nic na tom neměnil fakt, že to byli právě oni, kdo mu půjčil peníze po jeho příchodu do země. Pokud šlo o moc a peníze, vděčnost nehrála roli.

			S podporou Vítkovců, ale především zemského sudího Oldřicha Pluha z Rabštejna, odejmul Ruthardovicům, Velfovicům a Kokotům úřad perkmistra a právo těžby drahých kovů, i když ho měli pronajatý ještě na tři roky. Důvodem bylo údajné porušení smlouvy, neboť na několika místech těžební jámy překročily hranice stanoveného revíru. Patricijové zuřili, ale časy, kdy mohli povstat proti panstvu, a dokonce některé z nich uvěznit, ty byly dávno pryč.

			Nakonec jim sám Karel nabídl smír. Úřad perkmistra i právo těžby vrátí, pokud přijmou novou smlouvu a za pronájem znovu zaplatí. Ruthardovici a Velfovici si spočítali, že i tak na tom vydělají a nabídku přijali. Jen Fricek Kokotů odmítl, protože momentálně neměl dostatečnou hotovost, neboť nedávno se s pomocí strýce stal podílníkem obchodní společnosti hansovních měst, a to ho stálo skoro všechno, co měl. Karel chtěl samozřejmě zaplatit hotově. Podobně postupoval dál a revidoval vše, co se týkalo královských měst a jejich privilegií. Za získané peníze vykoupil pak ze zástavy Týřov, Tachov, Písek a na Moravě Telč a hrady v Brně a ve Znojmě. Nečtiny a Litice získal zpět při prověřování zástavních listin, jejichž platnost už uplynula. Majitelé je vydali dobrovolně, ale Trutnov musel převzít vojensky. Na tuhle údajnou zástavu žádná listina neexistovala a jeho majitel to odmítl uznat. To celé Karlovi zabralo téměř celý začátek zimy a do Prahy se vrátil až den před svatou Lucií.

			Blanka z Valois na něj netrpělivě čekala, protože pro něj připravila skvělý vánoční dar. Chtěla mu o tom říci až na svátek Narození Páně, ale nevydržela to. Hned první noc, když po milování leželi šťastní a unavení vedle sebe, špitla: „Můj pane, jsem těhotná.“

			„Cože?“ vykřikl Karel a posadil se tak prudce, že se uhodil do ruky o sloupek, který podepíral nebesa jejich lůžka. „Je to pravda, má lásko?“

			„Je. Porodní bába mne ohledala a potvrdila to. Narodí se to v příštím roce někdy před létem.“

			„Budu se denně modlit, aby to dopadlo dobře,“ řekl něžně. Pak se k ní sklonil a políbil ji. Znovu se pomilovali, i když to církev v jejím stavu zakazovala. Výslovně nařizovala, aby muž nevstupoval do ženy, kterou dříve obtěžkal. Jenže takových zákazů vymyslela církev tolik, že si je už nikdo pořádně nepamatoval, a proto na ně ani nedbal.

			Když se ráno vzbudili, zadržela Karla jeho žena a začala se svěřovat: „Zdálo se mi, že stojím na rynku, kolem mě jsou zástupy hubených, otrhaných dětí a všechny ke mně natahují ruce. Ale já neměla, co jim dát. Pak ke mně přišel malý chlapec v dlouhé bílé košili. Hned jsem věděla, že to je Ježíš. Podíval se na mě a káravě řekl, že nemohu chtít porodit dítě, pokud nemám soucit s jinými. Víš, co to znamená? Chci na Štědrý den ve městě rozdávat koledu. Ale ne dospělým, jen dětem. Hlavně těm chudobným.“

			„Má drahá, to je skvělý nápad hodný vznešené křesťanky. Půjdu s tebou, už se těším,“ slíbil. Zvláště teď k ní musel být ohleduplný a tolerovat její rozmary.

			Blanka z Valois se učila česky a věnovala tomu spoustu času. Tahle řeč se jí líbila víc než němčina, která jí připadala, jako když chrochtají vepři. Díky tomu při rozdávání koledy dokázala s dětmi pohovořit, a stejně tak s mnoha měšťany, které její průvod potkával na zasněžených ulicích. Pro Pražany to byly zcela výjimečné Vánoce a díky tomu o ní začali s úctou hovořit jako o české královně. Něco takového totiž udělala naposledy před lety Eliška Přemyslovna.

		

	
		
			VI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1335) 

			 

			Ve Znojmě, před jehož hradbami ležely závěje sněhu a Dyje byla zamrzlá, se v únoru konala přesně podle politických záměrů krále Jana Lucemburského svatba jeho dcery Anny s Otou Habsburským. Na to, že šlo o svatbu dcery českého krále, to byla slavnost velice skromná. Ty zimní stejně příliš v oblibě nebyly, protože se v mrazu na nádvoří nedalo ani hodovat, ani tančit. A do stísněného sálu v paláci se mnoho hostů nevešlo. Navíc oba, otec nevěsty i ženich, nechtěli utrácet, protože ani jeden neměl peněz nazbyt.

			Aby se ušetřilo, současně se konala svatba dcery opavského vévody Mikuláše s dolnorakouským hrabětem Burchardem z Hardeggu, který se podílel na úhradě nákladů. Ze svateb dcer krále Jana Lucemburského byla tahle rozhodně nejchudší, i když trvala tři dny a kronikář František Pražský o ní později psal jako o bohaté hostině.

			Dvanáctiletá Anna měla v očích slzy, i když se je snažila skrývat. Věděla, co ji čeká, a strašně se toho bála. Ba co víc, novomanželových doteků se štítila. Ota Habsburský byl starý skoro jako její otec, tlustý, se zarudlými lícemi od pití a pořád zpocený. Anně nevoněl a Ota se vůbec nesnažil být na ni milý. Bral si ji, protože musel a bylo to výhodné, tak co by ještě plýtval něžnostmi?

			Stará zkušenost pravila, když nevěsta na své svatbě pláče, bude její manželství nešťastné. Předkové věděli, co říkají a jejich moudrost nebylo radno podceňovat. O několik měsíců později se ukázalo, že tenhle sňatek Janovi Lucemburskému nepřinesl vůbec nic, protože Habsburkové přešli do tábora císaře Ludvíka Bavora. A mladinká Anna zemřela bezdětná, ještě jí nebylo ani patnáct let.

			Nic z toho ovšem Jan Lucemburský tehdy ještě netušil. Byl spokojený, že má další záležitost za sebou, a hned jak svatební veselí skončilo, vyskočil na koně a zasněženými cestami se hnal do Francie. Nechtěl zmeškat turnaj, který se měl v březnu konat v rámci oslav zvolení nového papeže, který byl rodem Francouz. V prosinci loňského roku totiž zemřel Jan Dvaadvacátý. Konkláve, jehož se účastnila jen část kardinálů, protože někteří odmítali účastnit se volby Svatého otce sídlícího v Avignonu a stranili císaři Ludvíku Bavorovi, zvolilo bez jakýchkoli průtahů nového papeže. Stal se jím učený cisterciák Jacques Fournier, který jako papež přijal jméno Benedikt, v pořadí dvanáctý Svatý otec toho jména. Pro jeho zálibu v pití ho italský básník Petrarca nazýval „ovíněným kormidelníkem církve“.

			Jan Lucemburský se do turnaje přihlásil, protože ve Francii dokázal zvítězit už v šesti velkých kláních. Totéž dokázal z panovníků jen král Richard zvaný Lví srdce. Byla to už téměř dvě staletí, ale zatím ho žádný král nepředstihl. Pokud by Jan zvítězil i teď a měl vítězství sedm, znamenalo by to slávu, o níž budou psát kronikáři a zpívat trubadúři. Při cestě do Paříže se těšil i na svou mladinkou a půvabnou Beatrix. Po svatbě strávili spolu v Lucemburku stěží dva týdny, pak ji musel opustit. Od té doby se neviděli a tohle odříkání si chtěl král Jan vynahradit. Ne že by žil na svých cestách jako poustevník, ale Beatrix ho stále velice přitahovala. Navzdory zledovatělým cestám a silnému větru na pláních kolem Dunaje dorazil do Paříže celé tři dny před začátkem slavnosti. K jeho zklamání Beatrix ve svém domě u Tržnice nenašel, podle správce ji na cestě z Lucemburska zdržela nějaká nehoda a dorazit by měla až zítra. Nakonec to však celkem uvítal. I když byl na jízdu na koni zvyklý a velkou část života strávil v sedle, přece jen jistou únavu cítil.

			Rád si odpočinul, ale to neznamenalo, že nebyl rozmrzelý. Jako rytíř si zakládal na své vytrvalosti a síle. Řeči o tom, že věk si vybírá svou daň, odmítal poslouchat. Vždyť mu nebylo ještě ani čtyřicet let. I když pravda byla, že jeho otec zemřel ve věku pouhých pětatřiceti let. Život panovníka nebyl snadný, protože zrada a nebezpečí číhaly na každém kroku. Nakonec se rozhodl, že návštěvu královského dvora dnes odloží a před turnajem by měl přece jen něco udělat pro své tělo.

			Nedaleko jeho domu se nacházela proslulá lázeň mistra Theobalda. Občas ji navštěvoval, nejen kvůli koupelím, ale Theobald uměl velice zručně masírovat unavené tělo a jeho dvě lazebnice, o kterých tvrdil, že jsou jeho neteře, dokázaly nabídnout zábavu, která všestranně uspokojila každého hosta. Chodívaly oblečené do průsvitných splývavých šatů z jemného plátna, uměly zpívat a tančit, vyznaly se ve vínu a uměly pít, a když host dobře zaplatil, pomilovaly se s ním přímo ve vaně, v níž odpočíval. Na ty holky dneska Jan Lucemburský náladu neměl, ale na Theobaldovu masáž se těšil.

			K večeru mráz zesílil, a o to příjemnější byla horká lázeň. V klenuté místnosti s neomítnutými zdmi se válela vlhká pára. V rohu stála velká pec, do níž se přikládalo z vedlejší komory, aby dým hosty neobtěžoval. Pec lemovala cihlová police a na ní se ohřívaly kameny. Když byly dostatečně rozpálené, lazebnice je železnými kleštěmi vkládaly do putýnek s vodou. Vždycky to zasyčelo, a jakmile byla voda ohřátá, nalily ji do některé z oválných dřevěných kádí, v nichž si hověli hosté. Pak kámen vrátily k peci, aby se znovu rozpálil. Vany oddělovaly paravány vyplétané proutím, aby měli hosté své soukromí, ať již k meditaci, pití a jídlu, které se servírovalo na dřevěné desky pokládané napříč přes vanu, nebo na milostné hrátky. Pokud si však sousedé chtěli povídat, paraván se odsunul.

			Do síně, v níž kraloval Theobald, se vcházelo přímo z ulice. Jan Lucemburský se s ním dohodl, co bude jíst a pít a objednal si masáž, až se v horké vodě dostatečně uvolní. „Ne, služby tvých neteří dneska nepotřebuji,“ odmítl lazebníkovu nabídku. Za každou službu se platilo zvlášť a tyhle dvě lazebnice vydělávaly majiteli lázně velice slušné peníze.

			Theobald uměl skrýt rozmrzelost, protože takhle si vydělal mnohem méně, než kdyby vanu obsadil někým, kdo si za půvaby dívek zaplatil. V lázni měl osm van a často, pokud přišel někdo, kdo chtěl jen koupel a nic jiného, se omluvil, že má plno a nedovolil mu jít dál. Na asketickém hostu by vydělal málo. Jenže českého krále si netroufl odmítnout, i když volnou měl už jen jednu vanu a s přibývajícím večerem se určitě objeví někdo, kdo by se tu chtěl v příjemném prostředí pomilovat.

			Lazebnice krále Jana znaly, a když jim Theobald sdělil, že dneska nemá o jejich služby zájem, uměly zahrát smutek a ta, které se říkalo Vzdychající Marion, dokonce uronila slzu. Jan Lucemburský si jich ale nevšímal, dneska neměl na děvky chuť. Ulehl do vany a počkal, až mu donesou číši bílého vína a misku se smaženými rybičkami. Víc nechtěl. Zavřel oči a oddával se slastnému objetí teplé vody. Nemohl si pomoci, musel myslet na blížící se turnaj.

			„Nerada ruším,“ vytrhl ho z uvažování hlas Marion.

			„Řekl jsem, že tě nechci,“ vybuchl zlostně.

			„Nevnucuju se,“ odsekla uraženě, „ale nesu vzkaz. Ve vedlejší vaně je rytíř Marcel de Roubilieux. Jak jistě víte, je to proslulý turnýř a turnajová klání jsou jeho obživa. Požádal mě, abych se zeptala, zda bych směla paraván odsunout. Rád by si s vámi promluvil.“

			„V žádném případě,“ opáčil nedůtklivě Jan Lucemburský. „Chci být sám. Podle regule by spolu turnýři neměli před kláním hovořit.“

			„To on ví, ale říkal, že to platí jen v den, kdy se turnaj koná. Protože jinak by si účastníci turnaje asi nesměli vyměnit pár slov celý život.“

			„Zmiz!“ sykl král Jan a zavřel oči na znamení, že nemá cenu ho víc obtěžovat. Předpokládal, že právě Marcel de Roubilieux bude jeho nejvážnějším sokem a proč by ho měl nechat, aby z něj tahal rozumy?

			O něco později ho Theobald svědomitě namasíroval, přesně tak, jak si král Jan přál. Cítil, jak se tělo nádherně uvolnilo a spolu s teplem a vypitým vínem dostal zákonitě i jiné myšlenky a jiné chutě. Vytáhl z měšce dva stříbrňáky, aby si za jednu z lazebnic zaplatil.

			„Kterou měl ten rytíř?“ zeptal se útočně. „Já chci tu druhou.“

			„To je problém,“ drbal se v řídkých vlasech Theobald. „On měl obě.“

			„Tak já taky,“ rozhodl furiantsky Jan Lucemburský a vytáhl ještě dvě mince. Místní sazby znal.

			Do svého domu se vrátil, až když už byla hluboká noc. Cítil se svěží a mladý, plný sil. Nepochyboval, že turnaj vyhraje. V tom ho utvrzovala i jeho žena. Beatrix opravdu druhý den přijela a dělala všechno možné, aby se manželovi zalíbila. Většinu času trávili spolu a společně navštívili i královský palác.

			V den, kdy se konal turnaj, vstal Jan Lucemburský za svítání. Lehce pojedl a pak se vydal do kostela, aby se pomodlil za své vítězství. Když z ulice vcházel do chrámu, na schodech zakopl, div neupadl. Zaklel tak, že se po něm přísně ohlédl klerik, který ho zrovna míjel. Jan Lucemburský si ho však nevšímal. Bylo to špatné znamení a zakopl jen proto, že ráno měl v očích trochu hnisu a viděl rozmlženě.

			Na kolbišti však český král ožil, tady byl ve svém živlu. První dvě klání vyhrál. Měl snadné soupeře. Zato v tom třetím ho los svedl dohromady právě s Marcelem de Roubilieux. Diváci byli napjatí, protože ti zasvěcenější tušili, že z téhle dvojice vzejde vítěz celého turnaje. Oba na koních předjeli před tribunu a uklonili se francouzskému králi Filipovi. Beatrix seděla na lavici ve druhé řadě mezi čestnými hosty.

			Pak se oba turnýři navzájem pozdravili. Teprve teď bylo dovoleno, aby si vyměnili pár slov. Marcel de Roubilieux chladně řekl:

			„Já nezapomínám ani na tu nejmenší urážku. Nejsem prašivý, aby si mohl kdokoli odmítnout se mnou hovořit. Už proto tě porazím.“ Jan Lucemburský věděl, že hecování patří ke každému klání, a proto odpověděl ve stejném duchu: „A já zase nemám rád náfuky. To je důvod, proč nad tebou zvítězím.“

			Uklonili se, meči si vzdali čest a odjeli každý na svou stranu kolbiště, kde jim jejich panošové podali dřevce. Když se Jan Lucemburský na koni otočil čelem ke stanu, kde stál jeho sok, s hrůzou zjistil, že právě vyšlo za mraky slunce, a to zimní mívalo ostré paprsky. Svítilo mu přímo do obličeje, tohle nebylo nic pro jeho oči. Spustil hledí, ale nepomohlo to, spíše naopak. Mžoural skrze štěrbiny v kovovém plátu přilby a snažil se pohled zaostřit na svého soka. Moc to nešlo.

			Rozumný rytíř by asi boj vzdal, ale Jan Lucemburský nikoli. Když zazněla fanfára, vyrazil tryskem podél dělicího šraňku. Svůj dřevec nasměroval tam, kde viděl nejasné kontury Marcela de Roubilieux. Jenže špička jeho dřevce soka minula, zatímco ten jeho zasáhl krále Jana přímo do hrudi. Kdyby dobře viděl, nikdy by přímý zásah dostat nemohl, takže na něj nebyl připravený. Pustil dřevec, rozhodil ruce, ucítil prudkou bolest na prsou a v částečných mdlobách se zřítil ze sedla na zem. Víc si nepamatoval.

			Když se probral z bezvědomí, byl na lůžku ve své ložnici. U něj seděla uplakaná Beatrix a o kousek dál se o stěnu u okna opíral muž v černém hábitu. Jakmile český král otevřel oči, přiskočil k němu a donutil ho vypít jakousi odporně páchnoucí tekutinu. Jan Lucemburský neprotestoval, protože měl k učencům a k lékařům zvlášť velkou úctu. Tedy pokud zrovna neměl špatnou náladu.

			„Jak dlouho jsem spal?“ zašišlal. Cítil, že mu v ústech chybí dva zuby.

			„Celý den, můj pane,“ opáčila Beatrix a ostýchavě ho pohladila po tváři.

			„Naštěstí jste neutrpěl vnitřní zranění,“ ujal se slova onen lékař. Uklonil se a představil jako mistr lékařských věd Tomassino z Famagusty. Přednášel na Sorbonně a současně byl osobním lékařem Ludvíka Bourbonského, otce Janovy manželky. „Máte jen zlomená dvě žebra, přeraženou nohu a vykloubenou ruku. A samozřejmě naraženou kostrč a spoustu modřin. Chce to klid. Nohu jsem dal do dlahy a rameno vrátil na své místo. Žebra srostou sama, ale musíte to vydržet a zůstat několik týdnů na lůžku.“

			Jan Lucemburský přikývl a pak se šišlavě zeptal: „A co ty zuby?“

			„Na univerzitě máme jednoho lékaře, který žil dlouhá léta mezi Maury. Umí udělat ze slonové kosti zub, že vypadá jako pravý, a umí ho i do úst upevnit. Pošlu ho sem. Ale až za pár týdnů. Nejdřív se musíte uzdravit.“

			O tři dny později se objevil v pařížském domě českého krále jeho rádce Těma z Koldic. Přihnal se na zpěněném koni, protože pospíchal. Když se dozvěděl o zranění krále Jana, byl velice zaražený.

			„Nesu znepokojivé zprávy,“ svěřil se Beatrix, než mu dovolila vejít. Když vstoupil, uklonil se a pak nešťastně oznámil: „Před dvěma týdny zemřel vévoda Jindřich Korutanský. Jak zjistili naši důvěrní přátelé, Habsburkové hned vystoupili s tím, že neuznávají právo jeho dcery Markéty a tedy ani vašeho syna Jana Jindřicha převzít vládu. Odmítají smlouvy, které jste s korutanským vévodou uzavřel, a navrhli císaři Ludvíku Bavorovi, aby Korutany, Tyrolsko a Kraňsko prohlásil za odumřelé říšské léno, o jehož udělení má rozhodnout on. A nemusím říkat, pro koho ten se asi rozhodne.“

			„To nemusíš,“ vyjel na něj vztekle Jan Lucemburský. Jak moc by teď potřeboval jednat. Jenže věděl, že bude ještě pár týdnů upoutaný na lůžko. Nezbylo mu nic jiného než nařídit, aby si Těma z Koldic vyslechl jeho vůli a pak ji tlumočil jeho synovi. Žádal Karla, aby se práv svého bratra osobně ujal. Janu Jindřichovi bylo teprve dvanáct let, ale jak ho otec poznal, obával se, že by si neporadil, ani kdyby byl starší. Karel byl v tuhle chvíli jediný, kdo mohl zachránit jeho hroutící se politiku v alpských zemích. Bez Tyrolska zcela ztrácela smysl jeho italská signorie. Proto se musel s Karlem pro tuhle chvíli smířit a dát mu důvěru.

			 

			Patnáctiletý Vilém z Landštejna, který nesl jméno svého slavného otce, už rok navštěvoval proslulou školu při vyšehradské kapitule. Na rozdíl od školy U Týna byla tahle nejlepší cestou k církevní dráze, protože se výuka zaměřovala především na teologii a rétoriku. V tamní bibliotéce bylo k dispozici několik desítek latinských spisů z pera proslulých církevních učenců.

			Vánoce strávil doma a do Prahy se vrátil v doprovodu svého mladšího bratra Jana. Podle otce se měl i on stát v budoucnu prelátem. S ohledem na to, kolik měl synů, byl tohle nejlepší způsob, jak zabezpečit ty nejmladší, na něž by při dělení panství žádný majetek nezbyl. Navíc bylo pro každý šlechtický rod výhodné, pokud měl vliv i v církvi.

			Jan nebyl na rozdíl od bratra ještě dospělý, protože mu bylo teprve třináct let, ale měl bystrou hlavu a obratný jazyk. Byl tedy nejvyšší čas dát mu lepší vzdělání, než mohl získat od třeboňského děkana. Jeho matka Eliška z Dubé se s ním loučila s těžkým srdcem, protože ze všech jejích synů jí byl tenhle nejbližší. Nevyrostl tolik jako jeho bratři, a proto ho musela chránit před jejich obhroublými žerty. Nebyl po otci, ale po ní. Měl dobrou hlavu a záhy jí dokázal pomáhat s vedením účtů. Ba co víc, nikdy se nestyděl se k ní přivinout a nechat se pohladit. To ti starší nesnášeli. Smávali se mu, že je změkčilý a ke svým hrám ho brávali jen zřídka. To bylo dříve, než bratři Vítek a Petr odešli jako panošové na výchovu na dvory příbuzných a Vilém na školu do Prahy. Když teď odešel i on, zbyla jí už jen jediná radost, pětiletý Ojíř.

			„Nemysli si, svět není jako maminčina náruč,“ varoval ho po cestě do Prahy Vilém. Z bratrů byl jediný, s kterým si Jan rozuměl, protože oba byli předurčeni k církevní dráze, a to je svým způsobem sbližovalo.

			„Já se učení nebojím,“ odmítl to důrazně. Věděl, že i když je mladší, ví toho mnohem víc než Vilém. Zásluhu na tom měl Petr z Rožmberka, který mu ze své bohaté bibliotéky půjčoval kodexy s učenými pojednáními. Doma v Třeboni měli jen žaltář a pár knih určených pro zábavu rytířů. I ty přečetl, i když mnohem víc ho bavily historické kroniky.

			„Mistři jsou přísní, to je pravda,“ souhlasil bratr, „ale o ně nejde. Mnohem horší jsou spolužáci. Ne všichni tam jsou dobrovolně. Někteří by chtěli být rytíři, ale jejich otcové rozhodli jinak. Poslechli, ale nechovají se jako budoucí služebníci církve. Někdy si vztek vylévají i na nás, mladších. Zvláště když jsou opilí.“

			„Opilí? V kapitule?“

			„A proč ne? Ve sklepech je spousta vína a kapitula má svůj pivovar. Sklepník prodá tomu, kdo zaplatí, ať je to rytíř, měšťan nebo žák.“

			Že to tak je, poznal Jan z Landštejna po několika dnech. Žáci kapitulní školy přespávali v koleji, která byla ještě za Přemyslovců zřízena na bočním nádvoří za bazilikou svatého Petra a Pavla. Už usínal, když do dormitáře vrazil Johan Malíček z Ronšperka. Bylo mu dvacet let a patřil právě k těm žákům, před kterými ho po cestě do Prahy varoval starší bratr. Na nejistých nohách došel k lůžku, na němž spal vedle Viléma, chytil ho za ruku a strhl na podlahu.

			„Vyskoč, žabáku,“ zachechtal se. „Svlékneš mě a uložíš. Jsi tu nejmladší, tak mi budeš sloužit.“

			„Poslechni ho,“ radil Janovi bratr. Johana znal a věděl, že je to neurvalec a nebylo radno se s ním pouštět do křížku.

			„Maž to splnit, ať můžeme spát,“ nařídil mu jiný žák, který byl zamotaný do pokrývek a před chvílí už slastně oddychoval.

			Jan z Landštejna, bledý tím ponížením, poslechl. A tak to šlo dál. Johan Malíček z Ronšperka požadoval stále víc a víc. Jan musel stlát jeho lůžko, uklízet mu věci, pomáhal mu s oblékáním a vyvrcholilo to tím, že nosil jeho vzkazy do Prahy. Nestěžoval si a s pohledem sklopeným k zemi se choval jako nejobyčejnější sluha.

			„To už překračuje všechny meze,“ rozčiloval se Vilém z Landštejna. „Řekni o tom proboštovi. Sjedná pořádek.“

			„Nebudu žalovat. Ono se to nějak vyřeší samo,“ odpovídal pokorně jako správný syn církve. Pro jeho poddajnost se na něj spolužáci dívali s pohrdáním.

			Jan byl v koleji už téměř dva měsíce, když se rozhodl jednat. Večer, když Johan Malíček z Ronšperka zase popíjel v kapitulním sklepě, se za ním vydal. Naoko přátelsky nabídl, že by se měli usmířit.

			„Já se na tebe nezlobím,“ uchechtl se opile jeho trapitel, „ale venku tě seřežu, pokud mi nezaplatíš ještě džbánek vína.“

			Jan si vzal s sebou vše, co měl. Ochotně mu objednával a platil další a další pití. Nakonec byl Johan Malíček z Ronšperka opilý tak, že stěží stál na nohou. Jan mu pomohl vyjít po schodech na nádvoří a podepíral ho, aby se nesvalil na zem. Nezamířil s ním však ke koleji, ale k hradbám. S obrovskou námahou ho dostal až na ochoz. Potácejícího se rytíře odvedl tam, kde nebyl před hradbami příkop, ale sráz dolů k Vltavě. Byla už tma, ale pro jistotu se obezřetně rozhlédl, a pak mu řekl, aby se podíval dolů, že tam venku na něj čeká nějaká pěkná holka. Opilý rytíř nepřemýšlel a s pochechtáváním se vyklonil přes okraj zdi. Jan z Landštejna se rychle sklonil, popadl ho za nohy a ty zvedl. I když se Johan Malíček z Ronšperka chabě bránil, shodil ho dolů. Tmou se rozlehl výkřik a pak dutý úder těla, které dopadlo na skaliska pod hradbou.

			Jan z Landštejna se pokřižoval a pak utíkal do baziliky, aby požádal Boha o odpuštění. Poklekl před oltářem, sepjal ruce a odříkal padesát otčenášů. Pak ještě dodal: „Bože, ty víš, jak to bylo. Budu ti až do smrti oddaně sloužit, ale prosím, odpusť mi. I když se stanu knězem, budu vždycky i rytíř. A mám svou čest. Amen!“

			Ráno nechal probošt smrt Johana Malíčka prošetřit, ale vlastně nebylo co. Tenhle obtížný žák byl opilý, že stěží šel. Sklepmistr potvrdil, že sklep opustil s pomocí svého spolužáka. Jan z Landštejna odpřisáhl, že se na nádvoří rozešli a on šel spát. Johan Malíček se z nějakého důvodu vyšplhal na ochoz a v opilosti asi přepadl přes hradbu. Vše bylo jasné.

			Někteří spolužáci však měli své pochybnosti, ale mlčeli. Nicméně od té doby si nikdo netroufl chovat se k Janovi z Landštejna neuctivě.

		

	
		
			VII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1335) 

			 

			O příkazu svého otce ohledně dědictví po Jindřichu Korutanském se Karel dozvěděl až v polovině května. Těma z Koldic totiž nejel z Paříže rovnou do Čech, ale zastavil se v Bavorsku, aby zjistil, jak přesně situace vypadá. Byl u toho, když císař Ludvík Bavor udělil Korutany, Kraňsko a jižní Tyrolsko bratrům Albrechtovi a Otovi Habsburskému. Sám si ponechal severní Tyrolsko. Nároky Markéty Tyrolské popřel, neboť podle jeho výkladu nemá dcera nárok zdědit říšské léno. To právo nemá ani její manžel Jan Jindřich. Ujednání mezi Jindřichem Korutanským a Janem Lucemburským odmítl respektovat, protože v politice rozhoduje to, co je pro panovníka výhodné, nikoli spravedlivé. Za to s ním Habsburkové uzavřeli spojeneckou smlouvu proti českému králi, k níž přistoupil i salcburský arcibiskup Fridrich a císařův syn vévoda Štěpán Hornobavorský. Těma z Koldic zastihl Karla na Křivoklátu, kam se uchýlil se svou ženou, protože Blanka z Valois měla v nejbližších dnech porodit. „Nic není ještě ztraceno,“ řekl, když mu vyložil situaci.

			„Císař je ochotný se s tebou sejít v Linci a o celé věci hovořit.“

			„Sám tam nic nezmohu. Otec je král. Ani jemu však císař neustoupí. Jsou nepřátelé, a to pro nás není dobrá pozice.“

			„Bojíš se?“

			„Zatraceně, to mi neříkej!“ vybuchl Karel. „Raději přemýšlej! Jaký má smysl vyrazit s dřevcem v ruce proti kamenné zdi?“

			„Znal jsem turnýře, který to udělal. Dřevec zlomil, ale zůstal v sedle.“

			„Pěkné, ale zbytečné. Pohnul s tou zdí?“

			„To ne, ale ukázal, že se nebojí. A o to tu jde. Lucemburkové musí ukázat rozhodnost. Už jsem poslal pro tvého švagra Rudolfa Saského. Pojede s tebou spolu s dalšími pány. Císař musí pochopit, že nejsme sami. Rozumíš?“

			Karel to chápal. Nechtěl otci podsouvat zlé úmysly, ale nepochyboval, že hned jak se Jan Lucemburský uzdraví a do věci se vloží, třeba něco svede. Pak bude samozřejmě poukazovat na synovu neschopnost. Jenže neměl na vybranou. Dokázal však odjezd odložit, protože musí zůstat na Křivoklátu, dokud jeho žena neporodí. Dal totiž slib Pánu, že bude s ní a bude se modlit za šťastný porod. Je to přece jeho první dítě. To Těma z Koldic uznal.

			„Co chtěl?“ zeptala se Blanka z Valois, když ji odpoledne navštívil. Odpočívala v křesle a měla veliké břicho. V ruce držela růženec a modlila se. Nikdy by nepřiznala, jak moc se bojí.

			„Nic důležitého,“ mávl Karel bezstarostně rukou. Nechtěl jí přidělávat starosti. „Otec vzkazuje, že se v Paříži zdrží do léta.“

			„Ach tak,“ opáčila bez zájmu. „Podle porodní báby to bude příští týden. Už abych to měla za sebou.“

			Karel ji objal a pak jí začal vyprávět jednu z mnoha pohádek, které jeho žena milovala. Jeho hlas ji uklidnil a nakonec v křesle usnula.

			Porod se nakonec o pár dní opozdil, ale proběhl snadno. Dne čtyřiadvacátého května se Karlovi narodila dcera. Po matce dostala jméno Markéta, což bylo původně křestní jméno Blanky z Valois. Blanka jí začali říkat, až když byla větší díky jejím nádherným zlatavým vlasům. Blanka neboli Běloskvoucí. I když Karel tvrdil, že lepší by bylo Zlatoskvoucí, tedy Aurea.

			Hned po křtu, který se za účasti olomouckého biskupa Jana Volka odbyl v hradní kapli na Křivoklátě, vyrazil Karel v doprovodu Hynka Berky z Dubé a Petra z Rožmberka do Lince. Jak ale předpokládal, bylo to jednání zcela zbytečné. Ludvík Bavor rád pouštěl na své odpůrce hrůzu a slyšení před jeho císařským trůnem se odbylo spíše trapně než rozumně. Císař musel Habsburkům demonstrovat, že pevně stojí za smlouvou, kterou s nimi uzavřel. Ta totiž otevírala cestu k válce s českým králem. Že mu Jan Lucemburský pomohl před lety získat korunu římského krále, na to se na císařově dvoře už dávno zapomnělo. V politice vděčnost žádnou roli nehrála. To chápal Ludvík Bavor, stejně jako Jan Lucemburský. A tuhle zásadu se od nich naučil i mladý Karel.

			 

			Když šlo do tuhého, Jan Lucemburský si uměl poradit. Na svém pařížském lůžku, kam mu poslové přinášeli zprávy od jeho úředníků a také od spojenců, začal kout plány, jak se z ošemetné situace dostat. Jenže ze svého domu u pařížské Tržnice toho moc nezmohl, a tak opustil lůžko dříve, než mu lékař dovolil.

			Jakmile vstal z lože, Beatrix na něj poprvé zvýšila hlas, protože se o něj bála. Podle ní se choval nezodpovědně, ale jemu to bylo jedno. Vyčetla mu, že pajdající král bude všem jen pro smích. Ušklíbl se a nedůtklivě jí opáčil, že rakouský vévoda Albrecht Habsburský má přezdívku Moudrý, ale nikomu nevadí, že je chromý a na jednání ho nosí v křesle. Dokonce zažil, že ho donesli i s lůžkem. Ani to Beatrix nepřesvědčilo a dál mu odporovala, až ji ze své komnaty vyhodil.

			Noha naštěstí srůstala dobře, a tak si nechal udělat pružnou dlahu, která mu s jistým sebezapřením dovolila jet na koni. Když chodil, opíral se o hůl. Po Otovi z Bergova poslal do Prahy pokyny, na jejichž základě olomoucký biskup Jan Volek, stále ještě kancléř Českého království, odjel na uherský královský dvůr, aby připravil půdu. Byl pro ten úkol ideální, protože byl nejen výtečný diplomat, ale ta věc se navíc týkala hranic jeho olomoucké diecéze se Slezskem a Polskem.

			Do Čech vyrazil král Jan hned, jak se zlepšilo počasí. Celý den ovšem v sedle nevydržel, a když projížděli venkovem nebo pustou krajinou, uložil se na vůz. Do měst a kolem hradů však jel vždycky na svém grošákovi. Se synem Karlem se setkal v Praze. Jan Lucemburský však stále trucoval a odmítal se ubytovat na Pražském hradě. Dům po manželce Elišce ve městě jeho potřebám bohatě stačil. Ostatně, v Praze nikdy nepobyl dlouho. Ani teď to neplánoval.

			„Co si od toho slibuješ?“ zeptal se Karel zdvořile, když mu otec sdělil, že hodlá jednat s polským králem Kazimírem. „To, že stále držíš polskou královskou korunu a on to odmítá, to snad není v tuhle chvíli důležité. Jde o Korutany a o to, že s námi chtějí Habsburkové válčit.“

			„Korunu Boleslava Chrabrého získali Přemyslovci a já ten titul zdědil. Ale s ním bohužel nic víc. Je hezké být králem dvou království, ale polskou korunu jsem ve skutečnosti na hlavu nevložil, protože ji má v rukách syn Vladislava Lokýtka. Kazimír prahne po tom, abych se titulu vzdal a on byl jediným a nezpochybnitelným vládcem Polska. V mé situaci se proto nabízí dobrý obchod. Musím upevnit vládu ve Slezsku. Tu si ovšem nárokuje Kazimír rovněž. Takže to s ním vyměním. Já se vzdám Polska a on Slezska. A budu chtít, aby ještě zaplatil i penězi. Bez nich se válčit nedá.“

			„Moravskému panstvu, a zvláště slezským knížatům, se takový obchod líbit nebude.“

			„Jsem jejich král a je mi jedno, co si o tom myslí. Přemýšlej! Habsburkové sami nejsou tak silní, aby mě porazili. Ludvík Bavor s nimi sice uzavřel smlouvu, ale on je horší než had. Neudělá nic, pokud by měl riskovat. Proto budou Habsburkové hledat spojence. Polský Kazimír by pro ně byl ideální v situaci, že budeme nepřátelé. Ale pokud se smíříme, s Habsburky nepůjde. Ani uherský král Karel Robert ne, protože ho politické zájmy spojují s Polskem. Jeho manželka je Kazimírovou sestrou. Proto jsem požádal Karla Roberta o zprostředkování dohody s Polskem. Tím je vyřadím ze hry o Korutany a Tyrolsko.“

			„Rozumím. Je to chytrý plán,“ přiznal Karel. V duchu si ale říkal, že to platí jen v případě, pokud vyjde. Mnoho otcových plánů se totiž zhroutilo, neboť Jan Lucemburský mnohdy nedokázal odhadnout situaci a zvláště to, jak se jiní zachovají. Všem chtěl za každou cenu vnutit svou vůli.

			„I když mi polský král zaplatí, potřebuju peněz mnohem víc,“ pokračoval věcně král Jan. „Co se dá z majetku české koruny zastavit?“

			„Nic!“ odsekl břitce jeho syn. Dalo mu tolik práce, než získal zpět deset královských měst a stejný počet hradů, s jejich pomocí chtěl v restituci královské moci pokračovat. Ale teď by mu je otec vzal a nezodpovědně zase zašantročil.

			„Je to majetek českého krále!“ upozornil ho otec nedůtklivě.

			„Mnou vyplacený!“

			„Za mé peníze.“

			„Za peníze, které jsem musel sám získat.“

			„Díky královským regálům,“ uťal jeho protesty Jan Lucemburský. Pak se ale navzdory napjaté situaci pousmál a pokračoval:

			„Tobě na těch hradech a městech záleží, mám pravdu? Je to tvůj první hmatatelný úspěch tady v Čechách. Hm, tak to zatím nechme být. Já si peníze opatřím jinak.“

			„Děkuji,“ špitl s ulehčením Karel.

			„Za to se ale dneska spolu opijeme. Musíme oslavit narození mé vnučky. První! Jak dlouho jsme se neviděli? Řekneš mi, co je nového,“ rozvíjel svůj momentální nápad Jan Lucemburský. Věděl, kdy je třeba koni při jízdě uvolnit na chvíli otěže, aby nezačal střečkovat. S dětmi to bylo stejné.

			„Zítra je svátek svaté Markéty,“ povzdechl si rozpačitě Karel.

			„Sluší se vigilii jejího svátku strávit spíše modlitbami. Začínají žně a je křesťanské požádat ji s ohledem na lid téhle země o slunečné počasí bez deště.“

			„To je ti nějaká ženská milejší než tvůj královský otec?“ zeptal se naoko přísně Jan Lucemburský. Pak se zasmál a navrhl: „Zajdeme na chvíli do chrámu a spolu se pomodlíme, ale všeho s mírou.“ Karel byl překvapený otcovou vstřícností a o to víc musel být ostražitý. Pochopil, že mu Jan Lucemburský neřekl vše a je možné, že mu ve svém plánu přisoudil nějakou ne zrovna příjemnou roli. Musel však o několik hodin později uznat, když na nejistých nohách odcházel do ložnice, kterou mu nechal otec ve svém domě připravit, že je zábavný společník a pokud má dobrou náladu, dá se s ním celkem dobře vyjít. Totéž si myslela i jeho matka Eliška, když se s jeho otcem po nepříjemných rozchodech usmiřovala. Za dva dny Jan Lucemburský Prahu opustil. Než odjel, předvolal si Karla ještě jednou k rozhovoru. „Habsburkové se chystají na válku, protože já se Korutan nevzdám. Nařizuji ti, abys postavil vojsko a shromáždil ho před brněnskými hradbami. Máš na to čas do konce léta.“

			„Rytíři budou za svou pomoc něco chtít. Jak jsi řekl ty sám, můj královský otče, válka stojí peníze. Poskytneš mi je?“

			„Kde bych je teď vzal? Ty si jistě poradíš. Pokud jsi dokázal sehnat peníze na vyplacení zástav mého majetku, jistě si je opatříš na postavení vojska. Slibuj rytířům, co jen uznáš za vhodné. Až mi polský Kazimír zaplatí, polovina je tvoje.“

			„Řekl jsi také, že i kdyby ta suma byla celá, na válku nestačí.“

			„Jsi moravský markrabě. Válčit se bude nejspíše na Moravě. Ukaž, že jsi vládce na svém místě. Bůh ti žehnej!“

			Teď Karel pochopil, proč s ním zpočátku jednal otec smířlivě. Vzpomněl si na jeho oblíbené rčení: Když to nejde dveřmi, půjde to oknem. Mrzutý se vydal zpátky na Křivoklát, ale v sedle se rychle uklidnil. Život nebyl jen válka, ale i radosti, jaké přinášel obyčejný život. Jemu, stejně jako prostému lidu.

			Jeho žena právě skončila své šestinedělí, a to byl důvod k oslavě. Ve Zlatnické ulici jí koupil prsten s perlou a pro dceru Markétu řetízek, na kterém byl zavěšený zlatý florén, dukát, který nechal jeho otec razit kdysi v Lombardii. Několik si jich přivezl a choval je jako památku, protože otec jejich ražbu zastavil.

			Blanka z Valois se tentokrát nedržela zpátky. Když z okna paláce zahlédla na cestě pod hradem družinu jezdců se zástavou svého manžela, vyběhla na nádvoří k bráně. Hned jak koně projeli bránou a Karel seskočil ze sedla, došla k němu, objala ho a fortelně políbila. Na vousy, které si nechal narůst po návratu do Prahy, si už zvykla, i když jí zpočátku při líbání vadily. Ve Francii se urození mužové holili, protože hladké tváře patřily ke dvorskému tónu. Před svatbou se holil i Karel.

			Vousy nosili podle mínění francouzských šlechtičen hlavně Němci, a ti jak známo o módě a dvorském chování nevěděli nic. V Čechách měla vousy většina rytířů, ale už si na ně nejen zvykla, ale svým způsobem se jí líbily. Pokud byly pečlivě sestřižené, aby netrčely na všechny strany jako u divých mužů, které znala z iluminací, ráda se na takové rytíře podívala, protože z nich vyzařovala mužnost. Ta vyzařovala i z jejího Karla. Měl je vždycky upravené, protože si na módu potrpěl.

			„Malé se daří dobře,“ bylo to první, co řekla, když se vymanil z její náruče. „Jsem ráda, že jsi doma.“ To vše mu říkala svou měkkou, ale velice dobrou češtinou. Trvala na tom, že budou spolu hovořit jazykem Českého království, i když by byla pro oba francouzština snadnější a přirozenější. Občas se sice zadrhla nebo zaměnila slova, a to vždycky vyvolávalo usměv na manželově tváři, protože on se dokázal naučit česky rychle a velice dobře.

			„Teď budu dva dny jenom tvůj,“ řekl, ale spíše z rozpaků. „Pak přijedou páni z Lipé a z Rožmberka, mám s nimi důležité jednání. Koncem týdne se rozloučíme. Možná na celé léto. Zůstaneš s malou tady, je tu zdravější povětří než ve městě. Můžeš se těšit, přijede mistr Robert. Je kanovníkem vyšehradské kapituly a výtečně se vyzná v písemnictví, historii i rétorice. Ale co je hlavní, studoval v Paříži a ovládá francouzštinu. Nebudeš se nudit, je zábavný a učený.“

			„Jistě, nebudu se nudit,“ přikývla, i když by si zábavu představovala jinak než diskutovat o Ovidiovi nebo Tomáši Akvinském. Dva dny se jí Karel opravdu pozorně věnoval. Pak se ale musel vrátit ke svým povinnostem.

			„Nechápu, jak by mohlo české panstvo pomoci bránit Moravské markrabství,“ divil se Petr z Rožmberka, když se dostavil na Křivoklát. S Jindřichem z Lipé přijeli společně. Karel se s nimi usadil do arkýře v patře paláce, odkud byl nádherný výhled na řeku a na skály na druhém břehu.

			„Nejde o Moravu, ale o příkaz našeho krále. Ten boj se vede s Habsburky. Pokud by můj otec neuspěl, mohl by si rakouský vévoda začít dělat zálusk i na českou korunu. Ostatně, vy jste vládu Habsburků zažili, nemá tedy cenu víc vysvětlovat,“ odmítl jeho námitky Karel.

			„To nemá,“ připustil Rožmberk. Jako zemský komoří stál v čele dvorských úředníků a musel hájit zájmy země, a to někdy i proti Lucemburkům. Co se v zemi urodilo, to mělo zůstat doma. To platilo i o těžbě stříbra a groších. Jenže král Jan české panstvo neustále zatahoval do svých záležitostí za hranicemi. Proto za oba zástupce šlechty namítl: „Ten boj se však nevede o Prahu, ale o Korutany.“

			„Zatím.“

			„K tomu je však chválabohu daleko, pokud by vůbec k boji o Prahu došlo. Abychom však nezamluvili podstatu problému, české panstvo se odmítá podílet na postavení moravského vojska.“

			„Je to názor pana Viléma z Landštejna a Hynka Berky z Dubé. I tvůj, pane Jindřichu z Lipé?“

			„Jistě. Kolik stříbra už odešlo ze země? A co z toho měl lid našeho království?“

			„Lid nic, ale vy jistě ano. Navíc, stříbro není vaše, ale mého otce. Nemíním se s vámi dvěma dohadovat, hovořím jeho jménem. Když jste mne žádali, abych se vrátil do Prahy, slibovali jste mi svou podporu. Tak ji dokažte.“

			Petr z Rožmberka si znovu ověřil, že diskutovat s mladým Karlem je těžká věc a ani on nedokáže v tom hovoru získat navrch. Nešlechticky se podrbal ve vlasech jako sedlák a zabručel: „Sami máme málo a země je vyčerpaná daněmi a desátky. Nevím, kde sehnat peníze na postavení vojska.“

			„Tak vyčerpaná rozhodně není, jak žalostně se teď tváříš,“ pousmál se Karel. „Bůh téhle zemi přál. Letos bude skvělá úroda a hlad lidem rozhodně nehrozí.“

			„Ale předchozí dva roky byly špatné.“

			„U plné mísy se na hlad rychle zapomene. Je mír a řemeslníci vydělávají víc než jindy. A to nemluvím o kupcích. A vy? Podívej se na sebe. Máš nový plášť a nebyl určitě levný. Pan Jindřich přikoupil k panství dvě vesnice. Ne, vy nemáte truhlice prázdné.“

			„Je proti zemské tradici, abychom dávali naše vlastní peníze k dispozici královské koruně.“

			„Máš právní vzdělání, formuluj to tedy přesně! Nemáte povinnost dávat je proti své vůli, ale nic vám nebrání z obav o osud této země pomoci královské koruně dobrovolně. Ale nebudeme si hrát se slovíčky. Ušetřím vás toho,“ řekl Karel a jeho pohled ztvrdl. Teď hovořil úsečně a nekompromisně. „Nařizuji vypsat zemskou berni na boj proti Habsburkům. Tu berni zaplatí královská města, kláštery a Židé. Zařídíte, aby se ty peníze vybraly do konce léta. Co se týká českého panstva, do konce léta vyšlete k Brnu tři stovky jízdních bojovníků a tisíc pěších. Povede je Jindřich z Lipé jako zemský maršálek. Náklady na vyživení vojska budete hradit vy.“

			„To nedokážeme,“ kroutil nesouhlasně hlavou Petr z Rožmberka. „Jak má královská rada jiné rody k něčemu takovému přimět?“

			„Svěřil jsem vám vysoké úřady ne proto, abyste se okázale pohybovali na mém dvoře, ale abyste dokázali, že jste pilíře tohoto království. Pokud nedokážete splnit příkazy krále Jana Lucemburského, pak mám povinnost najít do zemských úřadů takové muže, kteří to dokážou. Jednání je skončeno!“

			Oba velmožové se s kyselými tvářemi uklonili. Když ale chtěli odejít, Karel je zastavil a úplně jiným tónem řekl: „Nespěchejte, sotva jste přijeli. Nejprve vám ukážu svou dceru a pak povečeříte se mnou a s markraběnkou Blankou. To, že nás společně trápí starost o bezpečí Českého království, neznamená, že se rozejdeme ve zlém. Jde nám přece o totéž a naše rodiny nebudou trpět našimi neshodami. Má žena se na vás těšila a je zvědavá, co je nového.“

			„I my se těšili na setkání s paní Blankou,“ opáčil dvorně Petr z Rožmberka. Na okamžik zaváhal a pak mrzutě dodal: „Tvé příkazy nějak zařídíme, náš pane.“

		

	
		
			VIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1335) 

			 

			Jednání zprostředkované uherským králem Karlem Robertem se konalo na jeho hradě v Trenčíně. Dorazil tam osobně, stejně jako Jan Lucemburský a jeho syn Karel, ale ke zklamání obou panovníků polský Kazimír poslal jen své vyslance. Polský král si vyhradil právo smlouvu podepsat až na podzim, pokud mu bude vyhovovat.

			Karel Robert pocházel z rodu neapolských Anjouovců. Uherského trůnu se zmocnil po vymření Arpádovců a Přemyslovců a byl tedy král cizinec stejně jako Jan Lucemburský. To je do jisté míry spojovalo. Sjednotil rozhádanou zemi a po vítězství nad odbojným Matúšem Čákem Trenčanským, k němuž mu pomohl svým vítězstvím u Holíče i Jan Lucemburský, se uherský král zmocnil výstavného hradu nad Váhom. Byl vzdělaný, stejně jako Lucemburkové, a tak se jednání vedla v latině. To byla totiž řeč, kterou se hovořilo na uherském dvoře.

			Protože polské vyslance vedl osvědčený diplomat krakovský arcibiskup Piotr z Falkowa, rozprava v latině plynula svižně. Vše bylo předjednáno, a tak se rychle dospělo k dohodě. Jan Lucemburský se vzdal polské královské koruny a zavázal se nepomáhat Řádu německých rytířů proti Polsku, polští vyslanci jménem krále Kazimíra uznali svrchovanost českého krále nad slezskými knížaty a slíbili zaplatit třicet tisíc kop pražských grošů. O spojenectví s Habsburky se sice s polskými vyslanci nemluvilo, ale uherský král Janu Lucemburskému mezi čtyřma očima slíbil, že on s rakouskými vévody spojenectví proti Čechám neuzavře.

			Hned po skončení jednání vyrazil český král v doprovodu svého syna do Slezska. Využil k tažení vojsko, které bylo soustředěné u Brna a mělo bojovat proti Habsburkům, protože za Dyjí byl zatím klid. Jediný, kdo protestoval, že tak to být nemá, byl Rajmund z Lichtenburka. Vždycky se snažil chránit práva Moravského markrabství a nikdo mu to už ani nezazlíval. To vojsko mělo chránit Moravu, ne bojovat za zájmy Čechů ve Slezsku. Změnit rozhodnutí Jana Lucemburského však nedokázal a ani se o to příliš nesnažil, aby neupadl v nemilost.

			Během léta se zranění Jana Lucemburského z turnaje vyhojila, zbyly jen šrámy, ale ty rytíře zdobily. Byl zase plný sil a v sedle byl ochotný trávit dlouhé hodiny. Slezskem křižoval od knížete ke knížeti tak rychle, že si někteří mladší členové jeho družiny začali stěžovat na otlačené zadnice, protože na tohle nebyli zvyklí.

			Pěší část lucemburského vojska rozbila ležení před vratislavskými hradbami. Své leníky objížděl český král jen s početnou jízdní družinou. Dva nebo tři dny před ním jel jako jeho vyslanec Jindřich z Lipé, aby knížatům vysvětlil situaci a přiměl je složit lenní slib, neboť se už nemohli zaštiťovat polským králem a svou dávnou nezávislostí a svobodou.

			Výčet těch, kteří se Janu Lucemburskému podrobili, byl úctyhodný. Udělal to nejen jeho dávný spojenec Bolek Nemodlinský, Vladislav Těšínský a Bolek Opolský, ale i Boleslav Lehnický, Jindřich Zaháňský, Jan Stínavský, Albert Střelecký, Konrád Olešnický, Lešek Ratibořský a Jan Osvětimský.

			Jediný, kdo odmítl přísahu složit, byl rod, který držel svídnicko-javorské knížectví. Jeho příslušníci si ho rozdělili na tři části. Bolek držel Svídnicko a jeho strýcové Jindřich Javorsko a Bolek Minsterbersko. Zvláště ten poslední ležel českému králi už delší dobu v žaludku. Ovládal důležitou cestu z Náchoda a od broumovského kláštera do Vratislavi. Bolek Minsterberský byl muž nerudný, hádavý a byly s ním neustále potíže. V okolí jeho hradů docházelo pravidelně k přepadávání kupců, k nimž se však kníže Bolek odmítal znát. Lupiče se ovšem nikdy nepodařilo dostihnout a zajmout.

			„Vyřešit problém v Minsterbersku bude tvoje věc,“ nařídil Jan Lucemburský svému synovi. „Rád bych tomu chlapovi dupnul na krk osobně, ale už tu nemohu ztrácet čas. Jednání v Trenčíně přineslo první ovoce. Císař Ludvík Bavor je ochotný uzavřít se mnou na rok příměří. Jednat budeme začátkem září v Altenburgu. Mám nejvyšší čas, abych to stihl. Bude u toho uherský král a nejspíše se tam objeví i Habsburkové. Máš volné ruce a až vyhraješ, složí Bolek lenní slib tobě.“

			„Kolik mi tu necháš mužů?“ zeptal se opatrně Karel.

			„Všechny. Peníze ti žádné dát nemohu, obživu si musíte sehnat sami. Dávám souhlas k drancování nepřátelského území.“

			Ta poslední věta byla zbytečná, protože rytíři se uměli o sebe se svými družinami vždycky postarat. Pokud nedostali najíst, drancovali, ať to panovník dovolil či zakázal a bylo jedno, jestli je to na území nepřítele nebo spojence. Jen doma si to netroufli, protože z toho pak vznikaly tahanice a rodová nepřátelství na léta.

			„Z Altenburgu zajedu na chvíli do Lucemburska a pak se vrátím, abych stihl jednání ve Visegrádu, kde nám polský Kazimír potvrdí ujednání z Trenčína. Pokud bys měl ve Slezsku problémy, musíš si je vyřešit sám. Bůh s Tebou, synu.“

			Karel postřehl, že mu otec neřekl „můj synu“ jako jindy. To znamenalo, že je s něčím nespokojený. Možné však bylo i to, že si jeho nevyzpytatelný otec připravuje půdu, aby jeho případný syn z druhého manželství dostal víc, než bylo dohodnuto ve svatební smlouvě, kterou Karel s bratrem Janem Jindřichem potvrdili. S tím se rozešli.

			„Potáhneme proti Bolkovi na Frankenstein. Poláci mu říkají Ząbkowice, protože hrad se původně jmenoval Froschstein, Žabí hrad,“ vykládal Karel svým rytířům. Měl necelou tisícovku mužů, protože z Českého království se dostavilo jen pět stovek bojovníků. Zbytek tvořily moravské oddíly.

			„Znám to místo,“ potvrdil Jaroslav ze Šternberka, který spolu s bratrem Albrechtem velel českým houfcům. „Pevný hrad stojí na nevysokém návrší a chrání od jihu přístup do města. To moc dobře opevněné není. Bude to snadná věc.“

			„Nikdy nepodceňuj nepřítele. Slezané jsou houževnatí a v boji se vyznají. Jejich knížata mezi sebou válčí už víc než dvě staletí. Umějí to nejen se zbraní v ruce, ale neznám nikoho, kdo by byl úskočnější. Snad jen Italové. Ale to je jiná písnička,“ nesouhlasil Vilém z Landštejna. „Procházka to rozhodně nebude.“

			„Kdyby byli tak dobří válečníci, jak nám tu vykládáš, tak už dávno některý z nich Slezsko sjednotil. To se ale chválabohu zatím nestalo,“ odmítl to skoro posměšně Rajmund z Lichtenburka.

			„Naopak, právě proto, že jsou všichni tak dobří, ani jeden nemůže ostatní porazit,“ nesouhlasil Vilém z Landštejna. „Ale rozumím tomu, že Frankenstein dobýt musíme, protože my, Češi, jsme nejlepší válečníci v křesťanském světě.“

			Takové řeči vedli rytíři rádi a všichni souhlasně přikyvovali, kromě Rajmunda z Lichtenburka. Ten tohle chvástání považoval za hloupé, protože všichni přece věděli, že nejlepší bojovníci se rodí na Moravě. Ani Karel nebyl z těch, kdo by podobným řečem přikládal nějakou důležitost. Své si v tomto ohledu zažil v Itálii. V chvástání nebyli větší mistři než Italové. Proto se věcně zeptal:

			„Tak co radíte jako zkušení rytíři?“

			Přítomní zvážněli, protože jedna věc byla vést řeči, jiná odpovědně bojovat. Po chvilce ticha se ujal slova Jaroslav ze Šternberka. „Možná bychom měli síly nepřítele rozdělit. Oni předpokládají, že zaútočíme na Frankenstein. Je to logické, protože to je klíč k cestě do Vratislavi. Bolek Minsterberský jedná za celý rod, a král Jan ho tedy musí považovat za svého hlavního nepřítele. Předpokládám, že s ohledem na to, kde se nacházíme, mu na pomoc poslali své síly oba jeho příbuzní, kníže javorský i svídnický. Musíme je přesvědčit, že naším cílem je jejich území, nikoli Frankenstein.“

			„Chytré,“ souhlasil Vilém z Landštejna. „Jak to chceš udělat?“

			„Možná by bylo lepší vyslat zvědy, zda je to opravdu tak, jak pan Jaroslav předpokládá. Zda jsou ve Frankensteinu i ostatní houfce,“ navrhl Rajmund z Lichtenburka. Nechtěl stát za každou cenu v opozici, ale klamný výpad mu připadal jako zbytečná ztráta času. A koneckonců i peněz. Vojsko něco stálo a každý den boje navíc tažení prodražoval. Největší moravský houfec přivedl on. Na své náklady.

			„Opatrnost se vyplatí,“ souhlasil Karel. „Zvědy vyšleme, ale současně vyrazíme na pochod, jako bychom chtěli zaútočit na Svídnici. Ještě dnes se dá vojsko do pohybu.“

			Následující večer bylo všechno jasné. V moravském vojsku sloužili totiž dva Poláci a ti se ujali rolí zvědů. Jednomu z nich se podařilo proniknout na Frankenstein a zjistit, že obránce opravdu posílil nevelký houfec ze Svídnice. Jakmile se však donesla zvěst, že se vojsko českého krále vydalo podhůřím Orlických hor na sever, houfec v chvatu Frankenstein opustil a vydal se domů.

			„Tady se utáboříme,“ rozhodl Karel hned, jak tu zprávu dostal.

			„V noci se vrátíme zpět a za svítání udeříme na Frankenstein, přesně jak to vymyslel pan Jindřich.“

			„Já bych počkal ještě na našeho druhého zvěda,“ radil Vilém z Landštejna. „Kde jsou Javorští? A pak, můžeme tomu Polákovi věřit?“

			„Slouží mi už deset let,“ zastal se ho Rajmund z Lichtenburka.

			„Třeba tam oddíly Jindřicha Javorského vůbec nejsou. Buď ještě nedorazily, nebo se Jindřich bojí o Javorsko a zůstal doma,“ hájil svůj plán Jaroslav ze Šternberka. „Ranní nečekané výpady mívají většinou úspěch.“

			„Pokud jsou nečekané,“ upozornil Vilém z Landštejna. Jemu se podobný chvat nelíbil a také to mladému Karlovi ještě jednou zopakoval. Leč Karel stál na straně Jaroslava ze Šternberka. V Itálii se válčilo podobně a nečekané výpady jeho otec miloval. Druhý zvěd se nevrátil.

			Ráno bylo pošmourné a na loukách se před hradbami válela mlha, protože v noci lehce sprchlo. Karel ukryl vojsko v lesíku u vsi Olbrachcice. Nařídil rozdat jídlo a pivo, aby se vojáci před bojem posilnili. Sám se s několika rytíři vydal na obhlídku. Šli pěšky, aby se mohli skrývat. Opatrně se plížili po zarostlém břehu potoka Budzówka, až se dostali na dohled Bolkova hradu. Frankenstein byl ztichlý a jen na hradbách stálo několik mužů, kteří bez zájmu sledovali dění venku. Město nebylo na útok připravené. Jak nejrychleji to šlo, stáhli se zpátky.

			„Ten potok je mělký a bahnitý, ale pod hradem napájí příkop, kterým je obehnané celé město. Jak je hluboký, to netuším, ale na šířku měří dobrých deset loktů. S ohledem na ten potok však myslím, že příliš hluboký nebude, protože přítok vody nebude velký. Není to tedy nic, co bychom nedokázali rychle překonat,“ vykládal Karel. V hlase měl dychtivost. Vítězství v bitvě byla jediná věc, kterou jeho otec uznával.

			„Co ta vesnice za potokem?“

			„Co je s ní?“

			„Když jsme sem přijeli, zaslechl jsem odtud ržání koní.“

			„A proč by tam neměli ve stájích koně?“

			„Protože tady ořou zásadně voli,“ vykládal Rajmund z Lichtenburka. „Stejně jako u nás na Moravě. Proč tam tedy jsou koně?“

			„Zajdu se tam podívat,“ navrhl Vilém z Landštejna.

			„Zbytečné zdržování. Za chvíli vyjde slunce a město se probudí. Pak se bude útočit mnohem obtížněji,“ odmítl to Jaroslav ze Šternberka. I tentokrát s ním mladý Karel souhlasil.

			Výpad chtěli vést ve třech směrech. Jindřich z Lipé měl s většinou českých oddílů zaútočit na hlavní bránu, Vilém z Landštejna měl zatím přebrodit potok a po jeho druhém břehu se dostat za hlavní věž a zkusit to tam. Moravské oddíly měly obejít hrad zleva a vniknout do města tam. Karel se samozřejmě hodlal s celou svou družinou připojit k výpadu na hlavní bránu.

			„Máme nějaké žebříky?“

			„Vojáci jich zatím stloukli asi třicet. A máme asi padesát ostrví. To by mělo stačit,“ hlásil Albrecht ze Šternberka, jemuž bratr svěřil výpad na hradby. „Máme i několik delších klád, které se dají položit přes příkop.“

			„Zavolej kaplana Buška, ať odslouží rychlou mši, a pak vyrazíme,“ nařídil Karel a zbožně se pokřižoval.

			O chvíli později na mýtině vojáci zbožně poklekli a kaplan před pařezem, na který postavil stříbrný kříž, vzdal hold Bohu. Potom Karel několika slovy objasnil plán výpadu a vojákům slíbil polovinu z kořisti, kterou ve městě a na hradě získají. Protože věděl, že je třeba rytíře a jejich družiny povzbudit, dodal: „Král Jan nesnáší zbabělce a Bůh takovými pohrdá. Ukažte těm slezským zvyjebancům, že jsme chlapi. Původně to byl Žabí hrad. Tak si ty žáby uvaříme v horké vodě, co vy na to?“

			„Já si dám stehýnko,“ vykřikl jeden z vojáků se smíchem. Veselá nálada před bitvou byla dobré znamení.

			Karel se vyšvihl do sedla, tím dal najevo, že útok začíná. O chvíli později už oddíly cválaly tak, jak byly rozdělené. V českém vojsku panovala přísná kázeň, protože rytíři byli na boj zvyklí. A snažili se k tomu vést i své služebníky.

			Čím víc se blížili k vodnímu příkopu před hradbami, tím více se to celé Vilémovi z Landštejna nezdálo. Na ochozech nepanoval zmatek, neozývaly se polnice, jako by obráncům bylo jedno, že na ně útočí celé vojsko. Opustil proto své muže, přebrodil potok zpátky a dohnal Karla, aby mu sdělil své pochybnosti. Co když to je past?

			„Vrať se ke svému houfci!“ ostře ho pokáral Karel, aniž ho vyslechl. Vypadal naštvaně, protože to považoval za zbabělé a neuvážené. Jakmile se bojovalo, má se bojovat. Zastavit výpad by znamenalo prohrát.

			Vilém z Landštejna poslechl, ale protože měl jeho oddíl nejdelší cestu, ještě ani nedorazil na určené místo, když se z vesnice za jeho zády, později se dozvěděl, že se jmenuje Tarnów, vyřítil houfec rytířů na koních. To už byly české oddíly pod velením bratrů ze Šternberka u hradeb, rytíři sesedli z koní a brodili se přes příkop. Z Horní brány na opačné straně města se současně vyřítil houfec pěších bojovníků a také měšťanů se zbraněmi, ti odřízli Rajmundovi z Lichtenburka cestu ke zbytku vojska. Bylo zřejmé, že Poláci mají početní převahu a chytrou lstí se jim podařilo české vojsko roztrhnout na malé skupiny, které neměly šanci se znovu spojit.

			Rajmund z Lichtenburka udělal to jediné, co bylo rozumné. Na pláni před městem se i se svým moravským houfcem stočil a hnal se zpátky k vesnici Olbrachcice. Na hradby v tu chvíli nastoupili střelci s kušemi a začali pálit. Ztratil naštěstí jen asi sedm mužů, protože byl od nich dostatečně daleko. Nikdo ho nepronásledoval. V čele jezdců, kteří se blížili od Tarnówa, jeli vedle sebe knížata Bolek Svídnický a Jindřich Javorský. V českých houfcích zavládl zmatek. Někteří pokračovali ve výpadu na hradby, protože dostat se do hradu byla možnost, jak se střetu na otevřené pláni vyhnout. Jiní se snažili dostat ke koním a uprchnout, další se šikovali u příkopu, aby se Polákům postavili. Situace byla beznadějná a bitva předem ztracená.

			Karel pochopil, že padli do léčky. Někdo ho zradil, protože zprávy jejich zvěda byly lživé. Bylo však zbytečné uvažovat, kdo to má na svědomí. Vyšvihl se na koně a křikl na své rytíře, aby ho následovali. Podél potoka Budzówky se hnal tam, kde se šikoval oddíl Viléma z Landštejna.

			Ten jediný nebyl zatím v bezprostředním ohrožení, protože nepřátelé se objevili dřív, než dorazil k velké věži. Svůj houfec měl stále ještě pohromadě. Reagoval totiž na novou situaci bleskurychle. Zastavil výpad a zamířil se svými jezdci mezi dvorce na předměstí. Tam byli před střelami z kuší chráněni. Pár jeho mužů se dalo na útěk, ale zbytek s ním zůstal. Byla to však s bídou padesátka rytířů.

			Když Poláci postřehli, že Karel s většinou mužů prchá, vyrazili za ním. Nebyli však dobře domluvení a v jejich šiku zavládl chaos. Vilém z Landštejna toho využil a zaútočil na ně, byť byli v přesile. V krátkém boji dokázal čelo polské jízdy zastavit. To umožnilo velké části Čechů projet za jeho zády a pokračovat po kupecké cestě k české hranici. Nemohl se tam však zdržovat dlouho, a jakmile kolem něj projel Karel, zavelel k ústupu.

			Boj skončil dřív, než začal. Na bojišti zůstaly asi dva tucty mrtvých a Poláci zajali sto padesát českých bojovníků včetně hejtmanů Jaroslava a Albrechta ze Šternberka.
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			IX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1335) 

			 

			Když se Jan Lucemburský dozvěděl o vojenském neúspěchu svého syna, začal strašně klít. Ne proto, že vojsko pod jeho zástavou prohrálo, to se stávalo. Nebylo to ostatně poprvé. Utěšovalo ho, že dříve nebo později Bolka Minsterberského stejně pokoří. V tomto ohledu se jeho odhad záhy vyplnil. O rok později byl totiž Bolek Minsterberský už mezi těmi, kteří ho doprovázeli na jednání s císařem Ludvíkem Bavorem. Bolek mu během té cesty ve Straubingu složil lenní slib, za což dostal doživotně do správy celé Kladsko. Jan Lucemburský měl zlost z jiného důvodu. Věděl, že bude muset zajaté Čechy vykoupit. Jako jejich panovník je nemohl nechat v rukách nepřítele. Poláci požadovali osm set kop grošů, a to znamenalo další nemalé vydání. Až mu bude Karel příště něco vykládat o tom, že by neměl zastavovat královský majetek, pošle ho do háje. Kdo prohrál? On! Karel se musí ještě hodně učit.

			Chtěl zajet domů, Beatrix neviděl už dobré čtyři měsíce. Ne že by po ní tak toužil, ale chtěl od ní syna. Jenže jak to měl zvládnout, když se musel neustále věnovat problémům, které mu přinášelo České království? Přesto se chystal domů, ale posel mu přinesl další smutnou zprávu. V Brně zemřela Eliška Rejčka.

			Nechal si donést džbán vína a všechny služebníky ze své komnaty vyhnal. Ne, sentimentální nebyl, ale byl rytíř a tahle žena si jeho úctu zasloužila. Byla sice milenkou muže, který stál v boji o moc v Českém království proti němu, ale s ní nikdy ostré rozepře neměl. Byla krásná, vtipná, chytrá, a i když rytíř o jistých věcech nemluví, může na ně alespoň vzpomínat. Rozhodl se rychle. Zavolal si svého kancléře a nadiktoval mu, co má jeho jménem v Lucembursku zařídit. Do pohřbu zbýval týden, a tak hned ráno vyrazil na cestu do Brna.

			Po příjezdu do města zamířil na hrad. Karla tam zastihl, protože jako moravský markrabě musel vzdát hold takové osobnosti, jakou na Moravě bývalá česká královna byla. Chladně se pozdravili, nic víc. Českého krále se jménem moravského panstva ujal Horyna z Cimburka, neboť byl moravským purkrabím. Ještě ten den spolu sjeli na koních pod Špilberk, ke klášteru ženské větve cisterciáků, který Eliška Rejčka založila. Tam bylo před oltářem v bazilice Nanebevzetí Panny Marie vystaveno její tělo. Českého krále Jana k márám doprovodila nová abatyše Eliška, dcera Jindřicha z Lipé a sestra současného zemského maršálka.

			„Je to pro nás všechny velká rána,“ svěřovala se. Měla už svůj věk, chodila mírně nachýlená dopředu a opírala se o hůl. „Nikdo netušil, že si ji Pán tak brzy povolá k sobě. I když byla starší než já, těšila se pevnému zdraví. Ještě před dvěma lety vykonala se svou dcerou pouť do Porýní, odkud přivezla nemálo svatých ostatků. Byla to svatá žena.“

			Jan Lucemburský mlčky poslouchal. Jak zvláštní byl tenhle svět a jak rozdílně mohli lidé vidět člověka. Co si asi budou říkat o mně, až umřu, napadlo ho. Ale hned tu myšlenku zahnal. Poklekl pod katafalkem, dlouho se upřímně modlil, ale také vzpomínal. Naposledy se viděli loni, ale to už byl jen stín té nádherné ženy. Smrt Jindřicha z Lipé ji změnila. Pochovala ho v bazilice, i když to byl ženský klášter. A každý den se u jeho hrobu modlila. Králi Janovi řekli, že bude pohřbena před hlavním oltářem vedle svého milovaného muže. Byl si jistý, že pro jeho smrt by ani jedna jeho manželka nikdy tolik netruchlila. Nakonec se pokřižoval, vstal a v mimořádně špatné náladě klášter opustil.

			Po zádušní mši bylo tělo Elišky Rejčky uloženo na máry, na nich bylo vyneseno ven z baziliky a smuteční průvod obešel celý její klášter. Jedním z těch, kteří máry potažené černým suknem nesli, byl i Jan Lucemburský. Sám o to požádal. Vedle něj kráčel Karel a nesl máry na opačné straně. Úkosem se po sobě několikrát podívali.

			Teprve když bylo tělo zemřelé Elišky Rejčky uloženo v rakvi do krypty pod podlahou chrámu, začal král Jan ke Karlovi sám: „Doprovodíš mne do Visegrádu, kde by měl polský Kazimír potvrdit dohodu z Trenčína. Pojedeš ty, olomoucký biskup Jan Volek a pan Jindřich z Lipé. Budeme tam však jednat o řadě dalších záležitostí. To, co se stalo ve Slezsku, je ostuda, ale téhle schůzky se netýká. Později si promluvíme o tom, jaké úkoly tam budeš mít.“

			„Udělal jsem chybu,“ přiznal poctivě jeho syn. Otec však jeho upřímnost neocenil a chladně opáčil: „Poslední dobou jich děláš nějak moc. Nelíbí se mi to. Myslím, že tvůj návrat do Prahy byl unáhlený. Přesně jak jsem tvrdil. Nemáš dost zkušeností.“

			 

			Mladšímu synovi českého krále Janu Jindřichovi bylo třináct let. Během svého pobytu v Korutansku vyrostl a zesílil, ale v duši zůstal chlapcem. Na rozdíl od jeho manželky Markéty. Té bylo sedmnáct a byla to žena se vším všudy. Neměla tvář krásnou podle dvorských představ, rty měla nepatrně odulé, ale měla živé oči a hezký hlas. Ve všech ženských ohledech ji Bůh obdaroval více než štědře.

			Nechtěla nechat své půvaby zahálet, jenže její manžel byl ještě mladý a nedokázal je ani ocenit, natož dostatečně uspokojit. Ne že by s ní občas nesdílel lože, ale ji to nudilo a jemu to bylo odporné. Ne pro tu věc samu, ale proto, jak se Markéta chovala. Její požadavky přesahovaly podle Jana Jindřicha rozumnou míru a štvaly ho oplzlosti, které při milování vykřikovala.

			„K čemu mi jsi?“ plísnila ho snad už po desáté, když se sešli večer u stolu k soukromé večeři. Na tu si oba potrpěli, jednou týdně sami bez dvořanů. Před nimi se nikdy nehádali, protože by to snižovalo jejich panovnickou autoritu. Tu s ohledem na vývoj situace po smrti Jindřicha Korutanského potřebovali více než kdy jindy. Markéta byla moci chtivá a ctižádostivá, a tomu uměla podřídit své schopnosti, dobré i ty špatné.

			„A co bych měl podle tebe dělat?“ bránil se Jan Jindřich zlostně.

			„Jsi hrabě, nebo snad ne? Přišli jsme o Korutany i o Kraňsko. Zbylo nám pouze Tyrolsko a nebýt obklopeni horami, možná jsme přišli i o ty,“ zuřila. Dnes měla mimořádně špatnou náladu. „Nebýt Volkmara z Burgstallu, který podpořil mé dědické nároky, šli bychom se žebráckou holí. Naštěstí má vliv mezi tyrolskou šlechtou a města jdou za ním. Jen on nás drží nad vodou. A ty si tu klidně sedíš a jíš!“

			„Večer se obvykle sedí a jí,“ opáčil klidně. Věděl, že tím ji naštve nejvíc. A taky že ano. Zaječela a hodila po něm svou číši s vínem.

			Uhnul a zasmál se: „Má drahá, šetři vínem! Co teď budeš pít?“

			„To tvoje,“ ušklíbla se a než stihl něco udělat, natáhla se a tu jeho mu vzala. Žíznivě se napila, ten výbuch hněvu ji uklidnil. O poznání klidněji pokračovala: „Co dělá tvůj otec? Proč nám nepomůže?“

			„S císařem Ludvíkem uzavřel nedávno v Linci na rok smír. To není málo. A poslal nám padesát rytířů.“

			„Ti s bídou ochrání náš hrad Tirol.“

			„Náš hrad by ochránilo i dvacet rytířů. Jsme jako orlí hnízdo a na všech přístupových cestách stojí další hrady. Jejich majitelé nám zůstali věrní. Jen klid, tady nám nebezpečí nehrozí.“

			„Jenže já nechci být do konce života zalezlá v tomhle hradě. Jsem dcera velkého panovníka a podle toho chci žít.“

			„I můj otec je velký panovník. Ani já netoužím po životě jako ve vězení. V tuhle chvíli se ale nedá nic jiného dělat.“

			„A kdy budeme moci něco dělat? Jaký máš plán?“ začala zase ječet. Jeho klid nesnášela.

			„Obrátím se na bratra. Ten nám může pomoci spíše než král Jan.“

			„Na Karla?“ optala se zvědavě. Manželův starší bratr se jí líbil. To byl rytíř podle jejího vkusu. Škoda že si ji nevzal on. Ale když už nemohli být manželé, proč by nebyli třeba milenci? Markétě Jan Jindřich nestačil a věrná mu rozhodně nebyla. Byla však opatrná a také vybíravá. Díky tomu získala na svou stranu Volkmara z Burgstallu. Asi by se za ni stejně postavil, protože by pod Habsburky žít nemohl, ale takhle se rozhodl rychleji. Nějak se mu odvděčit musela.

			„Vyprávěj mi o svém bratrovi,“ řekla úplně jiným hlasem. Jan Jindřich byl rád, že změnili téma hovoru a dlouho jí pak vyprávěl o tom, co věděl z Karlových listů a od zpovědníka Ignáce, který se dobře znal s olomouckým Janem Volkem. Protože byl mladý a nezkušený, vůbec mu nepřipadlo divné, že se jeho žena tak moc zajímá o jeho bratra. A ještě víc o jeho manželství a řadu dalších podrobností, které rozhodně pro obranu Tyrolska důležité nebyly. Když jí slíbil, že mu hned zítra napíše list, velkomyslně ho na noc pozvala do svého lože. I když to Jan Jindřich za odměnu nepovažoval, poslechl, jak byl zvyklý. Noc proběhla stejně jako ty předešlé a jemu bylo ráno do pláče, ale list po rychlém poslu do Prahy vypravil.

			 

			Jan Lucemburský se zastavil na skok v Čechách, protože musel řešit další slezskou záležitost, z níž mu mohl kynout zisk. Na konci listopadu zemřel vratislavský vévoda Jindřich, a protože byl bezdětný, podle smlouvy, kterou kdysi pomáhala uzavřít Eliška Přemyslovna, jeho panství zdědil český král. Ne jako léno, ale jako osobní majetek. Krátce také jednal s českým panstvem o vojenské pomoci proti Habsburkům, kteří se navzdory smlouvě mezi českým králem a císařem dál připravovali na válku.

			Když vše dohodl, vydal se do Lucemburska. Dál už svou manželku Beatrix zanedbávat nemohl. Čekala ho rovněž jednání s limburským hrabětem a také s vyslancem francouzského krále. Válka s Anglií se už zřejmě odvrátit nedala.

			Karel musel v důsledku otcova spěchu odjet do Vratislavi, aby tam jeho jménem převzal vládu. Nadšený z toho nebyl, protože nedávnou porážkou jeho prestiž ve Slezsku velice utrpěla. A aby toho nebylo málo, otec mu nařídil, že má jednat s Bolkem Minsterberským a žádat, aby se podrobil českému králi a složil lenní slib. Karla štvalo, že má bez pravomocí a bez vojska za zády jednat o ožehavých věcech, s nimiž si neporadil ani král Jan. Někdy si připadal jako poskok, kterému přidělují práci jen proto, aby ho zaměstnali a na chvíli se ho zbavili. Přitom měl v Českém království tolik práce, v níž mu otec možná i úmyslně bránil.

			Když se s Janem Lucemburským v Praze loučil, znovu se pohádali. Nešlo jen o zástavy královského majetku, ale také o jeho rodinu. Král Jan si usmyslel, že by se Blanka z Valois měla i s dcerou vrátit do Francie a hájil to tím, že by malá Markéta měla dostat to nejlepší vychování.

			„Je jí půl roku,“ odsekl Karel. „Potřebuje kojnou, ne univerzitní mistry, trubadúry a královské dvořany.“

			„Já budu o své vnučce rozhodovat!“ rozkřikl se král Jan. Hádali se ještě chvíli, ale pokud šlo o rodinu, byl Karel naprosto neústupný. Během hádky mu došlo, o co jde. Blanka z Valois si získala sympatie velké části českého panstva i Pražanů. A to považoval Jan Lucemburský za nebezpečné. Dobře si pamatoval, že kvůli přízni lidu vůči Elišce Přemyslovně div nepřišel o českou královskou korunu. A když ne o ni, tak o faktickou moc.

			Teď by to bylo ještě mnohem nebezpečnější, protože by proti němu stál i jeho nejstarší ambiciózní syn. Král Jan nesnášel odpor a zkušenosti mu velely každé nebezpečí, byť jen zdánlivé, udusit hned v zárodku.

			Nakonec se rozešli s tím, že Karel ho odmítl poslechnout. „Podle zákonů božích i lidských rozhoduje o své rodině muž,“ prohlásil.

			„Ctím tě samozřejmě jako otce i jako svého pána a krále. Víc ale po mně prosím nechtěj!“

			Protože Jan Lucemburský potřeboval, aby Karel za něj převzal vládu ve Vratislavi, ustoupil.

			Nicméně tahle hádka v Karlovi zůstala a bylo mu jasné, že s otcem si rozumí mnohem hůře, než když spolu válčili za italskou signorii. Znal ho a věděl, že nezapomíná. A tak ve Slezsku zařídil, co měl, ale současně hledal způsob, jak chránit své zájmy. Dopis od bratra Jana Jindřicha mu proto přišel nesmírně vhod. Tyrolsko bylo to nejcennější, co Jan Lucemburský toužil z dědictví po Jindřichovi Korutanském ovládnout. Bylo zřejmé, že je třeba jednat rychle. Karel neměl možnost požádat otce o radu nebo souhlas. Bratrův dopis totiž zněl velice naléhavě.

			Naštěstí měl k dispozici téměř dvě stovky rytířů, kteří s ním byli ve Slezsku. Přibral ještě dvě desítky mužů, kteří se vyznali ve správě země, hospodaření a také v právu, protože počítal, že bude muset obnovit administrativu, která smrtí Jindřicha Korutanského velice utrpěla. S touhle družinou okamžitě vyrazil na cestu. V prosinci se nejelo snadno ani rychle a průsmyky přes Alpy byly zapadané sněhem. Protože se však v posledních letech neustále válčilo na obou stranách Alp, vojska si už zvykla na přesuny i v tom nejhorším počasí. Navíc kolem hlavních cest vyrostly zájezdní hostince i prosté herberky, takže se bylo kam v případě nouze uchýlit. Jak říkával Vilém z Landštejna, křesťanský svět se zmenšoval a Lombardie byla Praze blíž než za časů jeho otce Vítka.

			Blanku z Valois nechal Karel zatím na Křivoklátě, protože nechtěl dceru ohrozit cestováním v mrazivých dnech. Přijet za ním měly obě až na začátku jara.

			Na hradě Tirol ho uvítali se všemi poctami. Přítomné bylo i tyrolské panstvo v čele s Volkmarem z Burgstallu a Mathiasem z Thurnsteinu. Bratři se jako rytíři objali a políbili. Potom přišla na řadu tyrolská Markéta.

			„Vyrostla jsi od té doby, co jsme se neviděli. A zkrásněla,“ řekl jí Karel dvorně. „Můj meč ti teď bude sloužit, paní.“ Netušil ovšem, jaké potíže přinesou tahle slova, která se běžně vznešeným dámám říkala.

			Markéta, místo aby se nepatrně uklonila a odstoupila, špitla:

			„I já jsem připravená ti sloužit, rytíři.“ Pak ho objala a sama ho políbila na tvář. Přitom tvrdila, že to je tady v Tyrolsku zvykem. Karel ovšem postřehl pobavené a někdy i pohoršené pohledy shromážděného panstva, a hned mu došlo, jak se věci mají. Svého mladšího bratra litoval, jenže za všechno se v životě platilo. Proč by měly mít nešťastné manželství jen jejich sestry? Tím spíše musel Janu Jindřichovi pomoci.

			Následující dva dny s ním vždy při večeři Markéta rozprávěla. Karel byl zdvořilý, ale chladný a dával si pozor, aby ani pohledem či hlasem nedal najevo náznak zájmu. Třetí den sám zavedl hovor na to, jak skvělou má ženu a jako křesťanský panovník ctí věrnost, ke které se zavázal svým manželským slibem. Markéta pochopila a od té doby mu zdvořile odpovídala na pozdrav, ale sama už rozhovor nezapředla a občas se na něj dívala s jistým pohrdáním. Lucemburkové byli podle ní všichni stejní, hurá na bojišti, hanba na loži.

			Nicméně spravedlivě musela uznat, že příchod Karla s rytíři značně uklidnil Tyrolsko. Šlechta přestala po straně diskutovat, jaké výhody by jim mohla přinést habsburská vláda, a ve městech znovu ožil obchod. Tyrolskem vedla snad nejdůležitější obchodní cesta z rakouského vévodství, ale také z Českého království do Itálie. To přinášelo Tyrolsku značné příjmy, a proto o tuhle zemi všichni tak usilovali. Zemím u moře přinášel bohatství námořní obchod, v úrodných rovinách zemědělství a horskému Tyrolsku průsmyky, kde se vybíralo mýto a clo. Kupci museli někde přespat, platit za nocleh, jídlo a často za koňské či volské přípřeže, aby těžké povozy dostali do horských sedel. Bylo to podnikání velice výnosné.

			Těsně po příjezdu Karla na hrad Tirol udeřila skutečná zima. Tři dny nepřetržitě sněžilo a cesty byly zasypané sněhem do výše koňského spřežení. Stejně tak byly zasypané chalupy na horských svazích, že se ani nedaly otevřít dveře a lidé, aby mohli sníh odházet, museli ze svých domů vylézat střechou. V takovém počasí bylo nemyslitelné opustit své obydlí.

			Hradní komnaty ve dne i v noci ohřívaly ohně v krbech, ale ty moc platné nebyly. Okna byla zakrytá okenicemi a škvíry utěsněné slámou. Přesto sedávali stolovníci u tabule v kožiších a mnozí i s čepicemi na hlavách.

			„Tohle boží dopuštění má ale jednu výhodu. Vlastně dvě,“ vykládala u stolu Markéta rozmarně. Zimu ráda neměla, a tak se od rána zahřívala svařeným vínem, večer už pak nemívala jisté nohy a pletl se jí jazyk. „Nepřátelé nás nemohou přepadnout. Habsburkové, ani nespokojená šlechta. A žádný muž neprotestuje, pokud ho žena pozve na lože, protože ve dvou je mnohem tepleji, nemyslíte, urození pánové?“

			Volkmar z Burgstallu se na ni shovívavě podíval, měl ji svým způsobem rád, protože si nesmírně vážil jejího otce. Díky němu měl svůj majetek a vliv. Rytíři byli zvyklí vést u stolu řeči mnohem necudnější, ale v téhle krajině se považovalo za nepatřičné, aby se o milostných věcech zmiňovala žena. Markéta ráda provokovala, přesto to někdy vyvolávalo rozpaky. Aby je Volkmar rozptýlil, začal z jiného konce: „Hovoříš o nespokojené šlechtě, má paní. Jistě se pár rytířů najde, ale není jich zatím mnoho. Bylo by však užitečné nabídnout rytířům něco, co by zajistilo jejich věrnost.“

			Karel se na něj úkosem podíval. Bylo mu jasné, že panstvo využije každičké situace, aby vydělalo na úkor svého panovníka. Mlčel a zvědavě čekal.

			Markéta stáhla obočí. Tak opilá zase nebyla, aby byla ochotná ustupovat tyrolskému panstvu. Úsečně se zeptala, co by podle něj měla za věrnost svých rytířů dát.

			„Již delší dobu šlechtické rody usilují o to, aby měly více práv, pokud odkazují svůj majetek. Podle tradice ho může zdědit pouze syn, bratr nebo manželka. Pokud však někdo takový není, spadá vše jako odúmrť do rukou tyrolského hraběte. Bylo by jistě hezké gesto se odúmrtě vzdát, aby mohly dědit i dcery, sestry a vzdálení příbuzní.“

			„Ne!“ břitce opáčila.

			„Zvaž to, má paní,“ nedal se Volkmar z Burgstallu. „Kdyby se totiž císař Ludvík Bavor řídil zásadou, o které teď hovořím, vládla bys nerušeně ve všech zemích po svém otci. Co si o tom myslíš ty, můj pane?“ obrátil se na Jana Jindřicha.

			Tohle byla záležitost, které příliš nerozuměl, protože lekce z práva ještě se svým učitelem neměl. „Já myslím, že to jistou logiku má,“ opáčil váhavě.

			„Ty mlč!“ vyjela na něj Markéta ostře. „Můj otec dojednal smlouvu o mých právech se všemi panovníky v okolí. Že ji neuznávají, je hanebnost a bezpráví, to ale neznamená, že by se něco takového mělo stát pravidlem. Věrnost rytířů není zboží na trhu. Složili mi lenní slib a tím se musí řídit. A už dost o tom!“

			Markéta vrhla zpytavý pohled na Karla, který celou dobu mlčel. Potěšeně postřehla v jeho očích jistý obdiv, který stvrdil nepatrným přikývnutím. Měl stejný názor jako ona.

			Když večeře skončila, zdržela se u stolu, aby se střetli ve dveřích. Tam úmyslně klopýtla, takže ji musel zachytit do náruče. Jeho sevření bylo pevné a rozhodně v něm bylo víc než jen rytířská povinnost ji zachránit. Poděkovala a s cudně sklopenými zraky ho požádala, aby ji doprovodil ke dveřím její ložnice. Protože Jan Jindřich mezitím odešel spát, udělal to. Před svými dveřmi ho Markéta uchopila naléhavě za ruku.

			Ohleduplně se z jejího sevření vymanil a řekl: „Chceš si udržet v Tyrolsku vládu? Pak nemůžeme být milenci.“

			„A proč ne?“

			„Protože vládnout znamená jednat bez ohledů na sympatie či antipatie. Pokud bychom byli milenci, odvážila by ses mne kárat?“

			„Já ano,“ vyhrkla ihned.

			Karel se pobaveně zasmál a s vážným výrazem se zeptal: „Pokud by sis měla vybrat, co raději? Vládu v Tyrolsku nebo mě jako milence?“

			Přimhouřila oči, aby zahnala opilost. Tohle byla příliš vážná věc. Opřela se o zeď a zeptala se: „A ty mi vládu zajistíš?“

			„Udělám, co je v mých silách.“

			„Věřím ti,“ přikývla a otočila se k němu zády. Dvorně jí otevřel dveře, a když vešla, zase je za ní zavřel. I když byla opilá, snad proto, že zůstala sama, přemýšlela. V duchu mu dala za pravdu a následující dny se k němu začala chovat tak, jak by se slušelo a patřilo. O to víc měla zlost na svého mladinkého manžela.

			Karel se rázně ujal věcí, které Jan Jindřich a Markéta nejen zanedbali, ale ani neznali. Rychle obnovil chod zemských úřadů a zajistil, aby příjmy plynuly do hraběcí pokladnice. V únoru následujícího roku byl oficiálně jmenován poručníkem svého nezletilého bratra Jana Jindřicha. Nikoli na příkaz Jana Lucemburského, ale z vůle tyrolské šlechty a na přímluvu samotné Markéty.

			 					 	


	


		
			X. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1336) [image: sdot]


			 

			V lednu se Blanka z Valois vydala v doprovodu Viléma z Landštejna na Přimdu. Jan Lucemburský jí nařídil, aby uvítala a do Prahy doprovodila jeho druhou ženu Beatrix. Nemusel ve svém listu volit tak příkrý tón, jaký použil, Blanka by jela dobrovolně a ráda, protože na ni byla zvědavá. A pak, jejich rody byly příbuzné, a proto by si měly v cizí zemi pomáhat.

			V panovnických rodinách se na věk obvykle nehledělo, přesto jí připadlo trochu zvláštní, že sama byla o dva roky starší než žena, která se vdala za otce jejího muže. Věřila však, že si bude s mladou dívkou rozumět lépe, než kdyby přijela postarší dáma. Toužila mít důvěrnou přítelkyni, byla příliš často sama.

			I když ležel na cestách sníh, jela Blanka z Valois jako obvykle na koni a smála se jako malá holka. Příroda jí dávala pocit nekonečné volnosti a svobody. „Tady to bylo, vzpomínáš?“ řekla Vilémovi z Landštejna, když projížděli místem, kde ji zachránil a zabil medvěda.

			„Aby ne, má paní. Pro paní Blanky slávu, téměř jsem tu ztratil hlavu.“ Od doby svého zranění se nepokoušel veršovat, až zase teď. Tentokrát to ovšem bylo česky.

			„Dej pokoj!“ rozesmála se. Hned ale zvážněla a tiše se zeptala:

			„Budeš při nás stát, i kdybychom ztratili přízeň krále Jana?“

			„Co je to za divnou otázku?“

			„Máš jistě oči a uši. Odpovídat mi nemusíš. Tam za tou zatáčkou už bude vidět Přimdu.“

			Jen to dořekla, ze zákruty se vyřítil chlapík v prosté haleně, na níž měl navlečenou kožešinovou kazajku. Když je poznal, zpomalil. Zastavil před Blankou z Valois, uklonil se a zadýchaně ohlásil:

			„Naše královna už dorazila na Přimdu. Zuří, že ji tam nečekáš, vznešená paní. Purkrabí mne poslal, abyste si pospíšili.“

			„Když je to tak,“ ušklíbl se Vilém z Landštejna a křikl na muže v čele průvodu, aby zrychlili.

			„Česká královna,“ opakovala skoro neslyšně Blanka z Valois.

			Protože cesta byla upravená, jeli tryskem, i když mírně stoupala k hradní bráně. Ta byla otevřená a na nádvoří je už čekali dva podkoní. Jeden z nich pomohl Blance sesednout a na schodech paláce se objevil purkrabí. Uklonil se a současně rukou kynul, aby šla Karlova manželka dál. Vilém z Landštejna kráčel dva kroky za ní a už tušil, že tohle setkání asi nebude z nejpříjemnějších.

			Beatrix seděla v hodovním sále v křesle, upíjela svařené víno a tvářila se znuděně. Jakmile vešli, Blanka z Valois se k ní rozběhla a francouzsky se omlouvala, ale manželka českého krále ji ostře přerušila: „Slušelo by se, aby ses nejprve uklonila a složila mi slib věrnosti. Budeš se starat o můj fraucimor.“

			Karlova manželka zbledla. Tedy obrazně, protože díky jejím zlatavým vlasům a bělostné pleti to poznat nebylo. Nemínila se však hádat, a tak se hrdě narovnala a mlčky kývla hlavou. Víc od ní, příbuzné francouzského krále, ta holka žádat nemohla. Beatrix zjevně očekávala, že se Blanka ulekne a pokloní se jí, ale nedočkala se toho. Ani ona se však nehodlala hádat, i když si tu neuctivost zapamatovala.

			Vyměnily si několik chladných vět a pak Beatrix rozhodla, že budou pokračovat v cestě. Ona si už na Přimdě odpočinula. Navíc nejela v sedle, ale na saních. Tentokrát ale zasáhl Vilém z Landštejna. Francouzsky uměl dost, aby mohl odporovat. „Odpusť, vznešená paní, ale koně si potřebují odpočinout. A lidé také. Od rána jsme na cestě, ještě jsme nejedli. Můžeš však jet napřed, cesta je snadná a zabloudit se nedá. Pokud pojedeš na saních, na koních tě snadno doženeme.“

			Beatrix stiskla zlostně rty. Nejen že jí ten dvořan odporoval, ale ani ji neoslovil jako českou královnu. Na ten titul byla hrdá a vyžadovala ho. Jenže najednou nevěděla, co říci, protože rozum jí říkal, že má pravdu. To ale neznamenalo, že smí být tak drzý. Nakonec mlčky přikývla a se vztyčenou hlavou je bez rozloučení opustila.

			Vilém z Landštejna se podíval s povzdechem do tváře Blanky z Valois a zabručel: „To nebude snadné.“

			„Ne, to nebude, ale já si s ní poradím. Česky neumí a pochybuji, že někdo z její družiny naší řeči rozumí, bude na mě odkázaná.“

			Beatrix odjela dříve a po cestě do Tachova se trochu uklidnila. Opravdu jí totiž došlo, že Blanku potřebuje a neměla by tak zjevně českým panstvem opovrhovat. Ostatně, král Jan ji před tím výslovně varoval. Se svou družinou se ubytovala na tachovském hradě, kde už pro ni byla přichystaná komnata. Blanka z Valois dorazila se svým houfcem až za tmy, dávno po večeři.

			„Dejme si spolu trochu vína,“ nabídla jí Beatrix na znamení smíru. To Karlova žena ochotně přijala. Musela uznat, že Beatrix, pokud se nechovala povýšeně, byla nejen celkem zábavná, ale hlavně krásná. I když to mezi nimi občas zajiskřilo, do Prahy dojely celkem ve shodě. O tom, co bude v Praze, nemluvily.

			Beatrix se podle příkazu Jana Lucemburského ubytovala v jeho domě ve městě a těžce nesla, že Blanka pobývá na hradě. Pro ni to bylo královské sídlo, protože Beatrix malichernosti kolem Přemyslovců nezajímaly a manžela nechápala, proč se tam ona nesmí ubytovat. Ale pokyny krále Jana byly jasné. Přemýšlela, jak to zařídit, když už na hradě nesmí bydlet ona, ať tam není ani Blanka. Aby se kvůli tomu ještě nepovyšovala.

			„Budeš žít se mnou ve městě,“ nařídila jí hned druhý den. „Někdo mi musí překládat. Budeš se navíc starat o můj fraucimor. Služebné ti dám k ruce.“

			„Odpusť, na Pražském hradě mám svůj vlastní dvůr. Jsem markraběnka moravská, ne tvá dvorní dáma. Překládat ti bude kanovník Marcellius, čeká ve skriptoriu. A pokud tu nemáš vhodnou komornou, která by ti vedla fraucimor, ráda ti nějakou pošlu. Teď mne omluv, chci si odpočinout. Zítra si projdeme město, bude výroční jarmark.“ Uklonila se a zkoprnělou Beatrix opustila.

			Hned jak osaměla, zavolala si Timothea van Hoydonga, lucemburského biskupa, který ji do Čech doprovázel. Vyložila mu, jak se manželka jejího nevlastního syna zachovala a žádala ho o radu, jak ji potrestat.

			„Nijak, má paní,“ kroutil olysalou hlavou stařičký prelát. „Takové věci po ní nemůžeš požadovat.“

			„Jsem česká královna.“

			„Dokud bude moravskou markraběnkou, je svou paní.“

			„A musí tou markraběnkou zůstat?“

			„To záleží na králi Janovi.“

			„Takže nemusí.“

			„Jak jsem řekl, je to věc českého krále,“ vyhnul se biskup odpovědi.

			Události následujícího dne Beatrix potvrdily, že musí s pyšnou Blankou něco udělat. Procházely se spolu ulicemi, před nimi nesl urostlý, důstojnost budící rytíř zástavu českého krále a herold vyvolával jméno nové české královny, ale lidé zdravili jen Blanku z Valois. Bylo zřejmé, že ji nejen znají, ale mají rádi. Usmívala se na ně, s některými dokonce prohodila pár slov. Jako by královnou byla ona. Výroční jarmark Beatrix také zklamal, protože tam nenašla nic, co by se jí líbilo. Do domu krále Jana se vrátila popuzená a v noci se musela vyplakat.

			 

			I když Jan Lucemburský doufal, že císař Ludvík Bavor dodrží dohodu o ročním příměří, kterou spolu uzavřeli loni v Altenburgu, prokázal císař znovu svou věrolomnost. Lhal tak snadno, jako jiní mluví pravdu. Pokud si někdo přivedl svědky či předložil jím podepsané smlouvy, bezostyšně hovořil o něčem úplně jiném, a když bylo třeba, křičel, hrozil a nadával. Jeho závěr byl, že má vždycky pravdu on. To byl také důvod, proč na něj nový papež Benedikt znovu uvalil klatbu, stejně jako jeho předchůdce Jan.

			Ludvík Bavor se spojil s Habsburky, ale tentokrát nemínili zaútočit na České království, ale na nejvýznamnějšího spojence krále Jana, jímž byl jeho příbuzný vévoda Jindřich Dolnobavorský. Byl Wittelsbach stejně jako císař, ale jeho manželkou byla nejstarší dcera Jana Lucemburského Markéta. S Ludvíkem Bavorem se Jindřich rozkmotřil ve chvíli, kdy ho chtěl připravit o dědictví, a to udělit jako léno svému synovi. Od té doby byli nepřátelé.

			Jan Lucemburský rozhodně nemohl nechat svého zetě padnout. Rychle shromáždil vojsko a s ním vyrazil na jižní Moravu. Pokud měl Otu Habsburského odradit od toho, aby císaři poslal vojenskou pomoc proti Jindřichovi, musel ohrozit jeho državy a vázat tam jeho síly. Bylo mu jasné, že v tom případě by musel Ludvík Bavor válčit sám, nebo jen s bezvýznamnou habsburskou podporou. V takovém případě se císař okamžitě otočí na obrtlíku a vzpomene si na smlouvu o příměří s králem Janem, aby nemusel válčit sám. Za své dočasné sídlo si Jan Lucemburský zvolil Znojmo. V dubnu provedl s početným houfcem výpad do okolí Retzu, kde vyplenil pár vesnic, ale hned jak mu zvědové donesli zprávu, že se od Hollabrunnu blíží Ota Habsburský s velkým houfcem rytířů, stáhl se s nevelkou kořistí zpět. O dva týdny později mu tento výpad Ota Habsburský oplatil, když celý den plenil v okolí Hrušovan.

			I on se však rychle stáhl, jakmile král Jan přispěchal napadeným vesnicím na pomoc.

			„Mohli bychom zkusit dobýt městečko Laa. Tam by bylo dost kořisti pro všechny. A pokud bychom obsadili i hrad, získali bychom slušný opěrný bod,“ navrhl při poradě velitelů Zbyněk Zajíc z Hazmburka. Přidržel se krále Jana, uražený tím, že ač pocházel z rodu pánů z Valdeka, nedostal od Karla žádný zemský úřad.

			„Míst, která bychom mohli dobýt, je spousta. Třeba i Vídeň,“ ušklíbl se Jan z Lipé, další z rytířů, kteří neměli Karla rádi a jak jen to šlo, nasazovali na něj. „Není však podstatné, co bychom mohli dobýt, ale jak? Jak se chceš dostat přes Dyji, a hlavně za hradby Laa, a to nemluvím o hradu. Já ho znám. Má vysoké pevné hradby a věž, která chrání přístup k bráně.“

			„A co když ti řeknu, že se mi podařilo už před měsícem propašovat do města svého muže a dvě ženy. Otevřou nám v noci bránu,“ svěřoval se s tajuplným výrazem Zbyněk Zajíc z Hazmburka.

			„Jsou to kejklíři a je na ně spolehnutí.“

			„A jak se s nimi domluvíš, aby to udělali zrovna tu noc, kterou budeme potřebovat, když jsou tam?“

			„Jedna z těch kejklířek se chodí každé ráno vykoupat do Dyje. Místo máme dohodnuté. Je za vrbinami, tam z hradeb není vidět. A když nebude smět vyjít z města, za večerního klekání zapálím na cestě hromadu slámy. To je znamení, že v noci mají bránu otevřít.“

			„To nevypadá špatně. Chtělo by to ale Otu Habsburského odlákat někam daleko, aby nestihl přijít městu na pomoc,“ upozornil věcně Rajmund z Lichtenburka. Pokud šlo o obranu Moravského markrabství, nemohl chybět. Navzdory svému věku, bylo mu už víc než šedesát let, se rád účastnil nejrůznějších šarvátek. Byl hubený, kostnatý, nosil rozcuchané bílé vlasy a vypadal jako smrtka. Měl však živé oči a věk si rozhodně nepřipouštěl. Uvážlivě pokračoval: „Co třeba výpad na Drossendorf? Mám to ze svého Bítova kousek a dobře ten kraj znám. I s malým houfcem můžeme odvést pozornost nepřátel.“

			Dlouho o plánu diskutovali, nakonec ho Jan Lucemburský přijal. Kromě jiného proto, že potřeboval nějaký hmatatelný úspěch, aby mohl s Habsburky co nejrychleji uzavřít mír. Už dávno mu došly peníze a na tuhle válku si musel půjčovat, kde se jen dalo. Výpad se musel provést rychle, dokud mu zbývaly ještě nějaké stříbrňáky, aby mohl rytířům platit, jinak by se vojsko rozprchlo.

			Hned ráno odjel Rajmund z Lichtenburka s třiceti rytíři na Bítov. Výpad provedl s nimi, svou posádkou a všemi chlapy z okolí, kteří byli ochotní pro kořist riskovat životy. Nebylo jich málo, na téhle hranici byli i poddaní zvyklí válčit. Postupovali podél Dyje, která se tu kroutila mezi nevysokými zalesněnými kopci jako had. Za hranicí se řece říkalo Thaya, byla široká a po jarních deštích se místy vylila z břehů. To zpomalovalo jejich pochod. Konečně dorazili k nevelké osadě, která byla téměř na dohled Drossendorfu.

			„Tady stojí kostelík svaté Maří Magdaleny,“ oznámil Rajmund z Lichtenburka a zastavil celý houfec. „Je to patronka mé zemřelé ženy, sluší se, abychom se v kostele pomodlili za zdar naší výpravy.“ S tím všichni souhlasili.

			Kostelík byl starobylý s malými okénky a polokruhovou apsidou. Bylo zřejmé, že dovnitř se všichni nevejdou. Proto zůstali ozbrojení sedláci venku. Zbožně poklekli a sepjali ruce. Rajmund z Lichtenburka vstoupil se svými rytíři do kostela. Uvnitř bylo šero, a protože už mu oči dobře nesloužily, zastavil se, aby si na příšeří zvykl. Před sebou nejasně viděl oltář. Pak zaslechl po své levici hluk. Rychle se obrátil, ale protože byl v chrámu, nesáhl k pasu pro meč. O chvilku později se ukázalo, že přehnaná zbožnost může být na škodu. Z bočního vchodu, který vedl na hřbitov, se dovnitř vřítil divoce vypadající vousatý muž se sekerou. Tou mu rozpoltil hlavu a než se rytíři vzpamatovali, s příšerným chechotem vyběhl zase ven na hřbitov. I když ho pronásledovali, chytit se ho nepodařilo.

			Bez velitele si houfec na Drossendorf netroufl, a tak vyplenil a spálil osadu u kostela svaté Maří Magdaleny a rychle se vrátil domů.

			I když plán na odlákání habsburských oddílů nevyšel, nemohl Jan Lucemburský déle čekat. Hned jak se o smrti Rajmunda z Lichtenburka dozvěděl, nařídil provést výpad na město Laa. Před večerem celé vojsko překročilo hranici a zastavilo asi hodinu pochodu od města. Dál pokračoval jen Zbyněk Zajíc z Hazmburka s několika ozbrojenci jako ochranou. Šli pěšky, aby se vyhnuli široké kupecké cestě.

			Jenže na domluvené místo u Dyje nikdo nepřišel. Nezbylo než zvolit druhou možnost. V nejbližší usedlosti sebrali kárku a naložili na ni slámu. Aby je hospodář neprozradil, ve stodole ho zabili. Pak káru za soumraku odtáhli k hradbám.

			„Co je to tamhle?“ upozornil jeden z ozbrojenců, který měl výtečný zrak, a proto často sloužíval na hradní hlásce. Nad horním okrajem hradby trčely tři trámy. Na každém viselo na oprátce jedno tělo.

			„Půjdu se podívat,“ zabručel Zbyněk Zajíc z Hazmburka a opatrně se mezi křovinami plížil k příkopu před hradbami. Z místa, kde křoviny končily, protože je měšťané vymýtili, aby měli přehled pro případnou obranu, ty tři poznal. Byl to onen kejklíř a jeho dvě ženy. Naštvaný se vrátil do ležení českého krále. Výpad na hradby bez podpory zevnitř by přinesl velké ztráty na životech a výsledek by byl více než pochybný. Proto přes noc poplenili široké okolí a ráno se vrátili do Znojma.

			O dva týdny později uzavřel Jan Lucemburský s Otou Habsburským a jeho příbuznými smír do konce roku. Válka, při níž nedošlo k žádnému vojenskému střetnutí, sice pomohla českému králi v jeho politickém manévrování, ale současně zcela vyčerpala jeho pokladnici.

		

	
		
			XI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1336) 

			 

			Ještě před příchodem žní se Vilém z Landštejna objevil nečekaně v Třeboni. Jeho žena Eliška z Dubé byla právě u kolébky, v níž spalo jejich poslední dítě, malý Lutold. Plísnila komornou, která měla na chlapce dohlížet, protože Eliška ji zastihla v čeledníku, kde komorná usnula.

			„Celou noc jsem byla s ním. Plakal, asi mu roste první zoubek,“ bránila se nešťastně. Měla malého Lutolda ráda a služba v třeboňském paláci byla výborná, nechtěla o ni přijít. Jenže poslední dny byla neustále unavená a nevyspalá.

			To, že se objevil Vilém z Landštejna, ji zachránilo. Eliška z Dubé ji ostře napomenula, aby se to už neopakovalo. Tím to skončilo. Pak se s překvapeným výrazem obrátila na svého muže a starostlivě se zeptala, co se děje. Jindy přece trávil léto na královském dvoře nebo na vojenském tažení.

			„Pojďme do hodovní síně, potřebuji se napít. Tam ti všechno povím,“ řekl způsobem, že dostala strach. Něco se určitě muselo stát. Sklepník donesl džbán vína a další s chladnou vodou. Věděl, že panstvo si rádo v horkých dnech víno mísí vodou. Z police přinesl dvě vysoké číše ze zelenkavého skla s jemnými perličkovými nálepy a sám jim víno rozředil. Pak se uklonil, a když dostal svolení, zmizel.

			„Tak co se děje?“ opakovala se staženým hrdlem Eliška z Dubé.

			„Mám pro tebe vlastně dobrou zprávu,“ řekl klidně a připil na její krásu. To byl jejich malý rituál, kdykoli se Vilém z Landštejna vracel po delší době domů. „Teď budeme spolu mnohem častěji než dříve.“

			„Tak nevím, zda je to dobrá zpráva,“ nutila se do klidu. „Co se změnilo?“

			„Už nejsem nejvyšším podkomořím,“ odpověděl mírně a pokrčil rameny, aby zdůraznil, že se s tím prostě nedá nic dělat.

			„Kralevic Karel je stále v Tyrolsku a jeho otec toho využil. Věrných svého syna se zbavuje. Odešel jsem mezi prvními. Sloužit mu považuji v téhle situaci nejen za nebezpečné, ale i hanebné. Zůstanu věrný Karlovi.“

			„Jemu nebo jí?“ opáčila přísně.

			„Jak jí? Ty myslíš Blanku z Valois?“

			„Koho jiného?“

			„A proč bych to měl dělat kvůli ní? Jako podkomoří jsem měl na starosti i její dvůr, to ví každý, ale jinak s ní nemám nic společného.“

			„Řekni mi, má podkomoří povinnost skládat své paní verše? Mně jsi ani jednou žádný nesložil.“

			„Jak to víš?“ vyhrkl zmateně.

			Eliška z Dubé se pousmála a s převahou pokračovala: „Když jsi válčil ve Slezsku, pozvala mě na Křivoklát. Chtěla mě poznat. Celé tři večery jsme si vydržely povídat o tobě. A samozřejmě také o Karlovi.“

			„Pán Bůh nás netrestej,“ zasmál se pobaveně Vilém z Landštejna.

			„Je krásná. Až moc krásná. Mladá, veselá a chytrá. Taková žena dokáže vzít mužům rozum.“

			„Snad nežárlíš?“

			„Když se občas s nějakou holkou vyspíš, je mi to jedno, ale když skládáš básně jiným, jsem naštvaná. A pořádně. Vůbec jsem netušila, že to umíš.“

			„Já umím věcí.“

			„Radši mlč!“ uťala ho a vypadala opravdu nazlobeně. Pak se ale smířlivě pousmála a dodala: „Jistě umíš, zrovna chovám naše osmé dítě. Myslím, že bych si od tebe taky nějakou tu báseň zasloužila. Čekám!“

			Vilém z Landštejna přimhouřil oči a chvíli přemýšlel. Přitom neslyšně pohyboval rty. Konečně zvedl prst a zpěvným hlasem trubadúra začal recitovat: „Má láska k tobě je tak veliká jako bájná hora Říp. A bez té lásky, má milá, bych na tom světě chcíp.“

			„To ses teda předvedl,“ prskala. „Tohle neberu.“

			„Tak co třeba takhle? Má láska k tobě je tak veliká, jak nedaleký kopec Brodno. A bez té lásky, má milá, by mi bylo v světě smutno.“

			„To už je lepší. Ale verše pro Blanku z Valois byly mnohem romantičtější. Chápu, je mladá a krásná a já jsem jenom manželka.“

			„Nejsi jenom manželka, i když mi teď spíláš. Jsi i skvělá milenka, hlavně když se usmíváš.“

			Eliška z Dubé přikývla na znamení usmíření a pak pronesla, napodobujíc stejně jako on před chvílí knikavé přednesy trubadúrů:

			„I já tě miluji velice, k večeři bude vařená slepice.“

			„Miluji tě tak velice, že mi bude chutnat i ta vařená slepice,“ kontroval.

			Oba se rozesmáli. „A dost!“ řekla po chvíli Eliška. „Jestli tu ještě někdo bude veršovat, vyhodím ho z paláce. Tak co se vlastně v Praze děje?“

			„Jan Lucemburský válčil i neválčil, nevím, jak to nazvat. I když k žádné bitvě nedošlo, utratil hrůzu peněz. Je zadlužený, kam se podíváš. Navíc začal odměňovat ty urozené rody, které se nepřihlásily k jeho synu Karlovi. To bych ještě přešel. Jenže rytíři z jeho okolí začali na Karla nasazovat. Je hanebné, že se k nim přidal i Petr z Rožmberka. Slyšel jsem ho, jak králi Janovi tvrdil, že v soukromí se Karel nechává oslovovat jako mladší král. Taková lež! Ovšem vyplatila se mu. Dostal k doživotnímu užívání Zvíkov.“

			„Jak tě znám, ozval ses.“

			„Ne, tak naivní ve svém věku už nejsem. Ale po straně jsem se s Petrem z Rožmberka pohádal a řekl mu, že letos nepřijedu na sraz Vítkovců, protože ho bude pořádat on. To je ale jen mezi námi, pány pětilisté růže. Stalo se však ještě něco horšího“!

			„Nestraš. Co by mohlo být ještě horší?“

			„Král Jan, protože ho věřitelé tlačí ze všech stran, udělal něco neslýchaného. Karlovi odňal titul moravského markraběte, aby si mohl nechat moravské příjmy pro sebe. Zabavil mu i majetek, který Karel dříve vykoupil. Obratem ho samozřejmě hned zase zastavil. Karel je v Tyrolsku a nemůže se takové hanebnosti vzepřít. I když by mu to asi nebylo nic platné.

			Jan Lucemburský si myslí, že svými nekompromisními kroky dokazuje svou sílu. Ale kdyby jen to. Představ si, on sáhl na hroby svatého Vojtěcha a svatého Václava. Strhal z náhrobků všechno zlato a stříbro, a to mu vyneslo pět set kop grošů. Jako podkomoří jsem byl odpovědný za panovníkovy příjmy z jeho práv a regálů. Král Jan pochopil, že nejsem ochotný zajít dál, než dovoluje zemská tradice, a úřad mi vzal. Jsem vlastně rád. U toho, co se teď děje, být nechci.“

			„Děláš správně,“ souhlasila Eliška z Dubé, i když věděla, že tak jednoduché to zase není. Její muž byl ctižádostivý a smysl svého rytířského života viděl v tom, že se pohyboval na královském dvoře, zastával významný úřad a válčil. O to přišel a obávala se, že mu tohle všechno začne brzy chybět. V duši se bude užírat vztekem. A to byl jed na každé manželství. Musela mu říci argumenty, které by mu dávaly nějakou naději.

			„Král Jan tu nebude věčně,“ řekla s přesvědčením v hlase. „Až se Karel vrátí a jednou se ujme vlády, ocení tě. On umí být vděčný, stejně jako jeho žena. Jsou to dobří lidé. Až se tohle stane, třeba ti svěří úřad mnohem významnější, než byl podkomoří. Kdo ví, co pak bude s lidmi, jako je Petr z Rožmberka.“

			„Zní to hezky,“ souhlasil hořce, „ale rytíři, kteří nemají čest v těle, obvykle přežijí všechny zvraty. A vždycky se jim bude dařit. S těmi slušnými a poctivými je to v zemské politice horší. Ale snad máš pravdu, třeba bude Karel lepší.“

			 

			„Nemá cenu naříkat,“ svěřoval se Karel svému mladšímu bratrovi. Jan Jindřich byl jediný, před nímž si někdy otevřel srdce. I když bratr nebyl úplně dospělý, prožil si toho dost, aby si navzájem porozuměli. Karel měl v Tyrolsku pár rádců, a to jak z řad místního panstva, tak přidělených jeho otcem, ale důvěrné záležitosti rozebíral jen se svým bratrem. Zvláště během minulé zimy, kdy byli závějemi sněhu uvěznění na hradě Tirolu, se velice sblížili.

			„Král Jan je bohužel víc panovník než náš otec, ale tak to v křesťanském světě bývá,“ filozofoval Karel. On i bratr vypili už hodně vína, a to dodávalo jejich myšlenkám neobyčejnou šíři a vzletnost. Ne nadarmo se píše, že většina velkých antických filozofů byla náchylná k přílišnému pití vína. A své školy zřizovali v blízkosti vinic.

			„To jsem poznal,“ souhlasil Jan Jindřich. „Jen se podívej, jaké dračici mne zaprodal kvůli Tyrolům a Korutansku. Je ochotný utratit všechno jmění, jen aby ty země udržel. Že jsem nešťastný, to je mu jedno.“

			„On ale jinou možnost nemá,“ bránil otce Karel. „Když už jednou nějaké rozhodnutí udělal a spojil svou politiku s expanzí do alpských zemí, nemůže couvnout. Je zbytečné přemýšlet, zda to bylo rozhodnutí moudré či nikoli. Prostě se to stalo. Panovník, který se dobrovolně vzdá jediného lánu své země, může kvůli téhle slabosti přijít o všechno. To už je tak v lidské povaze. Jakmile někdo vypadá slabě, ostatní se na něj vrhnou, aby z jeho majetku urvali co nejvíc. Na silné si ovšem nepřátelé netroufnou. Štve mě, co otec dělá, i to, jak mi nevěří a hanebně mne ponižuje, má takovou povahu. Pořád se snaží nabrat do cedníku vodu.“

			„Proč ho omlouváš?“ zabručel rozmrzele Jan Jindřich. Protože oba měli číše prázdné, dolil je. „Já bych třeba za vládu v Tyrolsku položil i život, jen kdyby tu nebyla ta hnusná pyskatá Markéta.“

			„Není hnusná, i když to rozhodně cudná křesťanská žena není,“ zasmál se Karel při vzpomínce na to, jak se ho snažila svést. „Není ti věrná a nebude. Míra jejího cizoložství bude ovšem záviset na tobě. Musíš se naučit, jak s ženou v loži zacházet.“

			„Zatraceně, myslíš, že to neumím?“ vybuchl popuzeně jeho bratr.

			„Měl jsem tu už nejmíň tucet ženských. Za začátku učily mě, ale teď už mohu ty další vyučovat já. Jenže s Markétou to nejde, hnusí se mi a jenom pohled na ni mi bere mužné síly.“ O svých problémech v manželském loži hovořil s Karlem poprvé a svěřoval se jen díky množství vypitého vína.

			„Manželství panovníků nezávisí na sympatiích a tělesné kráse,“ opravil ho Karel. „Musí být především plodné a dát zemi dědice. O potěšení tu přece nejde! Zatraceně, to se neumíš zapřít? Tak odporná přece není a jak jsem si všiml, má toho dost, co ti může přinést uspokojení. Nebo bys chtěl, aby měla dítě s někým cizím?“

			„Mně je to jedno. Nesnáším ji,“ rozplakal se Jan Jindřich opile.

			„Může mít pěkné tělo, ale má odpornou duši. Kdybys slyšel její řeči, jak mě pořád uráží, když jsme sami.“

			„Jsou situace, kdy se rytíř nemůže chovat dvorně. Nařež jí!“

			„Má sílu, loni jsem to zkusil, ale dostal jsem pár pohlavků. Od té doby jsem však vyrostl, teď bych ji snad přepral,“ ožil Jan Jindřich, a dokonce se při té představě pousmál.

			„Každý máme něco,“ snažil se ho Karel odvést od neplodných nářků. „Představ si, že mně otec napsal, abych mu na úhradu jeho dluhů poskytl ze svého dvě stě kop grošů.“

			„A ty je máš?“

			„Něco jsem si tu našetřil. Jsem tvůj poručník, a proto mi náleží část tyrolských příjmů.“ Aby nedráždil jeho rozbolavělou duši, nedodal, že je má se souhlasem jeho ženy Markéty.

			„Tys mu je poslal? To se ho tak bojíš?“

			„Nejde o to, jestli se ho bojím,“ utrhl se na něj Karel. Bratr ho začínal pěkně štvát. „Ano, poslal jsem mu je. Jde přece o České království. Otec se vyzná v politice i ve válčení, umí intrikovat a rozumí světu. Respektují ho na všech panovnických dvorech. Jenže je mizerný hospodář. Bez peněz můžeš být uznávaný, chytrý a odvážný, ale bude ti to k ničemu. My oba nesmíme připustit, aby ho pro dluhy jeho nepřátelé zničili.“

			„To zní dost beznadějně. Takže jsme v pasti.“

			„Jako každé dítě z panovnické rodiny. Rodiče rozhodnou, co s ním bude. Je figurkou v jejich mocenské hře. Jenže děti rostou a v určité chvíli se musí postavit na vlastní nohy. Je na rodičích, aby s nimi nalezli společnou řeč. Každý má právo na místo v křesťanském světě. Pokud se staneš rytířem, musíš být statečný a odvážný. To znamená, že musíš jít za svými zájmy. I kdyby to bylo proti zájmům tvých rodičů, pokud s tebou společnou řeč nenajdou.“

			„Radíš ke vzpouře?“ vyhrkl Jan Jindřich. Už se mu pletl jazyk a musel se soustředit, aby tu myšlenku srozumitelně vyslovil.

			„Vůbec ne,“ vykřikl Karel. Sám se ulekl, jaké myšlenky tu v opilosti hlásá. „Špatně jsi to pochopil. Zapomeň na to. Je čas jít spát.“

			Ráno bolela Karla hlava, protože víno nebylo podle jeho názoru z nejlepších. Na hradě Tirol měli ve sklepích několik druhů piva, ale jen dva druhy vína. Jedno bílé a druhé červené. Ani sklepník pořádně netušil, odkud pochází. Věděl jen, že prý ho pan purkrabí pořídil levně.

			Karel seběhl na nádvoří a nahý skočil do kádě se studenou vodou. Ponořil se celý, i hlavu. Ale hned vyletěl ven, do těla ho bodaly tisíce jehliček. Bylo to příjemné a rychle mu to vrátilo rozvahu a rozum. Přes nahé tělo přehodil plášť a vydal se zpátky do paláce. Za sebou nechával mokré otisky chodidel.

			Sotva vešel do nádherně zdobené vstupní síně, zastavil se. Čekala tam Markéta a jakýsi cizí rytíř. Na plášti měl lucemburské barvy. Oba se tvářili nadmíru spokojeně.

			„Co se děje?“ zeptal se Karel a úžeji si přitáhl plášť k tělu, aby bratrově ženě nezadal nejmenší důvod k pozdějším hloupým poznámkám.

			„Jsem Aldemar z Mercheru. I když jsi v našem hrabství pobýval, urozený pane, nesetkali jsme se. Válčil jsem ve Svaté zemi. Tvůj otec mne pověřil, abych ti byl s mými přáteli k ruce.“

			„Kolik přátel jsi přivedl?“ zeptal se Karel. Bylo mu jasné, že to všechno budou rytíři od Rýnu. S těmi českými se podle krále Jana zatím setkávat neměl.

			„Mám dvě stovky jízdních a stejný počet pěších lancknechtů,“ řekl Aldemar a neskrýval pýchu. S ohledem na kvality rytířů z lucemburského hrabství byli určitě zdatní a to vojsko rozhodně nebyla zanedbatelná síla. „Nesu ti také list od tvého královského otce.“ Karel převzal pergamen s pečetí. Rozlomil ji a dopis rychle přelétl pohledem. Byl stručný: „Milý synu, víc rytířů ti zatím poslat nemohu, ale znám tě, ty si poradíš. Drž se! Jan.“

			„Ubytujeme se a pak se uvidí. Král Jan se domnívá, že si císař ani Habsburkové netroufnou něco podniknout, když tu jsme my,“ dodal zdvořile Aldemar, když Karel dočetl a pergamen odložil na stůl.

			„Neubytujete se,“ odmítl to ostře. Otcovu taktiku zastrašování vojskem, které se bude jen povalovat, považoval za ztrátu času i peněz. Neustálé odkládání problémů bylo pro jeho otce typické.

			„Už jsem mu pobyt tady na hradě slíbila,“ zasáhla Markéta. Jí se pěkný a svalnatý Aldemar z Mercheru zjevně líbil. Karla napadlo, že už mu určitě vyhradila komnatu v paláci, nepochybně ve stejném patře, kde měla ložnici i ona.

			„Tvá pohostinnost tě šlechtí,“ řekl zdvořile, „ale ty rytíře poslal král Jan mně, ne tobě. A proto o nich budu rozhodovat já.“ S Markétou se však nebylo radno hádat. Proto se jí upřeně zadíval do očí a polohlasně dodal: „O co ti jde? Upřednostňuj vládu v Tyrolsku! Nezapomněla jsi snad na náš noční rozhovor?“

			„Vzpomínám si,“ připustila ne zrovna nadšeně. Pak mlčky přikývla, otočila se a po schodech odešla do svých komnat.

			Aldemar z Mercheru si lehce povzdechl, ale jako bývalý křižák byl zvyklý plnit příkazy. Karel mu nařídil, aby se nepozorovaně přesunul k Inšpruku. Tábor měl zřídit v jednom z postranních údolí v kopcích u Igls.

			„Pošlu vám tam vozy s jídlem a pivem,“ slíbil Karel. „Seženu i nějaké holky, ale neopovažte se navštívit Igls nebo nějaké město v okolí. Čím méně lidí o vás bude vědět, tím lépe.“

			„Rozumím,“ přikývl Aldemar. Pak se pousmál a dodal: „Pro mě nějakou bokatou černovlásku, pane.“

			„A pošlu s nimi i kaplana,“ dodal s přísným výrazem ve tváři Karel. „Najezte se tu a pak se vydejte na cestu.“

			O týden později se ukázalo, jak prozíravé bylo Karlovo rozhodnutí. Ráno, hned jak sešel po schodech do hodovní síně, se na něj vrhli Markéta a Volkmar z Burgstallu. Oba se tvářili nadmíru vážně.

			„Ludvík, syn císaře Ludvíka Bavora, překročil s vojskem tyrolské hranice,“ vyjela na něj Markéta, jako by to byla Karlova vina.

			„Podél Innu postupují k Inšpruku. Kdybys vojsko z Lucemburska neukrýval, Bavoři by si netroufli. Pokud obsadí Inšpruk, ovládnou cestu přes Brenner do Itálie. To by byl konec většiny mých příjmů. A také vlivu, který díky téhle cestě přes průsmyk mám. Otec ji s nemalými náklady zpevnil a od té doby většina kupců jezdí jen tudy. Rozumíš?“

			„Ale jistě, paní. Prosím, uklidni se,“ konejšil ji Karel. Pochopil, že jeho mladší bratr ještě nevstal. Markéta totiž nepovažovala za důležité obrátit se na něj. Své naděje upínala ke Karlovi. Nedávno jí slíbil ochranu, jenže teď to musel dokázat.

			„Takže císař zase nedodržel slovo. Kolik má jeho syn mužů?“ zeptal se Volkmara z Burgstallu.

			„Tisíc jezdců na koních a nějaké pěší. Tyrolsko není velké, kvůli horám jsou jednotlivá údolí izolovaná a obyvatelé se mezi sebou obtížně domlouvají. Svolat vojsko, které by bylo natolik silné, aby se mohl mladému Ludvíkovi postavit, bude trvat pár týdnů.“

			„Nesmysl, jaké domlouvání?“ zavrtěl hlavou Karel a ukázal na křesla, aby se posadili. Ze zkušenosti věděl, že svého dosáhne v určitých situacích snáze, pokud nebude poroučet, ale bude se tvářit, jako by se radil. Postřehl, že Markéta na něm visí očima, ale má je chladné a soustředěné.

			S klidným výrazem ve tváři pokračoval: „Podle mého stačí okamžitě vyslat posly s příkazem, aby se rytíři do tří dnů dostavili do tábora u Inšpruku. Tedy přesněji do Igls. Teď už se ukrývat nebudeme.“

			„Má pravdu,“ přidala se Markéta. „Proč by to mělo našim rytířům trvat tak dlouho? Dostanou list, vezmou meč, osedlají koně a vyrazí.“

			„Představuješ si to příliš jednoduše, má paní,“ bránil se Volkmar z Burgstallu shovívavě.

			„Tyrolsko je v ohrožení!“ vybuchla popuzeně. „Kdo neuposlechne a do tří dnů nebude v Igls, s tím budu jednat jako se zrádcem. Zajdi do skriptoria, ať okamžitě napíší listy s mou pečetí, a vyber posly. Hned!“

			„Nejsi v situaci, abys mohla rytířům vyhrožovat,“ nedal se Volkmar z Burgstallu. „Mnozí by se mohli na protest proti porušování svých práv přidat na stranu císaře. Listy rozešleme, ale bez výhružek!“

			Než se stačila Markéta znovu rozkřiknout, zasáhl Karel: „Jsi moudrý a jistě znáš, jak to mezi rytíři chodí, Volkmare. Obrať se o pomoc i na města. Těm snad vyhrožovat můžeme? A já ti slibuji, že až syna Ludvíka Bavora vyženeme, spolu s mým královským otcem tě odměníme.“

			Tentokrát Volkmar z Burgstallu neprotestoval a hodovní síň rychle opustil. Teprve když strážný za ním zavřel dveře, řekla Markéta: „Myslela jsem, že jsi větší hrdina.“

			„Má milá, hrdinství není v tom, že budu někomu vyhrožovat. Vládnout je jako hrát divadlo. Cíle lze dosáhnout různými způsoby. To platí o vládě, stejně jako o manželství. Můj bratr není špatný rytíř, a pokud chceš, aby se věci zlepšily, zkus to dělat jinak. Hraj divadlo podle jeho očekávání. A věř, nakonec dosáhneš svého.“

			„Pokud chci,“ ušklíbla se a s hrdě vztyčenou hlavou síň opustila. Ve dveřích se skoro s Janem Jindřichem srazila. Zíval, protože právě vstal. Když ji poznal, ustoupil, aby mohla projít, ale odvrátil hlavu. Ani podívat se na ni nechtěl. Karel je sledoval a musel si s těžkým srdcem přiznat, že jeho rady nemusí vždycky uspět.

			 

			Jádro tyrolského vojska netvořili jezdci na koních, ale pěší bojovníci. Tuhle službu vykonávali svobodní rolníci. Byli vyzbrojení halapartnami na dlouhých násadách, které měly na jednom konci sekeru s ostrým břitem a proti ní hák ke strhávání jezdců ze sedla. V horském terénu byly pěší oddíly užitečnější než jezdci, kteří se nemohli sešikovat, ani útočit za plného cvalu, jak byli zvyklí v rovinách. Pěší bojovníci byli navíc vyzbrojení lehkými kušemi, které se natahovaly pomocí pákového napínáku. Neměly sice bůhvíjaký dostřel, ale daly se nabíjet rychle a v sevřených údolích bohatě dostačovaly.

			Do Igls vyrazil Karel hned po obědě, jakmile se o vpádu císařova syna Ludvíka dozvěděl. Do tábora přijel těsně před západem slunce. Aldemar z Mercheru ho pozval do svého stanu a neodpustil si poznámku, že pořád čeká na tu slíbenou bokatou černovlásku.

			„Mám pro tebe něco lepšího,“ pousmál se Karel a posadil se na nízkou dřevěnou trojnožku. Aldemarův panoš mu podal číši vína a Karel si se svým hostitelem připil. Spokojeně mlaskl. Tohle víno si Aldemar určitě přivezl z Porýní.

			„Tak co pro mě máš?“ zeptal se vážně lucemburský rytíř. Pochopil, že je nejspíše čeká práce.

			„Místo holky pár chlapů. Císařův syn Ludvík se blíží údolím Innu. Má tisíc jezdců a myslí to asi vážně. Už jsem svolal tyrolskou vojenskou hotovost. Do tří dnů by se tu měla sejít.“

			„Do tří dnů? To by byl zázrak,“ zabručel Aldemar z Mercheru, který věděl, jak to při svolávání vojska obvykle chodí.

			„Budeme se modlit, aby Bůh ten zázrak učinil,“ opáčil vážně Karel a pokřižoval se. Lucemburský rytíř ho napodobil, i když se obával, že tohle jim moc nepomůže.

			Jenže se mýlil. Volkmar z Burgstallu dokázal nemožné. Co bylo v dopisech, které poslové po Tyrolsku roznesli, to neprozradil. Ale dorazila většina rytířů i svobodných sedláků, kteří byli povinní vojenskou službou. Sešlo se téměř tisíc mužů. S houfcem z Lucemburska měl Karel početní převahu.

			Navíc zvědové donesli potěšující zprávu, že ani jedno město neotevřelo Bavorům brány. Ludvík neměl čas je dobývat, a tak postupoval údolím na jih s nepřítelem v zádech. I zásobování mu vázlo, protože jídlo si lidé uměli ukrýt v horách a pokud nežili za hradbami, uchýlili se tam i oni. Na horských pastvinách měli své boudy a tam mohli vydržet až do zimy.

			Když se císařův syn Ludvík dozvěděl, že proti němu od Inšpruku pochoduje početné vojsko, rozhodl se ustoupit. Leč tohle Karlovi nestačilo. Začal ustupující Bavory pronásledovat a jim nezbylo nic jiného než se na tyrolských hranicích zastavit, aby nedovolili nepříteli vpadnout do jejich země a drancovat. K obraně využili pevný hrad Kufstein, který stál na skalním ostrohu přímo nad řekou Inn a chránil jedinou cestu, která tudy vedla do Bavorska. Údolí se tu zužovalo a obejít Kufstein bylo prakticky nemožné.

			Karel se zastavil se svým vojskem na dohled hradu a od bavorských houfců ho dělil jen široký mlýnský náhon, který tu vtékal do Innu. S ohledem na téměř vyrovnané síly bylo velice riskantní zaútočit. Ten, kdo by vyrazil první, by byl v nevýhodě, protože náhon byl hluboký a oba jeho břehy bahnité.

			A tak vojska stála od sebe vzdálená nejvýše tři sta kroků a rytíři dělali to, co se obvykle v takové situaci dělávalo. Pokřikovali na sebe nadávky, z nichž ještě „zkurvysyn“, „zvyjebanec“ a „kapoun bez moudí“ byly ty nejjemnější. Když ale ani po třech dnech žádná strana neztratila nervy a nevrhla se do boje, dohodli se velitelé, že se Ludvík stáhne do Bavorska a Karel ho nebude pronásledovat. Za to mu císařův syn zaplatil sto kop grošů.

			Karel přijal, protože to bylo svým způsobem vítězství. Přesto měl na sebe vztek, protože se vlastně zachoval stejně jako jeho otec, jehož právě kvůli tomu kritizoval.

		

	
		
			Interpolātiō prima 

			(Anno Domini 1337) 

			 

			Tato interpolātiō neboli vsuvka se týká dvou věcí. Ta první je osobní. Chci se ještě vrátit k mému vyprávění, jak jsem se jako žák zbavil násilníka, který mne trápil a ponižoval. Nikdy jsem se o tom nikomu dříve nezmínil, přiznal jsem se až teď vám, čtenářům mé kroniky. Ve stáří by se měl člověk umět ohlédnout za svým životním během a poctivě si přiznat, co udělal špatného a co dobrého. Ano, zabil jsem, ale přesto si nemyslím, že jsem porušil šesté přikázání. Není totiž zabití jako zabití.

			Nechci, abyste mne obvinili z účelového používání sofismat, musím to tedy vysvětlit. V časech, kdy Mojžíš obdržel od Boha desku s posvátným a nám všem křesťanům tak drahým Desaterem, žili lidé jinak než dnes. Ono „nezabiješ“ bylo míněno podle mého přesvědčení tak, že člověk nemá vztáhnout ruku na svého bližního, s nímž může mít spory, ale oba žijí právě podle tohoto Desatera. Oba se řídí zákony a svou vírou.

			Jenže existují přece lidé, kteří nejen nedodržují Desatero, ale jiným ubližují, okrádají je a mnohdy je i zabijí. Má křesťan pokorně čekat jako ovce, až ho někdo takový zabije? Jistě, vše je vůle Boží, ale přece ve mně hlodá pochybnost, zda náhodou nemá ovce právo se vlkovi postavit? Já myslím, že má.

			Neudělal jsem tedy nic jiného, než že jsem vykonal to, co bylo jediné možné. V životě je to tak, že místo na slunci může mít jen jeden, ten druhý nepřežije. A o tom je vlastně i má kronika. Pokud by nebyli čeští králové takoví, jací byli, a nehájili sebe a svůj lid, a přitom, ať chcete nebo ne, musí téct krev, už bychom tu asi nebyli a hovořili rakousky, bavorsky, židovsky nebo nedej bože jazykem pohanských vyznavačů Alláha. Neomlouvám to, co jsem udělal, ale současně nevidím důvod se kvůli tomu stydět.

			Mezi křesťany platilo, platí a bude platit, že „homo homini lupus“, tedy že člověk je člověku vlkem. Teprve až bude platit, že „homo homini agnus“, tedy všichni křesťané budou jako beránci, pak by se zabíjet už neměli. Jenže jak se mají zachovat k těm, kteří křesťanství nepřijmou a budou se dál chovat jako vlci? Ani v biblických časech nebyli lidé jako beránci, natož dneska. Klidně mne můžete odsoudit, ale pokud tohle nepochopíte, časem vás vlci sežerou. Amen!

			Ta druhé věc, o které chci v této interpolātiō psát, jsou události toho roku Páně třináctistého sedmatřicátého, o nichž nelze říci víc než shrnout holá fakta. V prosinci roku předešlého král Jan Lucemburský vyrazil na své druhé křížové tažení proti pohanům do Litvy. Říkáte si, zda si neukousl velké sousto. Válčil se Slezsku, proti Habsburkům i císaři, bojoval o Tyrolsko a se sousedy v Lucembursku, a ještě táhl proti pohanům. Jenže král Jan nikdy nedělal nic jen z momentálního rozmaru.

			Své politické kroky měl rozmyšlené a tady šlo o nesmírně složitou hru o Slezsko. Ale současně na chvíli elegantně vyklouzl z problémů, které měl v říši. Od nejstarších časů totiž platilo, že majetek křižáků je nedotknutelný. Kdo by se chtěl jejich majetku zmocnit, na toho uvalila církev klatbu a všichni slušní křesťané by ho odsoudili a světská moc potrestala. Císař Ludvík Bavor, i když to byl arcikacíř, ani on by si netroufl zabrat majetek krále Jana v době, kdy byl na křížovém tažení. To za prvé.

			A za druhé, bojem v Litvě pomáhal Řádu německých rytířů, kteří zrovna ovládli Žmuď a založili tam pevný hrad Marienburg či jazykem místních Malbork. A to byl zase jeho bič na polského krále Kazimíra. Polský král si chtěl vybojovat cestu k moři, ale bránil tomu právě Řád německých rytířů. Už déle než sto let spolu bojovali na život a na smrt. Král Jan toho využil. Logika byla jasná, přestane Řád podporovat ve chvíli, kdy Kazimír bezvýhradně uzná jeho vlastnictví Slezska. On to sice zdrženlivě udělal ústy svých vyslanců už v Trenčíně, ale Jan Lucemburský to chtěl explicitně, a navíc žádal o mírovou smlouvu.

			Křížová výprava ovšem skončila fiaskem. Jak už jsem psal v prvním díle své kroniky, s pohany na Litvě se dalo válčit, jen když udeřily mrazy. To pak mokřiny zamrzly a dalo se po nich jet na koni a hlavně dopravovat povozy se zásobami. Jenže tahle zima byla k pohanům milosrdná. Kdo by chtěl vstoupit do jejich země, utopil by se v blátě. Můj kolega ze zbraslavského kláštera, který rovněž sepisoval kroniku o týchž událostech, uvedl: „Křesťanské vojsko nevykonalo dočista nic v pohanských krajinách. Bavorský vévoda Jindřich vystavěl hrad na hranicích litevských, příkopy a baštami dobře opevněný, a umístil do něho rytíře a odvážné muže, zdatné, obstarav zásoby na dva roky.“ Přiznám se, že později jsem o tom hradu a jeho rytířích už nikdy nic neslyšel, kdo ví, jak to s ním dopadlo.

			A tak se křižáci vrátili domů. Již čtvrtého dubna se král Jan i jeho syn Karel objevili ve Vratislavi. Zdrželi se tam několik týdnů, protože ve Slezsku bylo třeba zařídit spoustu věcí. Nebudu popisovat všechna jednání s okolními knížaty. Pro většinu čtenářů by to bylo nejen nudné, ale i nepřehledné. Mnozí totiž měli ve skutečnosti majetku a moci mnohem méně než třeba můj otec Vilém z Landštejna. Jediným klenotem Slezska byla právě zmíněná Vratislav, bohaté město, kterým procházely kupecké cesty z německých zemí na východ až do Kyjeva a Moskvy, a také na jih na území obsazené Tatary a přes něj až do arabských chalífátů.

			Zrak Jana Lucemburského se stále zhoršoval a ve Vratislavi podstoupil léčbu. Ujal se ho jistý arabský lékař. Jak píše zbraslavský kronikář, který tam sice nebyl, ale má to z první ruky od panovníkova zpovědníka, onen lékař „způsobil králi mnoho muk, ale se slovy utěšujícími, zcela oslepil krále Jana na pravém oku.“ Protože znal osud svého předchůdce, kterého nechal Jan Lucemburský utopit ve Visle, před zahájením léčby si nechal od něj vystavit propouštěcí glejt. Z toho vidíte, jak byl král Jan ze svého stavu zoufalý, když přijal podmínku, že lékař neponese žádné riziko, ale veškerá tíha neúspěchu bude jen na králi Janovi.

			Ve Vratislavi museli oba Lucemburkové řešit i nepříjemnou záležitost, která se týkala církve. Tamní biskup Nanker místo placení svatopetrského groše z usedlosti prosazoval nový systém placení z hlavy. To samozřejmě znamenalo, že prostý lid bude platit více než dosud. Proti biskupovi se postavila městská rada i tamní kapitula. A konflikt vyostřil sám král Jan, když od kapituly odkoupil hrad Milíč. Papež prodej dodatečně zakázal, ale Jan Lucemburský, jak měl v povaze, Milíč kapitule nevrátil. Spor se pokusil řešit papežský legát, ale toho z Vratislavi vyhnali. Nakonec v roce třináctistém čtyřicátém biskup Nanker z města utekl a papež uvalil na krále Jana klatbu.

			Jako církevní prelát to říkám nerad, ale klatba už není to, co byla před sto lety. Pokud nějaký trest používáte často, a to i v případech neadekvátních tak strašnému kroku jako je vyobcování z církve, zákaz styků s křesťany a odmítnutí podávat jakoukoli svátost, pak se váha trestu sníží. V naší době byl interdikt uvalen na tolik panovníků, velmožů, měst a dokonce i církevních prelátů, že bych je ani nedokázal všechny vyjmenovat. Takže si z toho mnozí těžkou hlavu nedělali. Příkladem může být císař Ludvík Bavor, který byl sice v klatbě, ale v německých zemích měl více stoupenců než sám papež.

			Celá vratislavská záležitost se vyřešila až v následujícím roce třináctistém jednačtyřicátém, kdy biskup Nanker zemřel a zemřel i „ovíněný“ Svatý otec Benedikt. A tím bylo vše pohřbeno.

			Dva kohouti v jednom kurníku, to nemůže dělat dobrotu. Král Jan byl spolu se synem Karlem příliš dlouho a stále víc si šli na nervy. Hádky byly stále častější a ostřejší. Kromě jejich odlišných povah tu velkou roli sehrál fakt, že v únoru porodila Beatrix stárnoucímu Janu Lucemburskému v Praze syna, kterého z úcty k zemské tradici pokřtili jako Václava. I když se ve svatební smlouvě Jan zavázal, že české dědictví náleží synům královny Elišky Přemyslovny, kdo ví, co se mu honilo hlavou. A pravda je, že obavy měl i mladý Karel.

			Po odjezdu z Vratislavi král Jan svého syna vykázal z Čech a nařídil mu, aby se vrátil do Tyrolska. Zbraslavský opat to v kronice popisuje takto: „Markrabě Karel vida, že otcova tvář není vůči němu jasná jako včera a předevčírem, odešel z Prahy a navštěvoval svého bratra Jana, vévodu korutanského, i jiná knížata, své příbuzné, aby zabil čas.“ To samé popisuje ve svém životopise i Karel. On si ovšem všechno upravil, aby to znělo co nejdůstojněji v jeho prospěch. Copak by napsal, že ho otec vyhnal? Ve Vita Caroli stojí: „Otec mne poslal do hrabství tyrolského, abychom spravovali je i našeho bratra s jeho ženou, kteří ještě nedosáhli věku dospělosti. Tam tedy přišedše, uvázali jsme se v ony úřady, jak nám je byl otec svěřil.“ Jen mimochodem, Markéta Tyrolská tehdy podle věku už dospělá byla.

			Protože byla Blanka z Valois v Praze nesrovnatelně oblíbenější než Beatrix, ta dosáhla toho, že Jan Lucemburský Karlovu ženu z Prahy rovněž vykázal a nařídil jí, aby pobývala v Brně.

			Beatrix si po úspěšném porodu na králi Janovi vymohla, že bude korunována českou královnou. Jan Lucemburský měl sice jiné starosti, ale ustoupil. A tak se v květnu konal obřad, který však byl místo velkolepé královské korunovace spíše městskou slavností, a to ještě značně skromnou. Slušelo by se, aby korunovaci provedl některý z arcibiskupů, jenže to by stálo mnoho peněz. A tak Beatrix korunoval „jen“ pražský biskup Jan z Dražic. Přítomno bylo pouze pár velmožů, kteří se v té době náhodou pohybovali na královském dvoře.

			Vrcholem trapnosti byl sám akt. Korunu českých královen totiž musel král Jan pro dluhy zastavit Židům ve Svídnici, a tak Beatrix korunovali korunou Janovou, zatímco její manžel stál vedle ní prostovlasý, bez odznaku své důstojnosti na hlavě. Beatrix byla bledá hněvem a dva týdny po své korunovaci doslova práskla dveřmi. Svého syna Václava svěřila kojným a ona sama odjela z Prahy pryč. Už nikdy se k nám do Čech nevrátila. Nikdo toho nelitoval. Jan Lucemburský hned po korunovaci odjel do Frankfurtu, kde se po několika letech setkal na jednání tváří v tvář s císařem Ludvíkem Bavorem. O útěku své ženy se dozvěděl až později, ale zjevně mu to bylo jedno. Jeho sen o poklidném rodinném životě ve stáří se rozplynul dřív, než vlastně začal. Poloslepý král se musel dál rvát se všemi, kteří ho ohrožovali. A sám stále cenil zuby.

		

	
		
			XII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1337) 

			 

			Karel měl na otce neuvěřitelnou zlost. Kousek po kousku mu bral to, co on si tak těžce a s nesporným rizikem v posledních třech letech vydobyl. Rozuměl tomu, že se bojí, aby ho nepřerostl, ale nechápal, co znamená tohle. Vždyť on ho vlastně odvrhl. Navíc ho posílá na cestu do Tyrolska, která v téhle situaci není vůbec bezpečná. Alespoň ne pro příslušníka lucemburského rodu.

			Když tam jel loni, vládlo příměří s císařem a také s Habsburky. Proto měl glejt, který mu zajišťoval bezpečný průjezd jejich územím. Jenže teď se situace vyhrotila a vydat se do Tyrolska přes rakouské země nebo Bavorsko byl velký risk. Karel sice zkusil prostřednictvím svého rádce Buška z Velhartic vyjednávat s Otou Habsburským, ale neúspěšně. Rozdělovaly je Korutany i Tyrolsko, i když Otovou manželkou byla Karlova sestra Anna.

			Projet rakouskými zeměmi s družinou a pod svou zástavou by byla vyslovená hloupost, ale i kdyby jel v přestrojení, někdo by ho nejspíš poznal. Jeho tvář znala řada rytířů, prelátů a koneckonců i kupců. Trávit čas v zajetí a čekat, až ho otec vykoupí, to se mu rozhodně nechtělo.

			Početný doprovod nechtěl a ani si ho nemohl dovolit. Vybral si bratry Bartoloměje a Jana z Lipé. Byli jeho vrstevníci, odvážní rytíři a žádnou zábavu nezkazili. Starší Bartoloměj navíc znal dobře Uhry, které navštívil s jakýmsi poselstvím krále Jana. A tak bylo rozhodnutí nasnadě. Pojedou přes Uhry a Chorvatsko, spojené smlouvou Pacta conventa v unii už dvě staletí osobou uherského krále. Na pobřeží nasednou na loď a po moři zamíří do Aquileie. Odtud to bylo přes území spojenců a přátel do Tyrolska celkem blízko.

			V uherském Pressburgu se jeho malý houfec nalodil na říční člun a doplul až do Budína. Tam už na něj čekal Bušek z Velhartic, který zatím dojednal s uherským králem Karlem Robertem, že mu na další cestu poskytne důstojný ozbrojený doprovod. A tak pokračovali celkem rychle až do Senje. To byl opevněný přístav s hradem u Jaderského moře. Patřil zámožnému velmoži Bartolomeovi z rodu Frankopanů. Ten ovládal téměř celou severní Dalmácii a především poloostrov Krk, odkud jeho rod pocházel. Znali se ještě z časů, kdy Karel pobýval v severní Itálii.

			„Ale jistě, poskytnu ti rychlou galéru,“ pokyvoval přátelsky hlavou ramenatý a věčně rozcuchaný Bartolomeo. Rád používal italskou verzi svého jména, a to s ohledem na Benátčany, kteří ovládali Dalmácii jižní. „Ba dokonce tě doprovodím. Mám na druhé straně moře nějaká jednání a tvá přítomnost mi bude na cestě příjemným rozptýlením. Tedy, pokud jsi zůstal stejně zábavný, jako když jsme se spolu opíjeli a proháněli holky o masopustu v Lucce.“

			„To už je dávno,“ bránil se Karel s lehkou nostalgií. „Bylo mi sedmnáct. Nicméně určitě se dokážeme zabavit i jinak jako dobří křesťané.“

			Bartolomeo ze Senje teatrálně obrátil oči k nebi, pak se zasmál a Karla svou mohutnou dlaní plácl do zad, div ho neporazil. Následující ráno bylo bezvětří, a tak se v Senji zdrželi několik dnů, než mohli vyplout.

			Název galéra pro loď, kterou měl hrabě Bartolomeo k dispozici, byl trochu přehnaný. Byla to fortelná kupecká karavela se dvěma stěžni, ale rozhodně nebyla uzpůsobená k boji na moři. Na zádi však byla veliká a přepychově zařízená kajuta. Do ní se Karel s Bartolomeem hned po vyplutí uchýlili. Dalmatské víno bylo trochu trpké, ale chutné, a tak popíjeli a vyprávěli si, co je kde nového. Pak pojedli a chvíli si zdřímli. K večeři bylo pečené jehněčí, které si vezli ještě z pevniny. Propluli úžinou mezi Krkem a ostrovem Prviš a pokračovali na jih podél ostrova Cres k mysu Lošinj, kolem kterého se vyplouvalo na širé moře. Zrovna když lodní zvon ohlašoval čas pro večeři posádky, vrazil do kajuty kapitán.

			„Můj pane,“ křičel zrudlý zlostí, „Benátčané!“

			„Nejsme s nimi ve válce a nevezeme nic, za co bychom jim měli platit. Nech je být,“ opáčil bez zájmu Bartolomeo ze Senje.

			„Jenže mají dvě galéry. Jedna nám přehradila cestu a druhá, ukrytá za ostrovem, nám odřízla cestu zpátky. Máme špatný vítr, neunikneme jim. Netuším, o co jim jde.“

			„Asi o mě,“ napadlo polekaně Karla.

			„To může být pravda. Jenže jak by se o naší plavbě dozvěděli? Ale co se divím. Bylo bezvětří a my museli čekat. Ti benátští kupčíci mají podplacené zvědy ve všech přístavech.“

			„Ale já a můj otec stojíme přece na jejich straně. Benátčané zrovna válčí s veronským vévodou Mastinem della Scala. A to je i otcův nepřítel. Tak o co jim k čertu jde?“

			„Benátčané jsou slizcí jako úhoř. U nich nikdy nevíš,“ vrtěl hlavou senijský hrabě. „Zůstaň v kajutě, půjdu se jich zeptat.“

			Protože bylo moře klidné, lodě se přiblížily na doslech a Bartolomeo křikl, že se chce setkat s velitelem galér. Ale ne na jeho palubě, raději ve člunech na moři, každý jen šest veslařů. Za chvíli už čluny poháněné pádnými údery vesel odrazily od svých lodí a setkaly se v polovině cesty. Moře tiše šplouchalo a byla cítit slaná vůně vody, která se mísila s pachem hnijících chaluh plujících v cárech na hladině. Čluny zastavily deset loktů daleko od sebe.

			„Náš dóže se obává o bezpečí tvého vznešeného hosta,“ začal Benátčan. „Jsme tu kvůli němu.“

			Bylo zbytečná hrát si na nechápavého. Bartolomeo ze Senje stejně zdvořile opáčil: „Zbytečné starosti. Poděkujte vznešenému dóžeti, ale o svého hosta se umím postarat sám.“

			„To nikdo nezpochybňuje. V poslední době však brázdí tyhle vlny piráti. A navíc je vjezd do přístavu Grado pro neznalé nebezpečný. Ukážeme vám cestu.“

			„My neplujeme do Grada, ale jen do Monfalcona.“

			„Jiné místo pro přistání vám rozhodně nemohu doporučit.“

			„A když odmítnu?“

			„Příkazy našeho dóžete něco takového nepředpokládají. Mezi přáteli přece vládne důvěra. Pokud bys nám však nevěřil, pak bys nebyl náš přítel. To jistě nechceš. Tvůj host bude i naším váženým hostem. Nuže?“

			„Popluji s vámi,“ zabručel rozmrzele Bartolomeo ze Senje.

			„Do Grada?“

			„Do Grada. Můj host ovšem zůstane na naší palubě.“

			„K ničemu tě nenutím. Naše galéry tě budou doprovázet a držte kurz mezi našimi loděmi,“ uklonil se zdvořile Benátčan.

			Bartolomeo ze Senje znovu tiše zaklel a hned pak veslaři otočili člun a vraceli se k jeho lodi.

			„Měl jsi pravdu. Chtějí tebe,“ rozčiloval se Bartolomeo, sotva se vrátil do kajuty. „Prý budeš ctěným hostem. Jinými slovy, vznešeným zajatcem. Zle ti nebude, ale o co jim jde, to ví jen Bůh. Jak se u nás říká, do hlav žen a Benátčanů vidět nelze.“

			„Znám to úsloví trochu jinak, ale to teď není podstatné. Budeme je následovat a pak se uvidí,“ rozhodl klidně Karel. I když v duši klidný nebyl. Habsburkové měli dlouhé prsty a Benátčané byli kupci. Ti by prodali i vlastní matku, pokud by na tom slušně vydělali.

			První noc na moři si Karel rozhodně představoval jinak. Nebylo mu dobře, buď z jídla, nebo ze strachu, který mu svíral žaludek. Nakonec musel vyběhnout na palubu a přes lodní zábradlí se vyzvracel do moře.

			„Poprvé na moři?“ zeptal se ho dobromyslně lodník, který držel noční stráž. Měl na sobě jen nohavice a na odiv vystavoval šlachovitou chlupatou hruď. Hlavu měl ovázanou šátkem.

			„Podruhé,“ opáčil Karel.

			„Napij se,“ řekl lodník a vylovil lahvici opletenou lýkem.

			„Co je to?“

			„Uvidíš. Tohle prodávají nevěřící a na žaludek není nic lepšího.“

			Karel se napil, ale zakuckal se. Byl to alkohol, ale tak silný v životě neokusil.

			„Ještě si dej,“ pobízel ho lodník. Když postřehl nedůvěru v jeho očích, uchopil lahvici a mohutně si zavdal. Olízl se, aby ani kapka nepřišla nazmar, a lahvici mu znovu nabídl. Karel se tedy ještě jednou napil. Cítil se podstatně lépe.

			„Jak ti říkají?“

			„Dimitrij. Teď už budete spát dobře, pane. Tak ráno,“ zazubil se přátelsky, lahvici ukryl a vydal se na nudnou obchůzku po palubě. Držel stráž.

			Když se Karel ráno vzbudil, cítil se skvěle. Vyšel na palubu a chvíli po ní bloumal, až Dimitrije našel. Seděl na hromadách svinutých lan a jedl chléb se sýrem.

			„Tady máš,“ řekl a podal mu dva stříbrňáky.

			„Nikdy!“ vykřikl lodník a rychle se pokřižoval. „Za přípitek se neplatí, to nese smůlu.“

			„Tak se za tebe pomodlím,“ slíbil Karel s úsměvem. Pak došel na příď a dlouho sledoval nekonečnou mořskou hladinu a brázdy, které se tvořily za benátskými galérami, které je doprovázely.

			Kdykoli potkali nějakou loď, kapitán nejprve zkoumal, pod jakou vlajkou pluje. Teprve pak se k ní mohli přiblížit a námořníci na sebe přátelsky halekali. Každý den potkali několik lodí, obvykle kupeckých, protože tohle byla jedna z nejpoužívanějších cest z Benátek do dalmatských přístavů. Plavili se devět dní, než se přiblížili na dohled pobřeží.

			Grado leželo na úzkém pruhu země mezi mořem a lagunou, v níž se nacházel proslulý přístav. Pomalu se blížili k úzkému hrdlu, kterým se vjíždělo do klidných vod laguny. Kolem byly ovšem zrádné mělčiny, a proto si lodě obvykle sjednávaly místního lodivoda, který loď bezpečně provedl nebezpečným mořským úsekem. Vládl tu čilý ruch a před vjezdem čekaly ve frontě tři bachraté kupecké lodě, až se jich lodivod ujme. Kolem proplouvaly desítky rybářských člunů, které se vracely domů s úlovkem. Někteří rybáři zastavovali u čekajících lodí a nabízeli na prodej koše s chycenými rybami.

			„Levněji jinde neseženete,“ lákali námořníky. Nevymýšleli si a někteří měli štěstí, takže prodali vše, co toho dne našli v sítích. K lodím ovšem od břehu připlouvaly i jiné čluny. Pekaři, řezníci, prodejci vína a ovoce, ti všichni chtěli prodat dřív, než se loď dostane do přístavu. Na jednom člunu byly i tři nevěstky se svou bordelmamá a hned na večer si sjednávaly zákazníky.

			„Co ty tady?“ halasil Dimitrij na rybáře, který plul kolem nich. Rybář stáhl plachtu, zabral vesly a přirazil k boku lodě. Zachytil se lana, které viselo z paluby, a obratně vyšplhal nahoru.

			„To je můj bratranec,“ chlubil se lodník přátelům z posádky.

			Karel stál opodál a ihned mu došlo, že toho rybáře mu posílá samo nebe. Jeho modlitby nevyšly naprázdno. Zavolal Bartolomea a společně odvedli rybáře do své kajuty. Dalmatský velmož se Benátčanů nebál a byl ochotný pomoci Karlovi k útěku. I onen rybář, když mu slíbili třicet stříbrňáků. Polovinu dostal hned a druhou mu měl Karel odevzdat v okamžiku, kdy ho nepozorovaně dopraví na břeh.

			Zbytek byl dílem okamžiku. Rybář odrazil člun od lodi a nepozorovaně ji obeplul, aby se dostal na opačný bok, kam z benátských galér nebylo vidět. Karel a bratři Bartoloměj a Jan z Lipé se rychle převlékli do šatů prostých námořníků, které jim poskytli chlapi z posádky. Zbytek Karlova doprovodu zůstal na lodi. Byli to bezvýznamní mužové a jen dva byli rytíři. Nikdo z nich neměl pro Benátčany žádnou cenu.

			Karel a oba šlechtici se malými dvířky v boku lodi, jimiž se jinak vyhazovaly do moře odpadky, spustili do rybářovy bárky. Lehli si na její dno a rybář přes ně hodil prázdné pytle, do nichž ukládal ryby, a balík sítí.

			Aby odlákal pozornost Benátčanů, vyklonil se Bartolomeo ze Senje přes lodní zábradlí a křičel na kapitána galéry: „Víme, že z vašich rukou nemůžeme uniknout. Uvítali bychom však, abyste někoho poslali do města a vyjednali tam, jak nás přijmou. Nejsme obyčejní poutníci.“

			„Jak by vás přijali? Grado patří Benátkám a příkaz našeho dóžete je pro měšťany zákonem,“ křičel svou odpověď kapitán.

			„Přece jen, zájezdní hostince budou asi plné. Kde budeme spát?“

			„V šenku určitě ne. Poblíž přístavu stojí palác signorie. Tam sídlí úřady a je tam i pár jizeb pro vznešené hosty.“

			„A co bude s našimi lodníky?“

			Bartolomeo ze Senje rozhovor protahoval, a i když musel vypadat jako nekňuba, bylo mu to jedno. Po očku sledoval, zda si nikdo nevšiml rybářské bárky, která v houfu s ostatními proplula do laguny, a teprve když jim zmizela z očí, vyptávání nechal.

			Jakmile byli z dohledu, rybář se odloučil od ostatních a přes lagunu zamířil na opuštěný břeh, který byl porostlý vysokým rákosím. Zajel do něj a tam se Karel a oba rytíři dostali bezpečně na břeh. Do Aquileie to byly odtud pěšky necelé dvě hodiny chůze. Dorazili tam za soumraku. Protože byly městské brány zavřené, přenocovali v zájezdním hostinci a teprve ráno se vydali do patriarchova paláce. Patriarcha zrovna ve městě nebyl, ale hned pro něj poslali. Karla po svém návratu uvítal v průvodu duchovenstva s velkými poctami. Když Bartolomeo ze Senje přistál a Benátčané zjistili, že Karel na palubě není, zuřili. Ale on jim klidně vysvětloval: „Není a nikdy nebyl. To vy jste hovořili o mém vzácném hostu. Já to však nikdy nepotvrdil. Co bych se s vámi hádal?“

			Nakonec ho i s lodí následující den propustili. Čechy drželi v zajetí ještě tři dny, ale pak dovolili odejít i jim.

			O konci tohoto dobrodružství Karel ve svém životopise napsal:

			„Když se naše čeleď vrátila ze zajetí, hostil nás patriarcha aquilejský s velikými poctami ve své zemi po čtyři neděle, spřátelil se pevně s námi a poskytl nám průvod údolím cadorským až do hrabství tyrolského.“

			 

			Petrovi z Landštejna bylo dvacet let a byl druhorozeným synem Viléma a jeho ženy Elišky z Dubé. Samozřejmě, že by byl raději prvorozeným, ale ani tak si na osud nestěžoval, protože na tom byl z hlediska budoucnosti podstatně lépe než jeho čtyři mladší bratři. Odbyl si svá léta jako panoš na dvoře Petra z Rožmberka a pak otce občas doprovázel na cestách, aby poznal svět a získal známosti na královském dvoře a mezi vlivnými šlechtickými rody.

			Starší bratr Vítek se nedávno oženil s Kateřinou z Litschau a odstěhoval se s ní na Nové Hrady, které měl po otcově smrti zdědit. Kateřina byla drobná, ale rázná dívka s dolíčky ve tvářích a pocházela z rakouské strany hranice. I když měli čeští panovníci s rakouskými vévody spory, nikdy to neplatilo pro manželství, zvláště ne v rodu Vítkovců.

			Petr věděl, že z hlediska manželství je teď na řadě on. Jenže byla tu potíž, a ne malá. V rodech, které by byly Landštejnům rovny, momentálně žádná svobodná dcera v jeho věku nebyla, jen pár děvčátek, ale ta byla všechna nezletilá. Pak se nabízely čtyři vdovy, ale ty byly zase na jeho vkus příliš staré, to uznal i jeho otec. K mání byly ještě dvě urozené dívky, jenže jedna byla slabomyslná a ta druhá strašně ošklivá a na zádech měla hrb.

			„Tak já nevím, co s tebou,“ povzdechl si Vilém z Landštejna, když na něj syn neustále útočil. „Kde nic není, tam prostě nic vzít nemůžeš.“

			„Co třeba Kačka ze Slavonic?“

			„Jaká Kačka?“

			„Dcera tamního rychtáře. Holka jak má být. A otec chudý není. Vlastní dvůr a ještě mlýn.“

			„To je mi panství,“ ušklíbl se pohrdavě Vilém z Landštejna.

			„Nebo Bára z Kunžaku. Otec má tvrz a vlastní tři vesnice.“

			„Já vlastním čtyři velká panství a pět hradů,“ upozornil, teď už zjevně popuzený jeho otec.

			„Jenže já nechci do smrti spát jen s děvečkami ze dvora. Chci rodinu a děti. A chci být svým pánem, jako je bratr Vítek.“

			„Dočkáš se,“ vstoupila matka do sporu, který hrozil přerůst v hádku. „Pošlu list svým příbuzným, třeba budou páni z Dubé o někom vhodném vědět.“

			„Už jsem se Hynka Berky ptal,“ odmítl to Vilém z Landštejna.

			„O nikom neví.“

			„A co Guta z Michalovic?“ napadlo Elišku z Dubé. „Slyšela jsem, že byla zasnoubená, ale to padlo.“

			„Protože ji zasnoubili s lepším,“ opravil ji přísně manžel. „Bude si brát syna Oldřicha Pluha z Rabštejna.“

			„Benedikta?“ zeptal se zdánlivě bez zájmu jejich syn Petr. „Znám ho, byl také panoš. Je to namyšlený hlupák. S ním štěstí neudělá.“

			„Naše věc to není,“ ukončil Vilém z Landštejna diskuzi a oznámil, že je čas jít spát.

			Od té doby Petr o Gutě z Michalovic přemýšlel. Setkali se, když otce doprovázel na jednání do Chebu. Tehdy ji zdvořile pozdravil, tím to skončilo. Robustní brunetka ho nezaujala, měl raději křehké, ale současně s dostatečnými vnadami. Jenže teď by ji bral všema deseti. Ostatně, co se týkalo vnad, rozhodně na tom zase tak špatně nebyla. Stejně jinou možnost neměl.

			Hned jak otec odjel, vymyslel si, že ho přítel pozval na hon, a Třeboň opustil. Jel sám, k tomu svědky nepotřeboval. K Jizeře, kde hrad Michalovice stál, dokázal dojet za tři dny. Neměl důvod se někde zdržovat.

			Ohlásil se u brány, ale musel čekat, než si pro něj přišel purkrabí Záviš. Začal se vyptávat, ale Petr z Landštejna si vymyslel věrohodnou legendu, že potřebuje na pár dní nocleh, protože jede s poselstvím svého otce, ale to má doručit až za týden. Protože pocházel z váženého rodu, purkrabí ho uvedl do paláce a tam Petr totéž opakoval Janovi z Michalovic.

			S jeho dcerou Gutou se setkal hned týž den při večeři. Rodiče je posadili vedle sebe, aby si mladí podle matky popovídali. To byla voda na Petrův mlýn. Když chtěl, byl výřečný, vypadal dobře a uměl si vymýšlet. Otec ho naučil dvornosti, jaká byla ve Francii běžná, ale v prostředí české venkovské šlechty působila jako závan velkého světa vznešených dvorů.

			Guta se výtečně bavila a následující den sama otce požádala, zda by mohla u stolu opět sedět vedle jejich hosta. Petr pochopil, že je na dobré cestě a železo bylo nutné kout, dokud bylo žhavé.

			Bavil ji i poslední den, neboť zítra měl Michalovice opustit. Proto se rozhodl k činu. Počkal, až bude mít její matka práci v předhradí a otec odjel k řece zkontrolovat rybáře. Pootevřel dveře do její komnaty a požádal ji o krátký rozhovor. Šila si košilku do výbavy, ale práci hned odložila. K jeho zklamání však odmítla, aby šel dál.

			„To se nehodí, ještě bych přišla do řečí,“ vrtěla hlavou. „Půjdeme do hodovní síně. Stejně jsem se chtěla něčeho napít.“

			Usadili se na sedátka ve výklenku u okna. Odtud se otvíral nádherný výhled na řeku a zahlédli i Jana z Michalovic, jak spolu s purkrabím prohlížejí koše s rybami. Sklepník jim donesl dva džbánky řídkého piva. Guta uměla pít jako chlap, žádné upejpání jako některé vznešené panny, i to se Petrovi líbilo. Začal o tom, že zítra odjede a polehoučku přešel k tomu, že spolu byli jen tři dny. Okouzleně jí lichotil, jak je zábavná a krásná, že se do ní zamiloval. Sotva však řekl první slova s vyznáním lásky, která si pečlivě připravil, popuzeně vstala.

			„Tak dost! Jsem zasnoubená a tvé řeči rozhodně vhodné nejsou. A teď mne omluv, mám práci!“

			Petr z Landštejna měl pocit, že se mu hroutí svět. Popadl ji za ruku a prosil: „Alespoň mne vyslechni. Neříkej hned ne.“

			„Neobtěžuj mě!“

			V tu chvíli sám dobře nevěděl, co dělá. Naučili ho však, že klisnu, pokud ji chce osedlat, je třeba nejdříve zkrotit. Objal Gutu a začal ji líbat. Pokusila se ho odstrčit a začala volat o pomoc. Skoro hned se otevřely dveře a do hodovní síně vrazil sklepník ještě s jedním hradním služebníkem. Když jim před chvílí nesl pivo, náhodou se na schodech potkali a dali se do řeči. To je zdrželo poblíž hodovní síně.

			„Pusť ji!“ křikl sklepník.

			Petra z Landštejna to překvapilo a uvolnil stisk. Toho Guta využila. Loktem ho udeřila do tváře a kolenem do podbřišku. Zaúpěl a pustil ji. Mladá šlechtična se dala na útěk a oba služebníci běželi za ní. Věděli, že s naštvaným rytířem není radno zůstávat. Petr z Landštejna měl zlost jako už dlouho ne. Nejen že neuspěl, ale ještě byl pohaněn. Vrátil se do své jizby, naházel svých pár věcí do koženého vaku, osedlal koně a bez rozloučení Michalovice opustil. I když chtěl Jan z Michalovic vznést žalobu k zemskému soudu pro zneuctění své dcery, žena i dcera mu to důrazně rozmluvily. Proč dělat Gutě ostudu? Dohodli se, že to zamlčí i před jejím snoubencem. Bohužel však hradní sklepník mlčet neuměl, a když Benedikt z Rabštejna přijel na návštěvu, všechno vyžvanil jeho družině.

			O tři týdny později, když jel Petr navštívit bratra na Nové Hrady, si na něj v lese za Třeboní Benedikt počkal. Jak jejich setkání proběhlo, to nikdo přesně nevěděl. Benedikt údajně tasil meč a vyzval Petra na souboj. V tom souboji Petr Benedikta zabil. Jenže byl to souboj beze svědků a Oldřich Pluh z Rabštejna byl zemský sudí. Petra okamžitě obvinil ze zákeřné vraždy. Podle jeho výkladu si Petr z Landštejna na jeho syna počíhal, a protože žárlil, zabil ho. Z moci svého úřadu odsoudil vraha ke ztrátě hrdla. Petr měl být sťat mečem na té cestě, kde jeho syna zabil.

			Tehdy zasáhl Vilém z Landštejna, protože něco takového připustit nemínil. Postavit se rozsudku zemského soudce sice mohl, ale znamenalo by to léta sporů, které by stály spoustu peněz. To v lepším případě. V tom horším by riskoval vojenské trestné tažení proti sobě. Po poradě se svou ženou se obrátil na pražského biskupa Jana z Dražic a ten souhlasil, že se jeho syn může vykoupit tím, že vstoupí do kláštera. Jeho otec zaplatí na znamení pokání nový oltář pro třeboňský kostel.

			Tak se stal Petr z Landštejna řeholníkem. Nebyl však pokorným synem církve, protože v sobě nosil hněv, pocit nespravedlnosti a hlavně nenávist k ženám. V klášteře sepsal několik traktátů o jejich hanebnostech a o tom, že jsou prodlouženou rukou ďábla. Jako klerik prožil v klášteře téměř dvacet let a nakonec mu v roce třináctistém šestapadesátém puklo srdce nenávistí na celý svět. Ve stejném roce, kdy zemřel i jeho otec.

		

	
		
			XIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1337) 

			 

			Navzdory tomu, že chtěli Benátčané Karla zajmout, stále udržovali s Janem Lucemburským diplomatické kontakty, protože ho potřebovali pro svou politiku v Lombardii. Jan Lucemburský zase považoval Benátčany za logického spojence při svém úsilí zachránit ze své italské signorie alespoň něco. Jenže k tomu, aby mohl hrát v Lombardii významnější roli, k tomu potřeboval Karla, protože on sám neměl na Itálii čas. Bez osobní přítomnosti Lucemburků se tu totiž moc dělat nedalo. Musel se tedy se synem smířit a část svých pravomocí přenést na něj. Musel přijmout stav, jaký platil dříve, než se Karel vydal bez jeho souhlasu do Českého království.

			Karel se po dobrodružné cestě přes moře vydal z Aquileie do Inšpruku. Po vyhnání bavorských houfců se tam Markéta Tyrolská přestěhovala s celým svým dvorem. A jak pohrdavě dodávala:

			„A bohužel i s manželem.“

			Karel tam dorazil ve vrcholném létě. Tady pod horami slunce pálilo snad ještě víc než u moře, protože tu jen zřídka vanul silnější vítr, který by krajinu ochladil. Sednout si na kámen u cesty se v poledne téměř nedalo, jak byl rozpálený. Karla proto nepřekvapilo, že bratra Jana Jindřicha nezastihl v paláci, ale u řeky. Byl tam s několika přáteli a čtyřmi dívkami, které rozhodně urozené nebyly. Bratr mu je představil jako sklepnice, které se starají o občerstvení.

			„I o jiné věci,“ vnucovala se jedna z nich, ale Karel ji odehnal. Ne že by si na cestách občas nedopřál rozptýlení s nějakou holkou, ale nikdy to nestavěl na odiv. Jak pochopil, jeho mladší bratr chtěl naopak dokázat, že už je muž, jak se patří. Své manželce navzdory.

			„Je dobře, žes přijel,“ řekl Jan Jindřich a odvedl ho pod plátěný přístřešek, kde byla alespoň trocha stínu. Na zemi ležel trochu ošoupaný koberec, byly tam tři dřevěné stoličky a nízký stolek, na němž bylo v misce ovoce a stála karafa s ředěným vínem. Posadili se a Karel se žíznivě napil. Pak sáhl po vinném hroznu a s chutí si dal několik bobulí do úst. Čekal, co mu bratr o vládě v Tyrolsku poví.

			„Tady je zatím klid,“ začal Jan Jindřich, „ale přijel posel našeho otce. Přinesl list, v němž píše, že ti posílá vojenský houfec, něco kolem tří stovek mužů. Jmenuje tě svým zástupcem pro celou Lombardii. A oslovuje tě jako moravského markraběte. Vrátil ti ten titul! Máš se jeho jménem připojit k vojenskému tažení Benátské republiky proti Masinovi della Scala. Máš Benátčany podpořit, ale operovat máš podle jeho listu samostatně a pokusit se něco pro Lucemburky získat. To je dobrá zpráva, ne?“

			„Moc mě netěší,“ zabručel Karel a z bohatého hroznu si do dlaně utrhl další bobule. Byly sladké a šťavnaté. Pak bratrovi v krátkosti vylíčil svou anabázi.

			„Něco jsem už slyšel. Vyprávěl to Markétin zpovědník, který byl náhodou v Aquilei. Všude pak ta mrcha vykládala, jak moc tě obdivuje. Dělá všechno pro to, aby mne ponížila,“ stěžoval si Jan Jindřich. Byl příliš zaujatý svými problémy, než aby přemýšlel, co mu nová otcova politika může přinést. Karel to pochopil hned. Nešlo ve skutečnosti o Benátčany, ale otec nejspíše uznal svou chybu a tohle byla jeho cesta ke smíru.

			Zatímco bratr mu byl k ničemu, s Markétou se dalo jednat podstatně věcněji. Přes její hloupé řeči o tom, že každá žena by chtěla sloužit hrdinovi, jako je on, se dohodli, že mu poskytne vojenský houfec. Tyrolské hrabství potřebovalo Benátky jako spojence. A když ne přímo jako spojence, rozhodně si nemohlo dovolit být jejich nepřítelem.

			Houfec rytířů z Porýní od krále Jana přivedl osvědčený Aldemar z Mercheru. K němu se připojil tyrolský, jehož přímým velitelem byl sám Karel. Důvod byl zřejmý, tyrolští rytíři se nedokázali shodnout, koho postaví do svého čela. Rivalita byla příliš silná. Volkmar z Burgstallu proto po vleklých rozepřích v tyrolském houfci určil Karla. Ten měl autoritu u všech.

			Kdyby mohl jet na výpravu Volkmar, samozřejmě by se velení ujal on. Jenže při správě hrabství byly stále nějaké problémy. Odtržení od Korutan přineslo potíže jak v obchodu, tak i v hornictví, bez něhož nemohly pracovat proslulé železářské hamry. Jejich zboží se prodávalo až v Holandsku a Španělsku Tohle řešení mu navíc umožnilo zůstat s Markétou. I když mu už delší dobu odmítala věnovat svou přízeň, doufal, že se to změní, protože na vojenské tažení odjel i Jan Jindřich. Jako budoucí tyrolský hrabě si musel u svých rytířů budovat panovnickou prestiž.

			Spojenectví ovšem neznamenalo, že by Lucemburkové pomáhali Benátčanům zadarmo. Nešlo o peníze, ale o vliv na italské straně Alp. Bylo třeba zabezpečit jižní Tyrolsko a cestu k Brennerskému průsmyku. To ani Jan Lucemburský v dopise nemusel vysvětlovat, chápal to Karel i Volkmar z Burgstallu. Proto doporučil Markétě, aby Karlovi tyrolské rytíře svěřila.

			Cesta z Inšpruku na jih do Lombardie byla pohodlná. Jestliže průsmykem v alpském hřebenu projížděli bez problémů plně naložené kupecké povozy, pro rytíře na koních to byla hračka. Jediné, co je trápilo, bylo vedro. Proto putovali brzy ráno a pak zase večer, a když bylo jasno, tak i v noci. Během dne se i s koňmi ukrývali, kde se jen dalo. Podél cesty stály sice herberky pro poutníky, ale tam se mohl uchýlit jen nevelký počet mužů. Většinou to byla jen menší roubená stavení se střechami z naskládaných plochých kamenů, která sloužila jen od jara do začátku zimy.

			Vojsko postupovalo roztažené po celém údolí, aby mohlo využít najednou co nejvíce herberků, pastýřských bud a různých přístřešků. Karel se svou osobní družinou využíval k odpočinku strážní hrádky, které stály na každém příhodnějším ostrohu. Jindřich Korutanský totiž ještě za svého života tuhle cestu dokonale zabezpečil.

			Ve chvíli, kdy Karel v čele vojska sjížděl strmými serpentinami na opačné straně alpských svahů k říčce Isarco, dorazil zadní voj teprve na nejvyšší bod průsmyku. Protože se u horské bystřiny nacházela malá osada s šenkem a stísněnými pastvinami, rozhodl Karel, že tu na ostatní počkají. Nebylo bezpečné pokračovat, pokud bylo vojsko příliš rozptýlené. Tady už nebyly hory tak srázné, a neměli proto dostatečně kryté boky. Navíc si koně museli odpočinout a napojit se. A v říčce Isarco bylo vody dost.

			Karel sám se uchýlil do hradu Straßberg, v dialektu místních Strazperch. To už nebyla strážní pevnůstka jako výše v horách, ale hrad s věží, palácem a mohutným opevněním, který chránil cestu k průsmyku. Na hrad doprovodil Karla jeho dlouholetý přítel a rádce Bušek z Velhartic, bratři Bartoloměj a Jan z Lipé a kaplan Hubert z Merana, zatímco Aldemar z Mercheru zůstal se zadním vojem a zdržel se v průsmyku.

			Hrad byl lénem brixenského biskupa a jeho jménem je uvítal purkrabí Hermann. Věděl, že se blíží vojsko pod zástavou Markéty Tyrolské a také Lucemburků a připravil se na to. Se souhlasem biskupa koupil dvacet strychů mouky a ženy z nedaleké vesnice napekly dostatek chleba. Dal přivézt i dva sudy vína.

			Karel mu poděkoval, a protože mu připadal nejen bystrý, ale i zběhlý v bojích, o čemž svědčily jizvy na tváři a chybějící prst na levé ruce, požádal ho o radu.

			„Samozřejmě znám okolí dobře,“ potvrdil potěšeně purkrabí Hermann. „Míříte do Belluna? Nevyptávám se proč. Vím ale, že tamní biskup je jak proti Benátčanům, tak i proti hraběnce Markétě. Kontroluje cestu do hor i pod horami do Feltre a straní Veronským. Přes Bressanone, nebo jak vy říkáte Brixen, by to byla pro vás zajížďka. Lepší je pokračovat údolím do Brunica a pak pořád podél řeky Gran Ega na jih. Dám vám průvodce.“

			„V Bellunu to ale znáš, ne?“

			„Byl jsem tam,“ přisvědčil purkrabí opatrně. Chvíli váhal, ale pak sám pokračoval: „Jistě vám jde o to, jak je to město opevněné a jak by se dalo dobýt. Stojí na skalním ostrohu, který ze tří stran obtéká řeka Piava. A na té poslední přístupné jsou dva pásy hradeb s věžicemi a příkopem přes celou šíji. Vede přes ni most, jehož část se dá zvednout, ale když je zle, mohou obránci strhnout i druhou část mostu. Příkop sám je hluboký šest stop. Výpad na hradby je tedy skoro nemožný.“

			„Nechci zbytečně obětovat životy svých rytířů,“ souhlasil Karel, „ale musí přece existovat způsob, je se dostat do města.“

			„Jedině bránou,“ pousmál se ironicky purkrabí Hermann.

			„Má pravdu, bránou by to bylo nejsnadnější,“ ozval se starý Bušek z Velhartic. Pokašlával, protože cesta přes průsmyk ho ve slunečním žáru dost vyčerpala. „Co kdybychom poslali do města v převlečení pár našich rytířů?“

			„To je ten nejnaivnější způsob. Otec ho několikrát použil, ale nikdy to nevedlo k úspěchu.“

			„Jenže je převlek a převlek,“ nedal se Bušek z Velhartic. Když dostal nápad, byl jako beran. Znovu se rozkašlal, a teprve když se napil vína, mohl dál hovořit. „Dejme tomu, že do města dorazí dva kupci s čeledí. Ubytují se v zájezdním hostinci, jenže v noci jeden z nich onemocní. Ráno pak i část jejich čeledi. Na těle se jim objeví černé boláky. Co udělá biskup? Dá okamžitě hostinec uzavřít, obklíčí ho svými ozbrojenci a nařídí, že nikdo nesmí ven ani dovnitř. Jakmile se tohle stane, naši spoutají ostatní v tom šenku a uloží je do sklepa, aby nepřekáželi. Dva dny se nebude nic dít. Mezitím dorazí k Bellunu naše vojsko. A hned tu první noc naši z hostince vyrazí ven. Městské biřice pobijí snadno. Horší to bude u brány, ale pokud budou mít na sobě všichni černé boláky, strážní podlehnou panice. Třeba že mrtví vstali z hrobů. Jakmile budou naši pánem situace, otevřou brány a my vrazíme do města. Musí se to však provést rychle.“

			„To tedy rozhodně rytířské není,“ bručel Karel. Chvíli mlčel, ale pak pokračoval: „I když účinné. Jak chceš zařídit ty boláky? Městský lékař pozná, že jde o podvod.“

			„Ukaž mi, můj pane, Itala, který by se nenechal podplatit? Nikdo nebude vědět, že nám pomohl. A ty morové boláky? To zvládne každá ženská, která se umí líčit. Hermanne, máš manželku?“

			„Mám,“ přisvědčil neochotně.

			„Tak ji na ten úkol připrav. Naučí naše rytíře, jak se to dělá. Myslím, že stačit bude trocha sádla, saze a pak takové ty ženské masti, tyčinky a já nevím, co ještě podobného ukrývají v truhličkách.“

			„A které stojí spoustu peněz,“ dodal purkrabí. „Zjistím, jestli někdo odtud toho bellunského felčara nezná.“

			 

			O čtrnáct dní později v noci vniklo Karlovo vojsko otevřenou bránou do Belluna. Rytíři měli přísný zákaz drancovat, a tak vyloupili jen asi pět domů a znásilnili pár ženských, jinak nedošlo k žádné úhoně. Hned následující den bellunský biskup Michael di Verbicaro kapituloval a uznal vítězství Lucemburků. Když o pár dní později dobyl Karel s pomocí oddílu benátských střelců Feltre, které patřilo rovněž bellunskému biskupovi, Michael di Verbicaro jmenoval krále Jana Lucemburského a jeho syna Karla pány obou měst.

			Víc od svého vítězství Karel očekávat nemohl, a tak na znamení dobré vůle poslal sto rytířů Benátským na pomoc v boji u Verony. Správcem dobytého území ustanovil Jana z Lipé a sám se s bratrem a tyrolskými houfci vrátil do jihotyrolského Merana. Ubytovali se na hradě zasvěceném svatému Zenobiovi, oblíbeném sídle Jindřicha Korutanského. Vojenské houfce si potřebovaly odpočinout a Karel chtěl prověřit možnost obrany téhle horské části hrabství.

			Tudy totiž procházela jedna ze dvou nejčastěji používaných cest z italské strany k Brennerskému průsmyku.

			„Co budeš dělat teď?“ zeptal se Jan Jindřich bratra, když spolu usedli k večeři. Dříve se k tomu nedostal, protože hned po příjezdu do Merana se Karel odebral do kostela a tam se modlil až do večera. Prosil Boha nejen o odpuštění za hanebný úskok, který provedl v Bellunu, ale také za zdraví Buška z Velhartic. Jeho stav se viditelně zhoršil a do Merana ho dovezli na voze, ani na koni už nedokázal sedět.

			„Chtěl bych se vrátit domů,“ odpověděl po pravdě Karel.

			„Do Čech?“

			„Do Brna. Už dlouho jsem neviděl svou Blanku.“

			„To já budu asi muset za Markétou. Netěším se, ale třeba se to časem urovná,“ svěřoval se Jan Jindřich. S vysvětlením, že se bratr vrací ke své ženě, se spokojil. I z toho Karel chápal, že Jan Jindřich je v duši pořád nedospělé dítě, protože si přece nemohl myslet, že to je hlavní důvod Karlovy cesty do Čech a na Moravu. Nevyvracel mu to.

			„Počkám ale, jestli se pan Bušek uzdraví. A když ne, chci být u něj, až bude opouštět tento svět. Za své služby si to zaslouží,“ změnil Karel téma hovoru a rozmáchle se pokřižoval. Myslel to upřímně a bylo mu jedno, zda mu bratr rozumí či ne. Panovník nebýval obvykle vděčný svým služebníkům, ale v případě Buška z Velhartic to bylo jiné. Stával skromně v pozadí, ale vždy mu dokázal dát dobrou radu. Nejen jako rytíř, ale i jako křesťan. Někdy s Karlem dokonce hovoříval otcovsky.

			O týden později Bušek skonal. U jeho smrtelného lože seděl Karel až do konce. Z vděčnosti hned následující den jmenoval jeho syna, který se jmenoval stejně, členem své osobní družiny. První úkol, který mu dal, bylo zařídit převoz ostatků jeho otce domů. Pak se vydal s bratrem do Inšpruku.

			Když tam dorazili, zastihli Markétu samotnou. Znovu odmítla věnovat Volkmarovi z Burgstallu svou přízeň a on uraženě odjel na svůj hrad, který ležel jižně od Merana. S Karlem a jeho bratrem se však minul. Nebo se Volkmar minout chtěl. Karel nejasně tušil celé pozadí a umiňoval si, že musí otce přimět, aby se ho pokusil co nejtěsněji připoutat k Janu Jindřichovi. Na Volkmarovi totiž záleželo, zda bude tyrolská šlechta podporovat Lucemburky nebo Habsburky.

			Markéta však byla v dobrém rozmaru a večer s ní byl velice příjemný. Byla vzdělaná, a když chtěla, uměla být i zábavná. Karel vyprávěl upravenou verzi toho, jak dobyl Belluno. Že se jeho rytíři v převleku vydávali za nakažené morem, to samozřejmě zatajil.

			Teprve když je Jan Jindřich opustil, že ho bolí hlava a půjde si lehnout, Markéta mu na oplátku pověděla, jak zesměšnila hraběte Eudoxe von Eferding. Přijel za ní tajně jako habsburský vyslanec, protože se vědělo, že je momentálně sama. Šlo mu o to, zda by byla ochotná prohlásit své manželství s Janem Jindřichem za neplatné a vdala se za některého z členů rozvětveného habsburského rodu. Pak by se prý snad dalo hovořit o opětovném spojení Tyrolska a Korutan.

			„Nevinně jsem se ho zeptala, zda je s Habsburky příbuzný, když mu svěřili tak důležité poslání,“ zasmála se rozmarně. „Pyšně prohlásil, že vzdáleně ano. To jsem čekala, a tak jsem vstala, obešla stůl a k jeho překvapení si mu sedla na klín. Přitom jsem navrhla, aby i on vyhnal svou manželku, že bychom se mohli vzít a vyhovět tak Habsburkům. Ani ne za hodinu Inšpruk opustil a hnal se, jako by mu za patami hořelo.“

			„Zajímavá úvaha,“ pronesl zamyšleně Karel. „Ty bys byla ochotná se mého bratra zbavit?“

			„Kvůli tobě hned.“

			„Já mluvím vážně, Markéto!“

			„Dobrá, vážně ti odpovím. Ne, protože díky němu a hlavně tvému otci vládnu. Samozřejmě i díky tvé rytířské obratnosti, Karle.“

			„A co v budoucnu, až třeba otec Jan nebude?“

			„Žijeme teď a tady a jen Bůh ví, co nás čeká. Byl bys ty ochotný vzdát se lucemburského hrabství, abys udržel českou královskou korunu? Nebo byl bys ochotný vyhnat Blanku z Valois, pokud bys za to získal korunu římského krále? Tak vidíš! Neumíš odpovědět.“

			„Protože nevím, jaké by byly politické souvislosti,“ zabručel mrzutě. Ta holka ho zase zahnala do kouta. O vládnutí věděla nesrovnatelně víc než jeho mladší bratr. To nebylo dobré znamení.

			„Ani já nevím, jaké by se v budoucnu naskytly politické souvislosti takového kroku, takže ti neodpovím.“

			„To mě moc neuspokojuje. Existuje manželská věrnost, neboť je to svátost daná nám Bohem. Existuje i rytířská a královská čest.“

			„O té mi nemluv,“ ušklíbla se. „Kdybych ti měla vyjmenovat hanebnosti křesťanských panovníků jen z posledních pár let, tvého otce nevyjímaje, budeme tu do rána. A manželská věrnost? Dovol, abych se zasmála.“ Během své řeči vstala, obešla stůl a stejně jako při jednání s habsburským vyslancem si mu sedla na klín. Ohleduplně ji postavil zpátky na nohy a sám vstal. „Příjemný večer, ale mizerný konec. Dobrou noc, Markéto.“

			„Jo, mizerný,“ souhlasila, ale spát ještě nešla. Po dlouhé době se v hodovní síni sama opila a pak ji musela dvorní dáma odvést na lůžko a odstrojit.

			Karel v Inšpruku podepsal několik listin, kromě jiného i tu, kterou předal své pravomoci správce mladšímu bratrovi. Pak se obrátil s dotazem na Otu Habsburského, za jakých podmínek by ho nechal projet přes rakouské území a dovolil mu zastavit se u své sestry Anny. Jeho švagr odpověděl obratem. Požadoval, aby Karel uznal, že Habsburkové drží Korutany právem. Stačí mu jen ústní prohlášení, protože chápe, že listinu v té věci může vystavit jen Jan Lucemburský. To byla pro Karla přijatelná cena, protože navzdory řečem, které vedl s Markétou o panovnické cti, věděl, že ústní slib ho k ničemu nezavazuje.

			V polovině listopadu dorazil přes Vídeň do Brna. Všude rozhlašoval, že jede za svou rodinou. Ve skutečnosti mu však šlo o to, aby otec viděl, že se nehodlá vměšovat do správy Českého království. Král Jan totiž před svým odjezdem ze země jmenoval zemským hejtmanem vyšehradského probošta Pertolda z Lipé. Karel byl moravský markrabě a neměl tedy v Praze co pohledávat.
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			XIV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1338) 

			 

			Začátek roku strávil Jan Lucemburský u svého strýce Balduina v Trevíru. Arcibiskupský hrad Balduin rozšířil a přistavěl nádherný palác, který si v ničem honosností nezadal se sídly francouzských velmožů. Měl na to, patřil k nejbohatším prelátům v říši.

			„Měl by ses smířit s Karlem,“ radil králi Janovi svým důrazným, ale současně vemlouvavým hlasem. Byl skvělý rétor a při jednáních dokázal jako diplomat divy. I když ten nejvyšší cíl, kterého chtěl dosáhnout, zisk kolínského arcibiskupství, mu zásluhou císaře Ludvíka Bavora unikl.

			„Už jsem udělal první krok,“ přiznal Jan Lucemburský. Seděl v křesle mírně nachýlený do strany, protože ho při nedávné šarvátce zranil jeden z holandských lučištníků do boku a rána se pak zanítila. I když už byl mimo nebezpečí, stále nepříjemně pálila. Napil se vína, mlaskl a důvěrně pokračoval: „Někdy se v něm vůbec nevyznám, a proto mu nedůvěřuji. Mí rádcové v něm vidí nebezpečí pro mou vládu.“

			„Tví rádcové,“ mávl Balduin opovržlivě rukou. „Řiď se tím, co vidíš!“ V tu chvíli si uvědomil hloupost toho rčení. Král Jan měl přes slepé levé oko pásku a tím pravým občas mžoural, protože viděl dost špatně. „Promiň, ale ty víš, jak jsem to myslel! Svého syna často úplně zbytečně pokořuješ a urážíš. Prosím, má svou hlavu a občas udělá něco, co se ti nelíbí, ale nikdy to není namířeno proti tobě. To, co v Českém království dělal, je mně osobně sympatické.

			Buď k sobě upřímný. Kdyby měl špatné úmysly, už dávno proti tobě povstal, ale on se stále snaží vyhovět ti. A když děláš chyby, snaží se je k tvé nelibosti napravit.“

			„Já chyby nedělám,“ rozzlobil se Jan Lucemburský.

			„Neomylný je jen Bůh, můj drahý synovče,“ řekl Balduin a rozpřáhl ruce v žehnajícím gestu. Jako arcibiskup rád hrál, ve tváři uměl rychle měnit výraz vytržení, laskavosti, zármutku i pobouření. A při svých kázáních nikdy nenechával ruce v klidu. Takové proslovy měli věřící rádi a v katedrále míval vždycky hlavu na hlavě.

			„Hádat se nebudu,“ ustoupil smířlivě král Jan. Chvíli bylo ticho a pak sám pokračoval: „Občas si opravdu nevede špatně, i když mám často jiné záměry.“

			„A ví o nich?“

			„Jsem král, nemusím se nikomu zpovídat!“

			„Pak se nesmíš divit, že udělá v dobré vůli něco jinak. Dříve nebo později se bez něj stejně neobejdeš. Václav je nemluvně, a stejně by nikdy v Čechách vládnout nemohl. Jan Jindřich, jak vím od jeho kaplana, raději ustoupí, než by se měl dostat se svou ženou do křížku. Tak se vládce nechová. Karel naopak roste ve velkého panovníka. Musíme mu zajistit co nejlepší budoucnost. Čím dříve začnete věci dělat spolu, tím lépe. Slábne ti zrak a pamatuji se dobře, jak na tom byl můj bratr Wallram, když přestával vidět.“

			„Mé oči mi nepřipomínej!“ vybuchl Jan Lucemburský.

			„Pokud bys byl zbožnější a pokornější, jak jsem ti mnohokrát radil, nemusel jsi mít jedno oko slepé. Svěřil ses do rukou pohanských čarodějů, a jak to dopadlo?“

			„Oba byli proslulí lékaři! Copak se strýc Wallram denně nemodlil? A stejně oslepl. Takže s takovými radami jdi k šípku,“ rozčiloval se král Jan. Zbožné rady jeho strýce nikdy nebral vážně. Ne že by on sám nebyl zbožný, vedl k tomu i své syny, ale rozlišoval mezi zbožností v duši a povinnostmi panovníka.

			„Nerouhej se!“ napomenul ho Balduin dobromyslně. Znal ho a věděl, co se mu asi honí hlavou. Nemínil však svého korunovaného synovce poučovat, tenhle hovor vedl proto, aby pomohl Karlovi. Měl ho rád a vážil si jeho tvrdohlavosti, ale také zbožnosti. Když s ním diskutoval o evangeliích, mimořádně ho potěšilo Karlovo vyprávění o zbožných viděních, která občas míval.

			„Já že se rouhám?“ rozčiloval se Jan Lucemburský. „Dělám to, co má panovník dělat. Ale co ty? Jsi arcibiskup, ale místo abys klečel před oltářem, víc času jsi v sedle a pořád někde válčíš, abys rozšířil panství své arcidiecéze. Proč to děláš? Copak církev neučí, že světské statky si do hrobu nevezmeme? A to, co pro trevírskou diecézi získáš, to nikomu z Lucemburků odkázat nemůžeš. Není naopak tohle hříšným mrháním sil, které bys měl věnovat spíše svým věřícím?“

			Tohle byla věc, kterou naopak nerad slýchával Balduin. Nenechal se však vyprovokovat a smířlivě nadhodil: „Všichni lidé jsou hříšní a slabí, ale také marniví, protože kromě poslušnosti Bohu tady na zemi by chtěli získat obdiv svého okolí, uznání nebo alespoň úctu. Copak ty nejsi stejný?“

			„Obratně odvádíš řeč,“ zasmál se král Jan. „Nechme toho. Máš pravdu, musím se ke Karlovi chovat jinak. Nedovolím, aby se stavěl proti mým záměrům, ale vrátím mu to, co si vytrucoval. Mám svůj rozum a ten chválabohu neslábne, na rozdíl od mých očí. Až k tomu dojde, může mýma očima být on. I když mě občas štve, věřím mu víc než svým rádcům.“

			„Loni to ale tak nevypadalo,“ přísně připomněl Balduin.

			Pak se hovor stočil na problémy s císařem Ludvíkem Bavorem a na jeho chystaný útok na nového papeže. Říkalo se, že císařovi právníci chtějí vyhlásit nezávislost volby a korunovace císaře na papežské kurii.

			Balduin odcházel spát s pocitem, že pomohl Karlovi. Jan Lucemburský odcházel spokojený s tím, že to, co chtěl udělat, mu jeho vzdělaný strýc potvrdil.

			V lednu se Karel krátce setkal s otcem v Chebu. Objali se a Karel postřehl, že tentokrát to není formální objetí jako jindy. I když by to neuměl popsat a nebyl si jistý, zda to není jen přání, které se stává otcem myšlenky, zdálo se mu vřelejší. V tu chvíli mu bylo otce trochu líto, protože cítil jeho rozčarování ze slábnoucího zraku, osamělost a trochu i zahořklost z neúspěchů, které ho pronásledovaly. Přesto ale musel být ostražitý, protože jak známo, starý vlk obvykle útočil nečekaně, ale zkušeně.

			Jenže Jan Lucemburský věděl vždycky, co dělá. Jakmile se pro něco rozhodl, stál si za tím jako beran. Když poslechl rádce a svou ženu a syna skoro zapudil, nezměnil by v tu chvíli své rozhodnutí, ani kdyby ho navštívil celý zástup andělů či sám ďábel. Teď se rozhodl, že se smíří se svým synem a dovolí mu dělat v rozumné míře věci podle jeho hlavy. Dá mu prostor, aby dokázal, jak je obratný. Názor jeho ženy Beatrix a rádců na tom nic měnit nemohl.

			Hovořil stručně: „Vyšehradský probošt Pertold z Lipé skončí jako zemský hejtman. Zatím ti ten titul nesvěřím, ale dovoluji, abys fakticky vykonával všechny pravomoci mého zástupce v království. Vracím ti všechny regály, které náleží moravskému markraběti, a dovoluji, aby ses s rodinou vrátil do Prahy. Chci však, abys důležité kroky dělal ve shodě s panem Petrem z Rožmberka. Jediné, co bez mého výslovného svolení nesmíš, je měnit představitele zemských úřadů. Bůh ať nad tebou drží svou ochrannou ruku. Spoléhám na tebe, můj synu! Až skončím všechna tahle slyšení, povečeříme spolu. Pozval jsem hudebníky a pár hezkých dívek. Přísně ti však zakazuji, abys večer hovořil o politice či správě Českého království.“

			Karel byl šťastný, protože doufal, že se věci začaly vyvíjet v jeho prospěch. S otcem už dlouho neměl možnost strávit večer soukromě. Těšil se, protože král Jan uměl být zábavný, vtipný a jeho historkám, byť by některé neprošly přísným soudem církevních moralistů, se vždy rád zasmál. I na hudebníky a slíbené dívky se těšil, protože miloval tanec. Ani toho si moc neužil, protože venkovské křepčení ho nebavilo, miloval dobrou hudbu a ladnost v duchu francouzské dvorské zábavy. Naposledy měl možnost v Tyrolsku, jenže to musel věnovat pozornost hlavně manželce svého bratra.

			Chebská falc byla pro podobnou zábavu jako dělaná. V patře se nacházel sál s velkými okny, z nichž se otevíral nádherný výhled dolů na řeku. Prostor mezi štíhlými sloupky v oknech vyplňovaly skleněné terčíky v olověném rámu, a protože byl venku silný mráz, okna byla zevnitř uzavřená okenicemi. Z výhledu tedy nic neměl, ale to mu nevadilo, znal ho. Hlavně že v sále bylo příjemné teplo. Po harcování alpskými krajinami měl pocit, že je mu stále zima.

			Hudebníci už v sále čekali. Byli tři a s nimi zpěvák v pestrém oděvu. Měl vlnité světlé vlasy, žensky jemnou tvář a mluvil i zpíval vysokou fistulí. Stranou na lavici seděly čtyři mladé dívky v pěkných šatech, nejspíše to byly dcery okolních rytířů nebo možná městských patricijů. Stůl byl prostřený pro šest stolovníků. Uprostřed stála proti sobě dvě křesla, větší pro krále Jana a menší pro jeho syna. Po stranách byla skromnější pro ty čtyři dívky. I to svědčilo o tom, že to nejsou jen dobře oblečené děvky, ale dívky, které mají vzdělání a lze s nimi i hovořit. Na stole byly rozložené mísy s masem, vařenou zeleninou, ošatky s plackami a ovocem a stály tu i džbánky s vínem a vodou. Vedle dveří čekali kuchmistr, sklepník a pár jejich pomocníků, kteří měli panstvo u stolu obsluhovat. Vše bylo připraveno, jen král Jan chyběl.

			Čekání se protahovalo a nebylo co dělat, protože s jídlem i zábavou bylo nutno počkat na Jana Lucemburského. Karel nesnášel nečinnost, a tak se vydal k těm dívkám. Jakmile se přiblížil, vstaly a uctivě se uklonily.

			„Sedněte si, tohle přece není žádné oficiální setkání. Jak se jmenujete?“

			Potěšeně řekly svá jména. Měly hezké hlasy a bylo zjevné, že se neostýchají. Karla zvláště zaujala pěkně stavěná černovláska, vysoká skoro jako on. Jmenovala se Hildegarda a pod levým okem měla malou černou pihu.

			Nechtěl být příliš důvěrný, aby se jich vyptával na to, odkud jsou, a tak začal o hudbě a tanci. Živě reagovaly a hovor příjemně plynul. Jenže král Jan stále nepřicházel.

			Karel postřehl, že se dívky občas toužebně zahleděly ke stolu, spíše na džbánky s vínem než na plné mísy. I on by se napil, nakonec si řekl, že snad nebude urážkou jeho otce, když se napijí bez něj. Nařídil sklepníkovi, aby jim donesl džbán vína. Ne ze stolu, ale nějaký jiný. Sklepník se uklonil, a i když vypadal trochu překvapeně, poslechl.

			Karel od něj džbán převzal a nejdříve připil dívkám dvorně na jejich krásu. Pak ho podal Hildegardě. Vrhla na něj kratinký vděčný pohled, protože ocenila tuhle pozornost. Bez ostychu si pořádně zavdala a džbánek podala jedné ze svých družek. Pak se znovu podívala na Karla, byl to pohled, který se dal vykládat různě. Karel však chápal jeho význam. Mluvili spolu dál, ale Karel byl trochu nesoustředěný, protože uvažoval o tom, zda má chuť porušit šesté přikázání. Celkem rychle si ujasnil, že ano.

			Konečně se otevřely dveře a vstoupil velitel Janovy osobní stráže s kopím v ruce, na němž vlála zástava s lucemburským lvem. Mávl jím, a to bylo znamení pro hudebníky. Vyskočili a začali hrát slavnostní fanfáru. Teprve pak se ve dveřích objevil král Jan. Na okázalost si potrpěl i při soukromých setkáních, a dokonce i při večeři se synem. Pevným krokem, chodíval vždy rázně jako rytíř s hrdě vztyčenou hlavou, zamířil ke svému křeslu. Posadil se, a i když měl jen jedno oko a na něj neviděl vždycky jasně, postřehl, že Karel popíjí s dívkami stranou u okna. Nehnul brvou, nebude přece upozorňovat na to, že je to vůči němu neuctivé.

			Karel rychle přešel ke stolu, otci se uklonil a připili si na jeho dlouhou vládu a slávu. Pak usedl proti němu. Jan Lucemburský dal hudebníkům pokyn, aby hráli tišeji a nic k tanci, chce jen poslouchat. Z mísy si vzal propečené husí stehno a hladově se do něj zakousl.

			Snědl pár soust a pak začal hovořit. S plnými ústy se na francouzském královském dvoře na rozdíl od toho českého nemluvilo.

			„Jsi nějaký nedočkavý,“ řekl Karlovi a smysl toho se dal vykládat různě, protože se mu ve tváři nehnul ani sval a jeho slova zněla dost úsečně. „Abych rozřešil tvoje dilema, povoluji ti být dnes večer nedočkavý, pokud půjde o nějakou holku, ale varuji tě, pokud bys byl nedočkavý ve vztahu ke mně!“

			„Můj královský otče, sám jsi dopoledne řekl, že večer bude u tohoto stolu zakázáno hovořit o politice či o vládě v Českém království,“ opáčil Karel. Směr hovoru, jak ho otec začal, mu byl velice nepříjemný a na okamžik ho napadlo, zda je tahle večeře výrazem usmíření, nebo je to past, protože od svého otce se mohl nadít čehokoli.

			„Neopravuj svého otce!“ zabručel Jan Lucemburský nedůtklivě. Bylo zřejmé, že nemá zdaleka tak dobrou náladu jako před obědem, kdy se spolu setkali a objali. „Já mohu dělat i to, co jsem jiným zakázal. Jeden z rytířů, který je mýma očima a ušima na dvoře holandského hraběte, mi poslal zprávu, že Vilém Jülišský jako tchán císaře Ludvíka Bavora a současně i anglického krále Eduarda, spojil ty dva úmluvou, že císař pomůže Anglii v boji s Francouzi. K té dohodě se připojil i Jan Brabantský. Vesměs to jsou sousedi mého lucemburského hrabství. A s Francií stojí a padá i má politika. Mám tedy jásat?“

			„Vždycky sis poradil. A v situacích mnohem obtížnějších,“ opáčil Karel lichotkou. Věděl, že tou otce uklidní nejsnáze. S žertovným nádechem v hlase pokračoval: „Mně ale samozřejmě nepřísluší u tohoto stolu o politice hovořit, neboť já jsem poslušný syn.“

			„Ty tak,“ zasmál se král Jan. Bylo zřejmé, že mu těch pár slov pomohlo zahnat chmury, které ho přepadaly vždycky, když se dělo něco, co ho ohrožovalo víc, než na co byl zvyklý. Napil se a pak křikl na dívky, ať si k nim přisednou. Zbytek večera byl pak už takový, jak sliboval. Karel i on se výtečně bavili, hovořili však i vážně. Oba byli velice vzdělaní a rádi vedli polemiky o filozofii a také křesťanském právu. Mezitím se pilo a tančilo. Sklepník nepřipustil, aby se dobrali až na dno džbánků a svědomitě jim doléval. Když už byli všichni příjemně opilí, přešli hudebníci na tance, které nevyžadovaly dvorskou eleganci, zato dovolovaly, aby se tanečníci při tanci drželi za ruce, a dokonce se mohli dotýkat celými těly. Král Jan pookřál, když ho dvě dívky začaly učit tanec, při němž ho každá objímala z jedné strany. Karel se přidal, protože mu připadlo hloupé tančit jen s Hildegardou, aby ta poslední seděla u stolu sama. Byla u toho spousta smíchu a také necudných žertů a lascivních doteků.

			Když si ale Hildegardu odváděl do své jizby, tak velkorysý už Karel nebyl, aby myslel i na její družku. Zato král Jan si odvedl do lože obě své tanečnice. Ta čtvrtá musela vzít zavděk velitelem osobní stráže krále Jana.

			Na lůžku Karel pochopil, že ty čtyři, které s nimi strávily večer, nejsou počestné dívenky, ale nevěstky z nejlepšího a hlavně nejdražšího chebského hampejzu. Všechny ovšem pocházely z dobrých rodin a měly i odpovídající vzdělání. Ráno věnoval Hildegardě stříbrný řetízek s umně tepaným křížkem. S otcem se rozloučil velice přátelsky a v dobrém rozmaru zamířil do Brna pro svou rodinu, aby ji odvezl do Prahy.

			 

			„Mou malou Markétku chceš zasnoubit?“ vyjela nesouhlasně Blanka z Valois na Karla. Seděli u stolu a večeřeli. Sami dva. Nejméně dvakrát týdně jedli jen spolu a zbylé dny s různými zajímavými, chytrými nebo alespoň důležitými lidmi. Vždycky však zvali nejvýše dva nebo tři, aby se nepřekřikovali a mohlo se hovořit jen o jedné věci, a ta se probrala důkladně. Platilo totéž, co požadoval v Chebu jeho otec. Bavili se o umění, módě, vědě, ale nejčastěji se vedly řeči o tom, co kdo a kde provedl.

			„Snad naši Markétu,“ opravil ji Karel a přešel do francouzštiny. Obvykle spolu hovořili česky, aby se cvičili v domácím jazyku, ale když šlo o ožehavé téma, přešli do francouzštiny, která jim byla bližší a přirozenější.

			„To na věci nic nemění. Nelíbí se mi to.“

			„Je to jen formalita. Zásnuby proběhnou v zastoupení, do Uher se mnou jet nemusí. Pro Markétu se nezmění vůbec nic.“

			„Vy muži to máte jednoduché. Je to formalita a hotovo! Ale umíš si představit, co to pro malou holku znamená? Mě zasnoubili, když mi byly čtyři roky. Ani už nevím s kým. Přesto jsem se trápila, jestli budu dobrá žena a zda si mě vůbec bude chtít vzít. Rozumíš? My nejsme tak povrchní jako vy.“

			„To přece není povrchnost, ale politika. Nebo jestli chceš, tak třeba i obchod. Můj otec má pravdu, když se začal orientovat na Polsko a Uhry. Proti nám stojí Habsburkové i císař. Kazimír a Karel Robert nám pomáhají držet si je trochu od těla.“

			„Máme přece i jiné spojence. V první řadě Francii.“

			„Jenže Francie na tom teď není dobře. Proti ní stojí Anglie, císař i většina hrabství na severu. Co kdyby vypukla válka a my přišli o Lucembursko? Pak bychom byli rádi za každého spojence, abychom udrželi České království.“

			„Mluvíš, jako bys už Francii pohřbíval,“ vybuchla Blanka z Valois popuzeně. „Zapomínáš, že jde o mé příbuzné a o zem, kde jsem se narodila.“

			„Čím jistější bude naše vláda v Českém království, tím snáze budeme moci Francii v případě nutnosti pomoci,“ pokračoval věcně Karel. „Děti jsou v politice nejjistější prostředek, jak si spojence získat a udržet.“

			Blanka z Valois dlouho mlčela a vstřebávala logiku toho sporu. Nakonec si rezignovaně povzdechla: „Tak s kým se má zasnoubit?“ Už zase hovořila česky. Karel pochopil, že to je dobré znamení. Hádka byla zažehnána.

			„Dojde k tomu ve Visegrádu. S uherským králem to už Jan Volek předběžně projednal. Snoubencem nebude nikdo jiný než jeho syn Ludvík. Poté, co zemřeli jeho starší bratři, je následníkem trůnu. Je mu dvanáct let a vypadá velice dobře. Pokud si ho v budoucnu Markéta opravdu vezme, bude uherská královna. No tak, ještě se zlobíš?“

			„Jsi můj manžel,“ opáčila diplomaticky, ale ten večer odmítla, aby strávil noc v jejím loži.

			 					 	


	


		
			Interpolātiō secunda 

			(Annī Domini 1338–1339) [image: sdot]


			 

			Tato vsuvka se netýká mého rodu ani Lucemburků jako takových, ale dvou událostí, které tak bolestně zasáhly celé křesťanstvo. A z nichž se ani do mého stáří náš svět vlastně nevzpamatoval a jsou zřejmě důvodem ran, které na nás za trest Pán sesílá. Příčinou obou, a vlastně všeho špatného v našem životě, je hamižnost, bezuzdná touha vládnout a sobectví, které nehledí na duše křesťanů ani na jejich utrpení, ale hýčká si jen svou panovnickou pýchu. Ale také nebetyčnou hloupost. Takové křesťany snad ani Pán do svého nebeského království přijmout nemůže, i když tady na zemi právě oni staví chrámy k jeho poctě. Jak absurdní je naše lidské bytí.

			O co tedy šlo? Tím prvním balvanem, který dopadl na bedra všech, byly, jak jinak, výpady kacířského císaře Ludvíka Bavora proti následovníku svatého Petra, Svatému otci všech křesťanů, proti papežovi. Jak už jsem psal dříve, jeho kacířské myšlenky docházely sluchu zvláště mezi německými rytíři, protože Svatý otec nesídlil už v Římě, ale ve francouzském Avignonu. A pro Němce to byl důkaz, že si Francouzi z papeže udělali svého zajatce a služebníka. Pravdou bylo, že se Svatými otci stávali jen francouzští kardinálové a konkláve nebylo při volbě nikdy jednotné, protože někteří kardinálové odmítali účastnit se takové volby. To byla velká chyba, která podkopala jednotu církve. Bez autority církve není totiž víra! Lidé přece nemohou přestat věřit, protože pak přijdou o smysl svého života. Ale co je hlavní, začnou se chovat jako pohani, vlci a pomatenci. Jen víra dává křesťanům řád, jak správně žít. Promiňte mi můj výlev, to víte, stárnoucí prelát. Abych ale splnil svou povinnost kronikáře, budu už hovořit věcně. V květnu roku třináctistém osmatřicátém vystoupil Ludvík Bavor na říšském sněmu ve Frankfurtu (v tom, který leží na řece Mohanu). Byl výtečný řečník, a navíc si uměl opatřit logické a správné argumenty. Pro něj totiž pracovali minorité, které papežská kurie odsoudila rovněž jako kacíře. Přitom minorité byli jedni z nejvzdělanějších učenců křesťanského světa. Jedinou jejich chybou bylo, že upřednostňovali rozum a hledání pravdy před opakováním a obhajobou papežských dogmat. Tihle minorité s velkou chutí zpracovali legislativní rámec pro vystoupení kacířského císaře. Jeho podstatou bylo zpochybnění nároku papeže na aprobaci, tedy schválení volby římského krále a jeho korunovaci císařem. Právě tohle dávalo papežům moc nad světskými vládci a je to tak už od časů Karla zvaného Veliký. A to už je více než pět set let!

			Ludvík Bavor na říšském sněmu odvodil, že moc císaře nepochází od papeže, ale z vůle kurfiřtů, kteří reprezentují lid. Proto je císařem legitimním, i když ho papež odmítá uznat, a dokonce ho obviňuje z kacířství. Podle něj to bylo obráceně. Kacířem je papež, protože žádá víc, než mu přísluší, a porušuje tak boží uspořádání světa. V něm nestojí církev nad ostatními křesťany, ale v duchu božích zákonů ho vede jako rovný mezi rovnými.

			Na to následovalo vyhlášení kurfiřtů v Rhens v polovině toho roku, které obhajovalo právoplatnost volby římského krále většinou kurfiřtského sboru a popřelo nutnost papežského souhlasu. Přesně v duchu vyhlášení kacířského císaře Ludvíka Bavora.

			Umíte si představit, co to způsobilo! A obávám se, že ještě způsobí, protože minoritské myšlenky o rovnosti lidí jsou lákavé, ale nebezpečné. Společnost může existovat jen tehdy, pokud každému přísluší určité místo, dané boží vůlí, jeho rodem a schopnostmi.

			Před Bohem jsou si křesťané rovní, ale ne v díle světském. Někdo přece musí vládnout a někdo poslouchat a pracovat. Na tom není nic hříšného. Stejně tak není možné, aby měl císař neomezenou moc a neohlížel se na Desatero, odkaz evangelií a Kristova slova o lásce mezi bližními. Proto je tu Svatý otec, aby přivedl císaře k rozumu. Nicméně stalo se a slova kacířského císaře stále žijí, i když on je už dávno mrtvý. Na dobré myšlenky se snadno zapomene, ale na ty špatné nikoli.

			Tím druhým balvanem, který se zřítil na bedra křesťanstva, byla válka. Ale ne ledasjaká. V roce třináctistém devětatřicátém začala a trvá dosud. A to je už více než čtyřicet let! Jistá slepá vědma měla vidění, že bude trvat sto roků. Stoletá válka! Umíte si to představit? Já tedy ne. Copak jsou lidé tak hloupí, aby se zabíjeli rodiče, pak jejich děti, vnuci a dokonce ještě pravnuci? Copak někdo z nich nedostane rozum?

			K téhle válce se schylovalo už dlouho. Anglie proti Francii. Osudy obou zemí byly po staletí spojené, ba co říkám, propletené a neobyčejně zašmodrchané, a to samozřejmě vedlo k závisti, nenávisti, potyčkám a nakonec k zabíjení. Začalo to tím, že před téměř třemi staletími dobyl normanský vévoda Vilém Anglii a stal se anglickým králem. Jako normanský vévoda byl ovšem vazalem krále francouzského a anglický král se tedy de iure stal vazalem Francie. Tedy podle výkladu Paříže. To samozřejmě Londýn neakceptoval.

			Podrobnosti nejsou podstatné, důležité je, že se tyhle královské rody mezi sebou ženily a vdávaly, často vedly společnou politiku, jindy spolu bojovaly. Šlo o to, že se Francouzi snažili ovládnout anglické državy, které ležely na území od Paříže k moři. A celkem se jim to dařilo.

			Jenže rod francouzských králů počínající Hugem Kapetem vymřel roku třináctistého osmadvacátého v osobě Karla zvaného Sličný. Ten byl kmotrem syna Jana Lucemburského Václava, který, jak víte, z úcty k němu přijal jeho jméno Karel. Francouzská šlechta zvolila po vymření Kapetovců v mužské linii za panovníka Filipa z rodu Valois, strýce zemřelého Karla Sličného. Z rodového hlediska šlo o vedlejší větev Kapetovců, byl to tedy krok celkem legitimní. Ale teď pozor! Sestra Karla Sličného Isabel byla manželkou anglického krále Eduarda (v pořadí třetího toho jména) a měla na trůn po svém bratrovi nárok, pokud bychom uznali dědictví v ženské linii, jako tomu bylo třeba u nás po vymření Přemyslovců. Eduard vznesl nárok na francouzskou korunu, Filip z Valois to odmítl, a to byl důvod k oné strašné a nekonečné válce.

			Politická příprava byla pečlivá. Už v roce třináctistém sedmatřicátém zpečetil Ludvík Bavor smlouvu s anglickým Eduardem, jak oni tvrdili, proti nepravému francouzskému králi. Na říšský sněm v Koblenzi se na podzim následujícího roku dostavil anglický král Eduard se stížností na Filipa z Valois, který drží francouzskou korunu svévolně a neprávem.

			Ludvík Bavor mu v Koblenzi slíbil finanční pomoc, zprostředkování sňatku jeho dcery s některým z Habsburků a udělil anglickému králi vikariát nad říšským územím na západ od Rýna. A samozřejmě slíbil vojenskou pomoc v nadcházející válce. Prakticky všichni kurfiřti podporovali anglickou politiku, to znamená celá říše včetně arcibiskupů. Jediný, kdo zůstal Francii věrný, byl Jan Lucemburský. Záhy po tomto sněmu odjel do Paříže a ujistil krále Filipa o své podpoře v případném boji s Anglií.

			Kostky byly vrženy, řečeno slovy velikého Caesara, praotce císařů, jejichž úřad nese jeho jméno. Francie se ocitla prakticky v obklíčení. První rok ovšem ještě nenasvědčoval tomu, jak úporná válka to bude.

			Král Jan pozval do Lucemburska syna Karla, aby se dohodli na společném postupu. Karel se sice na cestu vydal, ale před Frankfurtem mu cestu zastoupily houfce Ludvíka Bavora. Následovalo jednání mezi čtyřma očima. Nikdo ve skutečnosti netuší, o čem byla řeč a co Karel císaři slíbil. A co on jemu. Faktem je, že se Karel otočil a s českými houfci se vrátil do Čech. Ve svém životopise později napsal, že důvodem schůzky a následného návratu domů byl příliš početný doprovod, protože průvodní glejt mu povoloval jen dvě stovky jezdců.

			To je samozřejmě lež. Já bych soudil, že se s císařem dohodl na neutralitě vůči Českému království a nejspíše i Tyrolskému hrabství. Za to se Karel veřejně distancoval od otcovy politiky tím, že mu nepřivedl české posily. Jenže jak jsem znal krále Jana, nejsem si jistý, zda to Karel ve skutečnosti neudělal s otcovým souhlasem. Takhle ponechal Jan Lucemburský svému synovi volné ruce a udržel klid v Čechách. A Francouzi ho nemohli vinit, pokud by přivedl méně početné houfce, než slíbil.

			Vyhlášení války předcházela snaha krále Jana nějak se v této složité situaci zabezpečit, protože nechtěl zradit Francii, ale sám nemohl stát proti celé Říši. V únoru roku třináctistého devětatřicátého se sešel v Trevíru se strýcem Balduinem a zvažovali všechny možnosti. Jenže moc na výběr neměli. Nakonec dospěli k jedinému, v dané chvíli racionálnímu řešení, a to znamenalo skončit nepřátelství s Ludvíkem Bavorem. Jan Lucemburský mu dosud odmítal složit lenní slib, jak bývalo v Říši zvykem. V Českém království se totiž něco takového považovalo za ztrátu suverenity.

			Dne desátého března přijal král Jan od císaře Ludvíka Bavora ve Frankfurtu v léno České království, Moravské markrabství, lucemburské hrabství, Chebsko a říšská léna v Polsku, některé hrady na Rýně a v severní Itálii a také platy v Porýní. Janu Jindřichovi pak císař udělil jako léno tyrolské hrabství a spolu s Karlem navíc nedávno dobytá severoitalská města Belluno a Feltre. Tímto aktem se Jan Lucemburský oficiálně vzdal korutanského dědictví. Kromě toho uzavřel s císařem smlouvu o vojenská pomoci, která mu ale umožňovala poskytnout francouzskému králi v boji pět stovek jezdců, nikoli ovšem pro válku proti Říši. Jinými slovy, král Jan si zachoval svou čest jako spojenec francouzského krále Filipa, protože ta smlouva mu umožňovala válčit proti Anglii, ale současně si alespoň částečně kryl záda.

			Ve smlouvě s císařem se Moravské markrabství uděluje králi Janovi, ne jeho synu Karlovi. On ostatně ve Frankfurtu vůbec nebyl. Proto tuto smlouvu on i jeho bratr Jan Jindřich odmítli přijmout. Karel vyrazil za otcem a podle svého životopisu se ostře ohradil, ale ve skutečnosti se spolu domluvili. Víte, pro kronikáře, který u důvěrných hovorů mezi panovníky není, je těžké přesně zachytit, jaké mají skutečné záměry, protože slova určená pro jejich dvory a soupeře jsou mnohdy divadlem a ve skutečnosti opakem toho, co hodlají podniknout. Dříve se vládlo pomocí meče, dneska stačí šikovná lež. Spolu pak pospíchali do Landshutu, aby zabránili vnucenému sňatku syna jejich spojence Jindřicha s dcerou císaře Ludvíka Bavora. Janovi Dolnobavorskému bylo deset let a Anně pouhých devět. Ta svatba byla v rozporu s běžnými zvyklostmi, protože děti bylo možno zasnoubit, ale nikoli oddávat.

			Podmínkou platnosti manželství bylo totiž podle kanonického práva jeho naplnění v manželském loži. Proto se nesměly tak mladé nevěsty vdávat. Jenže Ludvík Bavor byl, jak už jsem řekl, arcikacíř a tuhle námitku smetl ze stolu, že za dceru složí manželský slib on. Není jisté, zda malá Anna byla už v dětství němá, ale faktem je, že od své svatby až do smrti nepromluvila. Lidé to přikládali božímu trestu za hanebnost jejího otce, který tím, že za ni při svatbě mluvil, vzal jí schopnost řeči.

			Svatbě se zabránit nepodařilo, a tak Jan Lucemburský s Karlem pokračovali do Prahy. Museli totiž uklidnit nejvýznamnější šlechtické rody, které odmítaly zahraniční politiku svého krále na úkor peněz Českého království. Aby je král Jan uklidnil, slíbil nezvyšovat berně. Povinností panovníka bylo rovněž udržovat pořádek a mír v zemi. Proto král Jan vyslal Karla s vojenským houfcem proti zemskému škůdci Mikulášovi z Potštejna. Karel jeho hrad dobyl a rozbořil. V jeho troskách odbojný rytíř zahynul. Pak oba Lucemburkové zamířili do Vratislavi, aby dořešili spor s odbojným biskupem Nankerem. Tam jim posel donesl zprávu o zahájení války mezi Francií a Anglií.

			Její začátek nenasvědčoval tomu, co později následovalo. Král Jan samozřejmě ihned opustil Vratislav a pospíchal Francii na pomoc. Karel dostal za úkol zařídit vše potřebné a pak se k otci připojit. Proto v Čechách jmenoval hejtmanem Petra z Rožmberka, po kolikáté už? Jak říkávali rodiče, v politice se vždycky daří těm hanebným spíše než čestným. Na mého otce Viléma z Landštejna se přes jeho zásluhy skoro zapomnělo. Žádný dvorský úřad na něj nezbyl.

			Moravské markrabství svěřil Karel jako obvykle do rukou olomouckého biskupa Jana Volka. Pak se vydal s početným vojenským doprovodem na západ. Zastavil se ještě v Landshutu, protože manžel jeho sestry Markéty umíral. Hned jak skonal, vládu převzal jménem svého nezletilého zetě císař Ludvík Bavor. Lucemburkové tak přišli o dalšího významného spojence.

			Zatímco můj otec stál poněkud stranou dění na královském dvoře, náš příbuzný Oldřich z Hradce doprovázel Karla na různých cestách a také do Landshutu. Tam se mu podařilo s králem Janem směnit své moravské panství Bánov za Telč, který hraničil s jeho dosavadními državami. Vydělal na tom, protože scelené území se lépe spravuje. A posílilo to navíc jeho už tak vysoké sebevědomí. To se samozřejmě mému otci vůbec nelíbilo a rozhodl se, že se musí na královský dvůr stůj co stůj vrátit.

			Karel pospíchal z Bavorska do Trevíru a s otcovými houfci pak dál do Francie. Jenže žádná bitva se nekonala, kromě jiného proto, že Ludvík Bavor opět nedodržel své slovo a anglickému Eduardovi na pomoc nepřišel. Nic nevěštilo, že tohle je jen neškodný prolog bolesti, hrůz a utrpení. V křesťanském světě narůstal neklid a strach. Když Karel navštívil během zpáteční cesty svou sestru Annu, byl ve městě Pulce svědkem toho, že při mši začala hostie krvácet. Nedlouho poté Anna zamřela. Karel prožíval těžké časy, byl ve vleku otce a dělal to, s čím nesouhlasil. Současně však viděl, jak se hroutí úcta k papežovi, církev je rozhádaná a hanebný kacíř Ludvík Bavor slaví úspěchy.

			Tehdy snad i zmalomyslněl, jako mnoho jiných, kterým boží úkazy zvěstovaly příchod těžkých časů.

			Co může být výmluvnější než hrůzy, které popsal ve své kronice můj kolega kronikář František Pražský, kanovník pražský. Tehdy jsem byl žák, ale pamatuji se na ty události a někdy mne ještě dnes budí ze spaní.

			„Toho roku napadlo Čechy veliké množství kobylek, podivně uspořádaných jako ve sněhovém mraku. Některé létaly velmi stěsnané a namačkané, takže pro ně nebylo viděti sluneční paprsky a pro jejich hřmot a hluk nemohl jeden druhého slyšet mluvit ani nemohl být zachycen hlas zvonů. A kamkoliv se snesly, nezůstal ani osev, ani ovoce, ani seno, ani zrní, ani jiné takovéto plodiny země, ale všechno strávily. A tak hustě tehdy ležely na polích, že na některých místech sahaly koním až ke kolenům. Proto zpustošily na četných místech Čechy, Moravu, Uhry i jiné sousední země. Mnoho různých ptáků se ze strachu před řečenými kobylkami schovalo ve skalních slujích a na odlehlých místech v horách a v lesích a zahynulo hladem. Kobylky byly zhoubné a jedovaté, takže prasata, psi nebo jiná zvířata, která je žrala, pokud se ihned nenapila vody, pošla. Veškeré duchovenstvo a pražský lid pak konali procesí s ostatky a praporci a prosili milost boží, aby řečené protivenství odešlo. Konečně, když se vzpomenuté kobylky blížily k pražskému městu – je to podivné říkat – náhle je velkým útokem zahnali havrani, vrány, kavky, straky a různí jiní ptáci najednou shromáždění.“

			Apokalypsa ante portas!

		

	
		
			XV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1340) 

			 

			Hned začátkem roku opustil Jan Lucemburský svůj dvůr a jen s několika věrnými odjel neznámo kam. Proslýchalo se však, že míří někam k Avignonu. Jenže houfec českého krále papežovo sídlo objel velkým obloukem a pokračoval dál na jih k moři. Cílem bylo město Montpellier, které nedávno vyženil aragonský král. Byl tu mohutný hrad, živý přístav a ulice se podobaly skutečnému Babylonu. S ohledem na boje s nevěřícími na jih od Pyrenejí sem uteklo mnoho křesťanů z Aragonie, Kastilie i Navarry, ale také Židé a dokonce i muslimové. Ti všichni se mísili s rodilými Akvitánci a Provensálci. Dařilo se tu obchodu i směnárnictví. Nic z toho ale nebyl důvod, proč sem král Jan zamířil.

			Před více než sto lety tu kardinál Konrád založil lékařskou školu, kterou o padesát let později papež Mikuláš povýšil na univerzitu. Výukou lékařství se stala tahle univerzita proslulá, protože tu přednášeli nejen mistři křesťanští, ale s mlčenlivým souhlasem církve i učenci židovští a arabští. A ti patřili k nejlepším na světě, protože v knihovnách nevěřících se uchovaly spisy dávných učenců, kteří hledali cesty k léčení nemocí nikoli v modlitbách, ale v nejrůznějších léčebných praktikách. Podle mnohých to bylo kacířství, jenže v Montpellier se uzdravilo tolik mocných a bohatých mužů, že tamní univerzita byla prakticky nedotknutelná.

			Rektor Ignácius ze Salamanky přijal krále Jana okamžitě. Komnatu, která mu v koleji sloužila jako pracovna, učebna i ložnice, měl až ve druhém patře v podstřeší. Patřila k ní ovšem velká terasa, z níž byl nádherný výhled na přístav a moře. Jenže byl leden a venku chladno, proto se usadili uvnitř do křesel s vyřezávanými opěradly.

			„V čem ti může, vznešený králi, naše skromné sídlo lékařských věd pomoci?“ zeptal se rektor zdvořile, i když měl pohled upřený zvědavě na jediné oko, jímž Jan Lucemburský ještě trochu viděl. V posledních týdnech se však i to zhoršovalo. Po dvou neúspěšných léčeních se před časem zařekl, že nechce lékaře už ani vidět, ale nakonec se odhodlal k tomuhle poslednímu zoufalému pokusu. Bylo to stejné jako v prohrané bitvě, když už vás nepřítel obklíčí. Co mohl rytíř ztratit, pokud vyrazil do protiútoku? Mohl zemřít, ale s Boží pomocí také slavně zvítězit.

			„Jsi učený muž,“ opáčil král Jan zdvořile. Jan ze Salamanky na něj působil sympaticky a on potřeboval jeho pomoc. Proto s ním jednal téměř jako rovný s rovným. „Neušlo ti tedy, jak je to s mým zrakem. Dokážou mi mistři této univerzity pomoci?“

			„Lékařská věda není aritmetika. Tedy nikdy nemůžeš tvrdit, že se dobereš ke správnému výsledku. Uděláme však vše, co je v lidských silách, tak nepatrných proti vůli Pána našeho. Nebude se ti však věnovat žádný z mistrů, ale jeden z učenců, který tu sice působí, ale nesmí přednášet.“

			„Proč nesmí?“ skoro vybuchl Jan Lucemburský hněvivě. „Chci toho nejlepšího!“

			„To je právě on,“ pokrčil omluvně rameny rektor. „Jmenuje se Abraham ibn Taffuh a je vyznání židovského. Proto nepřednáší, ale působí tu a vede některé lekce a disputace. Na oční choroby je nejlepší.“

			„Žid,“ opakoval neurčitě Jan Lucemburský. Léčil ho už křesťanský šarlatán, pak pohan z Arábie, tak proč ne i Žid? „Budiž, souhlasím. Pokud mému oku vrátí zrak, bude odměna této univerzitě vskutku královská.“

			„Uvidíme, co se dá dělat,“ slíbil opatrně rektor a krále Jana požádal, aby si udělal pohodlí a byl trpělivý, toho židovského lékaře přivede. Ten bude mít poslední slovo.

			Jan Lucemburský si povzdechl, ale byl odhodlaný udělat pro svůj zrak vše. Jak by mohl slepý král vládnout? Jistě, možné bylo všechno, jenže neměl kolem sebe mnoho těch, kterým by důvěřoval tolik, aby se jim slepý svěřil do rukou. Měl pár starých přátel, rytířů, kteří se s ním harcovali celým jeho dobrodružným životem. Těm důvěřovat mohl. Jenže i oni stárli, a navíc tu byly záležitosti, které vědět nemuseli. Rozmrzele si už dříve spočítal, že by se v takovém případě musel ještě více sblížit se svým synem Karlem. Bylo to sice logické, ale současně nebezpečné. Stále mu nedůvěřoval, protože kdo mohl zaručit, že Karel bude trpělivý a počká až na tu chvíli, kdy si krále Jana povolá k sobě Bůh? Bylo mu pouhých čtyřiačtyřicet a nebýt těch zatracených očí, cítil se mnohem mladší. Byl muž v plné síle a nehodlal nijak brzy uvolnit trůn Karlovi. V žádném případě!

			Z chmurných úvah ho vyrušil rektorův příchod. V patách za ním kráčel muž středního věku. I když ho král Jan viděl rozostřeně a v mlze, nehádal by, že ten muž je Žid. Byl oblečený podle poslední pařížské módy a i vousy měl upravené spíše jako rytíř. Kolem univerzitního černého baretu byly vidět černé kudrnaté vlasy, které však spolu s tváří prozrazovaly, že přece jen patří k potomkům Davidovým, kteří o sobě tak pyšně tvrdívali, že jsou národem vyvoleným.

			Abraham se představil, měl příjemný hluboký hlas. Pak se králi Janovi omluvil, že se ho bude chvíli dotýkat, a aniž čekal na souhlas, sklonil se k němu a odstranil pásku ze slepého oka. Velice citlivě zvedl víčko a dlouho oko studoval. Pak totéž udělal s tím, na které král Jan ještě viděl.

			Narovnal se a klidným hlasem oznámil: „To slepé oko poškodil nějaký šarlatán, proto na něj už nevidíte, vznešený králi. Netvrdím však, že byste na něj bez zásahu toho muže viděl. Bylo by stejně postižené, jako je to druhé. Nejde o nemoc v pravém smyslu slova, je to prostě slábnutí zraku. Často tuto nepříjemnost zdědíme po rodičích. Dá se samozřejmě zpomalit, někdy i zastavit. Existuje jistá tinktura, kterou mohu použít. Ale říkám, že je to velice bolestivá procedura a nezaručuji výsledek, protože jste sem přišel příliš pozdě. Já osobně bych radil nepodnikat nic. Časem oslepnete, je to vůle Páně. Kdy to bude, to nevím. Pokud vás budu léčit, třeba to oddálím, ale může se také stát, že oslepnete hned. Mluvím k vám upřímně a poctivě, můj pane.“

			„Rozumím,“ zabručel zlostně Jan Lucemburský. „Opravdu neznáš způsob, jak to oko vyléčit?“

			„Modlit se a doufat v zázrak.“

			„Postavil jsem dva kostely za uzdravení svých očí a dal tolik darů, že bych za to sehnal možná celé vojsko, a nic!“ ušklíbl se král Jan.

			„Ne, na tohle se už spoléhat nebudu. Jak velká je pravděpodobnost, že se podaří slepotu zastavit?“

			„Nu, jak jsem řekl, jsou jen dvě možnosti a ty si jsou zhruba rovné.“

			„Pak to zkusme,“ řekl rázně Jan Lucemburský. „Kdy začneme?“

			„Zítra,“ zasáhl do jejich hovoru rektor. „Nejprve však vyhotovíme jisté listiny. Musí být zřejmé, že víš, vznešený králi, o riziku a podstupuješ ho o své vůli a dobrovolně. Lidský um mé své hranice, ale i tak je třeba za něj platit. Děkan s tebou domluví cenu, kterou za léčení zaplatíš. Pokud se povede, nic ti ovšem nebrání, aby ses zachoval velkoryse jako král.“

			Následující den se Jana Lucemburského ujal Abraham ibn Taffuh. Odvedl ho do nevelké jizby v prvním patře, které říkal laboratorium. Na stole stály křivule, baňky, misky a olejový hořák. V polici na stěně stály lahvice, dózy a plátěné sáčky se sušenými bylinami, mletou kůrou a rozličnými plody a také s horninami rozdrcenými na prach.

			„Mám tu už vše připravené,“ hlásil židovský učenec. Byl oblečený jinak než včera. Na sobě měl černý talár univerzitního mistra a byl prostovlasý. „Posaďte se sem do křesla a já vás spoutám.“

			„To je urážka!“ vybuchl král Jan.

			„Chápu, můj pane, že jste popuzený a nedůvěřivý, ale jak jsem řekl, je to bolestivé.“

			„Jsem rytíř.“

			„Léčil jsem řadu rytířů,“ opáčil měkce Abraham ibn Taffuh.

			„Prosím, důvěřujte mi. To je první krok k úspěchu.“

			Ještě chvíli se dohadovali, ale nakonec si nechal Jan Lucemburský koženými řemeny připoutat ruce k opěradlům křesla. Židovský učenec nabral na malou lžičku trochu tekutiny, kterou měl namíchanou v pohárku z jemně našedlého skla, a opatrně několik kapek nalil králi Janovi do oka. Kdyby nebyl připoutaný, vymrštil by se z křesla, tak velká bolest jím projela. A projížděla dál. Začal neartikulovaně řvát a židovský učenec mu do úst vtiskl jemnou kůží obalený dřevěný roubík, aby si neukousl jazyk nebo nepoškodil zuby.

			Když bolest skoro ustala, Abraham ibn Taffuh vpravil do oka pár dalších kapek a bolest se opakovala nanovo. Tohle trápení trvalo asi hodinu. Konečně skončili. Židovský učenec krále Jana odvázal a pak mu podal džbánek s vínem, do kterého namíchal utišující byliny proti bolesti. Napil se a s překvapením zaregistroval, že vidí o něco lépe. Rozhodně ostřeji a mlha skoro zmizela.

			„Udělal jsi dobrou práci,“ pochválil ho, i když v těle ještě doznívaly bolestivé křeče. „Vidím opravdu lépe.“

			„Toho jsem se bál,“ odpověděl k jeho údivu židovský učenec.

			„Pokud by se vám zlepšil zrak tak za týden, byl by to úspěch, protože pak by to vydrželo určitě pár let. Takhle však účinek léku do rána odezní.“

			„Tak to ráno zopakujeme.“

			„Jakmile se stalo to, co se stalo, nevydrží to nikdy dlouho. A naopak, oko se rychle vyčerpá a pak se může stát cokoli.“

			Jan Lucemburský byl však tvrdohlavý a chtěl vidět. Ten první den mu přinesl naději. A opravdu, každý den viděl o něco lépe, ale jen do rána. Šestý den byla sobota a rektorovi dalo spoustu práce a hrozeb, aby Abrahama ibn Taffuh donutil pracovat i o šábesu. Nakonec celou proceduru opakoval. Král Jan viděl celé odpoledne jako už dlouho ne. Večer však přestal vidět úplně. Jakékoli další pokusy židovského učence k ničemu nevedly. Jan Lucemburský oslepl.

			 

			Jih poloostrova za Pyrenejemi stále drželi nevěřící Maurové. Nicméně kříž pomalu ale jistě nad Cordóbským emirátem vítězil. Pak v severní Africe udeřilo několik suchých let. Zpočátku tomu nikdo nevěnoval pozornost, ale přes moře připlouvalo na lodích i malých bárkách stále více Berberů, Tuaregů a hlavně Arabů z pobřeží, kteří utíkali před hladem. Začali plenit na pobřeží a asi po dvou týdnech se na písečných plážích Kastilského království vylodily ozbrojené houfy se zelenými praporci emíra Jusufa Granadského.

			Kastilský král ihned požádal o pomoc krále Navarry, jenže ani tak neměli na obranu dostatek rytířů. Proto se obrátil na papeže Benedikta a ten vyhlásil křížové tažení proti nevěřícím. K němu se připojil s nevelkým houfcem i Karel. Zastavil se v Avignonu pro požehnání, jak se u svatých válek slušelo, a pak pokračoval k moři, protože podél pobřeží byla cesta nejsnadnější. Dalo se sice přejít přímo přes hory do Navarry, ale to by trvalo déle než oklika podél moře.

			Když ozbrojený houfec českých rytířů dorazil před hradby Montpellier, objevil se v jejich táboře Oldřich z Hradce. V poslední době doprovázel Jana Lucemburského na všech jeho cestách. Karel netušil, že tu otec je a byl zvědavý, co se děje. Oldřich z Hradce ho uctivě požádal, aby velení svěřil některému rytíři a aby ho doprovodil, ale nikomu nic nevysvětloval. Karel pochopil, že se asi otci něco stalo a poslechl. Nikdy nebylo radno odhalovat před nepřítelem, ovšem ani před svými lidmi, že král má zdravotní potíže. Nemocný či chromý král mohl vzbudit touhu se na jeho úkor obohatit.

			Jan Lucemburský seděl odevzdaně v honosně zařízené hradní komnatě. Na stole stály dvě číše s rudým vínem a u nich miska s pečenými rybami. Byl pátek, tedy den půstu. Karel věděl, že otec ho nikdy nedrží. Ruce měl odevzdaně složené v klíně a přes obě oči černou sametovou pásku.

			Jakmile vrzly dveře, trhl sebou a trochu polekaně se zeptal:

			„Kdo je to? Jsi to ty, Karle?“

			„Neboj se, můj pane, přivedl jsem ho,“ řekl rychle Oldřich z Hradce. Karla postrčil ke stolu a s úklonou zmizel.

			Král Jan zvedl ruku a natáhl ji směrem, odkud slyšel ten hlas. Karel ucítil pálení v hrdle, jako by měl začít plakat. Uchopil otce za ruku a spontánně ji políbil.

			„Nech toho a sedni si,“ ostře ho napomenul Jan Lucemburský.

			„Nejsem ženská ani mrzák! Jsem stále král a rytíř. Ale… taky tě mám rád.“

			Chvíli bylo ticho, které jako první prolomil Karel: „Byla to vůle boží. Nejen to, co se ti stalo, ale i to, že jsem tady. Váhal jsem, ale nějaký vnitřní hlas mne neustále prosil, abych jel na tohle křížové tažení. Už vím proč. Jsem tu, abych ti pomáhal a sloužil, můj vznešený otče.“

			„Jsi dobrý syn, ale to je málo. Musíš být i syn poslušný. Vím, že často nesouhlasíš s tím, co dělám. Na to teď zapomeň! Já jsem král a rozhoduji o tom, jak se Lucemburkové zachovají. Máme mnoho nepřátel a musíme se jim ubránit. Jsi chytrý, statečný, ale odpusť, pořád ještě trochu naivní. Teď budeme mnoho věcí dělat společně. Snad ti to pomůže pochopit tvého otce.“

			Karel byl ve střehu. Ano, otec ho potřeboval, ale tahle řeč byla příliš smířlivá na to, aby jí zcela uvěřil. Věděl však, že se situace změnila a musí být trpělivý, protože čas hraje pro něj. Otec je slepý, a to ho omezuje. Současně to však zvyšuje Karlovu cenu. Teď se rozhodně vyplatí být alespoň po nějaký čas poslušným synem.

			Dohodli se, že Karel nechá křížové tažení být a jeho rytíři si z plášťů odpářou kříž, který tam před deseti dny našili. Společně se vydají do Avignonu, protože teď bylo třeba vést dvojnásob opatrnou politiku, ale současně bylo třeba co nejvíce oslabit císaře Ludvíka Bavora. Ten momentálně představoval největší nebezpečí. Do Avignonu dorazili následující den večer. Slepota nijak nezpomalila jízdu královského houfce. Jan Lucemburský byl výtečný jezdec a shodit ho ze sedla by dokázal jen málokterý kůň. Potřeboval jen, aby někdo jeho koně vedl za otěže. Toho se ochotně ujal Oldřich z Hradce, který se v té službě střídal s dvorským hofmistrem Waltraudem z Memmingu. Karel jel v čele družiny a dohlížel na to, aby koně klusali jen tak rychle, aby se otec příliš neunavil.

			Po léčení svého oka byl přece jen trochu zesláblý.

			Papež Benedikt je přijal hned následující den. Nevypadal však dobře. Byl pohublý, tváře měl zarudlé, pod očima váčky a navzdory tomu, že bylo záhy po ranní mši, čpělo z něj víno. Jak jim prozradil papežův komoří, Svatý otec v posledních měsících špatně jedl, protože mu maso působí křeče v břiše. A tak se živí jen bílým chlebem a vínem.

			Po nezbytných ceremoniálních formalitách přešel Benedikt přímo k věci. Papežská kurie stále neuzavřela spor s českým králem o svatopetrský groš ve vratislavské diecézi. O ten však nešlo tolik jako o kacířského císaře. Jak se dalo očekávat, ve vratislavské záležitosti nedospěli k řešení a dohodli se, že budou dále jednat. To byl obvyklý papežův nástroj k tomu, aby snáze přiměl Jana Lucemburského k podpoře papežské kurie s nadějí, že mu jednou v budoucnu vyhoví.

			„Je však ještě jedna záležitost, která trápí církev,“ řekl papež, když už se na tom hlavním dohodli a slyšení se chýlilo ke konci.

			„Když francouzský král potlačil na jihu své země kacíře a tisíce jich nechal popravit a upálit, zdálo se, že tahle ohavnost je definitivně smetena z povrchu zemského. Leč stoupenci hanebného kazatele Petra Valdese se naučili skrývat, tváří se jako poslušní křesťané, ale ve skrytu dál šíří své bludy. Tihle Valdenští se dostali nejen do německých zemí, ale jak mi sdělil inkvizitor pro české země Havel z Kosořic, jsou už i na jihu tvého království. Najdou se na venkově mezi rolníky, kteří k tobě přišli z Bavorska kolonizovat pustou krajinu. Klučí pole a zakládají osady a skrytí v lesích dál provozují své kacířské praktiky.“

			„V mé družině je jistý jihočeský velmož. Pohovořím s ním a za dva dny, než se s tebou rozloučím, Svatý otče, najdeme jistě řešení i tohoto problému,“ navrhl Jan Lucemburský. Vůbec se mu nelíbilo, aby v jeho království působili papežem jmenovaní inkvizitoři, ale odmítnout je nemohl. Byl to nový problém a spolu s Karlem musel najít přijatelné řešení. Nemohl však dopustit, aby se o Českém království hovořilo jako o zemi, kde žijí kacíři. Toho mohli jeho nepřátelé okamžitě využít.

			Po opuštění papežského paláce, byl zatím provizorní, protože nový honosný se teprve stavěl, se král Jan odebral do paláce pánů z Beaumont, kteří mu poskytli ubytování. Karel se od jeho doprovodu odpojil a zamířil ke katedrále svatého Petra, kterou teprve nedávno dostavěli ve středu Avignonu hned za papežskými zahradami. Nezajímal ho však chrám, ale starobylý dům U Tří lišek, který se nacházel na malém rynku proti jejímu vchodu. Protože tuhle část Avignonu neznal, musel se na ulici zeptat černooké trhovkyně, která nesla koš s lilky, salátem a rybami.

			Ve sboru kardinálů, kteří byli jednání papeže Benedikta s českým králem přítomni, se totiž nacházel i rouanský arcibiskup kardinál Pierre de Rosieres. Kdysi býval v Paříži Karlovým učitelem. V papežově audienčním sále si stihli vyměnit jen pár slov a kardinál ho pozval k sobě domů, aby si v klidu porozprávěli. A to byl právě ten dům U Tří lišek.

			Karel nespěchal, protože věděl, že kardinál má v paláci ještě řadu povinností. Se zájmem si prohlížel Avignon, který se od příchodu papežů nesmírně změnil. Bylo to živé město, kde se dalo sehnat nejen běžné zboží, ale nacházely se tu i krámky s ostatky svatých, s levnými i drahými relikviáři, křížky na krk, růženci a malými oltáříky na dřevěných deskách, na nichž byla někdy trochu neuměle namalována vyobrazení ze života Ježíše Krista a světců.

			Když dorazil do domu U Tří lišek, kardinál tam ještě nebyl. Uvítala ho příjemně vypadající žena středního věku. Znal ji z časů svého pařížského pobytu. Byla vikomtkou a jmenovala se Cécile de Turenne. Už tehdy se říkalo, že je milenkou proslulého učence Pierra de Rosieres. Jak bylo zřejmé, zůstal jí věrný, i když se stal kardinálem.

			Usadila ho do kardinálovy pracovny a donesla svařené víno. Byl konec února a v posledních dnech i tady, nedaleko moře, foukal ledový vítr a po ránu mrzlo. Nenuceně se posadila vedle něj, do kardinálova křesla si samozřejmě netroufla, a začala se ho vyptávat. I ona si pamatovala vznešeného studenta, kterým se jí Pierre de Rosieres v Paříži někdy chlubíval.

			Čas příjemně plynul, Karel měl rád vzdělané a bystré ženy.

			Konečně se ozvaly na schodech těžké kroky. Vikomtka hned vstala a Karlovi se omluvila, že je nebude rušit. Otevřela dveře a v nich se téměř srazila s vysokým a podle mínění mnoha žen velice pěkným kardinálem. Dvorně ustoupil, aby mohla projít, a cosi žertovného jí pošeptal do ucha. Jak Karel pobaveně postřehl, Cécile de Turenne trochu zrudla.

			Pierre de Rosieres Karla srdečně objal a řekl: „Rád tě po čase vidím. Slyšel jsem, jak výtečně si vedeš. Ty budeš jednou králem římským.“

			Karel si uměl vždycky v hovoru poradit a s lichotkami neměl problém. Pousmál se a opáčil: „Ne dříve, než se ty staneš papežem.“

			Oba se tomu zasmáli a pak si až do soumraku vyprávěli, ale záhy přešla řeč na politické záležitosti. Bylo zřejmé, že v nich se Karel vyzná podstatně lépe, protože Pierre de Rosieres horoval vždycky spíše pro filozofii a umění. Rozloučili se téměř jako otec se synem, což odpovídalo i věku. Karel byl o dobrých pětadvacet let mladší.

			O několik dní později předstoupil před Svatého otce se souhlasem krále Jan Oldřich z Hradce. Problém s valdenskými se týkal především jeho, protože mnozí z nich se usadili právě na jeho panstvích. Zkormouceně prosil o podporu církve, neboť chce jako dobrý křesťan s kacířstvím bojovat, ale zemské zákony mu nedovolují jednat tak, jak by jistě bylo třeba. Nicméně sliboval, že udělá vše, co je v jeho silách. Král Jan předpokládal, že podobné prohlášení bude stačit.

			Papež Benedikt byl v dobrém rozmaru. Pil už od rána a bolesti v břiše neměl skoro žádné. Proto se hodlal problémem valdenských kacířů zabývat důkladně. V rozporu s dosavadní tradicí vyhlásil proti nim křížovou výpravu do Českého království. Křížovou výpravu do křesťanské země s tou nejlepší pověstí, do země oddané věci Ježíše Krista. To Jana Lucemburského zaskočilo, neboť to otevíralo dveře komukoli, aby pod znamením kříže beztrestně překročil hranice jeho země.

			Samozřejmě se ihned ozval a přiměl papeže, aby velitelem křížového tažení, když už se musí uskutečnit, jmenoval právě Oldřicha z Hradce. Papež pak slíbil odpustky všem, kteří na sebe vezmou kříž. Aby se uhradily náklady výpravy, nechal sepsat listinu, podle níž se měl majetek zabavený heretikům rozdělit. Třetina náležela inkvizitorovi Havlovi z Kosořic a zbytek Oldřichovi z Hradce. Ani to se králi Janovi nelíbilo, protože jako zeměpán měl mít podle svého názoru nárok na díl z kacířského majetku i on, jako kdysi francouzský král při tažení proti albigenským. Zpochybnit slovo papeže však možné nebylo. Rozhodl se však, že od křížového tažení dává ruce pryč, ať si pán z Hradce poradí sám. O svém rozhodnutí nechal papež sepsat řádnou bulu s olověnou pečetí. Je třeba pobít všechny nevěřící a pomýlené kacíře. Jen jedna víra je ta pravá. Bůh to chce!

		

	
		
			XVI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1340) 

			 

			Eliška z Dubé pozvala na večeři třeboňského děkana Hilmara. Nešlo o zdvořilost, chtěla si s ním vážně promluvit. Pronásledování jihočeských valdenských zasáhlo i jejich panství. Vilém z Landštejna kvůli tomu zuřil už dva měsíce, nakonec sebral družinu a odjel. Odmítl povědět, co hodlá podniknout. Byla si však jistá, že míří za kralevicem Karlem.

			Děkan Hilmar byl rudolící otylý muž, většinou usměvavý a celkem vzdělaný. S Eliškou vždycky našel společnou řeč, a to i v církevních záležitostech. Věděla, že má rád kuře na rožni a k tomu prosnou kaši s brusinkami. Naštěstí jich měli z loňského roku nasušených dostatek, a tak kuchmistr nemusel šetřit.

			Nespěchali a při jídle hovořili o běžných záležitostech. U stolu seděli i její synové Vilém a Jan, kteří ukončili studium ve škole při vyšehradské kapitule. Na konci léta se chystali odjet na univerzitu do Padovy. Tuhle školu jim doporučil nedávno jmenovaný kanovník svatovítské kapituly Arnošt z Pardubic. Strávil na ní deset let a padovské vysoké učení vynášel do nebes, především právnickou fakultu. Právo ho totiž zajímalo více než teologie.

			Když kuchmistr odnesl prázdné mísy a donesl talíř se sladkými koláčky, řekla Eliška z Dubé přísně: „Ctihodný děkane, jak se díváš na to, co tu provádějí křižáci pána z Hradce? Prý jim dokonce pomáháš!“

			„Překvapilo mě, kolik tajných kacířů je na vašich panstvích,“ povzdechl si truchlivě děkan Hilmar. „Je dobře, že tomu Svatý otec učinil přítrž. Od chvíle, kdy vyšlo najevo, že jsou i v Třeboni, pořádně nespím a ani mi nechutná.“

			„Viděla jsem,“ nelaskavě opáčila Eliška z Dubé s pohledem na jeho mastná ústa. Ona a ani její muž nesouhlasili s tím, co Oldřich z Hradce v jižních Čechách rozpoutal. Kdyby jen na svých panstvích, ale on bezostyšně křižoval krajem bez ohledu na to, zda jde o majitele z cizího rodu nebo pány pětilisté růže. Hned jak to začalo, Vilém z Landštejna za ním zajel, protože na svých panstvích byl výhradním pánem on.

			Oldřich z Hradce však jeho výtky odmítl a nabídl mu, aby se ke křížovému tažení raději připojil. Odměnou mu budou papežské odpustky, které smažou jeho hříchy. Vilém se ušklíbl a zeptal se, jak to bude s majetkem zabaveným jeho poddaným. V tom byl však Oldřich z Hradce nesmlouvavý. Většina patří jemu a zbytek inkvizitorovi, jakmile se prokáže, že jde o kacíře. To už Vilém z Landštejna nevydržel a začal křičet, že jde o majetek jeho poddaných, a tedy i jeho. Pokud má dovolit, aby inkvizitor Havel z Kosořic na třeboňském, landštejnském a novohradském panství vyšetřoval, požaduje díl z konfiskovaného majetku. To Oldřich pyšně odmítl. Souhlas žádného českého velmože nepotřebuje, protože ho dostal v Avignonu od Svatého otce. Pohádali se tak, že na sebe tasili meče a členové jejich družin je museli od sebe odtrhnout.

			„Tak tebe trápí, jak žijí naši poddaní? Proto pomáháš Havlovi z Kosořic?“ pokračovala Eliška z Dubé k děkanovi přísně. „Copak nejsi pastýř, který má pečovat o ovce svého stáda?“

			„Vždyť já pečuji. Pokud se do stáda dostane vlk v rouše beránčím, musím chránit ovce a vlka zahnat. To přece víš, má paní?“

			„A kdo posoudí, která ovce je špatná? Ty, otče děkane? Inkvizitor? Nebo snad Oldřich z Hradce? Jen Bůh ví, jací jsme doopravdy. A pokud ve víře pochybíme, má nás soudit on, až předstoupíme před jeho tvář,“ přidal se na matčinu stranu Jan z Landštejna. Byl sice mladší než bratr Vilém, ale vždycky byl odvážnější a také hloubavější. A teologie ho ve škole bavila.

			„Svatý otec jmenoval inkvizitora, a to je muž na svém místě. Vidí do duší věřících a pozná, kdo věří doopravdy a kdo chce pomocí přetvářky skrýt své kacířství.“

			„Opravdu je tak vševědoucí? Mluvíš o něm tak, jako by byl roven Pánu našemu a soud tam nahoře byl už zbytečný. Není i tohle kacířství?“ pokračoval výsměšně Jan z Landštejna. Pak naštvanému děkanovi, jehož tváře zrudly a potil se na čele, citoval bulu papeže Hadriána o neomylnosti boží, jehož úradek se nesluší věřícím zpochybňovat. Stálo tam ovšem i to, že se žádný věřící nesmí nad záměry boží povyšovat tím, že by je chtěl soudit. Hlasem kazatele, který tak dobře odkoukal ve vyšehradské kapitule, dodal ještě: „Křesťanům sluší pokora a pochybnosti o našich nepatrných schopnostech. Nikdo není neomylný! Ty, inkvizitor a dokonce ani sám papež!“

			„Tuhle bulu neznám a kdo ví, zda sis ji nevymyslel. Zato pochybnost o tom, zda je papež neomylný, čpí kacířstvím, které hlásá Marsilius z Padovy. Jistě víš, že je to straník hanebného a nepravého císaře Ludvíka Bavora. Na toho se chceš odvolávat? Nemáš ještě ani nejnižší svěcení, a chtěl bys se mnou vést teologickou disputaci? Važ slova!“

			„Bratr má pravdu,“ ozval se starší Vilém. „Ve škole nám smysl Hadriánovy buly vyložil sám probošt vyšehradské kapituly Pertold z Lipé. Ta slova z úst Svatého otce, byť stará několik set let, snad nezpochybníš.“

			„Nechme toho,“ ujala se znovu slova jejich matka Eliška. „Učenecké disputace se vyznačují tím, že padne mnoho slov, argumenty se vrší, ale k ničemu to nevede, pokud se řeší spor jen teoretický, nikoli problémy skutečných věřících. Nejde o to, co řekl nějaký učenec, ale jak pomoci našim poddaným. Otče děkane, čím se provinil pekař Matyáš? V Třeboni žil už jeho děd, on sám je dobrý věřící, a i když má chyby jako každý, není to přece kacíř. Znáš ho dobře, dává pravidelně milodary chudým, chodí na bohoslužby a víš, že jen někdy rozumbraduje. Jak jste ho mohli obvinit z valdenství a odvléct do žaláře?“

			„Není dovoleno vykládat o tom, jak probíhá vyšetřování a inkviziční soud. To snad víš, urozená paní?“

			„Jeho žena si myslí, že jsi na něj inkvizitora upozornil právě ty hned poté, co vyhnal tvůj dobytek ze své pastviny.“

			„Ta pastvina byla vždycky farní.“

			„Omyl, byla vždycky jeho, ale Matyášův otec ji na znamení úcty k Ježíši Kristovi církvi půjčil. Matyáš má teď hodně skotu, a tak ji potřeboval zpět. Učinil o tom v kanceláři zápis. Není to tak, že inkvizitor hledá kacíře hlavně mezi zámožnými? Na nich víc vydělá!“

			„Tak dost!“ rozkřikl se děkan Hilmar. „Napomínám tě, sestro, važ slova! Urazit inkvizitora je totéž jako zpochybnit papežův záměr. A pokud se zastáváš kacířů, jsi sama kacířkou.“

			„Má pravdu, matko. Tak to stojí v kanonickém právu,“ mírnil ji její syn Jan.

			„Pak se zeptám jinak, křesťansky,“ opáčila Eliška z Dubé. „Je správné šířit mezi dobrými křesťany strach? Blíží se žně a podívej, kolik lidí už z třeboňského panství odešlo. Chybějí ženci a obilí, dar Boží, stojí na polích. Není dost rukou, aby dokázaly všechno sklidit. Pokud vím, inkvizitor jen tady v jižních Čechách zavřel do žalářů už více než stovku sedláků. A další desítky, možná stovky odešly. Celé rodiny, některé usedlosti zejí prázdnotou. Jak se na tohle díváš ty? V zimě bude hlad.“

			„Odchází jen ten, kdo nemá čisté svědomí.“

			„Jak vidím, nejsi rozumným argumentům nakloněn. Vrchnost má dbát na čistotu víry, ale také o to, aby měl lid dostatek chleba. To musí jít ruku v ruce. Nemá cenu se s tebou přít. Ostatně, je to zakázáno, protože pravdu máš jen ty,“ hořce si povzdechla Eliška z Dubé. „Myslela jsem, že společně najdeme způsob, jak našim věřícím pomoci. Že se zastydíš a přestaneš svým ovcím ubližovat. Ale máš pravdu, za tebou stojí Svatý otec. Jak jsem už řekla, nedokážeme sklidit všechno obilí. Povinností vrchnosti je chránit své poddané, stůj co stůj. Budu muset nakoupit obilí na těch panstvích, kterým se nedostalo té cti, aby se jimi Havel z Kosořic zabýval. Jenže naše pokladnice není nevyčerpatelná. Proto ti oznamuji, že nedostaneš peníze na opravu střechy své fary.“

			„Urozený pan Vilém z Landštejna mi je slíbil,“ vybuchl nesouhlasně děkan Hilmar. „Zatéká do mé ložnice i jizby, kde připravuji svá kázání.“

			„Jenže to netušil, jaké problémy přinesou tyhle žně. A ještě něco. Před Vánocemi dostáváš ze zámku mouku, hrách a dřevo na topení. Letos dostaneš jen polovinu toho, co jindy. Musíme šetřit.“ Děkan vstal s kyselým výrazem ve tváři. Skoro neznatelně se uklonil a omluvil se, že ho čekají ještě povinnosti. Svým hostitelům za večeři nepoděkoval a ani jim nepožehnal. Ve dveřích se však obrátil: „Změní se něco, pokud Bůh dá znamení, že všechen plevel byl už na vašich panstvích vymýcen?“

			„Uvidíme. Budu jistě ráda, pokud se to stane. Ještě raději bych však byla, aby Bůh dal znamení, že ti, kteří byli obviněni, se vrátili očištění domů.“

			„To asi nepůjde. Rozsudek padl a jejich majetek byl konfiskován,“ opáčil chladně třeboňský děkan a odešel z paláce. Nicméně Havel z Kosořic panství pánů z Landštejna záhy poté opustil a začal hledat valdenské kacíře jinde. S ním odešli i křižáci. Kromě jiného proto, že se na Oldřichově hradeckém panství valdenští nejen vzbouřili, ale dokonce přepadli vrchnostenský dvorec a v odvetu ho vydrancovali.

			Na začátku podzimu třeboňský správce přivezl tři povozy se štípanou břidlicí na opravu střechy farní budovy, v níž děkan Hilmar bydlel.

			Jan Lucemburský se ze svého nepovedeného léčení záhy vzpamatoval a přijal i fakt, že oslepl. Ostatně, jeho předkům se to stávalo také, ale nikdy nerezignovali na svou panovnickou důstojnost. Král Jan dokázal potlačit vztek, přestal spílat na svůj nespravedlivý úděl a zamířil se zotavit domů do Lucemburska. Věděl, že osobně už nedokáže všechno řídit, a proto hrabství rozdělil na německou a francouzskou část a do čela každé postavil senešala s mimořádnými pravomocemi. V čele románské stál rytíř Werrich z Harzée, který měl v případě Janovy smrti hájit zájmy jeho nezletilého syna Václava a hrabství předat Janově ženě Beatrix.

			Král Jan se několik týdnů učil žít se svou slepotou i v soukromí. Jakmile měl pocit, že dokáže zvládnout základní věci, jako byla chůze, jídlo a pití, zaslal list francouzskému králi Filipovi, v němž mu nabízel své služby ve válce s Anglií.

			Byl hrdý, že ač slepý, dokáže sám nasednout na koně. Proto neváhal, když ho francouzský král opravdu o pomoc požádal. Koncem léta se vydal s lucemburskými rytíři do flanderského Bouvines, kde se měla odehrát rozhodující bitva s Angličany a jejich spojenci. To místo zvolil král Filip úmyslně, protože tady před více než dvěma sty lety Francouzi porazili Angličany, a otevřeli si tak cestu k obsazení jejich držav v Normandii. Anglický král Eduard to samozřejmě věděl a chtěl tuhle potupu napravit. Proto přijal výzvu, že se bude válčit právě tam.

			I když si Jan Lucemburský říkal, že svůj kalich hořkosti už vypil do dna a není důvod se obávat dalších krutých ran, hlodaly v něm jisté obavy. A tak nechal pro jistotu sepsat na začátku září těsně před bitvou svůj testament. Jeho obsah byl stručný. Pohřben chtěl být v hrobce svých předků v cisterciáckém opatství Clairefontaine u Arlonu. Rozsáhlé panství měli zdědit jeho synové, ovšem i se všemi dluhy, které chtěl čestně vyrovnat. Největší díl dluhů měl spadnout na nejstaršího Karla, který měl vládnout v Čechách, Horní Lužici a ve Slezsku. Jan Jindřich měl obdržet Moravu, o tyrolském hrabství ve své závěti cudně pomlčel, protože si uměl spočítat, že je to nejspíše prohraná bitva. Nejmladší Václav z druhého manželství měl dostat lucemburské hrabství.

			K bitvě nakonec nedošlo, protože se nedostavili všichni spojenci anglického krále a neobjevil se ani císař Ludvík Bavor.

			Na rozdíl od otce se však Karel nechtěl tyrolského hrabství vzdát. Nejen kvůli jeho poloze na cestě z německých zemí přes Alpy do Itálie, ale také kvůli bratrovi. Z Francie zamířil do bavorského Landshutu za sestrou Markétou, která se po smrti manžela Jindřicha stala navzdory císařovým prohlášením poručnicí nezletilého syna Jana. Ludvík Bavor se ovšem snažil zbavit ji vlivu, protože chtěl Dolnobavorsko ovládnout sám. Naštěstí Markéta dokázala uzavřít s císařem dohodu a alespoň na čas se zbavila jeho nároků a hrozeb. Pár dní strávili spolu, ale Karel nebyl zvyklý lenošit. Když se ujistil, že si sestra jako panovnice vede dobře, srdečně se rozloučili a alpským předhůřím pospíchal za Janem Jindřichem do Inšpruku.

			Bratr byl sám, jeho žena Markéta odjela na hrad Tirol. Nijak se pro to netrápil. Obklopil se družinou tyrolských rytířů a zvláště s Tägenem z Villandersu se velice sblížil. Uvažoval, že mu udělí titul dvorského hofmistra. Jenže k tomu potřeboval Markétin souhlas, ta však rezolutně jeho návrh odmítla. „Současný hofmistr Jindřich z Rotenburgu mi slouží věrně už několik let. Jaký by to byl vděk, kdybych mu ten úřad vzala?“

			„Ale mně se nelíbí a pokud vím, už dvakrát navštívil císařův dvůr. Trvám na jmenování pána z Villandersu.“

			„Já jsem dědička!“ křičela zlostně. „A budu vládnout tak, jak uznám za vhodné. Zemské úřady budou zastávat lidé, kteří jsou věrní mně, ne Lucemburkům, jasné?“ Právě po téhle hádce odjela na Tirol.

			„Možná je dědička, ale vládneme tu my,“ uklidňoval bratra Karel. „Je však pravda, že tvůj hlas mezi rytíři zatím váhu nemá, protože jsi příliš mladý. Potřebuješ získat zkušenosti. Vezmu tě do Prahy a pak do Uher. Otrkáš se a odpočineš si od Markéty.“

			„To ji necháš vládnout samotnou?“

			„Nic ve zlém, proti tobě si vždycky prosadila, co chtěla. Naštěstí se otci podařilo dosadit na tridentský biskupský stolec Mikuláše z Brna, ten je nám plně oddaný. Znám ho ještě z časů, kdy jsem válčil za otcovu italskou signorii. Svěřím správu země do jeho rukou, on si poradí.“

			O pár dní později už cválali na koních mezi horskými úbočími údolím Innu na sever. Cestu přes habsburské državy měli dohodnutou, a tak se nemuseli zdržovat objížďkami a ani se skrývat. Bylo příjemné léto a měli výtečnou náladu.

			„Jak jsi na tom s Markétou?“ zeptal se po dobrém obědě Karel svého bratra. „Nemyslím jako s hraběnkou, ale jako s manželkou. Je důležité, abyste spolu konečně začali sdílet manželské lože.“

			„Po svatbě jsme to zkoušeli, ale víš sám, že se mi hnusila. A já jí asi taky. Od té doby jsem se přece jen něco naučil a myslím, že by to nebyl problém. Jenže odmítá mne do svého lože pustit.“

			„Kdybys byl rytíř, tak ji dokážeš přinutit. Jinak to s paličatými ženskými nejde,“ radil Karel svému bratrovi.

			„Ale já jsem rytíř,“ bránil se Jan Jindřich.

			„To, že nosíš meč, tě ještě skutečným rytířem nedělá. Rytíře dělají až jeho činy. Otec by ti řekl, že jí máš napráskat a pak pomilovat, ať se jí to líbí nebo ne. Já bych poradil zkusit to znovu a po dobrém. Musíš vystupovat jako chlap. Měl by ses jí dvořit, zaujmout ji, pobavit. Je to ženská, která se vyzná, to mi věř. Jakmile pozná, že už nejsi dítě, zlomí se to.“

			„Obávám se, že nezlomí. Hned na začátku se něco pokazilo, sám nevím co. Je to ženská chtivá moci, vulgární a smyslná. Vím jistě, že má milence.“

			„První věc, kterou bys měl udělat, je zjistit, kdo to je. Toho chlapa dej uvěznit a případně popravit. Důvod si jistě najdeš. Ženské jsou zvláštní. Znám z Francie případ, kdy se jedna vévodkyně chovala ke svému manželovi stejně jako Markéta k tobě. Když ale nechal před hradbami jejího hradu za koněm uvláčet k smrti jejího milence, hned první noc za ním sama přišla a všechno se urovnalo.“

			„Kdyby za mnou Markéta o své vůli přišla, nejdřív bych si zjistil, jestli u sebe nemá schovanou dýku. Ale nechme toho. I tak jsi mi zkazil celý den.“

			V Praze navštívili matčin hrob ve zbraslavském klášteře a ve vyšehradské kapitule si prohlédli dva nové iluminované kodexy, které se podařilo tamnímu skriptoriu zakoupit v Sasku. Nad nimi strávili dva dny, protože to bylo zajímavé čtení. V jednom z nich se popisovaly východní země a také boje s Tatary.

			Pak se vydali za polským králem Kazimírem. Karel chtěl, aby si jejich případní spojenci začali zvykat na to, že Lucemburky pomalu ale jistě reprezentuje nová krev. On sám vystupoval důstojně a autoritativně, i když si stále dával pozor, aby nesnížil nebo neurazil otcův královský majestát. Měl v dobré paměti neshody, které s králem Janem právě kvůli tomu měl. I když to bylo spíše přičiněním pomluv velmožů, kteří se stavěli proti Karlovi.

			Zastavili se také v Opavě u knížete Mikuláše, který byl vnukem krále Přemysla zvaného Otakar. Jeho otec byl totiž nemanželským synem českého krále. Měl přemyslovskou krev stejně jako Karel i Jan Jindřich a vzpomínkou na Přemyslovce jeho dvůr stále žil. S ním si Karel vždycky rozuměl, protože to byl rytíř, který toho opravdu hodně prožil. V případě potíží v sousedním Slezsku nikdy neváhal připojit se k vojenskému tažení Lucemburků.

			Karel s ním probíral zprávy o jednotlivých slezských knížatech, protože Mikuláš byl výtečně informovaný. Jana Jindřicha slezská politika příliš nezajímala. Měl své, jak on říkal, alpské starosti, a tak se zatím věnoval jeho dceři. Jmenovala se také Markéta, jako jeho tyrolská manželka. Ještě jí nebylo ani patnáct let a její panenskost tak ostře kontrastovala s chováním té druhé Markéty. Povídali si o všem možném a hodně pili, takže později večer se smáli každé hlouposti. Když ji Jan Jindřich doprovodil ke dveřím její ložnice, dovolila mu cudný polibek. Tehdy si upřímně povzdechl: „Tebe jsem si měl vzít za manželku.“

			„Co ty víš?“ odpověděla se zjevnou pýchou, něco takového jí ještě žádný rytíř neřekl.

			„Budu se modlit, aby Bůh udělal zázrak a já mohl požádat o tvou ruku,“ řekl ještě, protože jeho myšlenky klopýtaly přes džbánky vypitého vína. Tehdy ještě netušil, že se mu jeho přání splní.

			Z polského Krakova pokračovala Karlova družina do Budína, kde žila Karlova jediná dcera, kterou zasnoubil se synem uherského krále Ludvíkem. I ta se jmenovala Markéta a právě jí bylo pět let. Podle zásnubní smlouvy ji vychovávali na uherském dvoře, ale ponechali jí dvě české dvorní dámy a také zpovědníka. Když Karel vešel do trůnního sálu, vrhla se mu kolem krku bez ohledu na to, že měla stát za královským trůnem a čekat, až její budoucí tchán Karel Robert otce oficiálně pozdraví. Uherský král byl pohublý, protože ho sžírala jakási nemoc, na kterou žádný lékař neznal lék, a býval proto velice nevrlý. Jediný, komu na svém dvoře prominul skoro všechno, byla malá Markéta, která si ho získala svou veselou povahou.

			Tenhle začátek návštěvy předznamenal přátelskou atmosféru, která vyústila v několik smluv, které jménem tyrolského hrabství uzavřel Jan Jindřich a které mu zaručovaly uherskou pomoc proti Habsburkům.

			Karel se zrovna chystal na večerní mši, když za ním přiběhl jeho bratr. Byl rozrušený a zpočátku nedokázal souvisle mluvit. Teprve po chvilce Karel pochopil, že se Markéta spojila proti Janu Jindřichovi s částí tyrolských rytířů, uzavřela dohodu s císařem Ludvíkem Bavorem a svého manžela svévolně sesadila z hraběcího stolce. Dala se slyšet, že ho hodlá vykázat ze země.

			„Jen klid,“ zarazil Karel suše jeho nářky. „Nech mě, promyslím, jak tu drzou ženskou potrestat. Tebe nikdo vyhánět nebude!“ Když postřehl bratrův výraz, ostře se zeptal: „Doufám, že se nebojíš a chceš dál v Tyrolsku vládnout?“

			„Vládnout ano, ale bez Markéty.“

			„Sama nám dala důvod, abychom proti ní tvrdě zakročili. Ale nezbavíš se jí, to ti je snad jasné? Ona je dědičkou Jindřicha Korutanského, v tom má bohužel pravdu.“

		

	
		
			XVII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1340) 

			 

			Protože nebylo mnoho času a Karel potřeboval zasáhnout v Tyrolsku nejen rázně, ale hlavně rychle, dohodl se s uherským králem, že dovolí svým rytířům přidat se k jeho tažení. Samozřejmě nikoli pod uherskými barvami, z toho by vznikly problémy s Habsburky. Rytíři se mohli tažení účastnit se svými erby a Karel jim bude platit žold. Současně Karel vyslal do Tyrolska svého důvěrníka Buška mladšího z Velhartic, protože mnohé tamní rytíře znal a byla naděje, že je získá pro návrat Jana Jindřicha. Po rychlém poslu poslal list Vilémovi z Landštejna, aby shromáždil houfec českých rytířů a přijel s nimi do Inšpruku.

			Do týdne měl ve svém houfci třicet uherských rytířů i s jejich družinami. S jeho doprovodem to čítalo více než dvě stě ozbrojených mužů. To už byla síla, s níž se odvážil rychlého přesunu z Visegrádu podél Dunaje do Lince, dál do Salzburgu a předhůřím Taurských Alp do Inšpruku. Dorazil tam za deset dní. Potěšilo ho, když před městskými hradbami zahlédl vojenské ležení, nad nímž vlál praporec českého krále. Vilém z Landštejna si pospíšil.

			„Dorazil jsem včera,“ hlásil Karlovi, když se přivítali. Neviděli se skoro dva roky. Pokud o něco šlo, uměl být Karel srdečnost sama a Vilém zase nebyl malicherný, aby si hrál na ublíženého. Jak mu radíval otec, který tohle zažil mnohokrát, v případě panovníků nemělo cenu trápit se minulými křivdami, ale užitečnější bylo dívat se dopředu a snažit se pro sebe něco vyzískat.

			„Jak to vypadá?“

			„Podle prvního dojmu je klid. Ve městě je pár bezvýznamných zemských úředníků, ale jinak nikdo důležitý. Hraběnka Markéta je stále na hradě Tirol. Volkmar z Burgstallu na svém hradě a nejspíše vyčkává, takže on v tom spiknutí asi prsty nemá. To spíše hofmistr Jindřich z Rotenburgu. Odjel prý znovu za císařem Ludvíkem Bavorem. Že hraběnka vyhnala svého manžela, o tom se samozřejmě mluví už i v šencích. Tam se člověk dozví věci,“ rozkládal dobromyslně Vilém z Landštejna. „Zaslechl jsem, že spolu s Markétou to zosnoval její nevlastní bratr hrabě Albrecht Gorický. Bude to pravda, když tudy před pár dny projížděl, ještě se tím, ten vozembouch, chlubil.“

			„Albrecht Gorický je nemanželský syn Jindřicha Korutanského. Znám ho,“ vysvětloval Jan Jindřich, „ale nezdá se mi, že v tom měl prsty. S Markétou byli na sebe vždycky jako pes a kočka. Ona mu odmítá dát peníze, které mu otec odkázal. A on ji proto uráží, kudy chodí.“

			„A co když se právě proto spojili?“ nesouhlasil Karel, který věřil, že v případě majetku je každá špatnost možná. Podle jeho zkušeností se lidé dokázali otočit zády i ke svým nejbližším a do náruče padnout svým nepřátelům, pokud to bylo pro ně výhodné. Pak se zase obrátil na Viléma: „Kolik rytířů stojí za Markétou?“

			„To nevím, jsem tu příliš krátce, ale tvého bratra tu včera večer hledal Tägen z Villandersu. Pokud si s ním chcete promluvit, najdete ho prý v šenku před hradní bránou. Urozený pan hrabě prý bude vědět, kde to je.“

			„Občas jsme tam spolu sedávali,“ potvrdil Jan Jindřich. Vzápětí se zatvářil starostlivě a zabručel: „Jen jestli mne vůbec pustí do města.“

			Jenže s tím problém nebyl. Karel rychle nabyl dojem, že tohle spiknutí není vůbec dobře připravené a provedeno bylo hloupě.

			Padlo sice mnoho slov, ale Markétini stoupenci nebyli nikde vidět. A to byla chyba. Velká chyba.

			Tägen z Villandersu potvrdil, že to celé zosnoval Albrecht Gorický spolu s Jindřichem z Rotenburgu. O tom, že chtějí do země přivést císaře Ludvíka Bavora, však řekli jen úzkému okruhu přátel. Těm také slíbili různé výhody, pokud Markétin záměr podpoří. Většina tyrolských rytířů zatím vyčkává, protože z převratu jim nic nekyne. Mnozí navíc vědí, jakou cenu mají sliby Ludvíka Bavora a jak rázný umí být Jan Lucemburský.

			„Nicméně tohle všechno jsou jen dohady,“ upozornil Karel.

			„Potřebovali bychom dostat do rukou ty dva, kteří to s Markétou zosnovali. Nepochybuji ovšem, že duší toho je ona. Potřebujeme jasná slova, jejich doznání. Jedině tak lze proti Markétě zasáhnout.“

			„Jak jsem řekl, hofmistr Jindřich je momentálně v Mnichově, ale Albrechta bychom snad někam vylákat mohli,“ uvažoval nahlas přítel Jana Jindřicha. Byl o několik let starší a zřejmě se v tyrolských poměrech výtečně vyznal. „Jeho zajetí by měl provést nejlépe někdo z české družiny. Tyrolský rytíř by si neměl brát na svědomí zradu jiného tyrolského rytíře. Lépe řečeno, neměl by u toho být, aby z toho později nevznikly hloupé řeči a hádky.“

			„Jistota je jistota, že? Provede to Bušek z Velhartic,“ rozhodl s náznakem jízlivosti Karel. „Jen musíme najít způsob, jak to provést. Víme, kde je teď?“

			„Měl by být u hraběte Hartmanna ve Vaduzu. Je to jeho přítel. U cesty sem do Inšpruku stojí hrad Sonnenberg a ten drží Hartmannův příbuzný Rupert von Werdenberg. Nepochybuji, že se u něj Albrecht Gorický na zpáteční cestě zastaví. Samozřejmě za předpokladu, že se nebude ničeho obávat.“

			„Dohodnuto,“ suše uzavřel Karel.

			Albrechta Gorického sice doprovázelo asi dvacet mužů, ale většina se rozutekla hned, když na něj ze zálohy vtrhl Bušek z Velhartic spolu s houfcem českých rytířů. Na příhodném místě nedaleko Sonnebergu čekali v lese už čtvrtý den, ale vyplatilo se. Pak vyrazili na nedaleký Sonnenberg.

			Rupert von Werdenberg se bránil proti jejich útoku jen pár hodin, pak ale kapituloval a nechal otevřít bránu. I když stál hrad na strmé skalní homoli a byl velice těžko přístupný, měl tak malou posádku, že delší obrana nebyla možná. Navíc neměl dostatek zásob, protože hrad sloužil jen jako strážní pro výběr mýta. Rodinné sídlo měl Rupert ve Vaduzu.

			„K čemu vám můj hrad bude?“ bručel, když u otevřené brány odevzdával svůj meč Buškovi z Velhartic na znamení kapitulace. Teprve teď si všiml, že na konci houfce ozbrojenců sedí na koni se spoutanýma rukama hrabě Albrecht Gorický. Chápavě se zeptal:

			„Vy ho tu chcete uvěznit? V Inšpruku by byl příliš na očích, že?“

			„Nechceme ho uvěznit, ale vyslechnout, hned jak sem dorazí právoplatný tyrolský hrabě Jan Jindřich. Ty budeš svědkem jeho přiznání.“

			„Pokud myslíš, že bude mluvit,“ pokrčil ironicky rameny Rupert. O dva dny později pochopil, že se tihle lidé neohlížejí na zemská práva, protože Jan Jindřich přivedl inšpruckého kata. Byl to surový chlap, který se ve své práci vyznal. Ještě se mu nestalo, aby při popravě nesťal hlavu odsouzenci hned na první pokus. Albrecht Gorický čekal ve sklepení pod věží, a když za ním kat přišel, začal křičet, že na něco takového nemá nikdo právo, je urozený rytíř.

			„Tyrolské zemské právo říká, že rytíři nesmějí být vyslýcháni právem útrpným, pokud spáchají jakýkoliv zločin proti lidu neurozenému i urozenému. Pokud by však zradili svého panovníka, pak ten může k tortuře dát souhlas,“ vysvětloval pomalu a důkladně Bušek z Velhartic. „Hrabě Jan Jindřich ten souhlas dal.“

			„Naší panovnicí je hraběnka Markéta,“ rozčiloval se zajatý rytíř.

			„Velice se mýlíš, ale to je v tuhle chvíli jedno. Mistře ostrého meče, ujmi se své práce.“

			Kat svázal Albrechtovi Gorickému ruce za zády, pak provaz přehodil přes kladku ve stropu a provaz napnul tak, že mu vyvracel ruce dozadu. Zajatec musel stát na špičkách, aby si nevykloubil ramena, a každý pohyb ho velice bolel. Kat pečlivě zkontroloval, zda je tak zvané tažení za sucha provedeno správně, a pak začal v ohni rozpalovat železné kleště. Přitom vykládal:

			„Až budou do ruda, budu tě jimi lechtat. To bývá zábavná kratochvíle.“

			Než k tomu došlo, Albrecht Gorický rezignoval a ke všemu se přiznal. Bylo to tak, jak se všeobecně říkalo. Hraběnka Markéta se na něj sama obrátila s návrhem vyhnat jejího manžela. Její hofmistr už delší dobu tajně vyjednával s císařem, že si Markéta vezme za manžela jeho syna Ludvíka Braniborského a věnem přinese Tyrolsko.

			„Její přání je logické a my v Tyrolsku mu rozumíme,“ vykládal vyslýchaný rytíř a přitom si posměšně Jana Jindřicha měřil. Hned jak mu kat odvázal ruce z provazu přehozeného přes kladku, zjevně mu otrnulo. „Náš hrabě je impotentní. Takové manželství nemá smysl a je proti Bohu, protože země potřebuje dědice.“

			„To je lež,“ přerušil ho rudý studem Karlův bratr. „Se svou ženou Markétou jsem několikrát spal a vykonal jsem to, co se slušelo.“

			„Hraběnka Markéta trvá na tom, že je stále panna,“ ušklíbl se opovržlivě Albrecht Gorický.

			„Nemá cenu se tu urážet,“ zasáhl věcně tridentský biskup Mikuláš, který byl u výslechu rovněž jako svědek. Jeho kancléř výpověď slovo od slova zapisoval. Uvězněný rytíř pak jmenoval všechny rytíře, o nichž věděl, že se spiknutí účastnili.

			Na Sonnenbergu nechal Jan Jindřich nevelkou posádku, ale ta stačila k zajištění cesty z Vaduzu, což byla jedna z obvyklých cest do Bavorska. Měla jediný úkol, zajmout hofmistra Jindřicha z Rotenburgu, pokud by se domů vracel tudy. Albrechta Gorického jako vzácného vězně odvezl Jan Jindřich do Inšpruku.

			To už do Tyrolska dorazil i Jan Lucemburský s početným houfcem lucemburských rytířů. Pohanu, která se jeho rodu stala, nemínil nechat bez odvety. Jakmile měl Karel v ruce přiznání o spiknutí, začali společně ruku v ruce jednat. Své muže rozdělili do několika houfců a ty vyrazily obsadit hrady nejhlasitějších stoupenců Markéty Tyrolské. Zatímco král Jan vše z Inšpruku řídil, Karel se vydal s početným doprovodem přes Alpy do jižního Tyrolska.

			Markéta stále dlela na hradě Tirolu, i když už věděla, že se její záměr nezdařil. Jenže neměla, kam se ukrýt. Požádala sice císaře Ludvíka Bavora o pomoc, ale ten jí zdvořile doporučil, aby si pamatovala, že je legitimní tyrolská hraběnka. Ona, ne Jan Jindřich. A že čas pro jejich záměry určitě ještě přijde. Nic víc.

			Měla zlost, že uvěřila jeho přísaze, prý jí pošle na pomoc vojsko, pokud by se Lucemburkové o něco pokusili. Jakmile se objevil v zemi Karel, opustila ji i podstatná část jejích tyrolských spojenců. Proplakala kvůli tomu několik nocí a přísahala, že se jí Jan Jindřich už nikdy nedotkne a že se mu pomstí. A Volkmarovi z Burgstallu rovněž. Jeho zradu nesla zvlášť těžce. Umiňovala si, že tohle není její konec. Příště bude ráznější a nedá na sliby. Vše připraví sama a jinak.

			Karel s ní tentokrát nehovořil dvorně, ale s převahou vítěze. Choval se podle jejího názoru až příliš povýšeně. „Urazila jsi a zostudila celý lucemburský rod,“ křičel zlostně. „Pokud neodvoláš, že je můj bratr impotentní, nechám tvé údajné panenství ohledat.“

			„Leda bys použil násilí. Mé panenství smí ohledat jen ten, kdo se uchází o mou ruku. Jinak nikdo jiný. Ani ty, i když si myslíš, žes zvítězil.“

			„Já si to nemyslím. Já zvítězil,“ opravil ji chladně. „Pokud se nepodvolíš, udělám to tedy násilím.“

			„Ty osobně?“ ušklíbla se. „Raději se zabiju, než bych dovolila takovou potupu. Ale předtím vykřičím do celého světa, že jsi chlípník, kterého nezajímá spravedlnost, ale jak vypadá můj klín.“

			„Já takové hloupé obvinění vydržím. Zvláště pokud se ukáže, žes lhala.“

			Hádali se dlouho, ale nakonec Markéta ustoupila a na svatý kříž odpřisáhla, že už nebude tvrdit, že je Jan Jindřich impotentní. Karel pak rozhodl, že ji zbavuje vlády v Tyrolsku a bude na svém hradě internována. Nechá tu posádku a nedovolí jí Tirol opustit. Správu země zatím svěřuje do rukou tridentského biskupa Mikuláše a aquilejského patriarchy Bertrama.

			V té době se dostal do Karlových rukou i Markétin hofmistr Jindřich z Rotenburgu. Nepodařilo se ho sice chytit hned, byl ostražitý a zemi znal výtečně, takže se všem nástrahám vyhnul. Karel nechal Jindřichův hrad dobýt a spálit a hrozil, že totéž udělá i dalším spiklencům. Jindřich z Rotenburgu se tajně ukryl na hradě svého bratrance Wolfgera. Karlovi ho vydala sama tyrolská šlechta, která už chtěla ukončit celou nepovedenou záležitost, neboť ohrožovala i je.

			Karel musel i se svým bratrem tyrolskému panstvu přísahat, že nenechají Jindřicha z Rotenburgu popravit, ale jinak dostali volnou ruku k tomu, aby ho drželi jako rukojmí, jak dlouho budou chtít. Výpověď Markétina hofmistra byla rovněž zapsána a v podstatě potvrzovala to, co už přiznal Albrecht Gorický.

			Neuvážený krok hraběte Albrechta využili nejen Lucemburkové, ale i aquilejský patriarcha, neboť jeho majetky ve Furlansku na pobřeží moře hraničily právě s gorickým hrabstvím. Kdysi tohle město s hradem bylo darem, který patriarchové získali od císaře Oty, ale později o ně intrikami korutanského vévody přišli. Lucemburkům vadilo, že gorický hrabě je spojencem Albrechta Habsburského. Proto český houfec, jemuž velel Vilém z Landštejna, zaútočil společně s oddíly aquilejského patriarchy na Gorici a přesně o vigilii svátku Narození Páně se jim podařilo prolomit hradby a obsadili ji.

			Tyrolský odboj byl zcela zlomen a Jan Jindřich se na radu svého staršího bratra znovu pokusil urovnat své manželství s Markétou.

			Vánoce strávili spolu, ale výsledek jeho snažení byl nulový. Jak přísahala, do svého lože ho nepustila a Jan Jindřich si to nedokázal vynutit.

			 

			Markéta, vdova po vévodovi Jindřichu Dolnobavorském, prožívala truchlivý rok. Nejprve přišla o manžela, a když se jí podařilo alespoň na chvíli odrazit tlak, který na ni vyvíjel císař Ludvík Bavor, zcela nečekaně zemřel těsně před Vánocemi její jedenáctiletý syn Jan. Byl jedináček a právě on měl celou zemi zdědit. Bylo jasné, že Wittelsbachové ji v klidu nenechají, protože byla dcerou krále Jana Lucemburského.

			Jak se dalo čekat, na pohřeb do Landshutu dorazil i císař Ludvík Bavor. I když okázale truchlil, Markéta věděla, že to je divadlo a čekala jen na chvíli, kdy jí zasadí další ránu. Bohužel otec Jan i bratr Karel dleli zrovna v Praze, a i kdyby chtěli, cesty byly tak zasypané sněhem, že by pohřeb stejně nestihli. Na všechno zůstala sama.

			Jak předpokládala, císař ji bezostyšně oslovil se svými požadavky hned po pohřbu u smuteční tabule. Neudělal to v soukromí, ani při oficiálním slyšení, ale před všemi u stolu. „Vévodkyně Markéto, předpokládám, že se vzdáš Dolního Bavorska. Ostatně, já ho považuji za odúmrť.“

			„Nevidím důvod, proč bych to měla dělat. A odúmrť to rozhodně není, protože já jsem stále naživu. Bývá zvykem, že vdova vládne zemi i po smrti svého manžela. Ta země bývá jejím věnem v případě nového sňatku. V té záležitosti si jistě dám poradit, vznešený císaři,“ ustoupila Markéta diplomaticky alespoň o malý kus. Byla ochotná se znovu vdát, jen aby si udržela postavení vévodkyně.

			Jenže tohle Ludvíku Bavorovi nestačilo. Zamračil se, zavrtěl hlavou a výhružně opáčil: „Tahle země není tvá, a tedy ti zůstat nemůže.“

			„Má matka královna Eliška se také stala dědičkou Českého království a manželstvím s ní ho získal Jan Lucemburský. Tak to přece chodí.“

			„Je v tom podstatný rozdíl. Ona byla Přemyslovna a ty země patřily po staletí Přemyslovcům. Zemřelý vévoda Jindřich byl Wittelsbach. Jeho syn Jan rovněž. Všichni jeho příbuzní jsou Wittelsbachové, včetně mě. Náš rod vládne v Bavorsku stejně dlouho jako Přemyslovci v Čechách. Ale co jsi ty? Nic. Ty krev Wittelsbachů nemáš.“

			„Vdala jsem se za Jindřicha a podle rodové smlouvy jsem teď jeho dědička. Tu smlouvu jsi tehdy potvrdil i ty, císaři.“

			„O tom nic nevím,“ kroutil teatrálně hlavou Ludvík Bavor. Pokud se nechtěl pamatovat, nepamatoval se a nikdo by ho nepřiměl změnit názor, i kdyby mu tu smlouvu ukázal. Ostře pokračoval:

			„Pamatuji si však jinou smlouvu. Tvému otci králi Janovi jsem svěřil správu Chebska.“

			„Nepropůjčil, zastavil,“ skočila mu Markéta do řeči. Byla zoufalá, protože s tímhle mužem se rozumně jednat nedalo. „Byla to odměna mého otce za jeho vítězství u Mühldorfu. Díky němu ses stal jediným římským králem na úkor Habsburků.“

			„Tu bitvu jsem vyhrál já,“ nakvašeně ji přerušil Ludvík Bavor.

			„Už mne tvé lži unavují. Pokud nevrátíš Wittelsbachům to, co jim po právu náleží, a nevzdáš se práva na vládu v Dolním Bavorsku, prohlásím ho za odumřelé léno a tvému otci vezmu Chebsko. Pokud se budeš chovat jako žena spravedlivá, nechám Chebsko ještě nějaký čas králi Janovi. Nuže?“

			Markéta se zoufale rozhlédla kolem tabule. Více než polovina hostů byli rytíři jejího dvora. Znala se s nimi, některým byla za kmotru jejich dětí. Dávala dary církvi a u tabule seděl i landshutský biskup. Hledala v jejich tvářích alespoň náznak podpory, ale všichni se tvářili jako sochy, nebo dokonce odvraceli zrak.

			„Souhlasím,“ řekla tiše a v očích měla slzy.

			Císař ji pozdržel v Landshutu, dokud nebude všechno písemně stvrzeno tak, jak chtěl. Až o tři měsíce později se vydala i se svým majetkem do Prahy. Mnoho si toho odvést nesměla. Vše, co mělo cenu, prohlásil císař za vlastnictví Wittelsbachů. Tak přišla i o pozlacený relikviář s ostatky svatého Václava, který dostala od otce k svatbě. Cesta trvala déle než obvykle, protože neustále pršelo a vlhko bylo i ve voze, v němž cestovala. Jenže Markéta neměla na vybranou, v Bavorsku už zůstat nemohla. Navíc jí král Jan doručil tajnou zprávu, že pro ni chystá nový sňatek. Musela spěchat.

		

	
		
			XVIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1341) 

			 

			Po potlačení povstání v Tyrolsku a po dobytí Gorice uvažoval Karel, co dál. Měl početný ozbrojený houfec a v posledních měsících se mu dařilo, takže si vydobyl jistý respekt. Znal italskou politiku a věděl, že se dá na bojích mezi lombardskými městy vydělat. Peníze na žold pro jeho vojsko mu už dávno došly, a tak se rozhodl, že vstoupí do služeb milánských Viscontinů. Těch Viscontinů, s nimiž ještě před sedmi lety bojoval na život a na smrt. Na to se však v Itálii nehledělo. Jak říkával ironicky Bušek z Velhartic, vládci v Lombardii mění spojence rychleji než milenky.

			S ohledem na svůj původ a postavení se nemohl stát nájemným kondotiérem jako obyčejní rytíři. To milánský vévoda chápal. Město sice spravoval Giovanni Visconti, ale formálně vládu zdědili jeho synovci Bernabo a Galeazzo. On sám se o vojenské záležitosti příliš nestaral, a tak nechal dohodu s Karlem na nich.

			„Ale jistě, nejsi jen tak někdo,“ souhlasil ochotně Galeazzo.

			„Staneš se naším spojencem. Uhradíme náklady na tvůj ozbrojený houfec a dostaneš díl z kořisti. Jsme ve válce s Benátkami a nejde o nic menšího než o to, že potřebujeme ovládnout cestu do Tyrolska. Jako náš spojenec na tom vyděláš, zabezpečíš si cestu do Lombardie.“

			„Kdo vojsko povede? Tvůj bratr?“

			„Ne, zrovna válčíme s papežem. Bernabo vytáhl k Lucce.“

			Karla píchlo u srdce. Na tohle město měl spoustu hezkých vzpomínek, ale to už bylo pryč. Sentiment si dovolit nemohl, a tak se vrátil ke svému problému. „Velet budeš tedy ty?“

			„Někdo musí dohlížet na Milán. Nelze všechno nechat na bedrech našeho strýce,“ pousmál se Galeazzo Visconti. Bylo zřejmé, že s bratrem mají obavy nechat strýce vládnout bez dohledu. Tady v Itálii nebylo radno věřit příbuzným. Hned ale pokračoval: „Vrchním velitelem budeš ty. Dám ti ovšem k ruce Anachima Martuccia, to je jeden z našich velitelů. Ví, jaký je náš plán a měl by ses řídit jeho radami.“

			Karel tohle hořké sousto spolkl, protože si ho uměl přeložit. On bude velitel a jemu bude velet Anachim. Znal ho, byl to dobrý voják, ale zcela bez srdce. Ostatně jako všichni, kteří žili na milánském dvoře. Ne nadarmo se mu pro jeho krutost říkalo „Milánská zmije“.

			„Anachim Martuccio ti přivede asi pět set mužů, které pro nás najal v Bergamu, Brescii a Cremoně. Takové síle Benátčané neodolají, i když jim pomáhá Verona. Ta má na ovládnutí cesty přes Bolzano k Brennerskému průsmyku a do Inšpruku stejný zájem jako Benátky a stejně tak i my. Nikoli víra, ale obchody hýbou křesťanským světem.“

			„To je asi důvod, že vás Svatý otec považuje za kacíře. Pohrdáte církví,“ upozornil zdvořile Karel. „Nesouhlasím s tím, cos řekl, ale nevedeme teologickou disputaci. Pro válku to není podstatné. Nicméně polovinu peněz chci hned.“

			„To samozřejmě není problém. Jenže souhlasit musí i Bernabo. Pošlu je za tebou hned, jak se bratr vrátí.“

			„Já nespěchám,“ pousmál se Karel. „Utábořím se před hradbami a počkám.“

			„Teď je ale pro tažení ta nejlepší doba. Sníh v Alpách začíná tát a vy musíte překročit řeky dříve, než se rozvodní.“

			„Doufejme, že se Bernabo vrátí brzy,“ řekl Karel, vstal a nepatrně se uklonil. Postřehl rozmrzelý Galeazzův výraz a sám nevěděl proč, ale potěšil ho.

			Hned následující den se v ležení českých a tyrolských rytířů objevil kancléř Viscontiů s ozbrojenci. Na voze dovezl dvě truhlice se stříbrňáky. Na zahájení tažení byl totiž opravdu nejvyšší čas. Peníze předal Karlovi a nechal si podepsat listinu o jejich předání. Přitom podle pokynů svého pána vysvětloval: „Včera večer náhodou dorazil posel urozeného pana Bernaba s listem, v němž souhlasí s tažením i s náklady na něj.“

			„Jak jasnozřivé,“ neodpustil si Karel. Večer ve svém stanu vypil dva džbánky dobrého vína z Toskánska s Anachimem Martucciem a dohodli se, jak budou postupovat. Jejich cílem byl pravý břeh jezera Lago di Garda. Celkem snadno dobyli několik menších měst a hradů a nakonec obsadili i hrad Penede, který ležel až na horním cípu nádherného horského jezera. Ovládal úzkou soutěsku, kterou se dalo pokračovat do Arca a dál údolím řeky Sacra do hor k průsmykům.

			„Bylo mi ctí válčit po boku s tebou,“ řekl zdvořile Anachim Martuccio, když vešli na nádvoří dobytého hradu. Karel se rozhlédl a postřehl, že všechny ochozy na hradbách jsou obsazené milánskými střelci s kušemi. Rytíři Karlova houfce seděli v paláci a pili na vítězství.

			„I mně bylo ctí,“ potvrdil klidně. Původně plánoval, že právě tenhle hrad si ponechá, protože měl na cestě přes Alpy klíčový význam. Copak mu Galeazzo neřekl, že se o kořist rozdělí? I když tušil odpověď, zeptal se: „Proč tvoji muži neslaví?“

			„Zatím není důvod. Mám za úkol ti poděkovat a tady je listina, jíž tě Viscontiové propouštějí ze svých služeb.“

			„Nebyl jsem služebník, ale spojenec. A mám tedy právo žádat, co mi patří.“

			„Nebudeme se přít o formulace. Tamhle na voze jsou dvě truhlice s penězi. Je to zbytek toho, co ti v Miláně urozený pan Galeazzo slíbil. Milánští své sliby plní!“

			Karel ihned pochopil, že tyhle peníze pocházejí z toho, co Anachim na hradě našel a zabavil. Začal protestovat, že to je málo. Kde je slíbená kořist?

			„Mnoho jsme nezískali. Je draho,“ kroutil lítostivě hlavou Anachim Martuccio. „Ve věci dalších peněz pro tebe žádné pokyny nemám, ale můžeš se vrátit od Milána a tam svou stížnost přednést. Doporučil bych ti však urychleně hrad se svým houfcem opustit. Je tu příliš vína a málo ženských, kdo ví, co by se mohlo mezi našimi vojáky semlít. Byla by škoda pokazit si nějakou šarvátkou tohle úspěšné vojenské tažení.“

			Karel si uměl spočítat, že je v nevýhodě, a navíc nebylo jisté, jak by se v případě boje s Milánskými zachovali tyrolští ozbrojenci. Italové uměli uplácet na těch správných místech. Svolal tedy svůj houfec a i s penězi hrad Penede opustil. Zamířil značně roztrpčený do Čech, protože to byl jeho další neúspěch v Lombardii.

			Tenhle úskok Viscontiům nezapomněl a později s nimi řadu let vedl spory, a dokonce válčil, ale nakonec i on zvolil italskou taktiku a obrátil. V době svého římského tažení potřeboval vstoupit do Milána a nechat se tam korunovat železnou korunou langobardských králů. To byl pro legitimitu císařské volby sice symbolický, ale nezbytný krok. Za to Viscontiům zprostředkoval mír s Benátskou ligou a potvrdil jim říšský vikariát. Když byl bezvýznamný syn českého krále bez titulů a postavení, mohli ho odbýt, ale jako císaře s početným vojskem za zády nikoli. Tehdy se teprve dočkal odškodnění, protože mu milánský vévoda přispěl na jeho korunovační jízdu do Říma částkou dvě stě tisíc zlatých florénů. Bral to i jako odškodnění za minulost.

			 

			„Máš starosti, můj pane?“ zeptala se Blanka z Valois Karla. Odpočívali v její komnatě a oba byli oblečení do dlouhých nočních košilí z jemného plátna. Došla k lůžku, na kterém seděl mírně nahrbený a ruce si tiskl mezi koleny. Tohle dělával, když se trápil. Přinesla pohár s vínem a dala mu napít, jako by krmila malé dítě. Svého manžela vídala zřídka, ale už si zvykla, že jinde překypuje energií, ale doma bývá unavený a někdy i skleslý.

			Samozřejmě by chtěla muže veselého, který dává najevo, jak je s ní šťastný, ale chápala, že povinností dobré manželky je svého muže podpořit, pokud nemá důvod tvářit se vesele. O jeho lásce ovšem nepochybovala, a i když míval starosti, dával ji rád najevo.

			„Má drahá, vyznáš se v politice jako nikdo jiný,“ začal tiše. Narovnal se, rukou ji objal kolem ramen a přitiskl ji k sobě. Položila mu hlavu na rameno a trpělivě poslouchala jeho stesky. Dva měsíce se neviděli a raději by se pomilovala, ale věděla, že se Karel musí vypovídat. Byl prostě takový.

			„Když jsem potlačil povstání v Tyrolsku, sešel se otec se mnou i s bratrem v Halle a tam jsme hovořili hlavně o jeho testamentu a o tom, jaké zájmy musí teď lucemburský rod hájit. Jenže je to pořád dokola. Mnoho slov, ale výsledek žádný. Řekl tam ovšem jednu důležitou věc. Zmínil se, že s ohledem na svůj testament je ochotný mne oficiálně prohlásit za svého následníka na českém královském trůnu.“

			„To je snad dobrá zpráva,“ špitla a pohladila ho po tváři. Měla ráda jeho vousy a jejich drsnost jí připadala tak nádherně mužská.

			„Byla by, kdyby otec podle toho jednal. Jenže jak mívá ve zvyku, rád nepříjemné kroky odkládá. Co ale neodkládá, je přenést své dluhy na mě. Přestávám si vědět rady. Jak mám ručit za jeho dluhy, když nemohu v Čechách hospodařit? Otec zná jen peníze. Vypůjčit si je, utratit a na splátku dluhu si zase půjčit. Nechápe, že lepší je peníze získat z královských regálů a majetku, půjčovat si je, to je až to poslední. Ach jo.“

			„Ty to zvládneš, o to se nebojím. Dostala jsem list od svého strýce. Píše, že válku s Anglií se nedaří skončit. Teď je sice příměří, ale tvůj otec znovu nabídl služby francouzskému králi, protože ho Lucembursko zajímá víc než Čechy. V tom by snad mohla být jistá naděje, že ti bude muset České království svěřit. Je přece slepý.“

			„Jenže on se chová, jako by slepý nebyl. Pořád toho stihne víc než většina panovníků, kteří mají obě oči v pořádku,“ povzdechl si Karel a přitiskl ji k sobě: „Jsi chytrá hlavinka a máš určitě pravdu. Dopadne to dobře.“

			Věděla, že teď je ten správný okamžik. Objala ho a začala vášnivě líbat. Ochotně se k její milostné hře přidal.

			 

			Jan Lucemburský seděl v křesle proti strýci Balduinovi v jeho honosném arcibiskupském paláci v Trevíru. V duchu spílal osudu, protože jeho strýc, i když byl také z lucemburského rodu, s očima potíže neměl. Říkal si: Proč on ne a já ano? Proto, že je prelát a služebník Boží? Zatraceně, v čem je lepší křesťan než já? Válčí jako já, sliby dodržuje, jen když mu to přinese prospěch, nedodržuje celibát a má milenku, obklopuje se přepychem, cokoli podniká, slouží hlavně jemu, protože zájmy církve se jen ohání. A přesto mu Bůh přeje.

			„Na co myslíš, Jane?“ zeptal se Balduin. „Vykládám ti o Svatém otci, ale jako bys mě ani nevnímal.“

			„Promiň, jsem po cestě trochu unavený,“ vymluvil se král Jan.

			„Z Tyrolska do Francie, pak jsem jednal s polským králem, na zpáteční cestě jsem jednal v Bavorsku a musel jsem se taky zastavit v Lucembursku. Nevím, jestli po mně toužila víc má žena Beatrix nebo senešal Werrich z Herzée s úpisy dluhů.“

			„Křesťan si má do misky naložit jen tolik kaše, kolik dokáže sníst.“

			„To si nech pro svá úchvatná kázání. Nechtěj, abych ti připomněl podobenství o chudých a skromných služebnících božích, neboť jen z takových se Ježíš Kristus raduje.“

			„A ty skromný jsi?“

			„Rozhodně jsem chudý.“

			„Takže potřebuješ zase půjčit?“ povzdechl si Balduin.

			„Jistě máš ve svých truhlicích pár stříbrňáků, které nepotřebuješ. Dám ti do zástavy hrad Reuland. Pro tvé šarvátky v Limbursku se ti jistě bude hodit.“

			„Promyslím to,“ slíbil opatrně Balduin, ale nebyl z těch, kteří se nechají v hovoru odvést od toho, co chtějí projednat. „Hovořili jsme o papeži Benediktovi. Pokud mám zprávy, jeho zdraví se stále zhoršuje. Víc pije, než jí, lepší prý to už nebude. Všichni jsme smrtelní, nejen králové, ale i Svatý otec. Musíme tedy přemýšlet, co bude pak.“

			„To snad není moje starost,“ zabručel mrzutě Jan Lucemburský.

			Ještě aby se trápil církevními intrikami.

			„Jak se to vezme. Hovořil jsem s několika kardinály o možném nástupci papeže Benedikta. Na takové události je třeba být připravený, s tím doufám souhlasíš?“

			Jan Lucemburský neochotně zabručel, že ano. I když mu bylo jasné, že jeho protřelý strýc nemluví jen o Svatém stolci, ale také o české královské koruně.

			„Pro nás, Lucemburky, by byl jistě nejvhodnějším mužem kardinál Pierre de Rosieres. Byl učitelem tvého Karla a ti dva mají k sobě velice blízko. Víc ti snad vykládat nemusím.“

			„Ne, to nemusíš. Mě však v tuhle chvíli trápí spíše válka s anglickým králem Eduardem.“

			„I mě, ale neodbíhej od věci, o které spolu jednáme,“ nedal se Balduin. „Máš blízko k francouzskému králi Filipovi. Jeho názor je v případě volby v Avignonu důležitý. Bylo by dobré ho mezi řečí na Pierra de Rosieres upozornit.“

			„Bude-li příležitost, jistě to udělám, ale papež mu v boji s Angličany těžko pomůže.“

			„S válkou samotnou asi ne, ale může dál zaměstnávat exkomunikovaného císaře Ludvíka Bavora. Bez podpory v říši bude síla Angličanů poloviční.“

			„To je myslím jasné, ale pořád nechápu, proč zrovna tenhle kardinál. Těch francouzských je přece víc a i ti ostatní by zasáhli ve prospěch francouzského krále proti císaři.“

			„Jak už jsem řekl, jen tenhle má blízko k našemu Karlovi. Tvůj otec byl císařem, ty jsi o trůn římského krále také usiloval. Proč by ho neměl jednou získat tvůj syn Karel? S podporou Svatého otce jistá naděje přece je. Nikdo tu nebude věčně, ani Ludvík Bavor.“

			„Je jen o deset let starší než já, to přece není žádný věk.“

			„Zemřeli i mladší panovníci,“ nekompromisně ho upozornil Balduin. „Kromě toho, exkomunikovaný císař nemusí zemřít, papež ho může sesadit a s pomocí kurfiřtů nechat zvolit jiného římského krále. Ze sedmi kurfiřtských hlasů tři drží němečtí arcibiskupové a jeden ty. Jde jen o to, aby byl v té době Karel mezi panovníky dostatečně vážený a měl svou důstojnost. K tomu vede jediná cesta a ty dobře víš, jaká.“

			Nastala dlouhá chvíle ticha. Jan Lucemburský v duchu počítal. To, co jeho strýc Balduin chce, bylo logické a už delší dobu se s tou představou smiřoval. Na druhou stranu se mu do toho kroku zoufale nechtělo, i když ho slíbil a posvětil svým testamentem. V životě nebyl ovšem zvyklý dávat něco zadarmo.

			„Vím,“ řekl odhodlaně. „Jenže veřejně prohlásit Karla za mého nástupce bude stát spoustu peněz. Musím do Čech přijet s řádným doprovodem a budu muset získat souhlas nejvýznamnějších velmožů. A to nemusí být zadarmo.“

			„Počítal jsem, že s něčím takovým přijdeš,“ zasmál se suše Balduin. „Naštěstí jsou příjmy mého arcibiskupství slušné a Karla mám rád. Peníze, o kterých hovoříš, poskytnu já. Pod podmínkou, že to uděláš ještě během tohoto léta.“

			O pár týdnů později na českém zemském sněmu, jehož se s ohledem na význam projednávané záležitosti zúčastnily i delegace moravského, slezského a lužického panstva, král Jan veřejně proklamoval svého nejstaršího syna Karla jako budoucího českého krále.

			Jakmile domluvil, vystoupil jménem českého panstva jako nejvyšší komoří Petr z Rožmberka a Karla jako kralevice a následníka trůnu přijal. K překvapení některých tím však neskončil. Obrátil se na krále Jana a pokračoval: „Aby mohl kralevic Karel svobodně jednat, je třeba dát jeho nástupnictví pečeť neodvolatelnosti. Podle zkušeností českého panstva z časů minulých nestačí pouhé slovo, ale je třeba Karla korunovat jako mladšího krále. Navrhujeme Tvojí královské Milosti, aby s tímto návrhem souhlasila.“

			Jan Lucemburský sebou trhl, ale uměl se ovládnout. Protože byl slepý, hůře se mu orientovalo v situacích, kdy byl obklopen mnoha lidmi. Nicméně se pokusil podle hlasu tak, jak ho slyšel, odpovědět přímo Petrovi z Rožmberka: „Pane nejvyšší komoří, tvá žádost je neobvyklá, protože král může být jen jeden. Rozumím obavám českého panstva, ale v tuto chvíli korunovaci mého syna nepovažuji za důležitou. Jistě se k ní ale vrátíme.“

			„My ji ale za důležitou považujeme,“ ozval se k jeho překvapení hlas z jiné strany. Hned ho nepoznal, a tak mu Zbyněk Zajíc z Hazmburka pošeptal do ucha, že to promluvil pražský purkrabí Hynek Berka z Dubé. A vzápětí totéž opakoval Vilém z Landštejna i Oldřich Pluh z Rabštejna.

			Do nastalého ticha promluvil pražský biskup Jan z Dražic: „Co může být pro křesťanské záměry lepším důkazem dobré vůle než církevní pomazání hlavy našeho budoucího krále?“

			Jan Lucemburský musel se ctí ustoupit, a proto namítl: „Korunovace je ovšem nákladná záležitost. Velice nákladná.“

			„Vypíšeme mimořádnou zemskou berni,“ ujal se znovu slova Petr z Rožmberka. Bylo zřejmé, že svůj požadavek mělo české panstvo pečlivě připravený a jak je král Jan podezíral, předem určitě s Karlem tajně domluvený. Syn ho ovšem nevaroval, a to ho popudilo tak, že si umínil něco takového za svého života nedopustit.

			S náznakem vstřícnosti namítl: „Na to však zemská berně stačit nebude. Počítejte jen, kolik bude za provedení korunovace požadovat mohučský arcibiskup Jindřich z Virneburgu.“

			„Jako český metropolita by měl korunovaci provést on. Jenže je stoupencem kacířského císaře Ludvíka Bavora,“ ujal se slova zemský sudí Pluh z Rabštejna. „Proto požádáme Svatého otce, aby korunovaci včetně svatého pomazání mohl provést náš pražský biskup.“

			„Souhlasím,“ řekl Jan Lucemburský, protože neměl jinou možnost. Zúčastnil se ještě dvoudenní hostiny, kterou na počest otcova rozhodnutí kralevic Karel uspořádal na Pražském hradě, nechal si vyplatit peníze z horního regálu a hned potom zemi opustil.

			Královskou korunu střežilo pět předních českých velmožů. Králi Janovi by ji nevydali za nic na světě, ale kralevici Karlovi ji půjčili, protože chtěl starobylý přemyslovský klenot opravit. Tentokrát Karel nešetřil a pozval jistého pařížského zlatníka, který pracoval i pro francouzský královský dvůr. Ten korunu doplnil čtyřmi zlatými liliemi a připravil úchyty pro drahé kameny. Karel pověřil jejich nákupem dva pražské zlatníky, kteří na cestách po evropských trzích hledali ty nejlepší kameny.

			Nicméně až do své smrti Jan Lucemburský souhlas s korunovací svého syna na mladšího českého krále pod nejrůznějšími záminkami nedal.
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			XIX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1341) 

			 

			Svatba vdovy po dolnobavorském vévodovi Markéty, dcery krále Jana, měla být v létě rozhodně nejvýznamnější událostí v Českém království. Jejím ženichem totiž nebyl nikdo jiný než čerstvě ovdovělý polský král Kazimír. Tohle manželství byla pro Habsburky těžká rána, protože dále posilovalo lucemburské soupeře.

			Když jednali s císařem Ludvíkem Bavorem, jak by se tomu dalo zabránit, zcela proti svému přesvědčení nevzdávat se naprosto ničeho, máchl rukou, jako by se nic nedělo. A dodal: „Tenhle sňatek přinese králi Janovi spíše starosti než ulehčení. Polský král válčí s Řádem německých rytířů, a kdo ví, jak se po téhle svatbě zachová uherský král. Pokud se mi doneslo, do Polska směřují hordy Tatarů. Prý to má být odveta za tažení křižáků do Litvy a za útok na moskevského knížete. Než aby Kazimír pomohl králi Janovi, bude potřebovat sám pomoc Lucemburků. Ne, z toho mraku pršet nebude.“

			Jan Lucemburský to ovšem viděl jinak. Byl příliš zkušený, aby si myslel, že by mu polský král Kazimír poskytl rytíře v boji o Tyrolsko, o válce s Anglií ani nemluvě. Jemu šlo o zabezpečení severní hranice a především o vládu ve Slezsku. Karla stále považoval za málo zkušeného a vládnout rozhádaným slezským vévodům snadné nebylo. S polskou pomocí by ovšem neměl být problém potlačit jakýkoli odboj.

			Svatba znamenala velké vydání a král Jan ani Karel už neměli, kde by si rychle vypůjčili. Nicméně Jan Lucemburský si v podobných záležitostech uměl vždycky poradit. Královská města donutil zaplatit berni na sedm let dopředu a za to jim slíbil část z celkové sumy odpustit. Karel věděl, že to z dlouhodobého hlediska výhodné není, ale jakmile byl s otcem, neustále vytloukal klín klínem. Peníze tak měli v rukách ještě dříve, než dorazil polský král.

			Kazimír nebral tuhle svatbu na lehkou váhu. Do Prahy přijel s předními šlechtici svého dvora a tam ho čekalo velkolepé uvítání. Jan Lucemburský mu spolu s Karlem vyjeli vstříc až k Českému Brodu a doprovázeli ho k slavnostně vyzdobené bráně svatého Ambrože na Poříčí. Tam už čekali čeští velmožové v čele s Petrem z Rožmberka. Tentokrát se dostalo Vilémovi z Landštejna té cti, že seděl na koni v první řadě a byl heroldem Michaelem králi Kazimírovi představen spolu s dalšími představiteli země.

			Král Jan ve své tvrdohlavosti stále odmítal přesídlit na Pražský hrad. Kvůli své slepotě se navíc cítil jistější na místech, která znal, když ještě viděl. Proto raději obýval dům po manželce ve městě. Nicméně Karel ho přesvědčil, že tam rozhodně polského krále hostit nemůže, a tak projížděli ulicemi plnými lidu až ke starému Kamennému mostu přes Vltavu a dál na Pražský hrad.

			Tam na svého ženicha čekala Markéta. Byla bledá a sotva se držela na nohou. Už rány, které ji stihly v loňském roce, ji velice poznamenaly. Nemohla zapomenout na svého zemřelého syna, a to jí neustále vhánělo slzy do očí. Všechno ji lekalo a rozlítostňovalo, nedokázala pořádně spát, měla slabý žaludek, a proto jedla málo. A i to často vyzvracela. Po příjezdu do Prahy se její stav ještě zhoršil. Nic nepomáhalo vykuřování, medikamenty, které dostávala od Karlova osobního lékaře, ani každodenní modlitby pražských kněží. Biskup Jan z Dražic dokonce dvakrát uspořádal prosebné procesí.

			„Má drahá, čeká tě nový život. Radostnější. Musíš zapomenout,“ konejšila ji každý večer Blanka z Valois. Markéta vždycky ochotně souhlasila, ale nebylo to nic platné. S hrůzou zjistila, že zmizely její pravidelné měsíční potíže. Ne proto, že by byla těhotná, ale slabé tělo už nemělo sílu, aby byla ženou. Byla zoufalá a prosila Boha, aby si ji konečně vzal k sobě a tohle trápení skončil.

			Když před ni předstoupil polský král, nechal jí k nohám složit dary, které pro ni přivezl. Na prvním místě to byl diadém polské královny a náhrdelník, v němž byl ukryt ostatek svatého Stanislava, krakovského biskupa a patrona Polska. Přivezl i nádherné svatební šaty a truhlici s orientálními voňavkami, vonným kořením, hedvábnými šátky a iluminovaným kodexem, v němž byl výtah z polských kronik Wincenta Kadłubka.

			Jak uměla nejlépe, poděkovala mu a snažila se tvářit radostně. Králi Kazimírovi sice neuniklo, že se přemáhá, ale přičítal to obvyklé ženské nervozitě, zvláště v některých dnech. Hned jak to šlo, ho kralevic Karel odvedl od své sestry do honosné komnaty, kterou pro polského krále v paláci připravili. Nenechal ho vydechnout, protože za chvíli měla začít slavnostní hostina, jíž se účastnili nejen přední čeští a polští velmožové, ale na ulicích Prahy i veškerý lid. Pro ně byl připraven bílý chléb a čepovalo se víno. Služebníci polského krále rozdávali na ulicích drobné dárky, ženám šátky a mužům čapky, které přivezli na dvou kárách. Protože však neměli pro všechny, dvakrát se strhla mezi obdarovanými rvačka a nakonec museli polští služebníci utéct, když už byly káry prázdné, ale lidé se dožadovali dalších darů.

			Následující den se na pláni před Pražským hradem konal turnaj. Král Jan seděl na tribuně vedle polského Kazimíra a Zbyněk Zajíc z Hazmburka mu musel popisovat, jak klání probíhají. V téže době se konaly ve všech pražských kostelech prosebné mše za uzdravení královy dcery Markéty. Ta turnaj a rytířské hry nesledovala, nepřišla ani na večerní hostinu, na které se tančilo. Polský král samozřejmě předpokládal, že první tanec věnuje své nadcházející ženě. Tentokrát už neskrýval rozladění.

			„Bude to dobré,“ uklidňoval ho Jan Lucemburský. „S ženami nikdy nevíš. Jeden den jsou zvadlé a za pár dní divočí, že je skoro nezkrotíš. To ji přejde. Pokud chceš dobrou tanečnici, je tu vévodkyně Margorzata ze Zaháně. Bude se ti věnovat.“

			Markéta v té době ležela ve své komnatě, měla zavřené oči a cítila, že brzy zemře. Slabým hlasem požádala svou dvorní dámu, aby přivedla kněze, protože potřebuje poslední pomazání. O dva dny později, jedenáctého července, zemřela. Kanovník pražský ve své kronice vyjádřil přesvědčení, že se sice všichni modlili za její uzdravení, ale otcovy hříchy tomu zabránily.

			Místo svatebního veselí se konala pohřební tryzna, jíž se účastnil i polský král se svým doprovodem. Markéta Lucemburská byla pohřbena v přemyslovské hrobce ve zbraslavském klášteře. Bylo jí osmadvacet let.

			Smutné události nezabránily však Lucemburkům v dalším jednání s polským králem. Obnovili smlouvu o přátelství a slíbili mu najít jinou vhodnou nevěstu.

			 

			Jan z Landštejna spolu s bratrem Vilémem skončili svůj první rok studia na univerzitě v Padově. Byly tu jen dvě fakulty, teologická a právní. Vilém byl s nabídkou přednášek celkem spokojený, ale Jan ne. Srdce ho táhlo k rétorice a gramatice, miloval staré kodexy a rád si čítával v kronikách, mnohem raději než v evangeliích a spisech Otců církve. Podle toho také dopadly exameny na konci semestru. Vilém z Landštejna uspěl, ale Jan nikoli. Nebyl samozřejmě sám, více než polovina spolužáků dopadla stejně.

			Nebylo to nic neobvyklého. Studovalo se prostě tak dlouho, dokud se nepodařilo zkoušky složit. A pokud to nešlo tady, odcházeli studenti na jiná vysoká učení, v Itálii byla veliká nabídka. Nikde v křesťanském světě nebylo tolik univerzit jako tady. V německých zemích za Alpami nebyla dokonce žádná.

			Skončení školního roku se tradičně chodívalo zapít do taverny U Vinného hroznu, která ležela před hradbami za potokem Bacchiglione. Sedávalo se tu na kraji olivového háje na prostých lavicích a obsluhovaly tu samé ženské. Podnik patřil obstarožní vdově Filoméně a jejím pěti dcerám.

			Spolu se studenty sem na víno chodívali i jejich mistři, neboť univerzita byla bratrstvem, které si vždycky žilo tak trochu samo pro sebe. Jen to zaručovalo vysokým školám nezávislost a svobodu myšlení. Ani papežské úřady a inkvizice neměly původně právo zkoumat, jak se tu vykládají evangelia a spisy dávných učenců, jak těch křesťanských, tak i pohanských. Tak to bývalo původně, ale v poslední době začal na mnoha univerzitách boj o vliv mezi dominikány a minority. Zvláště na teologických fakultách se hledělo na to, aby výuka byla korektní a nešířily se bludy o chudobě církve a rovnosti křesťanů odsouzené papežem a koncily. Podobných sporů byla samozřejmě ušetřena fakulta právnická, protože tam o nic takového nešlo. Ani její mistři se nikdy neshodli na stejném výkladu složitých právních problémů, ale to tolik nevadilo, pokud to samozřejmě nepopíralo práva vlivných italských měst.

			Jan z Landštejna měl mizernou náladu. Ne proto, že u disputace neuspěl a zkoušku neudělal, s tím tak trochu počítal. Mrzelo ho něco jiného. Stále jasněji si uvědomoval, že tu ztrácí čas studiem něčeho, co ho nebaví a nikdy bavit nebude. K tomu, aby mohl být dobrým knězem, nemusel mít doktorát z teologie.

			Před časem se v Padově zastavili dva studenti, kteří o sobě hrdě prohlašovali, že jsou goliardi. Jan ten pojem neznal, a tak mu vysvětlili, že se tak říká žebravým studentům, kteří se toulají křesťanským světem od univerzity k univerzitě. V kolejích dostanou najíst, někdy si něco vyžebrají, ale také vydělají, protože skládají žertovné popěvky a ty pak zpívají na jarmarcích a v šencích. Křesťanský svět se podle nich řítí do záhuby, proč by tedy měli dělat zkoušky a školu ukončit? Dokud jsou žáci, jsou svobodní a chtějí si užívat života.

			„Neposlouchej je,“ radil mu bratr Vilém. „Jsou to lenoši a budižkničemové. Skončí na šibenicích, dej na mě.“

			Jan z Landštejna nebyl z těch, kteří si libují v nezodpovědnosti, a už vůbec netoužil po životě bez nějakého vyššího smyslu jako ti dva upovídaní goliardi. Zaujalo ho však to, co mu pověděli o univerzitě v nedaleké Bologni. Tam se vyučovala i svobodná umění a tohle vysoké učení navštěvovali i nejslavnější současní básníci Dante Alighieri a Francesco Petrarca. Ti dva goliardi také tvrdili, že tam mají starobylou knihovnu, mnohem zajímavější a větší než je ta v Padově. Tady byly hlavně právní spisy a papežské buly, ale tam se prý najdou opisy děl dávných básníků, historiků a dramatiků.

			Když se zeptal v koleji mistra Basila Orsiho na boloňskou univerzitu, odbyl ho velice nedůtklivě. Teprve pak mu děkan, starý a dobromyslný mistr, který pocházel z Moravy, objasnil důvod té nevraživosti. Padovskou univerzitu založili před sto lety mistři boloňského vysokého učení, kteří ho opustili, protože tam neměli podle svého názoru dostatek svobody pro své bádání. I když šlo také o peníze. Od té doby je mezi školami rivalita, a i když jsou od sebe vzdálené jen tři dny cesty pěšky, nikdy nespolupracovali a jejich žáci, pokud se potkají, si nezřídka otlučou hlavy.

			To rozhodnutí zrálo v Janovi z Landštejna dlouho. Nebýval ukvapený a byl zvyklý zvažovat všechny stránky svých nápadů. Ale právě ten večer, když seděl s přáteli, slavil konec školního roku a poslouchal jejich řeči, se definitivně rozhodl. Když nastala v hovoru krátká pauza, zvedl svůj džbánek a řekl: „Přátelé, chci se s vámi rozloučit.“

			„Copak se po vakacích už neuvidíme?“ zeptal se překvapeně jeho soused, kudrnatý Toskánec. Ani on u zkoušek neuspěl. Už po třetí.

			„Ne,“ odpověděl po pravdě. „Odejdu na jinou školu.“

			„Proč?“ ozval se ostře jeho mistr. Žáci za přednášky platili, a pokud některý odešel, příjem jeho mistra klesl. Proto si žárlivě své žáky hlídali a nezřídka musel rektor řešit hádky mezi mistry, protože si žáky přetahovali nejen sliby zajímavější výuky, ale i pomluvami svých kolegů.

			Jan z Landštejna trochu naivně přiznal, že se hodlá zapsat na boloňskou univerzitu. Nebyl zvyklý lhát, pokud nemusel. Pod olivovníky a s vínem ve džbánku ho nenapadlo, že svět nemůže posuzovat jen podle toho, jak na pohled vypadá, ale že se i v příjemném podvečeru plném smíchu a přátelských slov může skrývat zloba a nenávist.

			„Cos to řekl?“ zvedl výhružně hlas Mistr Basil Orsi a vstal od stolu. „Ty pohrdáš naším vysokým učením? Nejsme podle tebe dost dobří? Máš nás za hlupáky?“ Během řeči obešel stůl a zastavil se až u Jana. Zvedl ruku a udeřil ho do hlavy.

			Než se Jan z Landštejna vzpamatoval, sesypali se na něj jeho spolužáci, většina byla už dost opilá, a tloukli ho hlava nehlava. Ani bratr Vilém se ho nezastal. Zachránila ho až majitelka taverny, která přiběhla ke zmítajícímu se klubku rváčů, polila rozparáděné studenty vodou z vědra a výhružně křikla: „Jestli toho hned nenecháte, už nikdy vám nenaliju na dluh!“

			To pomohlo. Potlučeného Jana z Landštejna se ujala jedna z jejích dcer, všechny byly černovlasé, černooké a bokaté. Tahle se jmenovala Giudicca a měla v očích soucit. Odvedla ho do domu, Jan kulhal a z nosu mu tekla krev. Ošetřila ho, a i když se bránil, odvedla ho do komůrky v zadní části domu za kuchyní. Uložila ho na prostorné lůžko a tam Jan z Landštejna usnul.

			Když hosté odešli a všechno ztichlo, vklouzla Guidicca dovnitř.

			„Bolí?“ zeptala se a vyměnila mu obklady.

			„Jako by mě ztloukli klackem,“ odpověděl italsky. Za ten rok se tuhle řeč naučil celkem slušně. Byla tak podobná latině, jíž se mluvilo ve škole a konala se veškerá výuka, že to bylo snadné.

			Zarazila se, chvilku o něčem přemýšlela a pak se rozesmála.

			„Víš, co jsi řekl? Že tě tloukli otrubami. Pastone, to jsi řekl. Klacek se řekne bastone.“

			Pak se sklonila a políbila ho. Provokativně dodala: „Doufám, že tvůj bastone není pastone.“

			Jan z Landštejna si nehrál na světce, ale kdysi sám sobě slíbil, že bude zachovávat celibát, i když ještě není vysvěcený. Jenže od té doby svůj slib porušil už několikrát. Pod horkým italským nebem s vínem v těle prostě tohle přesvědčení dodržovat nešlo. Objal ji a položil vedle sebe. Sama si rozvázala tkanice u výstřihu košilky. Když se ráno loučili, oba nevyspalí, ale nadmíru spokojení, řekla se smíchem: „Pokud bys zase někdy potřeboval zamíchat otruby, přijď.“

			Chvilku mu trvalo, než to pochopil, pak ji cvrnkl uličnicky do nosu a opáčil: „Určitě bych rád, ale budu daleko. Odcházím do Bologne.“

			„Škoda,“ povzdechla si, a protože se blížila matka, poodstoupila od něj o krok a s hraným výrazem cudnosti řekla: „Doufám, žes byl u nás spokojený. Peníze za nocleh dej matce.“ Uklonila se a zmizela.

			Jan z Landštejna měl ve svém váčku pár stříbrňáků. Otec jemu i bratrovi posílal na studium prostřednictvím místních cisterciáků čas od času pár kop grošů. Velkoryse dva vytáhl a podal je šenkýřce. Mlčky je přijala, schovala do váčku, pak se na něj zkoumavě podívala a přísně ho napomenula: „A pro Giudiccu nic?“

			„Proč pro ni?“

			„Ošetřovala tě. Na krku máš stopy po jejích rtech. Takhle to umí jen ona. Nechtěj, abych si myslela, že jsi obyčejný mascalzone.“

			Jan z Landštejna lotr nebyl a zaplatil. Došlo mu, že ho Giudicca v noci neošetřovala nezištně. Znovu si uvědomil, jak moc je naivní. Zaplatil a loudal se k městské bráně. Vůbec se mu nechtělo vrátit do koleje, ale měl tam vak se svými věcmi. Uvažoval, zda ho tam spolužáci nebudou chtít znovu tlouct.

			Dilema rozřešil pedel. Když Jan vstoupil do vrat koleje, zastavil ho a přísně řekl: „Jak jsem se doslechl, už nejsi žák naší univerzity. Tvůj vak s věcmi leží tamhle u zdi. Seber si ho a zmiz!“

			Sotva vyšel na ulici, vyběhl z koleje jeho starší bratr, který z okna sledoval ulici. Přísně řekl: „Tys tomu dal! Pokud se ale našemu mistru omluvíš, zapomeneme na to a vezme tě zpátky.“

			„Zapomeneš i ty?“ zeptal se ironicky. „Viléme, Bůh tě tu opatruj, ale já vím, co dělám.“

			„Takže se naše cesty rozcházejí?“

			„Máme každý svůj život.“

			„Pravda,“ přisvědčil trochu zaraženě Vilém z Landštejna. Zvykli si na sebe. Pak se objali a Jan zamířil k bráně. Do Padovy se už nikdy nevrátil.
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			Byl začátek listopadu, ale zatímco na severní straně Alp už padalo listí ze stromů a na strništích se pásl dobytek, tady na jihu bylo ještě vše zelené. Jan Jindřich měl tenhle čas rád, protože pořádal hony pro přátele. To byla jeho oblíbená zábava. Tady se ovšem nepořádaly štvanice na jeleny, protože tu pro ně nebyly vhodné lesy. V údolích, která se rozbíhala od Merana na jih a na západ, se na horských úbočích porostlých zakrslými borovicemi a klečí lovili kozorozi a kamzíci, ale občas se tu objevil i medvěd. Když opouštěl hrad Tirol, který se tyčil na vysokém ostrohu nedaleko Merana, jeho žena Markéta ho překvapila. Jindy ho zcela ignorovala, ale tentokrát vyhlédla z okna paláce a zkoumavě ho pozorovala. Když jeho družina projela bránou a sestupovala po klikaté cestě do údolí, stále viděl v okně její hlavu. Neměla ji zavinutou do bílé loktuše jako jindy, ale byla prostovlasá a zdobil ji věneček z horských květin.

			„Vystavuje se, jako by byla nevinná panna,“ uchechtl se jeden z tyrolských rytířů. Jan Jindřich ke své škodě o jeho poznámce nepřemýšlel. Došla mu až večer, když se z honu vrátili. Bránu hradu našel zavřenou a strážný, který se vyklonil z okénka postranní věžice, mu poradil, aby zmizel. Dodal, že tady už nemá co dělat, hraběnka ruší sňatek s ním a Jan Jindřich tedy není tyrolským hrabětem.

			„To už tu jednou bylo,“ opáčil. I když se snažil hovořit rázně, trochu se mu třásl hlas. „Hned otevři, nebo tě nechám oběsit.“

			Strážný se s ním ale nemínil bavit. Co měl říci, to řekl. Jeho hlava zmizela a okénko se zavřelo se zlověstným úderem.

			„Co budeme dělat?“ obrátil se bezradně na svou družinu.

			„Vyspíme se v Meranu u rychtáře,“ navrhl Tägen z Villandersu.

			V poslední době se od Jana Jindřicha nehnul ani na krok.

			Jenže i brány Merana našli zavřené a rychtář osobně je poslal z ochozu hradeb k čertu.

			„To vypadá vážně,“ zabručel zlostně mladý Algund z Auer. Jeho otec vlastnil hrad na opačné straně návrší, doslova na dostřel šipkou z kuše od Tirolu. „Zvu vás k nám.“

			Ani tam však nepochodili. Jeho otec do hradu pustil jen svého syna a ostatní vyhnal. Přitom byl dříve stoupencem Lucemburků. Nezbylo jim než přespat v údolí u potoka. Naštěstí byla teplá noc, v horské bystřině bylo dobré vody dost a chléb se sýrem jim prodal pastýř, který měl na stráni nad jejich ležením chatrč s ohradou plnou krav.

			Během noci zmizeli z Jindřichovy družiny čtyři rytíři. A utekli všichni služebníci z Tirolu, které měli s sebou jako nadháněče a nosiče ulovené kořisti. To už bylo opravdu varující. Bylo zřejmé, že mají strach, aby nebyli spojováni s Lucemburky, protože tohle spiknutí bylo připravené mnohem lépe než to loňské.

			Janu Jindřichovi zbyli jen tři rytíři. Rozhodli se, že tu ještě den nebo dva zůstanou a pokusí se zjistit, jak velké spiknutí to je. „Každý objedeme pár míst a poptáme se, co a jak,“ vykládal Tägen z Villandersu, který se jaksi přirozeně ujal sám velení. „Ty, vznešený hrabě, tu na nás počkej. Neměl by ses před lidmi ukazovat, kdo ví, co by se mohlo stát.“

			Jan Jindřich poslechl. Koně odvedl do nedalekého lesíka, odkud měl dobrý výhled na cestu, a tam se ukryl za vzrostlé křoví. Neměl co dělat, a tak si z dřevnatého šlahounu vyřezal malou píšťalku a ze smutku se pokoušel zahrát nějakou píseň. Ale moc mu to nešlo. I když píšťalku předělal, stále zněla falešně. Nakonec toho nechal, zíral do prázdna a občas si zdříml.

			K večeru zaslechl dusot kopyt. Vedly od Svatomartinského průsmyku, a to znamenalo, že jezdci přijíždějí z Inšpruku nebo z Bavorska. Vyklonil se, aby lépe viděl. Družina čítala asi třicet rytířů a jeli pod zástavou císaře Ludvíka Bavora. Rychle se stáhl, aby si ho nevšimli.

			Když se jeho tři věrní přátelé vrátili, potvrdili ty nejhorší obavy. Hlavní slovo měl Tägen z Villandersu. „Podařilo se mi dostat do Merana a promluvil jsem si s bratrem hradního sklepmistra. Jeho bratr zaslechl, že hraběnka u stolu vykládala několika mužům, kteří tam s ní slavili, že se zasnoubila se synem císaře Ludvíka Bavora. Nechá sňatek s tebou, urozený hrabě, pro neplodnost manželství zrušit a vezme si jeho. To znamená, že tentokrát císař nebude hrát dvojí hru a rozhodně se nebude chovat liknavě. Tyrolsko je lákavé sousto. Ale zaslechl ještě něco. Jeden z těch rytířů ji káral, že tě nechala utéct. Měla tě prý vpustit do hradu a uvěznit.“

			„Mrcha,“ ulevil si Jan Jindřich. „Musím se skrýt a počkat, než sem dorazí bratr a otec s vojskem.“

			Z jeho tří přátel měl vlastní hrad jen Tägen z Villandersu. Nebyl nijak honosný, ale stál v horách na vysoké skále jako orlí hnízdo a byl rozhodně bezpečný. Problém byl, že ležel za dvěma horskými hřebeny, přes které se rozhodně nedalo cestovat na koních. Jediná cesta vedla údolím do nížiny a pak jiným údolím zpátky do hor. Jenže na téhle cestě se nacházelo několik strážních hrádků a riziko, že by někdo Jana Jindřicha poznal a ozbrojenci ho zajali, bylo veliké. Nakonec tedy vyměnili koně s pastýřem za nůši, v níž bylo několik starších bochníků chleba, půl kola sýra, pět cibulí a kus uzeného masa. Bylo z padlé krávy a tuhé jako podrážka. Se zásobami se pěšky vydali do hor.

			Dvakrát zabloudili a až po pěti dnech trmácení dorazili na hrad Tägena z Villandersu. Tam Jan Jindřich napsal zoufalý dopis a po spolehlivém ozbrojenci z posádky ho poslal bratru Karlovi. Teď už zbývalo jen čekat. Listopad se nachýlil do své druhé poloviny a počasí se zlomilo. Začal foukat vítr a v noci déšť přecházel ve sněžení. Kromě dalších špatných zpráv z Tirolu se však nedělo nic.

			„Tyrolští rytíři se už skoro všichni přihlásili k vládě paní Markéty a přísahali jí věrnost,“ hlásil Tägen z Villandersu. „Budu to muset udělat také, abych nevzbudil podezření. Snad se na Tirolu dozvím víc.“

			„Nemůžeš jí jen tak složit slib věrnosti. I kdybys to nemyslel vážně, slib je slib. Bratr nemá podobné chytristiky rád. Až povstání potlačí, určitě by ses musel za to zodpovídat. Karel nezná kompromisy.“

			To Janu Jindřichovi jeho přítel nevyvracel. Přiznal něco jiného: „Nemyslím, že by kralevic Karel přijel. On i otec mají potíže s Habsburky a zrovna teď s nimi jednají ve Znojmě. Říká se, že se možná Tyrolska budou muset vzdát. Pojedu za Markétou a uvidím, co se říká na jejím dvoře.“

			Tägen z Villandersu se vrátil za pět dní. Byl naštvaný a hned na svého přítele vyhrkl: „Budeš muset zmizet! Volkmar z Burgstallu vstoupil do Markétiných služeb a jejím jménem prohledává hrady v okolí. Už tu nejsi v bezpečí.“

			Zda to byla pravda, nebo se chtěl Tägen z Villandersu zbavit nepohodlného hosta, to Jan Jindřich nevěděl, ale bylo zřejmé, že Tyrolsko ztratil. V noci vyrazil sám a bez doprovodu na jih. Jediné místo, kde mohl požádat o bezpečný pobyt, bylo v Aquileii u patriarchy Bertrama. Dorazil tam bez úhony a čekal, až mu otec Jan nebo bratr Karel řeknou, co má dělat.

			 

			Koncem listopadu se ve Znojmě sešel Jan Lucemburský s Albrechtem Habsburským, zvaným Moudrý, ale častěji Chromý. Poté, co zemřel Janův zeť Ota Habsburský, to byl poslední žijící bratr Fridricha Sličného. Ten byl před více než dvaceti lety zvolen hlasy pouhých dvou kurfiřtů římským králem, ale odmítal se titulu vzdát a nadělal tím obrovské potíže v celé říši. Jednání s Albrechtem se vedla v přátelském duchu, oba stárnoucí panovníci se znali už desítky let. Jednali spolu v dobře střežené komnatě znojemského hradu důvěrně a sami a mnohdy více vzpomínali, než aby řešili současné problémy. Jednání se protahovala a nevedla k žádnému výsledku. Rakouský kronikář Jan z Viktringu ironicky a dosti neuctivě napsal, že se tomu nelze divit. Rokování tváří v tvář nemohli skončit prostě proto, že chromý Albrecht nebyl schopen bez cizí pomoci komnatu opustit a slepý Jan zase nedokázal najít dveře.

			Nicméně situace se zkomplikovala po tyrolských událostech. Vyhnáním Jana Jindřicha a ohlášením svatby Markéty Tyrolské se synem Ludvíka Bavora se měnila situace i pro Habsburky. Podle ujednání s císařem připadly po smrti Jindřicha Korutanského Habsburkům Korutany, Kraňsko a Severní Tyrolsko s Inšprukem. Ludvík Bavor měl získat jižní Tyrolsko. Tuhle smlouvu se dosud dařilo částečně eliminovat díky vojenskému zásahu Lucemburků a Markéta si podržela alespoň celé Tyrolsko.

			Sňatkem svého syna s dědičkou Jindřicha Korutanského by císař Ludvík Bavor dostal nejen Tyrolsko, ale otázkou bylo, zda nevznese nárok na celé Markétino dědictví. Při jeho bezpáteřnosti a chamtivosti se dalo očekávat, že se prohlásí za ochránce dcery svého zemřelého přítele Jindřicha Korutanského a bude pro ni požadovat všechny původní země jejího otce.

			Právě když se začalo o téhle možnosti uvažovat, dorazil do Znojma kralevic Karel, který pobýval na dvoře polského krále Kazimíra. Po vyhnání svého bratra se urychleně vydal za otcem. Celkem snadno dohodli Lucemburkové v nové politické situaci s Albrechtem Habsburským několik smluv o vzájemné pomoci v případě napadení. Nejdůležitější však byl závazek Habsburků vojensky zasáhnout proti císaři Ludvíku Bavorskému, pokud by napadl moravského markraběte kralevice Karla.

			Zatímco oba staří panovníci pobývali ve znojemském hradě, Karel zvolil ubytování v klášteře dominikánů. K dispozici byl i klášter minoritský, ale pro tenhle řád Karel příliš nehoroval, neboť jeho špičky veřejně podporovaly císaře proti papeži Benediktovi. Papež sám několik minoritů exkomunikoval, protože se odmítli ve věci svého učení o chudobě podrobit rozhodnutí sboru kardinálů.

			„Nemůžeš se věnovat jen vladařským povinnostem a modlit se, můj pane,“ řekl Karlovi Bušek z Velhartic, když po příjezdu osaměli v prostě zařízené cele pro poutníky. „Co kdybychom vyrazili do města? Vím o domě, kde tě mohou rozptýlit půvabné dívky. A pokud nechceš sprosté helmrechtnice, mohu opatřit nějakou cudnou měšťanskou dceru. Bude panna.“

			Karel věděl, jak to chodí. Našlo by se jen málo dívek z měšťanských a rytířských rodin, které by nebyly ochotné odevzdat mu své panenství. Samozřejmě se souhlasem rodičů. Potěšit panovníka nepovažoval lid za smilstvo a hřích, ale za čest. Pokud panovníkova souložnice otěhotněla, bylo to bráno jako štěstí. Přemyslovci se uměli o své levobočky postarat, jak dosvědčovala kariéra olomouckého biskupa Jana Volka nebo opavského knížete Mikuláše. A pokud k obtěžkání nedošlo, bývalo zvykem, že panovník své milence přispěl na věno, aby odškodnil jejího ženicha, že si nebere pannu.

			„Nic takového,“ odmítl to Karel příkře. Dlouho se však nemiloval, to byla pravda. A tak hned ráno poslal do Brna pro svou manželku. Blanka z Valois přijela za dva dny. Noc s ní ovšem nestrávil v klášterním špitále, ale ve znojemském hradě. Když se spolu pomilovali, oznámila mu se zářícíma očima: „Pamatuješ, jak ses zastavil v Praze asi tak měsíc po žních? Jsem těhotná.“ Karel se zbožně pokřižoval a pak se spolu hned na lůžku modlili, aby se jim narodil syn.

			Ještě než skončila jednání s Habsburky, zaslal král Jan papežovi do Avignonu žalobu na Markétu Tyrolskou pro pohrdání svátostí manželskou. Jenže císař Ludvík Bavor jednal rychle a bez nejmenších skrupulí. Papež ho už stejně dříve exkomunikoval, takže se na postoj církve ohlížet nemusel. Horší to s ním podle jeho názoru už být nemohlo. Ještě před koncem roku na základě Markétina tvrzení o impotenci svého manžela prohlásil jejich manželství za rozvedené. Že tento akt mohl provést jen papež, nikoli on, to ho netrápilo, pokud šlo o zisk Tyrolska.

			Z právního hlediska si svou pravomoc nechal posvětit Marsiliem z Padovy, který sepsal traktát, podle něhož je manželství světskou záležitostí, a rozvod by tedy měl spadat do pravomoci světských vládců. Opatrnější v té věci byl proslulý minoritský učenec William Ockham. I jeho papež jako heretika exkomunikoval a žil na císařově dvoře. Nezabýval se teoretickým problémem, kdo může manželství jako svátost rozloučit, ale v duchu kanonického práva dospěl k názoru, že manželství vůbec nevzniklo. Podmínkou jeho platnosti byla konzumace v manželském loži. Pokud Markéta tvrdila, že Jan Jindřich je impotentní a ona stále panna, pak manželství neexistovalo a nebylo tedy co rozvádět. Markétu označil za dívku svobodnou, nikdy neprovdanou.

			Na základě toho začal císař Ludvík Bavor připravovat na začátek příštího roku svatbu svého syna Ludvíka Braniborského s Markétou Tyrolskou. Jeho ozbrojenci s předstihem obsadili několik důležitých tyrolských hradů.

		

	
		
			XXI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1341) 

			 

			Jakmile skončilo jednání s Habsburky, přesunuli se před koncem roku oba Lucemburkové do Brna. Král Jan poslal do Aquileie ozbrojený houfec, který na Moravu přivedl jeho syna Jana Jindřicha. Když vyhnaný tyrolský hrabě předstoupil před krále Jana, měl svěšenou hlavu a vypadal jako spráskaný pes, i když to jeho otec vidět nemohl.

			„Nic ti nevyčítám,“ řekl k jeho ulehčení Jan Lucemburský. „Neuměl sis hrabství uhájit a tvůj starší bratr ti příliš nepomohl.“

			Karel byl na otcovy výpady vůči své osobě zvyklý, ale tohle bylo příliš. Protože byl však král Jan slepý, alespoň posunky dal bratrovi na srozuměnou, že to není pravda. Jan Jindřich se pousmál a kývl na znamení, že si to myslí i on. Karla na okamžik zahřál pocit spokojenosti, že alespoň někdo z rodiny stojí na jeho straně. To zahřátí potřeboval, protože se někde nastudil a ve velkém sále Špilberku byla opravdu zima. Král Jan seděl na trůnu zabalený do pláště podšitého liščinou a na hlavě měl čepici z vydřích kožešin.

			„Nicméně o žebrácké holi svého syna jít světem nenechám,“ pokračoval král Jan dobromyslně. „Je na čase, abych ti svěřil to, co ti stejně hodlám odkázat. Dám ti do správy Moravské markrabství. Budeš se řídit mými radami, ale i radami svého staršího bratra. Vládnout však budeš ty sám.“

			„Stejně jako já vládnu v Čechách,“ ozval se Karel. Chtěl si o té věci s otcem stejně už delší dobu promluvit, teď na to byla ta nejpříhodnější chvíle. „Vládnout znamená řídit zemi podle svých představ. K čemu je vláda, pokud se musíme řídit tvými radami. Pokud bychom potřebovali, jistě se na tebe obrátíme. Nemůžeme se tě však ptát na vše, co bys ty považoval za důležité. Musíme mít volné ruce. To se týká i regálů a všeho majetku. Sám dobře víš, že bez peněz se vládnout nedá. Jinými slovy, chci, abych nebyl jen kralevic, ale abys mi předal Čechy do plné správy.“

			„A mně Moravské markrabství,“ přidal se Jan Jindřich. Ne že by se chtěl s otcem hádat, ale cítil, že musí svého staršího bratra podpořit.

			Hádat se nechtěl ani Karel, ale přesto tohle setkání skončilo silnými slovy. Nakonec se rozezlený Jan Lucemburský nechal odvést, a ještě po cestě synům spílal.

			„On se umoudří,“ uklidňoval Karel střízlivě svého vylekaného bratra. „Pojď, zajdeme do města. Zastavíme se u cisterciaček a pomodlíme se u hrobu Elišky Rejčky. Čím víc se tu o ní dozvídám, tím víc ji obdivuji. Ukážu ti pár kodexů, které nechala zhotovit a vyzdobit iluminacemi. Jsou v jejím klášteře. Nádhera!“

			V klášteře se zdrželi skoro až do tmy, a když se vraceli, Jan Jindřich se od Karla odpojil. Řekl, že se chce ještě chvíli sám projít. Na Špilberk se vrátil až ráno. Měl pod očima kruhy, ale vypadal nadmíru spokojeně.

			Karlovi se důvěrně svěřil: „Já už si pomalu kvůli té hrozné Markétě nevěřil ani jako muž. Chválabohu, je to pryč!“

			„To je dobře, ale neradím ti, aby ses o tom přesvědčoval příliš často a bez doprovodu. V brněnských uličkách v noci zamordovali pro peníze už několik rytířů.“

			„A ty tohle děláš pod dohledem?“ pousmál se Jan Jindřich.

			„Já tohle dělat nemusím. Miluji svou Blanku,“ opáčil ctnostně Karel. Jako vše, co kdy prohlásil, mělo i tohle punc jeho obratné diplomacie.

			Jan Lucemburský se vztekal dva dny, ale pak vše probral se svým kancléřem a rozhodl se k ráznému kroku. O Jana Jindřicha a Moravu mu nešlo. Příjmy z ní měl dobře pojištěné a věděl, že mladší syn ho nijak ohrožovat nebude. Musel však chtě nechtě najít rozumný modus vivendi se svým starším synem, protože Karel byl z jiného těsta než jeho mladší bratr.

			K projednání svého návrhu nezvolil trůnní sál, ale sešli se v pracovně purkrabího. Kromě nich tam byl ještě Zbyněk Zajíc z Hazmburka, Janův kaplan Tobiáš z Postupic a český kancléř vyšehradský probošt Pertold z Lipé.

			„Je mnoho věcí, které mne odvádějí od péče o České království,“ začal král Jan bez jakéhokoli úvodu. Hovořil sice úsečně, ale klidně. „Abych mohl dostát svým spojeneckým závazkům vůči francouzskému králi ve válce s Angličany, rozhodl jsem se, můj milovaný synu a následníku, že ti na dva roky odevzdám správu země.“

			Karel zbystřil. Takhle smířlivá slova se jeho otci nepodobala. To znamenalo, že bude mít své podmínky. Podle laskavého úvodu určitě tvrdé. Nezmýlil se.

			„Jak jsem řekl, budu válčit,“ pokračoval Jan Lucemburský a na tváři se mu mihl letmý úsměv. Ten nehrál, zmínka o válce ho vždycky rozradostnila. „Válka ovšem stojí peníze. Nějaké příjmy z Českého království mít musím. Na druhou stranu uznávám, že jako správce mých zemí musíš mít volné ruce. Přenechám ti České království i se všemi vedlejšími zeměmi, které náleží k české koruně, a ty mi za to zaplatíš dvaatřicet tisíc kop grošů.“

			Karel nedal na sobě znát rozmrzelost. Ta částka byla nesmyslně vysoká. Zvolil stejný tón jako jeho otec. Zdůraznil, že je milující syn a musí mu poděkovat. Nicméně také peníze není schopen sehnat a odmítá je zaplatit. Tolik České království za dva roky nevynese.

			„Podle mých skromných znalostí českého kancléře s tebou nesouhlasím,“ vstoupil do hovoru vyšehradský probošt Pertold z Lipé. „S tvým královským otcem jsme počítali a…“

			„Tebe se nikdo neptal,“ ostře ho zarazil Karel. „Pokud tvrdím, že je to přehnaná částka, pak si za tím stojím. Chceš mne snad označit za lháře?“

			„Jsem kancléř Českého království,“ bránil se popuzeně Pertold z Lipé.

			„Jsi především probošt vyšehradské kapituly. Královskou pokladnu má na starosti nejvyšší komoří.“

			„Jenže pan Petr z Rožmberka tu není.“

			„Můj syn má pravdu,“ zasáhl král Jan, který nemohl připustit hádku obyčejného zemského úředníka s kýmkoli z lucemburského rodu. Na důstojnost své rodiny si potrpěl, protože úcta k jeho synům odrážela úctu k němu. „Možná je ta částka vysoká. Rozumnější by snad bylo hovořit o dvaceti tisících kopách grošů.“

			I tohle Karel odmítl. Otec zvýšil hlas a on také. Začali se hádat a ostatní v komnatě se stáhli, protože mezi dva kohouty nebylo radno vstupovat. Karel byl neústupný a král Jan věděl, že přenechat zemi synovi je jediné rozumné řešení. Potřeboval ovšem peníze. Hádali se dlouho, nakonec Jan Lucemburský s těžkým srdcem přistoupil na jednorázové vyrovnání ve výši pěti tisíc hřiven stříbra. Z jedné hřivny vytaveného stříbra se mělo vyrazit podle kutnohorského mincovního řádu šedesát grošů, čili jedna kopa.

			„Souhlasím, i když je to hanebně málo za tak kvetoucí zemi,“ povzdechl si Jan Lucemburský. „Ovšem nádavkem za to dostavíš na Smíchově kartouzu Zahradu Panny Marie. Slíbil jsem ji Bohu a chci, aby se jako má fundace starala o mou památku, až zemřu.“

			Když bylo vše dohodnuto, Karel objal svého otce a dohodu stvrdili listinou. Pak se rozešli. Karel šel na večerní bohoslužbu a král Jan do své komnaty, kde ho čekalo víno a mladinká nevěstka.

			Když se za tmy ukládal Karel do lůžka vedle své ženy Blanky, upřímně si oddechl: „Ani nevíš, má drahá, jak jsem rád, že mi dá pár měsíců pokoj.“

			„Otec?“ zeptala se, protože netušila, jak jednání proběhlo. Odpoledne strávila se svými dvorními dámami a šily košilky pro to malé, až se narodí.

			„Čím dřív bude za hranicemi, tím lépe,“ přiznal a pak jí pověděl, na čem se dohodli.

			Jan Lucemburský však nespěchal a České království opustil až v polovině února následujícího roku třináctistého dvaačtyřicátého. O tom kronikář napsal: „Po odchodu krále Jana Karel šťastně a velmi horlivě řídil vládu království, a co bylo rozházeno a zcizeno, uvedl opět do náležitého stavu a pořádku.“

			 

			Z boloňské univerzity byl Jan z Landštejna doslova unesený. I když byla mnohem starší než ta padovská, cítil tu mladého ducha a pokrok. Místo toporných lekcí, na nichž mistři předčítali nekonečně dlouhé texty jiných učenců a pak je vykládali, tady mistři se svými žáky diskutovali. Ale nejen to. Občas jim určili nějaké téma, aby ho sami rozebrali a nakonec předložili logickou konkluzi. O té pak všichni diskutovali. Někdy takové disputace dokonce přerostly ve vášnivé hádky. Jan z Landštejna pozorně sledoval, kdo a jak argumentuje. I když byla jen čtyři evangelia a jejich výkladu se věnovaly celé generace teologů, postřehl rozdíly v tom, jak se na ně dívají studenti z Lombardie, Francie nebo z německých zemí za Alpami. Ani chvíli se nenudil.

			Výjimečné bylo ostatně celé město. Většina domů byla postavena z červených a oranžových cihel a zdi byly neomítnuté. Mnohé domy měly své vlastní obranné věže, takže se jich nad městem tyčilo víc, než měly všechny hrady jeho příbuzných. Kolej svatého Dominika nebyla nejstarší univerzitní budovou, ale rozhodně nejlépe pro výuku vybavenou. Stála za osmibokým chrámem Božího hrobu a založil ji sám svatý Dominik, který na univerzitě často pobýval a vedl ji k tomu, aby vychovávala kazatele oddané ve víře a nesmiřitelné ke kacířům.

			Jan z Landštejna vstoupil do téhle koleje nikoli z touhy po čistotě víry, ale proto, že zde byla skvostná bibliotéka se stovkami kodexů a tisíci pergamenových svitků.

			K bibliotéce patřilo rozlehlé skriptorium se třemi tucty pulpitů, rozmístěnými u vysokých oken zasklených matným křišťálovým sklem. U nich mohli studenti knihy studovat a dělat si výpisky. Díky štědré nadaci jednoho z římských kardinálů, který tuto univerzitu navštěvoval, měli inkoust a brky zdarma a za pergameny platili polovinu toho, kolik by je stály na tržišti. Knihovník ovšem dbal na to, aby studenti odcházeli jen s popsanými pergameny, protože se nedávno stal případ, že jeden Benátčan tu předstíral studium a kupoval si levné pergameny, které obratem ruky prodával na ulicích za plnou cenu.

			Když student do skriptoria vstoupil, nejprve šel za bibliotekářem. Uklonil se, řekl své jméno a požadavek, jakou knihu by chtěl studovat. Existovaly spisy, které směli dostat do rukou jen studenti, kteří prokázali pevnost ve víře a dostali souhlas od samotného rektora. U dalších spisů, jejichž obsah nesouvisel bezprostředně s výukou, záleželo na posouzení knihovníka, zda kodex půjčí či nikoli. Zbytek, a to byla většina, byl volně k dispozici. Knihovník přinesl knihu a položil na pulpit. Pokud šlo o vzácný rukopis, zajistil ho řetízkem upevněným k pulpitu, aby někoho náhodou nenapadlo knihu odnést. Tady trávil Jan z Landštejna většinu volného času a hltal vše, co se mu dostalo do rukou.

			Jan se zapsal na lekce z teologie, tak si to přál jeho otec a doporučil mu je i vyšehradský probošt, ale současně navštěvoval lekce Mistra Ulisse Carduciho. Ten přednášel gramatiku a rétoriku. Učil své žáky chápat texty, vykládat je a umnými slovy o nich hovořit. Učil je však také texty sepisovat. Nejen polemiky a učenecké traktáty, ale i básně, legendy a prostá vyprávění o životě. Kolem sebe měl kroužek nadšenců, kteří se v duchu dolce stil novo, tedy nového poetického stylu, snažili o vlastní tvorbu. Nešlo však o náboženské hymny, vulgární žertování goliardů nebo bezduché vršení slov trubadúrů, ale snažili se dát svým dílům hlubší lidský a filozofický smysl. Podle svého nedostižného vzoru si říkali Učedníci Dante Alighieriho. Jan z Landštejna se brzy stal členem tohoto společenství.

			Jednou týdně se scházeli v šenku na Piazza di Porta Ravegnana, kterou zdobily dvě starobylé šikmé věže. Tohle místo vybral sám Mistr Ulisses Carduci a říkával: „I když jsou ty věže vychýlené, jsou nádherné. Odolávají času i zřícení. V umění je to stejné. Mnohé skladby jsou na pohled dokonalé, ale nezaujmou vás. Pak se ale objeví jedna, která zcela vybočuje, a vy si ji zamilujete. Smyslem umění je hledání, originalita, ne neustálé přemílání toho, co řekli ti před vámi.“

			„Platí to i o evangeliích?“ zeptal se zrzavý Fritz, který sem přišel z Porýní.

			„Složitá otázka,“ povzdechl si Ulisses Carduci. „Některá díla jsou tak myšlenkově obsažná, že se k nim lze neustále vracet a vždycky tam najdete něco nového. Dante Alighieri byl velký umělec proto, že nehledal inspiraci jen v evangeliích, ale i kolem sebe. Říkával, že příroda je největším uměleckým dílem Boha, a proto se lze inspirovat i v ní. Má mnoho tváří.“

			Jan z Landštejna sice tohle jméno slýchal často, ale nic o Dantem nevěděl. A tak si zašel do bibliotéky, ale knihovník ho odbyl, že hanebné autory nepůjčuje. Hned na následující lekci se svého mistra zeptal, jak to tedy je.

			„Jedineční učenci a umělci, kteří by mohli převýšit ty průměrné, to často mají těžké, protože ti ostatní jim hází klacky pod nohy. Mám opis jeho Božské komedie, dám ti ji přečíst. Je fascinující. Přijď do mé cely dneska večer. Bydlím ve druhém patře koleje.“ Jan z Landštejna se nemohl dočkat večera. Božská komedie měla několik svazků a nebyla psána latinsky, ale prostou italštinou, jakou se běžně hovořilo na ulicích. Pokud nějaké slovo neznal, mistr mu ho přeložil do latiny. Téměř každý večer za Ulissesem Carducim chodil. Četl a někdy o dané pasáži diskutovali.

			Zpočátku si toho nevšímal, ale záhy postřehl, že ho mistr upřeně pozoruje, i když Jan četl. Asi po dvou týdnech, když se loučili, mu položil ruku kolem ramen a pokusil se ho políbit. Jan z Landštejna ho prudce odstrčil a utekl. K tomuhle trapnému okamžiku se pak už nevrátili, ale Jan ho s těžkým srdcem přestal navštěvovat, i když Božskou komedii nedočetl.

			Na začátku jara se v koleji objevil kardinál Bertrando del Poggetto. Byl papežovým legátem v Lombardii a před deseti lety nechal spálit jako kacířský Danteho spis De Monarchia, který pojednával o vládě císaře Jindřicha Lucemburského. Také žádal, aby byly kosti Dante Alighieriho vyzdviženy z hrobu a rozházeny psům. To však rada města Ravenny, kde byl pohřben, nedovolila. Kardinál Bertrando del Poggetto jednal skoro celý den s rektorem a večer jeho ozbrojený doprovod odvedl Mistra Ulissese Carduciho navzdory univerzitním svobodám z koleje. Jak proběhl soud s ním a co mu církev vyčítala, to se nikdo nedozvěděl. Když ho o dva týdny později upálili před městskými hradbami, kardinálovi služebníci všude rozhlašovali, že byl usvědčen z hereze a pohrdání Bohem.

			Den po tomto odporném autodafé se Jan z Landštejna sbalil a opustil Itálii.

		

	
		
			Interpolātiō tertia 

			(Anno Domini 1342) 

			 

			Tato vsuvka bude velice stručná. Ani já bych nepopsal tak živě neštěstí, které první den měsíce února postihlo naše království, jako to udělal František Pražský ve své kronice.

			 

			Léta Páně 1342, v předvečer Očišťování svaté Panny Marie, po předchozím teplém jižním větru, po němž přišel déšť jakoby jarní, po velmi kruté a tuhé zimě, za níž silným mrazem zahynulo množství lidí v Čechách i v ostatních zemích, nastala přívalem sněhové a dešťové vody veliká povodeň a obrovskou spoustou a tloušťkou ledu byl na několika místech stržen pražský most, takže z něho zůstala sotva třetina, leč i ta byla přívalem vody stržena. Byly též strženy všechny mlýny a jezy a četné vesnice ležící u břehu byly i s lidmi a ostatními živočichy pohlceny a zatopeny.

			I v městě pražském vody široko daleko rozlité převelice zničily ve sklepích různé nápoje, připravené k potřebě lidí, a způsobily mnoho škod. Pražští a podskalští měšťané ztratili přívalem vod mnoho ohromných hromad dřeva, určeného k různým stavbám. A protože tato povodeň nastala nečekaně a náhle, bylo vidět plavat domy s lidmi a nemluvňata v kolébkách, jimž matky, nesmírně nešťastné, nemohly pomoci. Bylo též vidět, jak jsou odnášena rozličná domácí zvířata a různé nářadí. A když se ona žalostná pohroma zmírnila, našlo se mnoho těl utonulých lidí. Tu lidé ponejprv pochopili, jak nebetyčně veliké dobro ztratili, neboť když se ztratí nezbytná věc, tu se nejprve pozná její cena. Neboť jako by spadla koruna království, když se zřítil onen proslulý most a nastala veliká potíž a nebezpečí při převážení a zármutek chudáků nemajících na převoz.

			Zato velmi pevný most v Roudnici, postavený úspěšně, pevně a krásně ctihodným otcem v Kristu, panem Janem, dvacátým sedmým biskupem pražským, zůstal nepoškozen, ačkoli tam byl větší proud vody a silnější nápor masy ledových ker. Z toho se věřící radovali, vzdávajíce díky Bohu.

			 

			František Pražský je kanovník a hlásá velikost víry i tam, kde se to podle mne nehodí. Při popisu takového neštěstí velebit Boha, že zachoval most postavený biskupem, zatímco ten vybudovaný panovníkem se zřítil a desítky lidí zemřely, považuji tváří v tvář takové katastrofě za nechutné. Jenže církevní preláti musí neustále dokazovat, že oni jsou ti vyvolení a Bůh má rád především je. Jako by obyčejní křesťané neměli pro Pána našeho stejnou cenu.

			Já naštěstí povodeň nezažil, protože do Prahy jsem se vrátil až na začátku léta. Po opuštění Itálie jsem totiž jeden semestr strávil na pařížské Sorbonně. Tam studuje velké množství mladíků z Čech.

		

	
		
			XXII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1342) 

			 

			„Pospíšil si,“ vykládal bez známek rozladění trevírský arcibiskup Balduin svému synovci Janu Lucemburskému, který se u něj koncem února zastavil na cestě z Prahy do Lucemburska. „Před dvěma týdny uspořádal císař Ludvík Bavor svatbu svého syna s tou cizoložnou Markétou. Kráčela k oltáři s panenským vínkem na hlavě, aby zdůraznila, že tvůj syn není schopen vstoupit do ženy a její rozvod byl tedy podle církevních pravidel legitimní.“

			„Děvka! Přísahala na svatý kříž, že nebude mého syna obviňovat z impotence. Bůh ji zatratí a za křivou přísahu potrestá!“

			„Možné to je,“ pokyvoval shovívavě hlavou Balduin, „ale sám víš, jakou hodnotu má v našem světě plném hříchů, falše a lakomství přísaha. Kdyby měl Pán všechny, kteří se takových hříchů dopouštějí, zatratit, aniž bych se rouhal, tvrdím, že v pekle by bylo více křesťanských duší než v nebi. Ne, potrestat ji musíme my sami.“

			„Karla nemohu poslat s houfcem rytířů do Tyrolska, protože to by bylo vyhlášení války císaři. A já sám musím válčit s Angličany.“

			„Milý Jane, bojovat proti někomu neznamená jen ohánět se mečem. Proč myslíš, že má církev takový vliv? Za námi stojí Ježíš Kristus, a proto nebojujeme mečem, ale slovy. A věř mi, slova mohou být účinnější než zbraně. Rána mečem se na těle zahojí, ale dobře volené slovo se ti usadí v duši a jen těžko se ho zbavíš.“

			„Tentokrát ti asi dobře nerozumím, můj učený a zbožný strýčku,“ zabručel mrzutě král Jan. Většinou poučování prelátů nesnášel a zvláště dnes, protože definitivně ztratil Tyrolsko a v noci špatně spal.

			„Vysvětlím ti to. Proč myslíš, že lidu z kazatelen říkáme, koho mají poslouchat a ctít a kdo je hanebný a mají se mu vyhýbat? Samozřejmě nestačí říci to jen jednou, na to rychle zapomenou. Ale pokud to opakuješ desetkrát, dvacetkrát, lidé už o tom nepřemýšlí a prostě vědí, že to tak je. Stejné to je, pokud minesengři zpívají o slavných skutcích rytířů. Mnozí opěvovaní rytíři byli ve skutečnosti hanební, ale lidé mají díky písni pocit, že není v křesťanském světě ušlechtilejších bytostí, než jsou rytíři. Chápeš, pomocí slov vytváříš obraz lidí a událostí kolem sebe.“

			„Dejme tomu, ale co s tím?“ vrčel nerudně král Jan.

			„Do myslí lidí můžeš samozřejmě zasít pravdu, stejně jako pomluvu. Pokud ji říká někdo, komu lidé věří, nedokážou hranici mezi nimi rozlišit. Pro ně je pravda všechno, co se jim řekne. V dnešní politice se velice úspěšně používá pomluva. Když se před sedmdesáti lety rozhodl císař Rudolf Habsburský, že zničí mnohem mocnějšího českého krále Přemysla, začal tím, že jeho lidé šířili po celé říši pomluvy. Vykládali, že český král pohrdá Němci a uráží je. V jeho žoldu skládali minesengři posměšné popěvky na Přemysla. Tím si připravil půdu k tomu, že když došlo k válce, většina říše stála za ním.“

			„Urážet císaře Ludvíka Bavora smysl nemá. Církev ho odsoudila, byl exkomunikován, ale nijak to nepomohlo.“

			„Máš pravdu. Jenže spory o to, kdo má provádět investituru a co hlásají minorité, to prostý lid nezajímá a ani rytíři tomu nerozumějí. Ale pokud jde o porušování manželského slibu a cizoložství, to je jiná. Na tohle teď musíme zaútočit. Císař podporuje smilstvo, ba co víc, nectí manželství. Tohle se samozřejmě mnohým mužům líbit nebude. Jak by to vypadalo, kdyby ženy vyháněly své manžely a braly jim jejich majetek, a to s požehnáním císaře?“

			„No tak mu budou v šencích a na hostinách spílat. To nic nezmění.“

			„Řekli jsme si, že by císařovým nástupcem měl být Lucemburk. Tvůj syn Karel. O tom rozhodují kurfiřti. Některé nahlodá, pokud ze všech stran začnou slýchat o hanebnostech Ludvíka Bavora. Jako křesťanští panovníci musí určité morální zásady chránit. Chce to čas, ale myslím, že Markétiným sňatkem s Ludvíkem Braniborským Wittelsbachové víc ztratili, než získali.“

			„Získali Tyrolsko,“ paličatě mu odporoval Jan Lucemburský.

			„Možná sílu slova přeceňuješ, ale té děvce Markétě se můžeme pomstít. Začneme po říši šířit, že je ošklivá a chlípná. Můj syn se jednou zmínil, že má velké plné rty. Doslova prohlásil, že je tlamatá. Dáme jí jméno Maultasch. Markéta Tlamatá.“

			„Souhlasím, k cíli mohou vést různé pomluvy,“ pousmál se Balduin. „Samozřejmě s požehnáním božím!“

			 

			Poté, co se Karlovi podařilo zbavit se otcova vlivu na chod Českého království, začal se zbavovat mužů, kteří mu sloužili a mnozí drželi úřad jen proto, aby se honosili svým postavením, ale pro dobro svého panovníka nedělali téměř nic. Tohle však byla velice citlivá záležitost, protože se současně nemohl zbavovat mužů, kteří mu dříve prokazovali svou věrnost, ale jinak příliš schopní při správě země nebyli. To byl třeba případ Petra z Rožmberka, který už měl svůj věk a žil spíše minulostí a slávou svého erbu. Nicméně byl osobou nedotknutelnou.

			Vůbec prvním rázným krokem, který v té věci podnikl, byla výměna nejvyššího zemského podkomořího. V hierarchii dvanácti nejvyšších zemských úředníků stál na devátém místě, nebyl to tedy post z nejhlavnějších. Ale pro panovníka, který chtěl dobře hospodařit, byl mimořádně důležitý, neboť měl na starosti královská města a kláštery. Z těch plynuly do královské pokladnice nezanedbatelné příjmy. Podmínkou ovšem bylo, aby svůj čas věnoval podkomoří tomu, oč se měl starat.

			Už šest let držel tento úřad Jindřich mladší z Lipé. Byl to rytíř oddaný Karlovi a doprovázel ho na mnoha jeho cestách. Jenže právě v tom byl kámen úrazu, protože pak už mu na královská města a kláštery nezbýval čas a starost o ně musel svěřovat svým služebníkům. Karel se rozhodl pro rázný krok. Tenhle úřad musí zastávat někdo, kdo České království opouští zřídka. Nesmí to být rytíř bohatý ani ambiciózní, aby se mohl plně věnovat svému úřadu. A tak v rozporu s dosavadní tradicí obsazovat vysoké zemské úřady předními velmoži, jmenoval podkomořím bezvýznamného rytíře Ruse z Litic. Záhy se ukázalo, že to byla dobrá volba.

			Důležité bylo také zabezpečit celistvost zemí koruny české, a to znamenalo udržet si co největší vliv na správu Moravského markrabství. Karlovi nestačilo brát si z Moravy co nejvíce peněz, ale jinak se o ni nestarat, jak to dělával jeho otec. Při správě markrabství se nemohl spoléhat na nezkušeného mladšího bratra. Janu Jindřichovi bylo dvacet let a kvůli životu s Markétou Tyrolskou se teprve teď dostal opožděně k tomu, že začal ochutnávat slasti rytířského života. Potřeboval čas, aby se vybouřil.

			Proto se Karel rozhodl, že Moravské markrabství svěří do rukou svému zástupci, který obdrží titul zemského hejtmana. Nezbytné bylo, aby se zemský hejtman o Moravu svědomitě staral, ale současně dělal vše ve prospěch českého krále. Nemohl mít ohledy na moravské zájmy.

			Mnozí moravští rytíři žárlivě sledovali dění v Praze, do kterého je čeští velmožové přibírali jen zřídka. To v nich vytvářelo přesvědčení, že je odstrkují. Moravské markrabství by podle některých mělo být více méně samostatné, spjaté s Čechami jen osobou panovníka. Příjmy z markrabství by měly zůstávat doma a sloužit ke zvelebení Moravy, což znamenalo, že by z nich měla mít užitek moravská šlechta. Něco takového bylo pochopitelně pro Karla nepřijatelné a bylo mu jasné, že moravským hejtmanem musí být český velmož. Zkusil vyšehradského probošta Pertolda z Lipé, který současně držel dědičný úřad maršálka. Protože zemřeli všichni jeho bratři a rodu hrozilo vymření po meči, obrátil se na papeže, aby mu povolil opustit post církevního preláta a získal právo žít světsky. Na papežském dvoře bylo možno za provize, tedy úplatky kardinálům, získat různé výsady a výjimky, a tak dostal Pertold z Lipé výslovný souhlas porušit slib celibátu a oženit se. Za manželku si vybral sestru Petra z Rožmberka Anežku.

			I když se Karel snažil co nejrychleji obnovit královský majetek, nemohl navenek vystupovat jako někdo, kdo chce jen brát a hromadit. Musel současně do Českého království investovat. Proto dál vylepšoval královský palác na Pražském hradě, a jakmile sehnal dost prostředků, začal připravovat přestavbu katedrály svatého Víta, církevního srdce svých zemí. S tím souvisel plán na obnovení hrobů svatého Václava a Vojtěcha, které jeho otec tak hanebně zneuctil a vydrancoval. Považoval za svou povinnost vrátit lidu jejich patrony v novém lesku.

			Zpočátku si musel při opatřování peněz pomáhat stejným způsobem, jaký používal král Jan. Sjednával si úvěry a zástavy od mužů, kteří měli dostatečný přísun hotových peněz díky tomu, že se podíleli na chodu královské komory. V první řadě to byli mincmistři, urburéři, ale také město Kutná Hora. Jeho velkým věřitelem byl i Pertold z Lipé, jemuž dokonce musel zastavit hrad Křivoklát. Navzdory slibům, že nic takového neudělá, ve druhé polovině prvního roku své správy Českého království vypsal Karel novou generální berni.

			Šlo to ztuha, ale protože Karel neutrácel za honosný královský dvůr, za nákladné oslavy a oděvy, ani za válčení, ale výhradně za to, aby posiloval hospodářskou moc panovníka, krůček po krůčku se situace zlepšovala. Vládnout ovšem znamenalo nesedět v Praze. Ostatně, na život v sedle byl Karel zvyklý stejně jako jeho otec.

			Spočítal si však, kdy se musí do Prahy vrátit. Blanka z Valois byla těhotná a tentokrát chtěl být u toho, až dítě přijde na svět. Toužil pochovat ho v náruči na znamení, že ho přijímá za svého legitimního potomka. Doufal, že tentokrát to bude syn. Tak moc ho chtěl, že složil Bohu slib založit nový cisterciácký klášter, pokud jeho přání vyslyší a dá zemi dědice.

			Jednal s řadou českých velmožů, navštívil Moravu a jako obvykle řešil spory mezi slezskými knížaty. Aby celou věc urychlil, zfalšoval si plnou moc, kterou mu údajně ve věci vratislavského biskupství propůjčil jeho otec král Jan.

			Do Prahy se vrátil koncem května, kdy už na stráních nad řekou kvetly stromy a tráva byla šťavnatá a sytě zelená. Většina škod, které způsobila povodeň ze začátku roku, byla už odstraněná. Jako smutné memento byl však lidem na očích zřícený most. Kvůli tomu musely povozy objíždět městské hradby až k brodu na Poříčí. Mnozí kupci z východu, kteří mířili do Norimberku či Řezna, se proto začali Praze vyhýbat a volili cestu přes Mělník a Roudnici. A to pro Prahu znamenalo nižší příjmy.

			Radnice protestovala a žádala panovníka, aby zajistil dodržování privilegia, že kupci se musí ve městě zastavit a na několik dní vystavit své zboží na prodej. Ovšem zemský sudí Pluh z Rabštejna jejich delegaci odbyl, že tato privilegia počítala se snadným přechodem přes Vltavu po mostě. Pokud však chtějí městští patricijové rychlé řešení, měli by králi přispět na výstavbu nového mostu. Do toho se jim však ani trochu nechtělo, protože sami sčítali škody po povodni, a tak se nezměnilo vůbec nic.

			Karel se hned po návratu na Pražský hrad vydal za svou ženou. Blanka z Valois seděla v křesle u okna, na stolku měla misku s ovocem a džbán pramenité vody. V ruce držela malý žaltář a tiše si opakovala modlitby za snadný porod. Když Karla uviděla, knihu zaklapla a celkem svižně vstala, navzdory vystouplému břichu. Vyšla mu vstříc a objala ho. Pohladil ji po tváři a pak políbil. „Jak to vypadá, má drahá?“

			„Dobře. Porodní bába tvrdí, že se porod zdrží asi tak o deset dní. Ještě mám čas. Jsem ráda, žes přijel. Mám spoustu novinek.“ Vrátila se do křesla a Karel se posadil na nízkou stoličku k jejím nohám. Tohle rytířské gesto mu poradil otec.

			Protože věděl, že se jeho žena potřebuje vypovídat, vybídl ji, ať začne, že je zvědavý. Ráda mluvila, a když mu řekla něco užitečného nebo zábavného, byla opravdu šťastná, protože v tu chvíli sdíleli stejné myšlenky, a to byl pro ni důkaz, že jsou opravdu manželé. A jejich manželství je dobré.

			Tentokrát však nezačala banálními historkami z královského dvora, ale řekla: „Dostala jsem list od mého bývalého zpovědníka. Teď žije v Avignonu. Představ si, začátkem roku přišel do paláce jakýsi benediktýn a dožadoval se audience u Svatého otce. Tvrdil, že je boží posel a má papežovi předat boží vzkaz. Chvíli trvalo, než dostal souhlas a ke Svatému stolci ho přivedl jeden z kardinálů, jehož si ten benediktýn výslovně vyžádal. Tam opakoval, že je posel boží a na důkaz toho prý těm dvěma sdělil tajemství, které znali jen oni. A poté oznámil, že na základě zjevení, jehož se mu dostalo, má Svatý otec záhy odejít z tohoto světa. Papež Benedikt to samozřejmě nebral na lehkou váhu a zeptal se, zda by mohl žít ještě čtyři, tři nebo alespoň dva roky. To ale benediktýn odmítl a pravil, že ani jeden rok, ale pouhé tři měsíce. Papež Benedikt se rozzuřil a nechal ho uvěznit. A vidíš, koncem dubna papež opravdu zemřel.“

			„To ale není nic divného,“ kroutil mírně hlavou Karel. „Byl vážně nemocný, seschl a hodně pil.“

			„A nebylo právě v tom poselství boží? Nejdříve Bůh papeže Benedikta varoval tím, že měl bolesti těla, a když dál hřešil, poslal za ním toho benediktýna. Jenže papež se nenapravil, a tak si ho Bůh povolal k sobě. Tak to přece být mohlo.“

			„To samozřejmě vyloučit nelze. Naštěstí byla církev na smrt Svatého otce připravená. I díky mému otci, který udělal na francouzském královském dvoře hodně pro kardinála Pierra de Rosieres. Už za deset dnů po skonu Benedikta byl zvolen novým papežem. Přijal jméno Klement, je šestým papežem toho jména,“ vykládal Karel, aby odvedl řeč jinam. Vyprávění o zjeveních a jasnovidectví pokládal za hloupé. Ostatně i v bibli se před nimi varovalo jako před pohanskou hanebností.

			„Byl tvůj učitel. To se může hodit,“ konstatovala jakoby mimochodem Blanka z Valois. Na okamžik zaváhala a pak opatrně pokračovala: „Asi se teď budeš chtít vydat do Avignonu. Takovou příležitost nemůžeš promeškat. Papež je nový a bude určitě velkorysý.“

			Karel věděl, že má pravdu, ale přesto to odmítl. „Má drahá, nežijeme jen pro moc a majetek. Ty mi stojíš za víc. Zůstanu s tebou až do porodu.“

			„Jsi můj pán a moc tě miluju,“ opáčila nadšeně. Na očích jí bylo vidět, že by chtěla poděkovat nejen slovy, ale věděla, že se to nehodí. Věděl to i Karel. Aby odehnal hříšné myšlenky, sáhl po žaltáři a sám jí začal předčítat. Hlavu si opřela o vysoké opěradlo, zavřela oči a tiše poslouchala. Za chvíli ale začala pravidelně oddechovat. Usnula.

			Karel četl ještě chvíli, pak žaltář odložil a tiše se začal modlit za její zdraví a za to, aby mu dala syna. Svou ženu miloval, protože mu rozuměla. Prožili toho spolu už hodně, i když se vídali jen několikrát do roka. Zůstal s ní, dokud se neprobudila. Pomohl jí vstát, sám ji odstrojil a odvedl na lože. Lehl si k ní, chvíli se líbali, pak si položila hlavu na jeho rameno a znovu usnula.

			Bůh ale Karlovy modlitby nevyslyšel. Narodila se dcera a dostala jméno Kateřina.

		

	
		
			XXIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1342) 

			 

			Karel uspořádal okázalý křest dcery a velikou oslavu na počest své ženy Blanky. Nežehral na to, že mu nedala syna, protože vše byla vůle boží a jistě v tom byl nějaký vyšší záměr. Ostatně, kdyby měl syna teď, až by vyrostl v dospělého, bude Karel na vrcholu sil a v nejlepších letech. A kdo ví, zda by nakonec mezi nimi nevznikaly stejné spory, jaké měl on s otcem Janem.

			Pár dnů po Kateřinině křtu se do Prahy přihnal posel z Uher se smutnou zprávou. Král Karel Robert umíral. To nemohl nechat Karel být jen tak. Pojily je nejen spojenecké smlouvy, ale i příslib spojení obou rodin. Na tamním královském dvoře vychovávali nejstarší Karlovu dceru Markétu. S nepočetnou družinou hned následující den vyrazil na cestu.

			Jenže do Budína dorazil pozdě. Uherský král zemřel a jeho pohřeb se konal v nedalekém Stoličném Bělehradě, kde se podle zemské tradice uherští králové v katedrále svatého Štěpána korunovali a také tu bývali pohřbíváni. I tam dorazil na poslední chvíli skoro za tmy, kdy už byla smuteční hostina v předvečer pohřbu v plném proudu.

			Jakmile komoří oznámil jeho příchod, dalo mu práci překřičet hluk v sále, královna vdova Alžběta vstala od tabule a vyšla mu vstříc. To se dalo považovat za velký projev úcty. Nicméně byl s ohledem na okolnosti pochopitelný. Její bratr polský král Kazimír by spojenec Lucemburků a nebýt tragické smrti, stal se Karlovým švagrem. Karlova první dcera se měla provdat za jejího nejstaršího syna. Kralevic Karel se navíc měl stát českým králem. A jejich politiku spojovala jak opatrnost vůči Habsburkům, tak nepřátelství s císařem Ludvíkem Bavorem. Ale nejen to, Karel byl rytíř, který kráčel v otcových stopách, alespoň pokud se týkalo rytířské slávy. Byl užitečný jako spojenec, takže nebylo radno si ho znepřátelit.

			Posadila ho vedle sebe, protože Karel byl zajímavý i jako muž. Měl pěknou postavu, chodíval pečlivě upravený a oblékal se podle poslední francouzské módy. Někteří si po straně špitali, že možná příliš výstředně. Kazajku měl sešitou ze dvou látek různých barev a nohavice tak těsné, že obkreslovaly jeho svalnatá lýtka. Hlavu mu zdobil podivně střižený baret, z něhož mu nad čelem visela na stříbrném řetízku perla.

			„Jménem uherského lidu ti děkuji,“ řekla, když v krátkém květnatém proslovu vyjádřil smutek nad skonem krále Karla Roberta. Alžběta vypadala trochu rozpačitě, protože po boku svého manžela nebyla dříve zvyklá na to, že hlavní osobností má být ona. Proto odpovídala krátce a úsečně.

			Karel se kývnutím hlavy pozdravil s jejím bratrem králem Kazimírem, který seděl u tabule po její opačné ruce. Byl tu i chorvatský bán a vyslanci Benátské republiky a Neapolského království. Kromě předních uherských magnátů zahlédl pár velmožů z Rakouska a Štýrska a dva dokonce z Moravy. Ve středu uherských prelátů seděl papežský nuncius, kterého sem vyslal ještě předešlý papež Benedikt, aby vyšetřil, jak je to s kumánskými bojovníky. Tvořili jádro obávané uherské jízdy a většina z nich stále odmítala přijmout křest.

			Řeč u stolu se zdvořile točila jen kolem slavných skutků zemřelého krále Karla Roberta. Více se pilo, než jedlo a hostina skončila poměrně záhy, protože úderem půlnočního zvonu začínal den pohřbu, den truchlení.

			Po pohřbu se konala okázalá zádušní mše a pak znovu hostina. Ta už ovšem podle tradice nebyla smuteční, ale naopak, veselím hosté dokazovali, že to truchlivé je pryč a život jde dál. Během ní uherská královna Alžběta Karlovi už neprokazovala takové pocty, jako když přijel. Věnovala se téměř výhradně svému bratrovi, takže Karlovi bylo jasné, že jí Kazimír vysvětlil, že teď je třeba víc než jindy demonstrovat jednotu s Polskem, nikoli přátelství s Lucemburky. Nijak mu to však nevadilo, protože seděl vedle jejího syna Ludvíka. Bylo mu šestnáct let a výtečně si spolu rozuměli. Soukromě se dohodli, že udělají vše pro to, aby co nejvíce uspíšili jeho sňatek s Karlovou dcerou Markétou. Obnovili proto svatební smlouvu a poslali společnou žádost novému papeži Klementovi o dispens, neboť podle kanonického práva byli snoubenci vzdáleně příbuzní.

			Dispens měli sice už od předešlého papeže, ale se Svatými otci to bylo tak, že cenu měly jen přísliby toho, který právě seděl na stolci svatého Petra. Svou žádost rozšířili o papežský souhlas s uspíšením sňatku. Uskutečnit ji chtěli za dva roky, až bude nevěstě jedenáct let.

			Když o tom řekli malé Markétě, zatvářila se dospěle a velkomyslně přikývla na znamení, že s tím souhlasí. To vyvolalo úsměv na jejich tvářích. Markéta pochopila, že si z ní dělají legraci, založila si ruce na prsou a otočila se k nim zády na znamení, že se urazila.

			„No tak, tvůj otec brzy odjede, a ty budeš trucovat?“ zkoušel to Karel.

			„Budu. Urazil jsi budoucí uherskou královnu,“ opáčila a bylo zřejmé, že potlačuje smích. Vždycky ráda žertovala. Přísným hlasem, jímž napodobovala královnu Alžbětu, pokračovala: „Odsuzuji tě k pokutě tří koláčů.“ Pak svým hlasem dodala: „Oni mi je nechtějí dát, abych prý netloustla.“

			„Já mám být tvým spojencem?“

			„Ne, já budu tvým spojencem, pokud mi budeš prokazovat úctu, jaká mi náleží,“ řekla a pak vypískla smíchy. Otočila se a vrhla se mu kolem krku. Karlovi nezbylo než pro svou dceru ty tři koláče ukrást.

			Další koláče večer propašoval do její komnaty Markétin uherský snoubenec Ludvík. Ocenila to a dovolila mu, aby ji políbil.

			 

			Nejstarší syn Viléma z Landštejna Vítek žil se svou manželkou Kateřinou z Litschau na Nových Hradech a byl by celkem spokojený, nebýt toho, že jeho žena byla tvrdohlavá a rázná. Většinou až moc. Nikdy v ničem neustoupila a měla dojem, že má právo rozhodovat nejen o jejich panství, ale i o tom, co bude její manžel dělat. A když se začali hádat, vždycky Vítka upozornila, jak vysoké věno přinesla, a to jí snad dává právo mluvit do společných záležitostí.

			Nakonec Vítek rezignoval a nechal ji, ať si říká a dělá, co chce, nebral na to ohled a dělal si věci po svém. To Kateřinu štvalo ještě víc a zlobila se, jenže Vítek to ignoroval. A tak se klopotně probíjeli životem. Pak ale Kateřina otěhotněla.

			„Musíme si promluvit,“ oznámila mu jednou večer. To říkávala pokaždé, když si chtěla postěžovat nebo Vítka vyplísnit za něco, co se jí nelíbilo. Na to většinou neodpovídal a tvářil se, jako by ji neslyšel. Jenže tentokrát to řekla nejen naléhavěji, ale tak nějak jinak. Proto se navzdory svému přesvědčení celkem vstřícně zeptal, o čem si chce promluvit.

			Kateřinu z Litschau to překvapilo, a tak i ona přešla do smířlivého tónu. Ostatně, nechtěla se hádat. Původně mínila dělat okolky, ale nevydržela to a vyhrkla, že její manžel bude otcem.

			Vítek z Landštejna se rozzářil, svou ženu objal a pochválil ji, že je skvělá. Tahle událost na nějaký čas otupila ostří napětí mezi nimi. Kateřina z Litschau myslela především na porod, kterého se bála tak, že se každý den dlouho modlila. Vítek, aby ji potěšil, dal za zdárný porod sloužit celý tucet mší. I to Kateřina velice ocenila, a když odjel na tři měsíce s družinou kralevice Karla do Slezska a pak do Uher, nic mu nevyčítala, i když by ho samozřejmě měla raději u sebe.

			Na začátku podzimu porodila. Vše proběhlo rychle a snadno a svému manželovi dala syna. Při křtu dostal jméno Jakub a oslavy na Nových Hradech nebraly konce. Vítek si musel půjčit peníze od matky, aby hostina byla podle jeho představ dostatečně bohatá. Přijeli všichni přátelé a většina mladých příbuzných erbu pětilisté růže. Jen páni z Hradce tuhle událost ignorovali. Stále nemohli zapomenout na to, jak Anežka z Landštejna nadbíhala Jindřichovi a pak si urážlivě vzala někoho jiného. A nezapomněli ani na to, jak se v Třeboni postavili proti jejich křížové výpravě proti Valdenským.

			Záhy po křtu se však život na Nových Hradech vrátil do starých kolejí. Včetně toho špatného, co bylo mezi nimi před Kateřininým otěhotněním. Dokud se bála porodu, byla pokorná a myslela na svůj těžký úděl. Když však dala rodu syna, odpovědnost z ní spadla, a navíc se chovala ještě pyšněji. Zákonitě došlo brzy k velké hádce.

			Začalo to celkem nevinně. U večeře vykládal Vítek z Landštejna novinky z královského dvora, které se dozvěděl od otce. „Asi před dvěma měsíci zemřel zaháňský kníže Jindřich a jeho syn, taky Jindřich, říká se mu Železný, odmítl složit lenní slib našemu králi. Ale nejen to. S ozbrojeným houfcem obsadil sousední Hlohov. O ten vedl spor už jeho otec. Karel sbírá vojsko, ve Slezsku bude zase válka.“

			„Nu, tam nám mnoho škod nenadělá,“ opáčila Kateřina trochu nesoustředěně. Lucemburky ráda neměla, pocházela z rakouských zemí a v duši vždycky přála Habsburkům. I když by si nikdy netroufla říci to nahlas.

			„Jak můžeš něco takového tvrdit?“ podivil se Vítek. „Každé nepřátelství nadělá spoustu škod. Válka stojí peníze, během ní se umírá a vojska drancují a ničí kde co. Ne, válka není dobrá a týká se nás.“

			„Nevím jak. Tady se přece neválčí, tak to nech být!“ odmítla to hádavě. O válce hovořil podle ní tak nadšeně, že musela zasáhnout. Domnívala se, že tohle je nejlepší způsob, jak ho udržet doma.

			„Nemáš pravdu, dělá mi to starosti,“ svěřil se, stále ještě klidně.

			„Jediný, kdo tu má starosti, jsem já. I když tu nebezpečí od Poláků nehrozí, musím myslet na všechny možnosti.“

			„A na jaké, prosím tě?“

			„Třeba že bys byl tak hloupý a chtěl jet válčit s tím vaším Karlem do Slezska.“

			O ničem takovém původně Vítek z Landštejna neuvažoval, ale Kateřinino poučování ho už pořádně štvalo. Napadlo ho, že by to vlastně řešení bylo, aby měl od ní chvíli klid. Začal o tom nápadu přemýšlet.

			„Máš rodinu, o tu se teď máš starat,“ vyjela ostře, když jí došlo, co se mu honí hlavou. „Myslíš, že mě baví být tu pořád zavřená a sama?“

			„To je úděl manželek rytířů.“

			Hádka trvala až do noci a výsledkem bylo, že se Vítek z Landštejna připojil k tažení proti odbojnému knížeti Jindřichovi. Se svou družinou se hned ráno vydal na cestu do Jaroměře, kde se shromažďovali rytíři, kteří se chtěli k tažení kralevice Karla přidat.

			Vojenské ležení si české oddíly zřídily na travnaté louce u soutoku Labe s Metují. První, na koho Vítek z Landštejna narazil, byl jeho švagr Hynek Žlebský z Lichtenburka.

			„Ty taky, Hajmane?“ podivil se. Hynek z Lichtenburka byl vysoký rytíř jen o něco starší než on a chodíval mírně nachýlený na levou stranu, protože v mládí spadl z koně, zlomil si nohu a ta mu špatně srostla. Proto se neúčastnil turnajů a nikdo nepamatoval, že by táhl do pole, i když mečem vládl výtečně. To dokázal několikrát, když se dostal do sporu se svými sousedy.

			„A proč ne?“ pousmál se Vítkův švagr. „Teď nemám čas, ale přijď odpoledne do mého stanu, popovídáme si. Mám tu soudek výtečného rýnského vína a nějaké slanečky. Vidíš, tamhle stojí, ten s mou zástavou před vchodem.“

			V táboře bylo už několik desítek rytířů, a tak musel Vítek chvíli hledat místo, které zabere pro svou družinu. Nakonec si vybral celkem rovný plácek na břehu Labe. Dal se s ostatními do práce, stavění tábora se nikdy nevyhýbal, zvyšovalo to jeho prestiž mezi ozbrojenci. Ve válce se nikdy nevyplatilo hrát si na pyšného. Teprve když stály stany a zřídili provizorní ohradu pro koně, vydal se přes celý tábor za svým švagrem. Hynek z Lichtenburka měl stan přímo u soutoku a to znamenalo, že sem musel dorazit jako jeden z prvních. Usadili se na nízké trojnožky, které byly rozestavěné na medvědí kožešině. Mezi nimi stál stolek, na který panoš připravil dvě zeleně glazované keramické číše, džbán s vínem, ošatku s plackami a misku s kysele vonícími slanečky s cibulí. Připili si a pak Vítek opakoval svou otázku, co ho sem přivedlo.

			„Tobě řeknu pravdu,“ povzdechl si Hynek z Lichtenburka. „Být to na mně, zůstanu doma, ale sem mě vyhnala moje žena. Stále se nám nedaří, aby tvá sestra otěhotněla. Anežka prohlásila, že potřebuje klid a čas, a nejlepší bude, když nebudeme chvíli spolu.“

			„No vidíš, to já sem naopak přijel své ženě na truc. Nechtěla mě pustit, protože se nám před pár týdny narodil syn.“

			„To ti blahopřeju,“ opáčil s neskrývanou závistí v hlase Hynek. Zjevně se mu ale o rodině mluvit nechtělo, a tak změnil téma:

			„Včera ráno přijel kralevic Karel, pořádně nazlobený.“

			„Sešlo se nás málo?“

			„To ani ne, ale situace ve Slezsku se komplikuje. Představ si, že na toho odbojného knížete Jindřicha zaútočil polský král Kazimír. Prý vpadl do Velkopolska, které zaháňský kníže spolu s Hlohovem ovládá. Kazimír se tváří, že chce pomoci Lucemburkům.“

			„Já se v politice nevyznám, ale mně to připadá logické. Je jejich spojenec a Jindřich naopak nepřítel.“

			„Hovořil jsem o tom s kralevicem Karlem. Obává se, že si Kazimír bude chtít dobytá území ponechat. I když před několika lety prohlásil, že se vzdává Slezska a král Jan se za to vzdal nároku na polskou královskou korunu, situace se změnila. Lucemburkové dneska mohou těžko tvrdit, že mají nárok na Kazimírův trůn, ale on může jako jejich spojenec ve Slezsku potichu a nenápadně zůstat. A zkus ho pak odtud vyhnat.“

			„Nikdo to nemá lehké,“ připustil Vítek z Landštejna. „My se svými manželkami a kralevic Karel s jinými panovníky.“

			„To je mi myšlenka!“ rozchechtal se Hynek z Lichtenburka, až mu kus placky zaskočil a Vítek mu musel dát herdu do zad, aby se přestal dusit.

			Napili se, ale Vítka zjevně nebavilo přemýšlet o intrikách polského krále. Jako rytíř měl jasnou povinnost. Zaháňský kníže Jindřich odmítá složit lenní slib, a je tedy nutno ho mečem přimět k poslušnosti. Víc vědět nemusel. Proto i on změnil téma hovoru.

			„Jak je to tu s ženskými? Je v Jaroměři nějaký slušný hampejz?“

			„Odpusť, ale tohle mě nezajímá. Já mám svou ženu rád.“

			„To tě šlechtí. Já ale tu svou moc ne. Dala mi syna, ale vydržet s ní nejde. Jsem rytíř a až se dostaneme do Zaháně, nehodlám páchat násilí na tamních ženách a pannách. To si raději počestně zaplatím nějakou děvku tady. Mám svou čest.“

			„Zeptej se velitele mé družiny, ten ti určitě poradí,“ opáčil lhostejně Hynek z Lichtenburka.

			Ještě chvíli se bavili, pak ale Vítek vstal, protože chtěl vyřídit svou věc dřív, než se setmí. Ve vchodu do stanu se ale ještě otočil a zeptal se: „Opravdu si to, Hajmane, nerozmyslíš? Žijeme jen jednou.“

			Jeho švagr se mračil, pak ale vstal a zabručel: „Jsem v tom nevinně. Jenže copak tě mohu nechat toulat se tu samotného? Zrovna včera našli jednoho chlapa z družiny Zbyňka ze Šternberka v řece s nožem v zádech.“

			„Až uvidím mou sestru, poděkuji jí za to, jak ses tu o mě staral,“ ušklíbl se ironicky Vítek z Landštejna. Pak objal svého švagra přátelsky kolem ramen a vydali se k brodu, přes který vedla cesta k městské bráně.

			O měsíc později se Karlovy obavy potvrdily. Polský král Kazimír dobyl pohraniční město Fraustadt, jemuž Poláci říkali Wschowa, a vzápětí poplenil Olešnicko. Knížeti Jindřichovi nezbylo než přijmout jeho mírové podmínky a odstoupil mu sporný Fraustadt, o který se už léta vedly spory. O lenním slibu českému králi nepadlo ani slovo. Vzápětí uzavřel král Kazimír dohodu s dalším odbojným knížetem, s Bolkem Svídnickým.

			Stále se sice tvářil, že hájí zájmy Českého království, ale zjevně se chystal na expanzi do Slezska. Měl k ní volné ruce, protože na severu uzavřel mírovou smlouvu s Řádem německých rytířů. A navíc, jak zjistil zvěd krále Jana na císařském dvoře, polský král tajně jednal s Ludvíkem Bavorem o spojenectví. Dlouho budované dobré vztahy s Poláky se hroutily.

			Kralevic Karel za téhle nepříjemné situace tažení do Slezska odložil, protože se nechtěl vrhnout do riskantního dobrodružství. Poplenil jen nevelký kus Zaháňska, ale rychle se stáhl zpět. Bylo mu jasné, že musí volit spíše opatrné a diplomatické kroky, protože mnozí slezští vládci měli k polskému trůnu blíže než k českému.
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			XXIV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1342) 

			 

			Navrátit papežský úřad do věčného města nad Tiberou, to bylo přání všech křesťanů. Jenže většina kardinálů byli Francouzi, a těm sídlo v Avignonu vyhovovalo. Proto bylo hlavním úkolem, který nový papež Klement od svého předchůdce převzal, pokoření kacířského císaře Ludvíka Bavora, který návrat Svatého stolce do Říma hlasitě požadoval. Boj s kacířským císařem slíbil Klement nejen kardinálům, ale soukromě i francouzskému králi. Proto záhy poté, co usedl na stolec svatého Petra a na hlavu si vložil papežskou tiáru, udělal v té věci první krok. Zaslal císaři pastýřský list s výzvou, aby se dostavil do Avignonu a podrobil se soudu Svatého stolce.

			Císař mu posměšně vzkázal, že on je volenou hlavou křesťanstva a neví, proč by se měl odpovídat papežovi. Pokud si však s ním chce Klement pohovořit o tom, co je hřích, rád ho přijme na svém dvoře a uspořádá veřejnou disputaci. Cílem Ludvíka Bavora byla totiž emancipace německých zemí a jejich odpoutání od protektorství papeže. Proto měl mezi německými vévody, knížaty a markrabaty tak přáno, bez ohledu na to, zda momentálně byl či nebyl v klatbě.

			Klement sám by nejraději neřešil nic a nechal vše při starém. Uvalil by na něj znovu klatbu a nechal věci být, ale k ráznějšímu postupu ho tlačili někteří kardinálové a koneckonců i francouzský král. Potřeboval zaměstnat císaře, aby nemohl vstoupit do konfliktu na straně Angličanů. Své si řekl i král Jan, neboť lucemburská politika měla své ambiciózní cíle.

			Ještě před koncem roku se proto na papežském dvoře sešlo několik předních představitelů církve, aby rozhodli, jak proti kacířskému císaři postupovat. Všichni cítili, že je to věc ožehavá. S ohledem na pokles prestiže církve v německých zemích to tak nemohli nechat. Na druhou stranu si nikdo nehodlal pálit prsty osobně, protože Ludvík Bavor byl protivník obratný, nevyzpytatelný a velice silný.

			„Jeho pohrdání křesťanskými zákony a desaterem je ohavné,“ horlil papež Klement. Byl vynikající rétor a uměl svým slovům dát patřičný důraz. „Samozvaný kacířský císař je Antikrist a my musíme jednat. Jsem odhodlaný uvalit na něj znovu klatbu. Ovšem nejen na císaře, ale na všechny, kteří by s ním uzavírali spojenectví, pomáhali mu nebo byli ochotni sloužit v jeho přítomnosti bohoslužbu. Excommūnicātiō absoluta!“

			„To už udělali tvoji předchůdci, Svatý otče,“ upozornil mírně kardinál Bertrand da Silva. „Je zřejmé, že na psa je třeba vzít jinou hůl.“

			Papež Klement se ještě chvíli snažil hájit svůj návrh, protože byl nejméně riskantní a nejméně pracný. Jenže pochopil, že tlaky na něj jsou příliš veliké a musí francouzské straně vyhovět. Proto se s bolestným výrazem ve tváři zeptal: „Opravdu mne bolí, že duše samozvaného císaře bude ztracena a Pán ho jistě zatratí. Co však proti tomuto Antikristovi zmůžeme v slzavém pozemském údolí my, kteří křesťany vedeme a ty zbloudilé napravujeme dobrým slovem i církevními tresty, ale nevykonáváme světskou spravedlnost? To je věcí světských vládců.“

			„Máš pravdu, my nemusíme používat meče, ty drží křesťanští panovníci věrní Svatému stolci,“ souhlasil Jan z Meungu, zpovědník francouzského krále a současně remešský biskup. „Máme však v rukách víc než jen církevní tresty. Naší zbraní je právo konat kroky, jimiž se obnoví pořádek mezi světskými panovníky. Tvá rozhodnutí, Svatý otče, mají větší sílu než meče.“

			„Antikrist Ludvík Bavor svými činy prokázal, že si uzurpoval císařský titul v rozporu se zájmy křesťanstva. Ohání se tím, že byl řádně zvolen. Jenže každou volbu lze změnit, pokud se ukáže, že se kurfiřti nechali oklamat a dali hlas muži hanebnému a škodícímu křesťanské víře. Tato volba nebyla Svatým stolcem aprobována a je neplatná,“ upozornil trevírský arcibiskup Balduin. Papež samozřejmě věděl, k čemu jeho úvod směřuje a znovu si těžce povzdechl. Bylo mu také jasné, že vše nechají na něm.

			„V minulosti církev mnohokrát opravila omyly světských vládců a kurfiřtů, když místo nepravého a hanebného iniciovala volbu panovníka jiného, dobrého křesťana. Není snad třeba, abych uváděl příklady. Všichni je znáte. Třeba Ota Brunšvický versus Filip Švábský,“ skončil svou řeč Balduin a rozhlédl se po tvářích přítomných. Chvíli bylo ticho, a tak se slova musel znovu ujmout papež Klement.

			„Jistě, špatné věci se napravily, ale současně to způsobilo utrpení mnoha křesťanům. Války nejsou nikdy hezká věc.“

			„Mučednictví patří k pevné víře,“ suše podotkl Julius de Tarnière, nejvyšší inkvizitor.

			„To nesporně,“ horlivě přikývl papež. Nesměl ukazovat slabost, protože podle dávného dogma jen opravdová bolest a utrpení šlechtilo křesťany. Tak to hlásaly všechny církevní autority. Uměl odvést řeč jinam, to se naučil na univerzitních disputacích. Proto pronesl krátký chvalozpěv na odříkání a pak pokračoval:

			„Musíme však jednat v duchu práva, i když jde o kacíře. Církev ctí spravedlnost, a proto nechám právníkům kurie posoudit, jaké legální možnosti jsou. Ten problém rozhodně jednoduchý není. Myslím, že na to budou naši bratři právníci potřebovat několik měsíců, aby mohli prostudovat všechny uznávané právní autority. Monsignore Balduine, jak jsi správně řekl, panovníka, který nectí církev, je třeba nahradit dobrým křesťanem. Máš na mysli někoho konkrétního? Jistě by se nám lépe jednalo, pokud bychom měli jasno, kam směřovat naše úsilí.“

			„Vaše Svatosti, tak daleko přece nejsme. V křesťanském světě žije mnoho ušlechtilých panovníků, kteří by té cti byli hodni,“ vyhnul se trevírský arcibiskup odpovědi. Stejně téměř všichni tušili, kdo je ve hře, ale bylo zbytečné odkrývat karty příliš brzy.

			„Dobrá, budeme hledat,“ souhlasil papež Klement. „I to zabere spoustu času. K této věci se vrátíme na začátku příštího léta.“

			Všichni souhlasili, protože církev neměla ve zvyku řešit problémy ukvapeně. Mnohé se diskutovaly desítky let, ty ožehavé ještě déle. Často nakonec odpověď přinesl sám život, aniž by církevní preláti riskovali omyl. Prostě přijali to, k čemu věřící dospěli sami. V politických otázkách se sice tak dlouho přešlapovat nedalo, ale nikdo nemohl očekávat, že papežská kurie dospěje k rozhodnutí za jeden nebo dva roky, natož za pár měsíců.

			Vysocí církevní představitelé rádi jednali, diskutovali a sdělovali své názory, ale v pozadí také intrikovali a snažili se získat něco pro sebe. Na tom byla postavena jejich moc. Jak kdysi napsal slavný římský historik Suetonius Tranquillus o důležité životní zásadě: „Festina lenta“. To znamená: „Spěchej pomalu“. A to nesporně pravda byla. Mistrem v dodržování téhle zásady byla papežská kurie.

			 

			Měsíc po zvolení papeže se na Klementa obrátil Jan Lucemburský, který ho významně podpořil, ale něco za to samozřejmě očekával. Situace v říši se totiž vyhrotila poté, co Markéta Tyrolská vyhnala Janova syna a vdala se za syna Ludvíka Bavora. To zcela zamíchalo kartami a změnilo křehkou rovnováhu v alpských zemích. Kdo ovládal je, ovládal obchod mezi severem a jihem. Vztah Lucemburků, Habsburků a Wittelsbachů se změnil a směřoval k otevřenému nepřátelství.

			V roce třináctistém devětatřicátém byl pod tlakem událostí Jan Lucemburský donucen složit ve Frankfurtu císaři Ludvíku Bavorovi přísahu, na základě které přijal z jeho rukou své země jako říšské léno. To znamenalo oslabení suverenity Českého království, tak těžce vybojované Přemyslovci. Kralevic Karel s touto přísahou nesouhlasil a nepřidal se k ní. Několikrát ji otci vyčetl.

			Na konci června přiměl Jan Lucemburský papeže, aby udělal první veřejný krok, jímž by deklaroval svou podporu lucemburského rodu. Z moci Svatého stolce zrušil frankfurtskou přísahu krále Jana, a České království tak vyvázal z lenního slibu vůči císaři. Papež Klement to udělal velice ochotně, protože to byl jeden z kroků, které měly kacířského císaře varovat, aby odložil svou zpupnost a podrobil se Avignonu.

			Ani tento krok však nezpřetrhal svazky, které Wittelsbachové a Lucemburkové měli. Existovala řada třecích ploch, ale také společných zájmů, a úplně se proti sobě postavit stále nešlo. Ludvík Bavor i Jan Lucemburský byli zkušení panovníci a oba milovali intriky. Proto věděli, že v říšské politice je jen máloco definitivní. Dnes to bylo tak a zítra, navzdory slibům a přísahám na svatý kříž, zase jinak. Jedna zrušená přísaha rozhodně nebyla chápána jako konec všeho.

			Ani kralevic Karel nepovažoval rozkol s císařem za definitivní a hodlal s ním navázat kontakt. Zatím sice nikoli osobní, jen prostřednictvím vyslance, který sondoval možnosti. Zatímco otec se více věnoval záležitostem lucemburského rodu, Karel vystupoval jako ochránce práv svého bratra Jana Jindřicha. Nespěchal ovšem tolik jako král Jan. K bratrově záležitosti se dostal až na začátku zimy, kdy vyřídil to nejnezbytnější, co podle něj České království potřebovalo. Připravil list, v němž žádal Ludvíka Bavora o odškodnění za to, že císařův syn odňal Janu Jindřichovi nejen Tyrolsko, ale i manželku. Právě tenhle list měl jeho vyslanec doručit.

			Nedělal si iluze, že se tím dá něco získat, ale vyplatilo se na císařův nezákonný akt upozorňovat a vznášet požadavky. Nešlo totiž ani tak o Ludvíka Bavora, ale o mínění v německých zemích. Jen slabý panovník nechává své ztráty bez povšimnutí. Karel politické divadlo hrát uměl.

			Během cesty z Brna se zastavil v pustiměřském klášteře, který před dvěma lety založil olomoucký biskup Jan Volek. Jako abatyši sem dosadil svou neteř Alžbětu, nemanželskou dceru posledního přemyslovského krále Václava. Alžběta jako nevlastní sestra královny Elišky byla tedy Karlovou tetou a poslední žijící Přemyslovnou, která pocházela z hlavní větve rodu. Nevzešla však z manželského lože, a proto byla řeholní dráha jediná možnost, jak si zajistit slušné živobytí.

			S Karlem se setkala poprvé v životě. Uvítala ho zdvořile a trochu odtažitě, protože brala svůj řeholní úděl vážně, jinak to ani nešlo, neměla-li být nešťastná. Nicméně ji její slavný synovec zajímal a byla ráda, že byl ochoten s ní chvíli posedět a porozprávět. Stejně se nic jiného dělat zatím nedalo, protože Jan Volek se na cestě do Pustiměře zdržel. Objevil se až pozdě odpoledne a omlouval se, že ho na cestě přepadli nějací lotři a jeho družině chvíli trvalo, než je zahnala. Nechal je pronásledovat a dva, které se podařilo chytit, nechal hned na místě oběsit na vysokém buku. Bylo zbytečné ztrácet čas touhle příhodou, a tak Karel přešel rovnou k věci. Jan Volek pro něj běžně konal různá diplomatická poslání, a tak ho cesta na dvůr císaře Ludvíka Bavora nijak nepřekvapila. Ihned pochopil, o co jde, nechal si vysvětlit Karlovy představy a nakonec se zeptal, kdo ho bude doprovázet. Pokud byl vyslancem kralevice Karla, pak by měl jet pod zástavou syna českého krále.

			„To je trochu složité,“ povzdechl si Karel. „S exkomunikovaným císařem bych neměl veřejně udržovat styky. Nejde o německé panstvo, ale o papeže Klementa a asi i o mého otce. Navíc tam nejedeš jen jako vyslanec můj, ale mého bratra Jana Jindřicha. S lucemburskou zástavou však jet nemůžeš, to je ti snad jasné?“

			„Chápu, jenže ani pod zástavou olomouckého biskupa bych se tam neměl objevovat. Nechci mít potíže se Svatým stolcem. Na druhou stranu se k císaři na slyšení nedostanu, pokud nebudu vystupovat jménem někoho významného.“

			„Přemýšlel jsem o tom. Myslím, že při dalších jednáních, pokud nějaká budou, mou zástavu už použít lze, ale teď ještě ne. Stačilo by přijet tam v družině nějakého významného českého velmože. Takového, jehož Ludvík Bavor dobře zná.“

			„To není špatný nápad. Máš někoho konkrétního na mysli?“

			„Představitel královské rady to být nemůže, a tak zbývá jen jeden. Vilém z Landštejna.“

			„Dobrá volba,“ souhlasil Jan Volek. „Kdy máme odjet?“

			„Zajedeme spolu do Třeboně a o tu službu ho požádám. Hned potom můžete pokračovat do Bavorska, než cesty zapadnou sněhem. Podle Blančina astrologa bude tahle zima velice krutá, stejně jako ta loňská.“

			Karel, i když zastupoval českého krále, věděl, že je nezdvořilé překvapit velmože v jeho hradu bez ohlášení. A tak, když se v Třeboni objevil, už na něj zvědavě čekali. Bylo jasné, že něco chce.

			Eliška z Dubé si potrpěla na pověst dobré hospodyně a výtečné hostitelky. Svědomitě vše připravila. Její muž byl z návštěvy mladého Lucemburka nadšený podstatně méně, protože mu stále nemohl zapomenout, že ho po svém návratu do Českého království opomenul a nesvěřil mu žádný zemský úřad. Nicméně všechno přebolí a říkával to už spíše jen ze zvyku.

			Kralevic Karel se uměl chovat. Elišce přivezl nádherný hedvábný šlojíř, který koupil od benátských kupců. V křesťanských zemích se takové netkaly, dovezli ho z Orientu. Hned na nádvoří si s nimi připil na slávu českého krále a na to, aby se štěstí drželo ve zdech jejich hradu. Pak se s nimi odebral do paláce. Jan Volek kráčel mlčky za ním, protože jako diplomat věděl, kdy má hovořit a kdy je vhodné pokorně mlčet.

			Usadili se ke stolu a kuchmistr donesl jídlo. Jan Volek se nad pokrmy pomodlil, požehnal chléb a pak se dali do jídla. Teprve když byly mísy prázdné, začal kralevic Karel o tom, proč přijel.

			Vilém z Landštejna ho soustředěně poslouchal a rychle uvažoval, zda to pro jeho budoucnost může něco znamenat. Jenže i kdyby ne, odmítnout nemohl.

			„Jde o první jednání v záležitosti Tyrolska,“ připomněl kralevic Karel. „Císař není z těch, kdo by měl ohledy k jiným. A nikdy se nenechá přimět k ústupu. Jde mi jen o to, aby naše stížnost zazněla na císařském dvoře, pokud možno před co největším množstvím dvořanů. Proto odmítněte soukromé slyšení. Jan Volek bude zdůrazňovat porušení svátosti manželského slibu a ty bys měl jako přední velmož mé země trvat na tom, že tyrolská šlechta porušila lenní závazek vůči svému legitimnímu hraběti, mému bratru Janu Jindřichovi. Víc od vás nechci. Pokud by se císař zeptal, jaké odškodnění by si Lucemburkové představovali, vyhněte se odpovědi. Naopak, navrhněte mu, ať on sám řekne, jakým způsobem chce mého bratra za tuhle hanebnost odškodnit.“

			Požadavek kralevice Karla byl jasný a nebylo třeba tu věc dál rozvádět. Proto se řeč stočila na dvorskou slavnost, kterou Karel chystal v příštím roce o masopustu. Účast přislíbila řada vlivných mužů, včetně nedávno korunovaného uherského krále Ludvíka a mladého Fridricha Habsburského, který přebíral vládu po svém otci a strýcích. Do Prahy se chystali i mladí rytíři, kteří toužili získat si slávu v turnaji, který se měl během slavnosti konat.

			„Myslím, že by tvému rodu slušelo, aby se jako turnýř představil i tvůj nejstarší syn,“ uvažoval nahlas Karel. „Vítek je výtečný bojovník, viděl jsem ho ve Slezsku.“

			Vilém z Landštejna chápal, že kralevic Karel chce, aby se jeho turnaje účastnilo co nejvíce rytířů a aby se pak o něm s uznáním mluvilo i v okolních zemích. Zdvořile proto přisvědčil a nenápadně se podíval na svou ženu. Rozuměli si. Jejich syn by se turnaje určitě zúčastnil rád, pokud ho ovšem pustí jeho manželka. Podle nich jí podléhal více, než bylo zdrávo.

			Hned následující den Karel Třeboň opustil, ale družina se zástavou pětilisté růže vyrazila na cestu až za tři dny. Jan Volek byl výtečný společník a Eliška z Dubé dělala, co mohla, aby ho pro sebe v paláci udržela co nejdéle.

			Ludvík Bavor zrovna pobýval ve svém rodném Heidelbergu. Nad městem se rozkládal mimořádně pevný hrad, který nechal přestavět na důstojné císařské sídlo. Zrovna tu jednal s mohučským arcibiskupem, který jediný z vysokých říšských prelátů stál na jeho straně. Od něj se vždy dozvídal o krocích, které podnikala papežská kurie v Avignonu. To, že by ho chtěl papež sesadit, to pro něj nebyla novinka a příliš se té hrozby neobával. To ale neznamenalo, že proti ní nehodlal rázně a tvrdě zakročit.

			S arcibiskupem Jindřichem z Virneburgu sestavovali seznam těch, na které se mohou spolehnout, a těch, proti kterým je nutno nějakým způsobem urychleně zakročit. Na tom seznamu byl samozřejmě na jednom z prvních míst Jan Lucemburský a jeho syn Karel. A také trevírský arcibiskup Balduin, který se s Jindřichem z Virneburgu bytostně nesnášel.

			České vyslance nechal čekat skoro týden. Nepřijmout hned ty, kteří žádali o slyšení, dávalo každému panovníkovi pocit nadřazenosti. A vyslancům sdělovalo, že nejsou tak důležití, jak si možná sami o sobě myslí. Tak to bylo od pradávna.

			Když konečně na věc došlo, bylo oběma Čechům jasné, že každý panovnický dvůr hledí více na oděv příchozích než na to, jací doopravdy jsou. Jan Volek si oblékl honosný biskupský ornát a Vilém z Landštejna slavnostní oděv, kterým se honosil již na dvorech italských velmožů. Zastavili se pět kroků před trůnem, to místo bylo označené, dál nikdo cizí kvůli císařově bezpečnosti nesměl, jinak okamžitě zasáhli ozbrojení strážci. Nad císařem byl rudý baldachýn a po stranách stáli vlajkonoši s jeho zástavami. Na sobě měl starobylou tuniku z rudého sametu lemovanou zlatou výšivkou a na hlavě císařskou korunu.

			Teprve když císařův kancléř vyslance představil, zeptal se císař laskavým tónem, co od jeho majestátu potřebují. Jan Volek dobře znal způsob, jakým se císařské audience vedly. Proto ho nejprve květnatě pozdravil, i když opatrně volil slova, aby se vyhnul faktu, že král Jan zrušil svou lenní přísahu císaři. Pak se obrátil na kancléře a požádal ho, aby přečetl list kralevice Karla, který mu před týdnem po svém příjezdu do Heidelbergu odevzdal.

			Kancléř měl pergamen s Karlovou pečetí připravený. Ležel rozložený na pulpitu, ale Ludvík Bavor ho přísným gestem zastavil. Rozhodně nechtěl, aby před jeho dvorem zazněl. A byl na to připravený.

			„Chápu obavy českého krále o své potomky,“ začal otcovsky.

			„I to, že jeho syn Jan Jindřich opustil svou ženu Markétu. Stane se, že se manželství nevyvede a nemůže dál pokračovat. Nicméně já si Lucemburků vážím, a proto nabízím Janu Jindřichovi za manželku svou dceru jako náhradu.“

			Ludvík Bavor měl z čeho rozdávat. Se svými dvěma manželkami měl celkem čtrnáct dětí a další bylo právě na cestě.

			„Přiznám se, že tuto nabídku nechápu,“ kroutil nevěřícně hlavou Jan Volek. „Jan Jindřich od Markéty neodešel, byl vyhnán. Lživě ho obvinila z neschopnosti vstoupit do ženy. Proto Tvá císařská Milost jejich manželství zrušila. Pokud by však bylo tohle obvinění pravdivé, jak by mohlo vzniknout nové manželství s tvou dcerou? Své manželské povinnosti s Markétou tyrolský hrabě plnit nemohl a s tvou dcerou by mohl?“

			Ludvík Bavor se vztyčil a začal řvát. Proklínal české poselstvo, že uráží jeho dceru a neváží si jeho laskavosti. To byl jeho obvyklý postup, pokud se dostal do úzkých a chyběly mu argumenty.

			Když konečně ztichl a sedl si zpátky na trůn, zeptal se ho Vilém z Landštejna zcela klidně: „Předneseme tvou nesmírně laskavou nabídku kralevici Karlovi. Musíme ale vědět, jaké věno by nevěsta Jana Jindřicha obdržela. Co třeba Tyrolsko?“

			Věděl, že se císař znovu rozzuří, ale právě to byl účel, aby se o tomhle slyšení v říši hovořilo. S výsledkem jednání byl kralevic Karel velice spokojený.

			 					 	


	


		
			Interpolātiō quarta 

			(Anno Domini 1343) [image: sdot]


			 

			Tak jako po dni přichází noc a ta končí ranním rozbřeskem, který oznamuje nový den, tak i v životě lidí se střídají okamžiky neúspěchů a úspěchů, dny smutné a veselé, dobré i špatné. Rok třináctistý třiačtyřicátý byl takovou předzvěstí rozbřesku. Jako by končily roky přešlapování, nejistoty a defenzívy, kdy se musel Jan Lucemburský, navzdory své obratnosti, stále bránit. Byl slepý, unavený, ale ne nemohoucí a už vůbec ne odevzdaný a bezbranný. Právě naopak. Syn Karel, navzdory třenicím, které měli v minulosti a které provázely jejich společný život až do tragické smrti krále Jana, se stal jeho nadějí. Své snažení upnul k němu, i když by to nikdy nepřiznal.

			Nicméně události toho roku zpočátku nijak nenasvědčovaly, že se věci změní. Odeznívaly všechny dosavadní konflikty a nezdálo se, že by byly na obzoru nové. Jako by se vlny na moři uklidnily. Alespoň v očích nezasvěcených. Nicméně tajně se jednalo a připravovaly se kroky, které měly zcela změnit dosavadní vývoj křesťanského světa. Ale to bych předbíhal. Píši kroniku, ne polemický traktát. To nechávám na jiných, takže fakta.

			Den před svátkem Tří králů zemřel pražský biskup Jan z Dražic, čtvrtý toho jména. Bylo mu úctyhodných třiaosmdesát let. Představte si to! On se narodil v roce, kdy král Přemysl Otakar blahé paměti porazil v bitvě u Kressenbrunnu uherského krále Bélu. Byl to muž, kterému vždycky ležel na srdci prospěch Českého království a jeho lidu, miloval umění a byl to biskup laskavý a spravedlivý. Přesto trpěl, neboť byl neprávem nařčen a musel mnoho let strávit v Avignonu, kde byl vyslýchán, jako by byl kacíř a zločinec. Právě proto mu Bůh dopřál tak dlouhý život.

			Pro politiku kralevice Karla bylo důležité obsadit biskupský stolec někým věrným a chytrým. Představoval si kněze, který sice horuje pro víru, ale současně rozumí světu a je použitelný v diplomacii. To pohříchu biskup Jan příliš nebyl. Nový biskup měl mít dobré vztahy s Avignonem a měl mít blízko k Lucemburkům. Vzorem takového preláta mu byl jeho prastrýc Balduin.

			Jan Lucemburský byl stejného názoru jako jeho syn, a tak nakonec společně vybrali jednoho muže. Bylo mu pouhých osmatřicet let a původně se jmenoval Arnošt z Hostiné, ale když pak jeho otec směnil své panství, začal používat přídomek z Pardubic. Zosobňoval vše, co od něj očekávali.

			Studoval v Itálii nejen teologii, filosofii a řečtinu, ale velice důkladně i práva. Nějakou dobu pobýval v Avignonu na papežském dvoře a pak ve službách krále Jana. V roce třináctistém devětatřicátém ho na přímluvu Jana Lucemburského papež Benedikt ustanovil kanovníkem v Praze s expektancí prebendy. Pro čtenáře, kteří si nelibují v našem církevním jazyce, upřesňuji, že expektance je něco jako nárok. Vyjadřovalo se tím očekávání, že v Praze mu nějakou prebendu dají a z ní bude zajištěna jeho obživa.

			Samozřejmě, že jeho jmenování biskupem vyvolalo v kapitule u svatého Víta zlou krev. Byl jeden z nejmladších a podle starších bratrů zcela bez zásluh. Jenže stál za ním kralevic Karel, který kapitulu donutil, aby Arnošta zvolila a pak zařídil jeho investituru z rukou papeže Klementa. Pokud vím, zvláště v prvním roce jeho episkopátu mu mnozí duchovní dělali naschvály, a právě tím si vysvětluji, že později, když se stal arcibiskupem, jim to vrátil. Alespoň těm líným, hříšným a namyšleným. V roce třináctistém devětačtyřicátém vyhlásil provinciální statuta, správněji Statuta provinicialia Arnesti, což byl zemský církevní zákoník, v němž stanovil hlavní zásady kanonického práva v české arcidiecézi. Šlo nejen o principy duchovní správy, ale vymezil hranice pro disciplínu kleriků a tresty pro kněze. To ale předbíhám, zatím se stal „jen“ pražským biskupem.

			Nicméně musím se zmínit ještě o jedné okolnosti. Věděl, jak si kralevice Karla naklonit. Syn českého krále byl mystik, a proto tak vášnivě sbíral ostatky, čítal legendy a zprávy o zjevení a sám několik zjevení zažil a zaznamenal je. Jaký by to byl biskup, kdyby ani on nepoznal tajemnou sílu boží? Arnošt z Pardubic vyprávěl, na vlastní uši jsem ho slyšel, že v dětství navštěvoval farní školu v Kladsku a byl jako každý chlapec rozjívený. Bylo mu právě šest let, když s ostatními žáky zpíval při nešporách antifonu Salve regina, tedy Sláva královno nebes. Najednou si s úlekem všiml, že od něj socha Madony odvrátila s bolestným výrazem tvář. Tak došlo, jak on sám říkal, k jeho zrození. Pochopil, že má být lepší a má sloužit Bohu. Umíte si představit, že tohle byla pro Karlovy uši rajská hudba.

			Samozřejmě nepopírám zjevení, stávají se a patří k životu křesťanů. Jen mi připadá zvláštní, že se ho dostalo šestiletému Arnoštovi, ale mně, který jsem byl obtížen mnohem hroznějším hříchem, ne. Snad proto jsem se nestal biskupem, ale jen mělnickým proboštem. Jistě chápete, že tohle je literární obrat, protože já si rozhodně nestěžuji. Žiju spokojený život a sloužím oddaně a rád Ježíši Kristovi. Kromě toho, mám čas psát tuhle kroniku. To bych asi jako biskup časově nezvládal.

			Píši o celé téhle věci obšírně proto, že to byla nejdůležitější událost v Českém království, hlavně z pohledu budoucnosti.

			Podle plánu kralevice Karla se o masopustu v Praze opravdu konala několikadenní slavnost za účasti mladého uherského krále Ludvíka, Albrechta Habsburského a několika slezských knížat. Kromě hostiny, tanečních zábav a různých dvorských her se konal i turnaj. Kralevic Karel v něm zvítězil a poprvé si hlavu ozdobil vavřínovým věncem. Když se to dozvěděl jeho otec, prohlásil, že se mu syn přece jen povedl. Vítězství v turnaji totiž oceňoval mnohem více než Karlovo diplomatické umění či hospodářské úsilí.

			Během slavnosti mezi sebou mladí panovníci sáhodlouze diskutovali o uspořádání poměrů v křesťanském světě. Od sklepmistra, který jim u stolu doléval číše, jsem se dozvěděl, že kritizovali své otce, neboť podle nich mnohé věci zanedbali či neudělali správně, protože se vyčerpávali malichernými spory. Jak ale vládnout lépe, to ti mladí říci neuměli. Víte, snadno se kritizuje, ale zkuste si to sami! Nicméně kralevic Karel přece jen jednoho úspěchu dosáhl. Jeho hosté potvrdili, že císaři Ludvíku Bavorovi nevěří a nemíní s ním uzavřít spojenectví. A když už měli hodně vypito, souhlasili s volbou jiného císaře, pokud by to byl někdo, komu by mohli věřit. Kralevic Karel zatím v říši neustále šířil stížnosti na cizoložné chování Markéty Tyrolské, které císař Ludvík Bavor podporuje, místo aby ho odsoudil a potrestal. Nakonec dosáhl toho, že koncem roku o Tyrolsko spolu znovu jednali. Ani tentokrát to však nebylo osobně. Karel se s bratrem Janem Jindřichem ubytoval v Domažlicích a císař v té době pobýval za hranicemi v nedaleké Koubě, kterou Němci nazývají Cham. Jednání vedli přes posly, kteří prakticky každý den jezdili sem a tam. Ludvík Bavor znovu nabídl Janu Jindřichovi jako manželku některou ze svých svobodných dcer, což Lucemburkové břitce odmítli. Karel naopak požadoval, aby bylo druhé Markétino manželství prohlášeno za neplatné a aby se vrátila k jeho mladšímu bratrovi. To stejně ostře odmítl císař. Další jednání jim však Jan Lucemburský zakázal a kralevic Karel, pokud chtěl papežovu podporu, v něm nemohl pokračovat.

			Bylo to poslední jednání v téhle záležitosti a v budoucnu tím kralevic Karel už nemínil ztrácet čas. Poslední marný pokus učinil ještě jednou po smrti Ludvíka Bavora, kdy se císařem stal on. Neúspěšně, a tak nad Tyrolskem zlomil hůl.

			Nechci, abyste mne chápali špatně, ale kromě toho, že se Markéta Tyrolská dopustila cizoložství a pošlapala svátost manželského slibu, pomluvila a urazila Lucemburky a poškodila zájmy Českého království, zasluhuje si i špetku obdivu. Mladá dívka, která nechtěla manžela, kterého jí vnutili a který nevyhovoval jejímu naturelu, se vzepřela. Dokázala si získat mocného spojence a také manžela, s kterým pak prožila sice hříšný, většinou evropských panovnických dvorů odsouzený, ale z jejího hlediska zřejmě šťastný život. Jsem jen prelát a nemíním tedy jako jiní mravokárci křičet, že by měla být jako nevěstka ukamenována. Jak říkával Ježíš Kristus:

			„Kdož jsi bez viny, hoď kamenem!“

			Markéta zemřela ve věku jednapadesáti let a se svým manželem Ludvíkem měla několik dětí, z nichž dospělosti se dožily jen dvě. V roce třináctistém devětapadesátém konečně dosáhla toho, že byla ona i její manžel zproštěni exkomunikace. Sedmnáct let poté, co Jana Jindřicha vyhnala. Po manželově smrti a smrti svého syna Menharda přenechala nakonec Tyrolsko Habsburkům, protože neměla v rodině nikoho, kdo by mohl vládu zdědit.

			V této interpolātiō se samozřejmě musím zmínit i o válce Francie s Anglií, což bylo politické dění, které zaměstnávalo Jana Lucemburského více než české problémy. Samozřejmě ho trápil neustálý problém s penězi. Navzdory tomu, že si nechal v předešlém roce od syna Karla zaplatit za to, že mu na dva roky přenechá vládu v Českém království, znovu ho žádal o peníze a ostře se kvůli tomu pohádali, takže je nakonec musel smiřovat sám papež Klement. Netuším, zda nakonec král Jan od Karla nějaké peníze dostal. To, co se děje v rodině, se přece nevynáší na veřejnost. Kralevic Karel vykládal rád a hodně, ale jen to, co Lucemburky a zvláště jeho osobně ctilo. O problémech a neúspěších mlčel.

			Promiňte, zase jsem odbočil. Takže k té válce. Jak už jsem napsal dříve, více než meči se válčilo řečmi, diplomatickými v zákulisí a halasnými projevy na veřejnosti pro lid. Pro Angličany bylo důležité, že v roce třináctistém čtyřicátém zvítězili v námořní bitvě u Sluys a díky tomu ovládli úžinu, která je oddělovala od Francie. Proto mohli bez problémů přepravovat do Normandie své vojáky, koně a zásoby. V bitvách na souši ale tolik štěstí neměli, a tak museli v Malestroit prodloužit příměří, které vládlo už tři roky. Přesto se Eduard začal v listinách nazývat pravým králem Francie a Filipa označoval za krále falešného. Vládl klid zbraní a o to intenzivněji se hledali spojenci. Aby oslabili anglického krále, zařídili Francouzi návrat skotského krále Davida z exilu na ostrovy. Zpočátku měl úspěch a dobyl dokonce několik pevností. A to je tak vše, co se dá o téhle válce v roce třináctistém třiačtyřicátém říci. Ani o svém rodu toho mnoho říci neumím. Rodiče si žili celkem spokojeně v Třeboni a občas spolu přebývali na Landštejnu, o sourozencích toho vím ještě méně. Já sám jsem stále studoval. Po půl roce stráveném v Paříži jsem po krátkém pobytu doma odešel na nedávno založenou papežskou univerzitu v Avignonu. Ne že by tam přednášeli lepší učenci, ale díky přízni Svatého otce se tu lépe starali o studenty. V koleji jsme dostávali více jídla a bylo opravdu chutné. Dokonce jsme každý den dostávali zdarma číši vína z proslulých papežských vinic v údolí Rhôny. A nemuseli jsme platit za imatrikulaci ani za zkoušky, jen mistrům za jednotlivé lekce. A ještě jsme si mohli občas přivydělat za služby, které po nás chtěli různí příslušníci papežské kurie. Pro mne to byly zlaté časy.

		

	
		
			XXV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1344) 

			 

			Únor býval v Avignonu sice nejchladnějším měsícem, ale stále velice příjemným ve srovnání s krajinami severně od Alp. I zde se však v posledních letech objevoval sníh a přicházely mrazy, na které tu lidé nebyli zvyklí. V celém křesťanském světě se ochlazovalo a lidé na venkově si někdy zoufali. Vinaři začali vinice přesouvat na lépe chráněné svahy a ti, co pěstovali obilí, museli začít orat hlouběji, aby v zemi obilí během zimy nevymrzlo.

			Papež Klement pokračoval záhy po svém zvolení ve výstavbě honosného sídla. Palác sám byl již hotový a byl na něj náležitě pyšný. Věděl, že tam může směle přijímat korunované hlavy celého křesťanského světa, aniž by prestiž Svatého stolce jakkoli utrpěla. Zvláště pracovnu, v níž se konaly soukromé audience, nechal nádherně vyzdobit a zařídit drahým nábytkem. Že některé kusy pocházely z rukou nevěřících maurských truhlářů, to mu vůbec nevadilo, protože tak dokonalé kusy by na křesťanských trzích nesehnal.

			Jan Lucemburský dorazil do papežského sídla spolu se svým strýcem Balduinem ještě dříve, než se zima zlomila do jara. Poté, co se ohlásili, je papež Klement přijal k soukromému rozhovoru okamžitě. Chodbami paláce doprovázel krále Jana jako obvykle Zbyněk Zajíc z Hazmburka. Když ho v papežově pracovně usadil do umně vyřezávaného křesla, s úklonou se vzdálil.

			Vyměnili si pár zdvořilých vět, ale bylo na hostech, aby sdělili, co od Svatého otce očekávají. Začal Jan Lucemburský, protože se tak s trevírským arcibiskupem dohodl.

			„Již delší dobu je křesťanský svět znepokojený tím, že v říši stále vládne Antikrist Ludvík Bavor, který si uzurpoval titul císaře. Je myslím na čase postavit proti němu panovníka, který napraví škody, které on způsobil.“

			„Jistě, o tom Svatý stolec uvažuje již delší dobu. Nicméně najít někoho, kdo by se s kacířským císařem vypořádal, to je velice obtížné. A pro toho panovníka to nebude snadné, i když bude mít podporu církve svaté,“ pokyvoval hlavou papež Klement. Byl spokojený, protože bylo zřejmé, že se Lucemburkové konečně rozhodli, jinak by za ním nepřišli oba. Volba, kdo by se měl kacířskému císaři postavit, byla jasná už dávno, jen to někdo musel veřejně vyslovit. A to papež rozhodně být nechtěl. Jeho povinností bylo pouze plnit vůli boží a být nestranný.

			„Pro rytíře by nemělo být obtížné jít do boje, pokud jde o zájmy křesťanstva,“ pokračoval Jan Lucemburský. Navzdory své slepotě neztratil nic ze své rytířské pýchy. „Jenže nejde jen o odvahu, ale také o to, aby se poměry v říši uspořádaly podle zákonů božích i lidských. Pouhý meč v tomto případě nestačí.“

			Papež byl upřímně zvědavý, k čemu Lucemburkové směřují.

			„Tobě, Svatý otče, asi nemusím vysvětlovat, že tím, kdo by měl trůnu římského krále vrátit důstojenství, je můj nejstarší syn Karel. Znáš ho a on si tě velice váží,“ pokračoval zdvořile král Jan. „Naše meče a meče našich spojenců jsou dostatečně ostré, abychom se mohli v poli srazit s kacířským císařem. Leč tohle je možné jen za předpokladu, že Karel dostane při volbě více než polovinu kurfiřtských hlasů. Prosím, počítejme! Kurfiřtů je sedm. Karel má jistý můj hlas českého krále, dále pak hlas arcibiskupa trevírského Balduina a rovněž kolínského Gerlacha. Ludvík Bavor drží dva wittelsbašské hlasy, a to falckraběte rýnského a markraběte braniborského. Zbylé dva jsou nejisté.“

			„I když je Jindřich z Virneburgu mohučským arcibiskupem a měl by hájit názor Svatého stolce, je stoupencem Ludvíka Bavora,“ neodpustil si kyselou poznámku Balduin.

			„O jeho arcidiecézi jsi měl ovšem zájem i ty,“ neodpustil si rýpnutí papež Klement. Balduina příliš v lásce neměl, i když to byl prelát učený a v mnoha ohledech si rozuměli. Byl však také přehnaně sebevědomý a dravý. Dozvěděl se, že dříve než Lucemburkové začali podporovat jeho, zjišťoval Balduin v konkláve kardinálů, zda by měl on sám šanci na zvolení papežem.

			„A měl jsem pravdu. Jindřich z Virneburgu neměl nikdy mohučskou arcidiecézi dostat,“ podotkl zcela klidně Balduin. On se nikdy nedal vyvést z míry, proto byl tak výtečný diplomat. „Když ho papež Jan jmenoval, skoro ihned se postavil proti němu a hájil kacířského císaře Ludvíka Bavora. Je sice církevním prelátem, ale obávám se, že kralevic Karel jeho hlas nedostane. To spíše ten Antikrist.“

			„Takže to máme tři ku třem,“ věcně připomněl Jan Lucemburský. Díky tomu, že neustále řešil své dluhy, stal se dobrým počtářem. „Sedmým, a v tomto případě rozhodujícím, je kurfiřt saský Rudolf. Udržuji s ním celkem dobré vztahy, ale ty má i s Ludvíkem Bavorem a zvláště s jeho synem. Rudolfovou matkou je Anežka a ta pocházela z habsburského rodu. I když je mrtvá, má Rudolf rovněž s Habsburky více než přátelské vztahy. Jeho druhá manželka Kunhuta je dcerou polského krále Vladislava Lokýtka a současně slezskou kněžnou. Ta nikdy neměla Čechy ráda, zvláště Přemyslovce nenáviděla. Něco z toho si odnesl i její manžel Rudolf. Takže si netroufnu odhadnout, na čí stranu se saský kurfiřt postaví.“

			„Jistě, je to obtížná situace,“ přitakal papež. Hovořil nezaujatě, jak to jeho úřad vyžadoval, i když spíše na audiencích než v soukromí. „Chápu však váš postoj, že se kralevic Karel může do boje o trůn římského krále pustit jen v případě, že bude mít jisté hlasy nejméně čtyř kurfiřtů. Musí být zvolen legitimně a podle říšského práva. Jak přimět saského Rudolfa, aby se přidal na vaši stranu?“

			„Jak řekl můj urozený synovec, jeho věrnost jako spojence je nejistá,“ ujal se teď slova klidným, vemlouvavým hlasem Balduin.

			„Položme tedy tu otázku jinak. Jak donutit mohučského arcibiskupa, aby se on postavil na naši stranu?“

			Papež Klement se na něj pobaveně zadíval. Tohle vypadalo na mimořádně zajímavou zápletku. Takové měl rád. Nepochyboval totiž, že Balduin vymyslel nějakou intriku.

			„Jindřich z Virneburgu stojí sice za Ludvíkem Bavorem, ale podle mého mu to vydrží jen do chvíle, než by to začalo ohrožovat jeho samotného,“ pokračoval Balduin. „Je mi jasné, že Tvá Svatost nemůže mohučského arcibiskupa zatím zbavit správy jeho arcidiecéze, nemůže mu ani nařizovat, jak se má jako kurfiřt zachovat. Papežský stolec má však jiné možnosti, jak ho varovat, aby se vrátil jako poslušný syn do lůna církve. Na co všichni preláti podle mých zkušeností slyší, jsou jejich příjmy. Odejmi mu nějaký, Svatý otče, a on pochopí.“

			„V tom s tebou souhlasím, máš s tím jistě rozsáhlé zkušenosti,“ neodpustil si další jízlivost papež Klement. „Jak by sis to ale konkrétně představoval? Nemohu mu přece odejmout část jeho arcidiecéze a svěřit ji tobě.“

			„Něco tak naivního by mne v životě nenapadlo,“ vrátil mu to se širokým úsměvem ve své trochu už vrásčité tváři Balduin. „Nicméně něco by se mu odejmout dalo a byl by to krok logický a těžko by ho mohl někdo napadnout. Od dávných časů spadá pražská diecéze pod Mohuč, i když to z hlediska vzdálenosti příliš logiku nemá. Neznám jinou diecézi, která by to měla ke svému metropolitovi dále než ta pražská. V moci Svatého otce je povýšit pražského biskupa na arcibiskupa, a vyvázat tak celou českou provincii z rukou Jindřicha z Virneburgu. Tím přijde o spoustu peněz, které z Čech dostává. Ale nejen to. Upevní to prestiž Českého království a osobně i kralevice Karla, který tě o tuto laskavost formálně požádá a ty mu ve své dobrotě vyhovíš. Já se během léta s mohučským arcibiskupem určitě setkám a důvěrně ho varuji, že tohle je jen první krok, pokud bude dál podporovat kacíře.“

			Papež Klement na okamžik přimhouřil oči a rychle počítal. Dospěl k názoru, že tohle je řešení nesmírně obratné, neboť posílí nejen prestiž Lucemburků, ale v očích francouzského krále i jeho. Přikývl a řekl: „Souhlasím, vzkažte kralevici Karlovi, že mi může svou žádost přednést.“

			Připil si s nimi, požehnal jim a tím jejich soukromý rozhovor skončil.

			 

			Od zimy se Vilém z Landštejna zdržoval ve Slezsku. Jako zástupce kralevice Karla pobýval s oddílem českých ozbrojenců v Hlohově na dvoře knížete Jana Hlohovsko-Stínavského. S ohledem na počet mužů, které měl k dispozici, šlo spíše o symbolickou podporu ve sporech, které tamní panovníci mezi sebou vedli. Byla to horká půda, protože hádky mezi příslušníky mnoha vedlejších větví piastovského rodu neutuchaly, a přitom, jak si Vilém pohrdavě říkal, někteří z nich vlastnili menší zemi, než byla jeho tři jihočeská panství. Jenže ve Slezsku se křižovaly obchodní cesty a tamní města byla mnohem výstavnější a bohatší než jeho Třeboň. Lucemburkové tu však museli být vidět, protože Slezsko bylo podle nedávných úmluv s polským králem Kazimírem součástí zemí Koruny české.

			Vilém z Landštejna bral své pověření jako šanci vrátit se mezi přední české velmože a znovu zastávat některý z významných úřadů na královském dvoře. Tím spíše, že Petr z Rožmberka měl v poslední době potíže se zdravím a často musel ulehnout. S touto nadějí opouštěl svou manželku.

			Eliška z Dubé nebyla nadšená z představy, že se mnoho měsíců neuvidí, ale z mládí na to byla zvyklá. Takový byl prostě úděl žen významných mužů. Byly chvíle, kdy se naopak utěšovala, že manžela vlastně ani tak často u sebe mít nemusí. Porodila mu už osm dětí a byla názoru, že to musí bohatě stačit. Když byl Vilém pryč, byla na rodových panstvích neomezenou paní a jejich správa ji nesmírně bavila. Hospodářství rozuměla a někdy si dobromyslně říkávala, že se není co divit, protože rytíř nevidí dál než na konec svého meče.

			Většinu zimy trávila v Třeboni, kterou s manželem přestavěli, ovšem palác byl zařízen hlavně podle jejích představ. Na některé detaily hradu byla pyšná, protože je navrhla ona sama. Odtud řídila chod i dalších jejich panství. Právě s landštejnským purkrabím probírala účty, když se ve dveřích objevil Martínek ze Stožce. Ten byl jejím purkrabím v Třeboni. Zdvořile se uklonil a omluvil se, že vyrušuje.

			„Nevyrušuješ,“ řekla mírně. Byla celkem ráda, že může na chvíli s prohlídkou účtů přestat. Už ji z nich bolely oči. „Ty bys sem pro nic za nic nevtrhl. Stalo se něco?“

			„Pastýř Krolmus i jeho žena jsou mrtví,“ začal s hlubokým povzdechem. „Lidé si všimli, že už je dlouho nikdo neviděl. Pastouška leží před hradbami, ale trochu stranou cesty, takže se tam zašel rychtář podívat. Umrzli. Už před několika týdny. Ošklivý pohled.“

			„Kvůli tomu nás snad nemusíš rušit,“ ozval se kysele landštejnský purkrabí. Jmenoval se Andreas z Reibers a narodil se v rakouské vesnici hned u hranic. Byl to muž schopný a panství prosperovalo, ale byl velice tvrdý, zvláště k poddaným.

			„Život křesťana, byť nuzného, má větší cenu než pergamen popsaný čísly,“ napomenula ho ostře. Pak se obrátila na třeboňského purkrabího: „Martínku, oznam děkanovi, aby je na mé útraty důstojně pohřbil.“ Jenže Martínek ze Stožce se zjevně nechystal odejít. Rozpačitě přešlapoval, protože měl ještě něco na srdci. Eliška z Dubé to pochopila a vyzvala ho, ať mluví.

			„Víte, má paní, to je už třetí rodina, která během téhle zimy takhle tragicky skonala. Staří lidé, jako byl třeba pastýř, se o sebe prostě už nedokážou sami postarat.“

			„Na Landštejně dostávají všichni panští služebníci deputát. Stejně jako u vás. Obilí, vejce, dřevo. Jak s tím hospodaří, to je jejich věc. Pokud všechno projedí na podzim, není se co divit,“ bručel landštejnský purkrabí.

			Nevšímali si ho, byl prostě takový. Eliška by ho možná už dávno vyměnila, kdyby nad ním nedržel ruku její muž. Kdysi ho totiž Andreas z Reibers v nějaké šarvátce zachránil. A kromě toho zastával Vilém z Landštejna názor, že vrchnost má mít tvrdou ruku, jinak si poddaní budou dělat, co chtějí.

			„Je pravda, že i třeboňští služebníci dostávají, co jim k obživě náleží,“ ujal se znovu slova mírně Martínek ze Stožce. „Jenže k čemu je dřevo starci, když už ho nedokáže ani rozštípat? A když chalupu zavalí sníh a on nemá sílu ho od dveří odházet?“

			Eliška z Dubé přikyvovala, ale mlčela. Představovala si tu hrůzu, která musela smrti pastýře a jeho ženy předcházet. Teprve po hodné chvíli se stísněně zeptala: „Jenže dá se tomu vůbec nějak předejít?“

			„Možná dá,“ ozval se k jejímu překvapení Andreas z Reibers.

			„Už jsem o tom uvažoval a spočítal jsem, že by bylo pro vaši pokladnici výhodnější nedávat starým služebníkům totéž co těm, kteří mohou pracovat. Pán z Rožmberka pro takové postavil špitál. Tam se o ně starají, ale dřeva se spálí méně, protože všichni spí v jedné velké světnici. A na jídle se také ušetří, protože dostávají společné a jen tolik, kolik musí, aby nezemřeli hladem. Starý člověk, pokud nepracuje, toho už moc nesní. Nemám bohužel své výpočty s sebou, ale vycházelo mi to, že by se při deseti špitálnících ušetřilo ročně dobrých třicet grošů.“

			„To je dobrý nápad,“ řekla Eliška z Dubé zaujatě. Navzdory tomu, že ho landštejnský purkrabí navrhoval proto, aby se ušetřilo, dodala: „A velice křesťanský. Martínku, já dokončím ty účty a ty zatím zajdi za děkanem a rychtářem. Před večeří mi je přiveď. A taky kupce Macháně. Je v Třeboni nejbohatší a mám pocit, že zrovna zdědil po bratranci dům u Brány dlouhého mostu. Řekni kuchmistrovi, že dnes budou u stolu mými hosty.“ Na okamžik zaváhala a dodala: „Landštejnský purkrabí rovněž, je to jeho nápad. A samozřejmě i ty. Nezapomeň přinést pergamen, inkoust a pár husích brků. Možná bude třeba něco sepsat.“

			Eliška z Dubé už dávno ztratila svou pružnou a štíhlou postavu. Věk, děti a dobré jídlo se na ní podepsaly. Nicméně nijak ji to netrápilo a kuchmistra varovala, že by jí náladu zkazilo jen to, kdyby jí jeho jídlo nechutnalo. To by ho pak musela postavit na pranýř a biřic by všem sděloval, že ho vrchnost potrestala proto, že vaří hůř než šenkýřka ze zájezdního hostince před Novou bránou. Tenhle hostinec byl totiž proslulý mizernou kuchyní.

			Teprve po večeři se Eliška z Dubé vytasila s nápadem, který jí odpoledne vnukl landštejnský purkrabí. S bolestným výrazem ve tváři začala: „Žijeme v těžké době a Pán oprávněně zkouší pevnost naší víry a trestá nás za hříchy, malověrnost, ale také za okoralá srdce. K víře totiž patří laskavost a milosrdenství. Právě toho se nám na třeboňském panství nedostává, o čemž svědčí nedávná smrt pastýře a jeho ženy. Bůh nás všechny jejím prostřednictvím varuje. Musíme otevřít svá srdce a pomáhat slabým, starým a nemocným. To je odkaz Ježíše Krista!“

			Třeboňský děkan Hilmar sice blahosklonně přikyvoval, ale rty měl mrzutě stažené. Zbožná kázání měl pronášet on. Paní Elišce navíc nevěřil od té doby, kdy se zastala valdénských kacířů na svém panství a jeho donutila, aby se postavil proti papežskému inkvizitorovi. Jenže nahlas své výtky říci nemohl, protože byla se svým manželem nejštědřejším donátorem jeho děkanství. Když domluvila, jen se zdvořile zeptal, jak by si nápravu představovala a vstřícně dodal: „Církev samozřejmě žehná všem, kteří následují učení Ježíše Krista.“

			„Chci v Třeboni založit špitál,“ odpověděla prostě. Náklady jí odpoledne spočítal Andreas z Reibers a měl pravdu. Provoz by nestál mnoho, největší položkou byl dům, v němž by měl špitál sídlit. Ve městě žádný volný pozemek nebyl, musel by se postavit před hradbami. To se jí ale nelíbilo, protože na předměstí žili jen chudáci, nádeníci a lidé v očích měšťanů bezvýznamní. Jenže to mnozí přestárlí zámečtí služebníci rozhodně nebyli. Jedinou možností tedy bylo pro špitál využít nějaký dům ve městě.

			Obrátila se na kupce Macháně. Už chvíli vypadal nejistě, protože mu zpočátku nebylo jasné, proč se mu dostalo té cti a byl pozván na večeři s tak významnou společností. Pomalu ale začal chápat a rychle uvažoval, jak se té věci se ctí vyhnout.

			„Jsi nejzámožnější v mém městě,“ pokračovala Eliška z Dubé bez zbytečného úvodu. Teď hovořila panovačně jako vrchnost. „Po bratrovi jsi zdědil dům. Podotýkám, že to byl bratr z druhého manželství tvého otce, tedy bratr nevlastní. Nechala jsem prostudovat městská privilegia a došla jsem k závěru, že v takovém případě nemáš dědická práva, neboť ta platí jen v přímé rodové linii. Dům je tedy vrchnostenskou odúmrtí.“

			„Odpusť, urozená paní, ale nemohu souhlasit,“ vrtěl rezolutně hlavou. Jako kupec se nedal tak snadno zatlačit do kouta, i on znal městská privilegia. Když před dvěma týdny s rychtářem o smrti svého bratra hovořil, o odúmrti nepadlo ani slovo. „V Budějovicích mám strýce a ten dědil po svém nevlastním bratrovi, stejně jako já tady v Třeboni.“

			„Jsi kupec, ne právník,“ uťala ho ostře. „Budějovice se řídí královským privilegiem, ale Třeboň je město poddanské a měšťanská práva vám dal otec mého manžela, slavný Vítek z Landštejna.“ Pak ale změnila výraz a laskavě pokračovala: „Můžeme vést právní spor, u zemského soudu se může táhnout velice dlouho. Chápeš ale, že mám různé prostředky, jak se ti za odpor vrchnosti odvděčit. Věnuj dům po svém bratrovi na bohulibé účely, a Bůh tvému konání požehná. Náš děkan při kázání jistě vyzdvihne tvou křesťanskou lásku k nuzným a třeba ti zařídí i odpustky. A já budu vstřícná k tvým obchodům. Pokud třeba požádáš o právo neplatit na našich panstvích mýta, ráda ti vyhovím.“

			Macháň se uměl rozhodovat rychle. Přikývl a paní Elišce z Dubé poděkoval, že mu dává možnost zalíbit se Bohu. O obchodech mu připadalo nedůstojné hovořit. Teprve když osaměli, dohodli privilegium, které mu nabídla.

			V létě děkan Hilmar vysvětil malinkou kapli, kterou nechala paní Eliška v právě otevřeném špitálu zřídit. Zasvěcena byla svatému Františkovi, patronovi chudobných. Podle řádu, který pro třeboňský špitál nechala sestavit, zde bylo zajištěno na náklady vrchnosti vyživení pro dvanáct osob.

		

	
		
			XXVI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1344) 

			 

			V dubnu se kralevic Karel vydal do Avignonu. Jeho návštěvě předcházel soud, na který papež Klement pozval mohučského arcibiskupa a za podporu kacířského císaře ho zbavil příjmů z české diecéze. Sdělil mu, že ji vyjímá z jeho pravomoci a neopomněl připomenout, že mohučská arcidiecéze je největší v říši. Nemusel ani dodávat, že je tedy možnost ji dále zmenšovat a arcibiskupa připravit o další příjmy.

			Jindřich z Virneburgu samozřejmě pochopil a z Avignonu odjížděl vrcholně naštvaný. Jenže uměl počítat a věděl, jaké poměry v církvi panují. A nemohl ani pominout fakt, že vliv Ludvíka Bavora přece jen slábl, navzdory jeho rozpínavosti. Nebo možná spíše kvůli ní. Mnozí jeho spojenci byli totiž stále opatrnější a opatrnější, protože vrtkavý císař jen zřídka plnil své sliby a spolehnout se na něj rozhodně nedalo. Jenže na koho z mocných se dalo?

			V polovině dubna dorazil kralevic Karel do Avignonu. Jeho otec Jan Lucemburský tam už byl a hned první den se pohádali. A dost ostře. Začalo to nevinně, diskutovali o situaci ve Slezsku. Karel otci vykládal o svých jednáních s jednotlivými knížaty a o dohodě s městem Vratislaví. Ale ať řekl cokoli, králi Janovi se to nezdálo a pořád něco kritizoval. Nakonec to Karel nevydržel a utrhl se na něj. Kdyby se o Slezsko nestaral on, už dávno by ho ztratili. Král Jan se rozzuřil, protože to chápal jako výsměch jeho slepotě. A pak už ty dva nic zastavit nedokázalo. Karel otci vyčetl jeho věčné dluhy, Jan se zase synovi posmíval, že raději před každým ustoupí, než aby tasil meč. A nakonec posměšně dodal, že se tomu nediví, když ani nedokázal dát lucemburskému rodu syna.

			Hádali se jako dva trhovci, nakonec ho Karel neštvaně opustil. Nikdy to s otcem nebylo snadné, ale od té doby, co oslepl, se to podle něj ještě zhoršilo. Nebyl ješitný, ale každý potřebuje občas pochválit. Ne pochlebování, ale skutečnou upřímnou pochvalu, jakou mohou dát dětem jen rodiče. Matku pořádně ani nepoznal a otec byl takový, jaký byl. Zamířil do prvního šenku, který byl po ruce, aby svůj smutek a zlost spláchl vínem.

			Uvnitř byla pestrá společnost, dva biskupové, několik rytířů, děkan papežského vysokého učení, pár studentů, jakýsi obtloustlý měšťan a tři nevěstky. Ty zatím seděly stranou a čekaly, až toho hosté více vypijí. Na biskupy a rytíře Karel náladu neměl, na učené řeči univerzitánů ještě méně, a tak se rovnou vydal k těm třem. Na dvou se už jejich řemeslo podepsalo, ale ta třetí vypadala obstojně. Kývl na ni. Hned ochotně vstala, rukou si vyzývavě přejela po ňadrech a s pohupováním v bocích mu vyšla vstříc. Karel neměl vulgaritu rád, a tak se bez řečí otočil a přestal si jí všímat. Nevěstka ho však nenechala. Došla k němu a zezadu ho objala. Celkem melodickým hlasem řekla: „Neboj se mě. Já tě všechno naučím.“

			To Karla pobavilo. Chvilku váhal, ale pak ji odstrčil a ostře nařídil, ať se vrátí k těm dvěma a neobtěžuje ho, nebo zavolá stráže. Vztyčila prst, aby mu ukázala, co si o něm myslí, a zmizela. Karel postřehl, jak si ho ostatní posměšně prohlížejí, a tak vstal a vrátil se na ulici.

			Náladu měl pod psa. Do zájezdního hostince, kde se ubytovala česká družina, se mu ale nechtělo. Chvíli bloumal Avignonem a ani nevěděl jak, ocitl se před domem U Tří lišek. Napadlo ho, zda tam stále bydlí vikomtka Cécile de Turenne a zda zůstala milenkou Pierra de Rosieres poté, co se stal papežem.

			Aniž by zabušil na vrata, vešel do domu. Narazil na podomka, který zametal mázhauz. Ten mu ochotně prozradil, že paní vikomtka tu stále žije, ale je ve městě. Vrátí se však brzy. Karel se posadil do výklenku za dveřmi a zamhouřil oči. Vzpomínal na své mládí a snažil se vybavit si svého otce, zda mu vůbec někdy řekl, že ho má rád. Někdy král Jan udělal mlčky gesto, které se tak snad dalo vyložit, ale neřekl to nikdy.

			„Co tě sem přivedlo?“ zaslechl příjemný ženský hlas. Otevřel oči a došlo mu, že usnul.

			„Všechno mě štve,“ vyhrkl spontánně.

			„Tak na to je nejlepší dobré víno,“ zasmála se. Karel pochopil, že je ráda za jeho společnost. Zřejmě mnoho hostů nemívala. Klement si nepřál, aby se u ní v domě pohybovali příslušníci papežského dvora. Církevní preláti to věděli, a tak žila Cécile de Turenne dost osaměle.

			„Pít sama, to není ono,“ svěřovala se. Bylo jasné, že pije často a ráda. Dneska to potřeboval i Karel. Pil a svěřoval se jí. Poslední, co si Karel pamatoval, bylo, že ho podomek vleče do komory za kuchyní a tam ho položil na lavici.

			Ráno ho vzbudilo vrznutí dveří. Otevřel oči a nad ním stál papež Klement. Nikoli ovšem v ornátu a s tiárou na hlavě, ale v noční košili.

			„Ty to vedeš, synu,“ pokáral ho shovívavě. „Cécile sis prý stěžoval, že tě otec nemá rád. Proč by však měl? Je povinností syna ctít a milovat své rodiče. Tak je to v desateru.“

			„A proč ne i obráceně?“ zabručel a posadil se. Hlava ho bolela a měl vyprahlá ústa.

			„Takový hovor bychom asi neměli vést v komoře. A podle hlasu soudím, že máš žízeň. Pojď, synu,“ řekl a odvedl ho do stejné komnaty, kde se včera s jeho milenkou opil. Klement nechal donést víno a sám ho nalil do dvou křišťálových číší, které musely pocházet z Orientu. Německé ani italské sklárny tak průzračné sklo vyrábět neuměly. Nejvíce se mu snad blížilo sklo české, ale ani to nebylo tak průzračně jasné.

			Připili si a pak Klement řekl: „Ptal ses, proč se o lásce dětí k rodičům nemluví i obráceně. Je to snad jasné. Příkazy desatera se nedají vykládat jinak a jejich smysl nemůžeš obracet. Cti otce svého i matku svou! Jak bys chtěl třeba obrátit příkaz, že máš věřit v jednoho Boha? Měl bys věřit i v jiné? Ne, chlapče, nemůžeme měnit věci tak, aby se líbily jen tobě. Všichni jsme přece synové boží a ctíme našeho otce, Pána na nebesích. Ale on nás ctít nemusí. Když pochybíme, trestá nás. Někdy velice přísně. Máme ho proto zavrhnout?“

			„To je sofisma,“ nespokojeně namítl Karel.

			„Byl jsem tvůj učitel, ale zdá se, že jsem ti mnohé věci nevysvětlil tak, jak by se slušelo. Teď jsem papež, a tak ti nemusím nic vysvětlovat, ale mám právo nařídit. Přesto to neudělám a jen tě požádám, aby ses s otcem rychle smířil. Neděláš to kvůli sobě, a ani kvůli němu, ale pro dobro křesťanstva. Víš jistě, jak velké plány s tebou máme. Svět se ocitl na scestí a je naší povinností zachránit ho. Pokud se nezbavíme kacířského císaře, může se stát, že kacířství se stane normou a ovládne celý svět. To nemůžeme dopustit.“

			Karel souhlasil, a když dům U Tří lišek opouštěl, musel s obdivem uznat, jak vynikající rétor papež je. Jeho spor s otcem postavil tak, že ohrožuje samo křesťanstvo, a pokud Karel neustoupí, hrozí světu Apokalypsa. Škola Tomáše Akvinského se nezapřela. Dokázat nedokazatelné, to byla podstata jeho scholastiky. Karel si umínil, že se musí téhle metodě hlouběji věnovat, protože byla pro vládu velice užitečná.

			Odpoledne se v paláci před papežským stolcem se svým otcem na znamení usmíření objal. I Jan Lucemburský se choval velice vstřícně. Nepřiznal, že i s ním papež Klement hovořil. Jeho ovšem nepřesvědčil filozofickými úvahami, nýbrž mu pohrozil, že přestane podporovat lucemburské ambice.

			Žádný papež nemohl přiznat, že se některé světské věci dějí z jeho podnětu. To nebylo jako v dávných časech, kdy si papežové uzurpovali veškerou vládu nad křesťanstvem. Teď to byla spíše hra pro okolí. Věřící museli před něj předstoupit a požádat ho, i když byla jejich záležitost předem dohodnutá. A papež se musel tvářit, že o vyslovené prosbě uvažuje, případně se obrátil o radu na některého z kardinálů, aby dokázal svou nestrannost. Stejně tomu bylo i v případě Lucemburků.

			Král Jan velkoryse dovolil, aby žádost o zřízení pražského arcibiskupství předložil jeho syn. Karel chápal, že to je pro jeho prestiž v Českém království důležité, protože on bude tím, kdo tuhle velikou změnu zařídil. Připravil si proslov, v němž spojil pokoru vůči papežské kurii s okázalým vděkem, který vůči svému bývalému a milovanému mistru choval. S pokorou, jak se v přítomnosti papeže slušelo, úpěnlivě Svatého otce prosil jménem všech českých věřících, aby povýšil pražské biskupství na metropolitní a učinil z něj arcibiskupství. Současně s tím ho žádal, aby mu jako sufragánní diecézi podřídil biskupství olomoucké, a obě tyto diecéze aby vyvázal z podřízenosti arcibiskupství mohučského. A nadto ho snažně prosil, aby v Litomyšli zřídil další biskupství, které by bylo součástí pražské arcidiecéze.

			Papež Klement pochválil kralevice Karla za jeho upřímnou víru a péči o povznesení církve v Českém království. Pak se obrátil na sbor kardinálů, jaký je jejich názor v této věci. Chvíli diskutovali o tom, zda lze tuto diecézi vyjmout z podřízenosti mohučskému metropolitovi, i když někteří věděli, že tohle bylo již rozhodnutím kuriálního soudu učiněno. Nakonec za všeobecného souhlasu papež Klement oběma Lucemburkům potvrdil svou bulou, že od této chvíle, tedy ode dne třicátého dubna roku Páně třináctistého čtyřiačtyřicátého, se pražské biskupství povyšuje na arcibiskupství. Současně papež přislíbil, že dosavadnímu biskupovi Arnoštovi z Pardubic pošle arcibiskupské pallium na znamení, že může být uveden do úřadu.

			„Spokojen?“ usmíval se dobromyslně papež Klement na kralevice Karla, když večer s oběma Lucemburky a několika přáteli hodoval v šenku, v němž Jan Lucemburský nechal připravit okázalou tabuli.

			„Vzpomínáš, Svatý otče, jak jsme se po letech, které od mých studií uplynuly, potkali tady v Avignonu ve tvém domě? To bylo tuším před čtyřmi lety,“ odpověděl stejně dobromyslně Karel.

			„Tehdy jsem předpověděl, že se staneš otcem všech křesťanů. A stalo se. A tys mi předpověděl, že se stanu králem nad králi, až usednu na císařský stolec. Možná bys měl učinit první krok k tomu, aby se i tahle předpověď splnila.“

			„Síla vidění či věštby je v tom, že nám Pán dá nahlédnout do svých záměrů. On je hodlá uskutečnit, takže my bychom v té věci neměli dělat vůbec nic. Je to Jeho vůle,“ opáčil kazatelským hlasem papež Klement. Karel byl však připravený, protože před několika dny sám poznal, jak obratný muž jeho bývalý univerzitní mistr v diskuzích je.

			„Když jsi býval mým mistrem na vysokém učení v Paříži, učil jsi mne, že vše, co děláme, se děje skrze vůli Páně. To tedy znamená, že musíme konat, aby se prosadila jeho vůle. Bůh má jistě mnoho možností, jak zbavit křesťanský svět kacířského císaře. Ale navzdory jeho hanebnosti jich dosud nepoužil. Proč? Protože nejspíše očekává, že budeme s jeho požehnáním konat my.“

			Než stačil papež Klement odpovědět jiným teologickým sofizmatem, protože takových diskuzí zažil desítky a věděl, jak ve filozofických rozpravách pokračovat, ujal se slova Jan Lucemburský. I když byl slepý, sluch se mu za ty roky zdokonalil a uměl se podle hlasů orientovat. Proto se obrátil na Klementa a řekl:

			„Svatý otče, panovníci si nemohou dovolit pochybnosti, zda mají či nemají konat. Pokud je třeba, musí jednat, a to jak v souladu s vírou, tak s potřebami svého lidu. Stejnou povinnost má otec vůči své rodině. A nepochybuji, že ji má i Svatý otec. Abych tu ale nekázal jako kněz z kazatelny. Prosím, Svatý otče, zašli pastýřský list všem kurfiřtům, aby bez ohledu na odpor či dokonce hrozby mečem ze strany kacířského Ludvíka Bavora přistoupili k volbě příštího římského krále, protože církev nemůže trpět kacířství a těžké hříchy, ale současně nemůže ani zůstávat bez ochrany, kterou by jí měl poskytovat dobrý císař. Neprosím jen za sebe a věřící, ale i za zástupy kněží, kteří vidí, co se děje, a jsou z toho upřímně nešťastní.“

			„Copak Ludvík Bavor sám nezvolil a do Říma nedosadil hříšného vzdoropapeže?“ ozval se jeden z kardinálů.

			„A o své vůli zrušil posvátnost manželského slibu, který dala Markéta Tyrolská synovi krále Jana. Takhle se císař prostě chovat nesmí,“ připomněl další. Nálada mezi kardinály byla už delší dobu vůči kacířskému císaři bojovná. Nešlo jim ani tak o víru, jako o jeho okázalou podporu minoritů a jejich učení, že církev se má vzdát pozemských statků, neboť Kristova církev má být chudá církev. Minoritští učenci, navzdory tomu, že byli exkomunikováni a některé chtěla trestat sama inkvizice, žili na dvoře Ludvíka Bavora, a zvláště v říši zasévali sémě nebezpečných myšlenek.

			„Jistě je to věc, kterou by měl Svatý stolec dobře rozvážit,“ pokyvoval hlavou papež Klement. Pokud šlo o nepříjemná rozhodnutí, nejbezpečnější cestou bylo je odložit.

			„Rozvaha sluší moudrým mužům,“ nedal se Jan Lucemburský, „ale jako válečník vím, že před bitvou existují chvíle, kdy se nedá váhat. Je třeba se rozhodnout rychle. Třeba i špatně. Ale nerozhodnout se znamená vnést malověrnost a zmatek do vlastních šiků. Svatý otče, jsi muž laskavý a s kacířským císařem jsi měl ohledy již dlouho. Není teď čas jednat rázně?“

			„Neřekl jsem, že budu tu věc rozvažovat celé měsíce,“ kysele odsekl papež Klement. Byl mrzutý, protože ho všichni tlačili ke kroku, o kterém věděl, že ho musí udělat, ale na druhou stranu znamenal osobní riziko, nepříjemnosti a spoustu práce. Zkusil poslední možnost. „Než ale pastýřské listy rozešlu, musím si spoustu věcí ujasnit. Třeba to, koho by církev v případě volby podpořila.“

			„Já vidím jedinou možnost,“ pokračoval Jan Lucemburský. I když odpověď byla jasná, nikdy se o ní otevřeně nehovořilo před kardinály a papež doufal, že se tak nestane ani tento večer. Jenže Lucemburkové již nemínili čekat.

			„Svatý otče, navrhuji mého nejstaršího syna Karla. Má podporu nejméně tří kurfiřtů, je to upřímný věřící, byl přece tvůj žák, a je to čestný rytíř. Co více by si mohl křesťanský svět přát?“

			Ještě chvíli se u stolu diskutovalo, nakonec papež Klement slíbil, že výzvu k nové volbě kurfiřtům neprodleně zašle. Na to si všichni připili, pomodlili se a papež tomuto záměru požehnal. Nicméně od záměru k jeho naplnění vedla ještě dlouhá cesta, to bylo všem jasné.

			 

			I když byla ve Slezsku přítomnost ozbrojeného houfce českého krále zcela nezbytná, zajížděl Vilém z Landštejna pravidelně domů. Svého nejstaršího syna Vítka přiměl, aby v tu dobu velel on. Udělal to rád, protože jeho hádavá manželka Kateřina z Litschau se nemohla postavit proti příkazu hlavy rodu.

			To ovšem neznamenalo, že by Vítkovi neustále něco nevyčítala. I on se pravidelně vracíval na Nové Hrady a Kateřině se povedlo znovu přijít do jiného stavu. Ale ani to jí manžela doma neudrželo. Naopak, v těhotenství byla ještě panovačnější a nervóznější, a tak Vítek zůstával ve Slezsku, i když by někdy nemusel. Když jeho otec na začátku léta odjížděl, řekl mu: „Nemusíš vůbec spěchat. Zůstanu tu rád klidně až do zimy.“

			Vilémovi z Landštejna bylo syna trochu líto, protože on měl manželství úplně jiné. Jenže rytíř nemohl naříkat, musel se umět se vším vypořádat sám. K tomu, aby se v království prosadil, mohl stejně trávit doma jen málo času. Takže nebylo vůbec podstatné, zda si manželé rozumějí. Žena se měla starat o domácnost a porodit několik zdravých synů. Ovšem pokud dokázala být současně na svého muže milá, byl to dar, za který bylo třeba Bohu děkovat.

			Když tohle vykládal doma své ženě, Eliška z Dubé ho pozorně vyslechla a pak mu začala nepřívětivě oponovat.

			„Začínám mít dost tvých řečí o tom, jak vznešené máš poslání proti mým, jak sám říkáš, bezvýznamným starostem.“

			„Neřekl jsem bezvýznamným,“ bránil se. Ale věděl, že když si jeho žena něco usmyslí, má jen dvě možnosti. Buď se s ní pohádat, což pro něj většinou nedopadlo dobře, nebo nějak pokud možno se ctí ustoupit. Jak už si ověřil, nejbezpečnější cestou k ústupu bylo změnit téma hovoru na to, co Elišku z Dubé zajímalo.

			Chvíli si nechal spílat a musel poslouchat argumenty o tom, jak důležitá je ženská práce a co by si rytíři počali, kdyby pro ně jejich ženy neriskovaly a nerodily jim děti. „Vy to máte snadné,“ horlila.

			„Učíte se ovládat meč a v bitvě záleží na vaší obratnosti, zda ji přežijete. Můžete se smrti vyhnout, máte to ve svých rukách. Ale co my? Rodíme děti a netušíme, zda porod přežijeme. Nemáme nic, čím bychom mohly tuhle věc ovlivnit, musíme se spoléhat jen na vůli Páně. A přesto nebezpečí smrti kvůli vám podstupujeme. Takže si zasloužíme úctu a ne pohrdání.“

			„Nikdo vámi nepohrdá. Copak rytíři neuctívají Pannu Marii? Matku, která porodila Spasitele. Pro nás je symbolem ženy a matky, a když bojujeme, obracíme se modlitbami k ní. Rozumíš, prosíme ženu! Ostatně, možná bude brzy válka. Napadlo mě, že bychom mohli na Landštejně v kostele nechat postavit Panně Marii oltář.“

			„Válka?“ zeptala se částečně zvědavě, částečně polekaně. „Ve Slezsku nebo tady u nás?“

			„Možná všude. Papež vyzval kurfiřty, aby zvolili nového římského krále. To si samozřejmě Ludvík Bavor nenechá líbit. Proslýchá se, že by volba měla padnout na našeho kralevice Karla. A to určitě zamíchá kartami všude kolem nás.“

			„No ale nebylo by snad špatné, aby byl náš budoucí král současně i císař. Zemi to může přinést spoustu dobrého.“

			„Myslíš? Císař musí platit nákladný dvůr a v říši se musí vypořádat s odpůrci. To stojí spoustu peněz a císařské příjmy nejsou tak veliké, aby na to stačily. Takže Karel bude dělat totéž, co jeho otec. České peníze bude utrácet za hranicemi.“

			„Takový on není. Sám dobře víš, jak se snaží povznést České království.“

			„Možná není, na druhou stranu je strašně odpovědný. Ale také prestižní. S otcem se často hádá ne proto, aby povznesl království, ale aby bylo po jeho. Možná ale sám neví, do čeho jde. Tlačí ho k tomu nejen král Jan, ale i jeho strýc arcibiskup Balduin. Povznesení lucemburského rodu. Až bude Karel sedět na římském trůnu, objeví se problémy a on bude muset, chtě nechtě, brát peníze v Čechách.“

			„Vidíš to podle mě černě. Nemáš ho rád, protože ti nesvěřil žádný zemský úřad.“

			„To si myslíš?“ povzdechl si otráveně. Eliška z Dubé měla totiž pravdu. Chvíli mlčel, ale i když to bylo téma ožehavé, vrátil se ke Karlovi.

			„Možná mi jeho politika způsobí velké starosti právě ve Slezsku. Polský král Kazimír má o něj stále zájem. Nedávno dobyl Lvov, uzavřel mír s Řádem německých rytířů a díky němu ovládl Kujavsko. S jídlem roste chuť!“

			„Ale Karel mu přece sjednal sňatek s dcerou hesenského lantkraběte Adélou. A Hesensko je spojencem Lucemburků.“

			Vilém z Landštejna věděl, jak malý vliv mají manželky na politiku svých manželů, ale nechtěl o tom mluvit, aby nevyvolal novou hádku. Proto jen připomněl, že Adélu sice korunovali polskou královnou, ale jinak se pořád hádají a už teď žijí vlastně každý sám. Je jen otázkou času, kdy ji Kazimír opustí a kdo ví, zda ji úplně nevyžene.

			„Takže tenhle sňatek na jeho politiku rozhodně vliv nemá,“ uzavřel, a aby se vyhnul diskuzi na tohle téma, rychle pokračoval:

			„I když polský král uzavřel ve Visegrádu s Lucemburky smlouvu o míru a, jak se v ní praví, „o vzájemné věrnosti“, dlouho asi nevydrží. Kazimír chce Slezsko. Pokud by se však Karel stal římským králem, bude mnohem silnější. Proslýchá se, že Kazimír začal jednat o spojenectví s Ludvíkem Bavorem. Je to logické. V jeho zájmu je, aby se Karel římským králem nestal.“

			„Pokud tomu tedy rozumím, bude-li Karel římským králem, bude to výhodné i pro nás, protože si upevní postavení ve Slezsku. A to za trochu grošů snad stojí,“ uvažovala Eliška z Dubé.

			„Život je složitý, máš pravdu,“ souhlasil laskavě. Věděl samozřejmě, že to tak nemusí být, ale chtěl mít už klid. Vyměnili si ještě pár slov, pak se spolu vydali do Eliščiny komnaty a ulehli vedle sebe na její lůžko. Milování s Eliškou po návratech domů považoval Vilém z Landštejna za svou povinnost. Rád jí dokazoval svou lásku a věděl, že to pro své ženské sebevědomí potřebuje. Prudká vášeň z milování byla už dávno ta tam, ale oba to stále těšilo a neuměli si bez společných chvil manželství představit. Eliška se vždycky snažila a Vilém rád usínal s ní v náruči, protože skutečnou něhu mu žádná náhodná milenka na jeho cestách poskytnout nemohla.

		

	
		
			XXVII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1344) 

			 

			Kralevic Karel se v Avignonu ještě chvíli zdržel, protože kromě jednání s papežem tu chtěl zařídit jednu důležitou věc. Prozradil to jen otci a ten souhlasil. Šlo o to, že k arcibiskupství by měla patřit katedrála hodná tak vysokého církevního úřadu. Jenže Chrám svatého Víta na Pražském hradě byl sice důstojný, ale už zcela nemoderní kostel.

			O jeho přestavbě se doma radil se svou ženou Blankou z Valois. Na její vkus vždycky dal, protože ho měla velice vytříbený. Navíc jí chtěl udělat radost. Kdysi si slíbili, že budou vládnout společně. To byli mladí, nezkušení a zamilovaní. Záhy Karel pochopil, že tenhle slib splnit nemůže. I Blanka to chápala, ale přesto se s ní Karel vždycky radil v záležitostech, které se netýkaly politiky, ale věcí, v nichž jí mohl vyhovět.

			„Měl bys tu stavbu svěřit nějakému Francouzovi,“ vykládala důrazně.

			„A proč ne Němci?“ provokoval ji.

			„Protože my, Francouzi, jsme nejlepší stavitelé v křesťanském světě. Viděl jsi naše katedrály? Vysoké, štíhlé a plné světla. V Německu takové nenajdeš. Těžké, samý kámen a bez fantazie a vzletu. Pokud se těm našim nějaká německá blíží, postavil ji Francouz. Vzpomínáš, jak jsem ti v Paříži představovala toho stavitele a kameníka? Pracoval pro mého otce a je to skutečný mistr. Jmenuje se Matyáš z Arrasu.“

			„Vím, o koho jde. Loni jsem ho potkal v Avignonu. Teď pracuje pro papeže.“

			„Tak ho získej pro nás!“

			Kralevic Karel si to myslel rovněž. Protože byl však v některých záležitostech pověrčivý, nechtěl v Avignonu o nové katedrále hovořit dřív, než papež Klement povýší pražskou diecézi na arcibiskupství. Teprve když měl v ruce jeho bulu, vydal se do stavební hutě, kterou vedl Jeanne de Louvres. V ní Matyáš z Arrasu pracoval. Bylo mu sice už padesát let, ale stále překypoval nápady. Byl šlachovitý a jeho silné ruce s mozolnatými prsty svědčily o tom, že byl celý život zvyklý pracovat s kamenem.

			Zastihl ho v zadním křídle papežského paláce. Matyáš z Arrasu tesal z kamene busty papežů, které měly být vystaveny v galerii, jíž se přicházelo do knihovny.

			„Karel, to jméno jsem už slyšel,“ přikývl zdvořile, když mu řekl, kdo je.

			Kralevice Karla trochu zklamalo, že se ten muž vůbec nezajímá o světské dění kolem sebe. V Avignonu ho znal podle jeho přesvědčení skoro každý, kdo se pohyboval kolem papeže. Pokud však něco chtěl, jeho pocity nebyly důležité. Přátelsky pokračoval:

			„Jsem manželem Blanky z Valois. Tu snad znáš. Ta nás v Paříži před lety představila.“

			„Paní Blanka, krásná, bělostná víla,“ rozzářil se stavitel. „Jak se jí daří?“

			„Mohl by ses jí zeptat sám, pokud přijmeš mou nabídku,“ navrhl dobromyslně kralevic Karel. „Chci v Praze postavit katedrálu. Podobnou těm, které stavíte ve Francii. I paní Blanka si to přeje. A pak bych chtěl stavět dál. Práce je v Českém království spousta.“

			„Spousta práce je i tady. Jsem tu doma, dobře mne platí a snadno se domluvím,“ opáčil uvážlivě Matyáš z Arrasu. „Odpusť, vznešený pane, nic o tobě nevím. Ani o Praze.“

			„Jak jsem řekl, Blanka z Valois je moje manželka a je v Českém království spokojená. To je snad slušné doporučení. U mě bys vedl vlastní stavební huť. A pracoval bys podle svých návrhů.“

			„Musím si to rozmyslet. Pozítří zase přijď a řekneme si víc.“

			Kralevic Karel byl z jeho váhání rozmrzelý. Na druhou stranu chápal, že se těžko hned první den dohodnou. Rozvaha a opatrnost ctila rozumné muže. I když hovor skončil, neodešel hned. Pomalu se procházel chodbou a s obdivem si prohlížel tváře, které Matyáš z Arrasu vytesal. Byly dokonalé, Blanka z Valois měla pravdu, byl to umělec, jakému nebylo rovno. Tím spíše si umínil, že ho musí získat za každou cenu.

			Všiml si, že ho Matyáš z Arrasu během práce nenápadně sleduje. Jako každý umělec byl ješitný a zajímalo ho, co lidé o jeho práci říkají. Musel mu ukázat, že umí ocenit skutečného mistra. Zpomalil a jednotlivé busty studoval. Zblízka zkoumal rysy tváří, pak poodstoupil a díval se na celé hlavy. Snažil se tvářit nadšeně. To mu moc práce nedalo, protože nadšený opravdu byl.

			Vadilo mu, že s ním Matyáš z Arrasu jednal trochu z vrchu. Neuměl si představit, že by doma nějakému rytíři nabídl vysoký zemský úřad a on mu opáčil, že si to musí rozmyslet, ať za ním přijede na jeho hrad, že mu pak odpoví. Jenže nebyl to první umělec, s nímž jednal. Takových jako on bylo málo. Většina těch, kteří o sobě říkali, že jsou umělci, byli jen řemeslníci, ukláněli se, děkovali za práci a dělali pouze to, co se po nich chtělo. Ale byli i takoví, kteří byli Bohem nadaní a ti se dívali na svět jinak. V hlavě nosili myšlenky, které pro ně znamenaly víc než urozenost a peníze. Ač nerad, musel si přiznat, že ho chování Matyáše z Arrasu neuráží, ale spíše mu imponuje.

			Když za ním o dva dny později přišel, Matyáš z Arrasu na něj už čekal. Hned jak ho zahlédl, odložil dláto a dubovou paličku, ruce si otřel do plátěných nohavic a svlékl koženou zástěru, bez níž se žádný kameník při práci neobešel. Ze stolu sebral pergamenový svitek, rozvinul ho a ukázal na něj. Olůvkem na pergamen nakreslil hrubou skicu vznosné katedrály.

			„Něco takového by sis představoval, vznešený pane?“

			Karel překvapeně postřehl, že návrh velice umně vychází ze stávající podoby Chrámu svatého Víta. Mírně se zamračil a řekl:

			„Tvrdil jsi, žes v Praze nikdy nebyl.“

			„Nebyl, ale jeden můj pomocník ano. Pracoval pro vašeho biskupa Jana z Dražic. Je to jen nápad, na místě by se muselo všechno promyslet a upravit.“

			„Takže můj návrh přijímáš?“

			„Ne tak rychle, vznešený pane. Nejprve musíme přece dohodnout podmínky. Sehnal bych si pomocníky a ty mi řekneš, kolik peněz bys mé stavební huti dával. Budu chtít listinu, která by mně i mým lidem garantovala v tvé zemi svobodu. Nebudeme podléhat místním úřadům a budeme osvobozeni od všech berní, mýt, cel a podobných platů. Jídlo si budeme vařit sami, ale pivo a víno budeme dostávat zdarma. Chci mít k dispozici dostatek povozů, nádeníků a taky pár zkušených tesařů. Práci nám budeš zadávat ty, ale konečné slovo budu mít já. Já nesu odpovědnost za to, aby se stavba nezřítila.“

			Kralevic Karel ho překvapeně poslouchal, protože tohle byl úplně jiný způsob řeči než před dvěma dny. Uvědomil si svůj omyl. Trubadúři a iluminátoři mohli být lidé, kteří se opájeli svým uměním, ale stavitel musel být v první řadě praktický muž. Každý umělecký nápad měl cenu jen tehdy, pokud se dal realizovat.

			Posadili se vedle sebe na lavici pod oknem. Bylo otevřené a tlumeně k nim doléhaly hlasy z nádvoří a přes zeď křik od řeky. Venku svítilo slunce a vál vlahý větřík.

			„Abych nezapomněl, budu také chtít dost dřeva na topení. U vás je prý mnohem chladněji než tady,“ vzpomněl si Matyáš z Arrasu.

			„Nuže, vznešený pane, dohodneme se?“

			„Kolik peněz bys za práci své hutě chtěl?“

			„Počítám, že se mnou to bude asi dvacet lidí, většinou vyučení kameníci, ale také dvě ženy. Ty budou vařit, prát a vůbec se o nás postarají. Řekni sám, kolik nabízíš.“

			Další postřeh, který Karel udělal, byl fakt, že Matyáš z Arrasu byl dobrý obchodník. Žádný zkušený kupec nikdy sám neřekl, kolik peněz chce, ale vždy nechával na zákazníkovi, aby něco nabídl, a pak se dalo smlouvat. Karel financím rozuměl a trochu ho pobavilo, že to, co jindy sjednávali jeho služebníci, bude teď domlouvat osobně.

			„Pokud vím, v Paříži se platí nádeníkům dva sous denně, to máme jeden denár týdně. To je ovšem mzda za jednoduché práce. Tovaryšové a nádeníci, kteří mají své nářadí a vyznají se ve stavebních řemeslech, dostávají dvojnásobek.“

			„Počítej raději v tourských groších. Denár je mizerná mince, je v něm pořád méně a méně stříbra,“ podotkl Matyáš z Arrasu.

			„Dobrá, u nás také platíme groši a ten náš se zhruba rovná tourskému,“ počítal kralevic Karel. Žil ve Francii a v přepočtech hodnoty mincí se vyznal jako zkušený směnárník. „Řekněme tedy týdně pro jednoho tvého kameníka tři groše a pro tebe deset.“

			„Odpusť, vznešený pane, ale to bys byl z laciného kraje. Od Svatého stolce dostáváme víc. Pokud máme jít do Prahy, pak mí lidé budou dostávat každý pět grošů týdně a ty ženy, které se o nás starají, polovic. Mně budeš dávat patnáct grošů týdně a na Vánoce a Velikonoce navíc jako uznání za mé nápady po dvou kopách grošů.“

			„Ani ty nejsi z laciného kraje,“ zabručel kralevic Karel. Bylo to hodně, jenže tušil, že levněji asi nesežene nikoho, kdo by si poradil se stavbou katedrály podle francouzské módy. Navíc věřil úsudku Blanky z Valois, že Matyáš z Arrasu je tím pravým, a tak souhlasil. Domluva na ostatních podmínkách byla jednodušší. Nakonec nechali u notáře, který sídlil pár kroků od papežského paláce, sepsat smlouvu. Oba ji potvrdili svými podpisy a Karel navíc připojil osobní pečeť. Dohodli se, že se Matyáš z Arrasu dostaví se svými lidmi do Prahy na začátku podzimu, jen co dokončí práci, kterou dělá pro Jeanna de Louvres na papežské zakázce.

			Blance z Valois se po manželovi stýskalo. Ne že by nebyla zvyklá, dokázala se bavit po svém. Jindy se cítila spokojeně, ale v posledních týdnech ji pronásledovaly ošklivé sny. Nebyla tak pošetilá, aby se svěřila svému zpovědníkovi, věděla, že by ji odbyl nějakým zbožným kázáním. Obrátila se na Fridolínu z Říčan.

			Byla to velice stará žena. Kdysi byla matkou dvou rytířů, kteří padli před Prahou v šarvátce s Jindřichem Korutanským. To bylo už více než třicet let. Od té doby se chovala divně a lidé o ní říkali, že ztratila rozum. Ale viděla to, co jiní neviděli. Uměla vykládat sny a věštila budoucnost. Blanka za ní zajela a Fridolína jí řekla, že ty sny znamenají nebezpečí pro její rodinu. Měla by se vyhýbat mostům, masu divočáků a rozhodně by si neměla v pátek zpívat. Víc z ní nedostala a domů se vracela velice zklamaná. Musela použít cestu přes brod na Poříčí, protože kamenný most byl stále v troskách.

			Večer strávila v modlitbách, aby Bůh odvrátil od její rodiny nebezpečí, nemoci a smrt. Jenže ani modlitby jí nepomáhaly uklidnit se. Nechala si přinést pergamen, inkoust a husí brk a začala psát svému manželovi dopis. V něm mu vyznávala lásku a současně ho prosila, aby byl opatrný. Pak se ještě zašla podívat na svou dceru Kateřinu. Starší Markétu vychovávali v Uhrách, tu vídala zřídka.

			Kateřině ještě nebyly ani celé dva roky a byla celá po matce. Bylo to zdravé a půvabné děvčátko, které se však málo smálo a spíše zvědavě sledovalo, co se kolem děje. Blanka z Valois si sedla na kraj jejího lůžka a pohladila ji po tváři. Holčička cosi zavrněla, ale spala dál. Chvíli s ní ještě pobyla, a to ji trochu uklidnilo, že dokázala usnout.

			Ráno vstala poměrně pozdě, protože se jí po dlouhé době zdálo o tom, jak s Karlem jedou na koních prosluněnou krajinou, smějí se a pak se v kupě sena milují. Díky příjemnému snu spala déle než obvykle, a zrovna když jí její dvorní dáma pomáhala ustrojit se, z nádvoří Pražského hradu k ní otevřeným oknem dolehl zvuk mnoha koňských kopyt a hlasy. Postřehla volání strážných, že se kralevic Karel vrací.

			„Rychle,“ poručila netrpělivě své dvorní dámě, která ji s pečlivou důkladností česala a upravovala účes. Než však byla hotová, vrazil do její komnaty Karel. Usmíval se a byl celý nedočkavý, až se s ní pozdraví.

			Blanka z Valois nesnášela, když ji viděl neupravenou, ale tentokrát tenhle pocit překonala a požádala ho o chvilku strpení. Kralevic Karel to chápal, a protože neměl co dělat, popošel ke stolu, na němž ležel pergamen s dopisem, který jeho žena včera napsala. Se zájmem se dal do čtení.

			„Nech to ležet!“ vyhrkla okamžitě a trochu se začervenala studem. Ten dopis byl totiž velice intimní.

			„Proč? Vždyť je určený mně,“ divil se s hranou nechápavostí.

			„To už stačí,“ nařídila Blanka své dvorní dámě, i když ještě ani nezačala svazovat šněrování na jejích šatech. „Můžeš jít.“

			Ta se uklonila a chápavě na svou paní mrkla, protože byla její nejbližší důvěrnicí. Byla jediná, která jí zůstala ze služebnictva, které si kdysi z Paříže přivedla.

			Jakmile za ní zapadly dveře, Blanka vstala a svého muže objala.

			Přitom špitla: „To šněrování není ještě svázané.“

			„Máme to dodělat?“

			„Nezlob mě,“ zasmála se a rychle si začala šaty svlékat. Skočila do lůžka, milovali se dlouho a Blanka byla šťastná. Když ji Karel opustil, vzpomněla si, co jí vyprávěla Eliška z Dubé. I když nepatřila k jejímu fraucimoru, občas se spolu potkávaly a vždycky si rozuměly. Když se Vilém z Landštejna vracíval domů, vítali se stejně. „Ve skutečnosti si to někdy ani moc neužiju. Je to na mě moc rychlé,“ svěřovala se. „Ale je to rituál a Vilém ví, co se sluší a patří. I když mě někdy pomiluje jako selku v síni na stole.“ Tak daleko s Karlem ještě nezašli, ale Blance se hlavou mihlo, že by to mohlo být zajímavé. Hned však sama sebe pokárala za hříšné myšlenky.

			Oběd uspořádal kralevic Karel pro nejvýznamnější muže svého dvora a pozval i Arnošta z Pardubic a probošta svatovítské kapituly. Musel s nimi probrat svá ujednání z Avignonu. Večeři však věnoval jen své ženě. Ve dvou jídali u malého stolu v Karlově pracovně a často vyhnali i sklepníka a kuchmistra, aby měli opravdu soukromí.

			„To je dobře, že jsi získal Matyáše z Arrasu,“ chválila svého muže s neskrývanou radostí. „On si umí poradit s každou stavbou. Měla jsem sen a myslím, že je na čase postavit přes Vltavu pořádný kamenný most hodný tohoto království. On to zvládne.“

			„To jistě, má drahá, ale všechno musí jít popořádku. Začne výstavbou katedrály.“

			„Most by mu netrval dlouho. Starý chrám může klidně ještě rok nebo dva sloužit.“

			„To si lidé o starém mostu mysleli také. A jak dopadl? Co je důležitější, dar Bohu nebo cesta pro pražské kupce?“

			Blanka z Valois se nechtěla hádat, protože pokud šlo o církev, nebyla s jejím mužem řeč. Trochu jí to zkazilo náladu, navíc věděla, že s ním musí probrat ještě jednu nepříjemnou záležitost. Respektovala fakt, že si děti nemohou vybírat partnera, protože sňatek byl skoro vždycky záležitostí otcovy politiky. Jenže byly hranice, které by se překročit neměly. Pro svou malou Kateřinu chtěla to nejlepší.

			„Prý chceš naši dceru provdat za Rudolfa, syna rakouského vévody Albrechta Habsburského. Dokonce jsi prý už s jeho otcem jednal.“

			„To je pravda,“ opáčil klidně. „Je to logický krok, i když jde samozřejmě zatím jen o zásnuby. Kateřině jsou dva roky a Rudolfovi pět. Bude příštím rakouským vévodou a tohle politické spojení potřebuji.“

			„Tomu rozumím, ale tobě nevadí pochybný původ toho malého Habsburka?“

			„Snad nedáš na pomluvy?“

			„Jaké pomluvy? Jeho údajný otec vévoda Albrecht je mrzák, nemůže hýbat nohama, a kdo ví, jak je na tom dolní část jeho těla. Asi mizerně, protože se svou ženou žije už strašně dlouho a dlouho nic. Patnáct let manželství, ale Johana z Pfirtu nikdy neotěhotněla. A najednou, po tolika letech, když jí bylo skoro čtyřicet, mu dala syna. Kdo ví, čí opravdu je?“

			„Ale no tak, drahá Blanko! Nedej na pomluvy, Bůh konečně vyslyšel vévodovy upřímné modlitby. To dítě se jí prostě narodilo. U porodu bylo několik rakouských urozených dam jako svědkyně, že ten chlapec vyšel z jejího lůna. Žádný podhozenec, takže Rudolf je legitimní vévodův potomek.“

			„Ale na vídeňském dvoře se říká něco jiného,“ stála si umíněně na svém.

			„Víš, jak to v politice chodí. Nedej na dvorské klepy. Ostatně, ty už utichly, pokud vím, protože nedávno Johana z Pfirtu porodila další dítě, holčičku. Hoď to za hlavu!“

			„Ty mě už nemáš rád, protože mi nejsi ochotný v ničem vyhovět,“ povzdechla si se slzami v očích. Jejich setkání si představovala jinak.

			„Právě proto, že tě mám rád, musím dělat rozhodnutí, která jsou správná a budeme z nich mít užitek my oba,“ odmítl to laskavě.

			„Ale abych ti dokázal, jak moc mi na tobě záleží, můžeš vybrat moravského hejtmana. Pokud navrhneš rozumného rytíře, rád ho jmenuji.“

			„A co když vyberu podle tebe nerozumného? To ti už na mně záležet nebude?“ zeptala se nerozhodně. Stále ještě usmířená nebyla.

			„Pokud bude nerozumný v rozumné míře, poslechnu tě.“

			„Dobrá, jmenuj Viléma z Landštejna. Vždycky tě podporoval a trochu nespravedlivě jsi ho odstrčil.“

			„To si myslíš ty nebo Eliška z Dubé?“ opáčil zvědavě. „Není to tak, nezanevřel jsem na něj. Proč taky? Jen nebyla příležitost, abych mu něco nabídl. Myslím však, že je to v tuhle chvíli výtečná volba. Zítra pro něj pošlu.“

			„A nezapomeň mu nařídit, aby přivedl i svou ženu,“ podotkla Blanka z Valois a usmála se. Když měla spokojené oči a široký úsměv, byla stále nádherná. I když by kralevic Karel vybral někoho jiného, za Blančin úsměv mu ta volba stála.

		

	
		
			XXVIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1344) 

			 

			Ve stejné době, kdy se kralevic Karel v Praze domlouval, a tak trochu i smiřoval se svou ženou, účastnil se jeho otec Jan Lucemburský říšského sněmu ve Švábsku. Tahle země byla základnou moci císaře Ludvíka Bavora. Jednání probíhalo na hradě v rýnském Bacharachu, na území falckraběte Rudolfa Falckého.

			Navzdory přesvědčení papežské kurie, že vliv kacířského císaře v říši slábne, Ludvík Bavor znovu dokázal, že je mistrem diplomacie. Řadu váhajících knížat a vévodů přesvědčil, že papež Klement představuje nebezpečí pro všechny, a pokud podporují jeho, císaře, není to nic osobního, ale dělají to pro sebe. „Chcete snad, aby nám tu vládli Francouzi?“ opakoval do omrzení. Zvláště v Porýní přijímali jeho hesla s pochopením, protože si mysleli totéž.

			Tohoto sněmu se účastnil i míšeňský markrabě a durynský lantkrabě Fridrich, dlouholetý spojenec císaře Ludvíka Bavora. Na jaře se však tihle dva nepohodli kvůli penězům. Ludvík Bavor dlužil zámožnému míšeňskému markraběti spoustu peněz a neměl na zaplacení. Fridrich proto požadoval do zástavy Dolní Lužici, to ale císař odmítl. Jejich roztržka šla tak daleko, že se míšeňský Fridrich odmítl účastnit tradičního říšského dnu ve Frankfurtu, kde přítomní demonstrovali svou podporu císaři. To Jan Lucemburský samozřejmě věděl a rozhodl se kout železo, dokud bylo žhavé.

			Získat míšeňského markraběte na lucemburskou stranu by bylo s ohledem na budoucí plány nesmírně žádoucí.

			Přímo na hradě spolu důvěrně jednat nemohli, protože Ludvík Bavor měl své zvědy všude. V tom byl precizní a znalost tajných plánů jeho spojenců i soupeřů mu dávala nesmírnou výhodu při spřádání vlastních intrik. Protože Lucemburkové měli k cisterciákům vždycky blízko, poskytl jim prostory k důvěrnému jednání opat kláštera v Eberbachu. Ležel nedaleko, jen asi tři hodiny jízdy na koni. Návštěva kláštera totiž nebudila podezření, neboť mnozí účastníci sněmu se tu zastavili, aby vzdali hold jednomu z prvních klášterů cisterciáckého řádu na německém území. Tohle opatství totiž založil sám Bernard z Clairvaux.

			„Je pravda, že nás, Wettiny, kdysi spojovala s Přemyslovci řada pout,“ pokyvoval uvážlivě hlavou míšeňský markrabě. Byl to ještě celkem mladý muž, nedávno překročil třicítku. Za manželku měl císařovu dceru Matyldu a v poslední době neustále válčil se svými odbojnými šlechtici, především s hrabětem ze Schwarzburgu. Míšeňský markrabě Fridrich pokračoval: „Jsme sousedi a máme mnoho společných zájmů. Existuje však také řada věcí, kdy musíme stát proti sobě. Nemá cenu všechny jmenovat, řeknu jen jedinou. Naše země oddělují hory, které jsou bohaté na nejrůznější rudy. Tví horníci, králi Jane, těží i na místech, která patří mně.“

			„To se ovšem děje i z tvé strany, markrabě Fridrichu,“ opáčil klidně král Jan. „To však jistě není důvod, abychom nemohli staré spojenectví navázat.“

			„Rozumný panovník vždycky jedná tak, aby hájil zájmy svého rodu. Máš pravdu, spory o těžbu v horách nejsou podstatné. Budu hovořit otevřeně. Mám zájem o Dolní Lužici. Kdysi patřila Přemyslovcům. Nedávno ji obsadil císař Ludvík Bavor skrze svého syna Ludvíka, kterému udělil jako říšské léno Braniborsko. Ty držíš Horní Lužici. Uplatňoval by český král někdy v budoucnu nárok na Lužici Dolní?“

			„Na to ti neumím odpovědět, protože mé české záležitosti spravuje syn Karel. Míšeňsko je ovšem v kleštích Wittelsbachů. Z jedné strany císař, z druhé jeho syn. A k tomu tvá manželka, která jistě straní svému rodu. Lucemburkové jako tvůj soused jsou jediní, kteří by mohli být spojenci v případě, pokud by císař zapomněl na to vše, cos pro něj udělal. Já sám dobře vím, jaký je jeho vděk,“ hořce si povzdechl Jan Lucemburský.

			„S tím souhlasím,“ potvrdil míšeňský vévoda. „Někdy bych uvítal pomoc i proti svým odbojným vazalům. Nicméně řeči se vedou a voda v Rýnu plyne. Jaké bych měl záruky, pokud se přikloním k tvé straně?“

			„Bůh byl k tobě štědrý a máš už tři syny. Co by bylo lepším důkazem dobré vůle než jednoho z nich oženit s dívkou z mého rodu?“

			„Pokud vím, králi Jane, nemáš už žádnou neprovdanou dceru.“

			„To je pravda, ale mám vnučky. Navrhuji sňatek s dcerou mého syna Karla. Kateřině jsou dva roky, a to je ten nejlepší čas zasnoubit ji a vychovat na dvoře jejího budoucího manžela.“

			Když tohle Jan Lucemburský navrhoval, tušil, že jeho syn jedná ve stejné záležitosti s Habsburky. Byl však názoru, že lepší je lavírovat, protože je vždycky užitečné vybírat ze dvou možností než mít jen jednu. S markrabětem Fridrichem se na zásnubách dětí dohodl a spokojeně se vrátil na jednání říšského sněmu.

			Těžkou hlavu si z téhle dohody nedělal. Nakonec, jak řekl míšeňský markrabě, řeči se vedly a voda v Rýnu dál tiše plynula.

			Zpráva o téhle dohodě se však velice rychle donesla k uším papeže Klementa. Jediný, kdo měl v křesťanském světě lepší síť špehů než císař Ludvík Bavor, byla církev. Tomu se ovšem taková změna v lucemburské politice líbila pramálo, a tak zprávu obratem ústy salcburského biskupa Ortolfa z Weissenecku tlumočil na habsburský dvůr do Vídně.

			Koncem října bylo v Praze slunečné počasí, takže se tu Matyáš cítil skoro jako v rodném Arrasu. I když pravda byla, že na jihu Francie bývalo mnohem tepleji než v hrabství Artois, kde Arras ležel. Do Prahy dorazil podle svého příslibu s celou stavební hutí. Na třech povozech přivezl nářadí, truhlice s věcmi svých pomocníků a také okovanou truhlici s penězi. V ní měl navíc uloženy všechny své starší návrhy a nákresy.

			Kralevic Karel pro něj vyhradil dvorec pod hradem před hradbami Menšího Města pražského. Byla to opuštěná zemědělská usedlost s velkou stodolou a několika přístřešky. Byla obehnaná plotem vyplétaným proutím a směrem k cestě V Úvoze vedla solidní vrata. Vlastní dům měl tři jizby a v zadní části ještě dva chlévy. Ve srovnání s tím, co měli v Avignonu, bylo tohle obydlí menší, méně pohodlné a na pohled nesrovnatelně chudší.

			„S tím si poradíme,“ uťal nespokojené mrmlání svých mužů Matyáš z Arrasu. Hned následující den se dali do přestavby. Stáje upravili na pohodlnou noclehárnu a z jedné místnosti v domě udělali velkou jídelnu. Roubené zdi zvenku utěsnili jílovou mazanicí, opravili střechu a zhotovili nové okenice, protože ty staré netěsnily. Nejvíce práce jim dalo postavit tři nové komíny, aby mohli v jednotlivých místnostech topit. I když teď bylo venku příjemně, věděli, že tady na severu bývají mrazivé zimy.

			Teprve pak se vydal Matyáš z Arrasu na Pražský hrad. Chtěl si prohlédnout místo, kde má katedrálu postavit a musel si promluvit s arcibiskupem Arnoštem z Pardubic. To byla součást jeho povinností. Kromě toho chtěl složit hold Blance z Valois. To povinnost nebyla, naopak, na tohle setkání se těšil. Ukázalo se, že oprávněně.

			Přijala ho hned, pohostila ho a dlouho spolu diskutovali o budoucí katedrále. Potěšilo ho, že mnoha věcem celkem rozumí, a navíc pochválila nákresy, které dal v Avignonu jejímu manželovi a ona je teď měla u sebe. I když se slušně domluvil německy i latinou, hovor ve francouzštině mu byl podstatně milejší.

			„Tvé plány se mi velice líbí. Připomínají mi domov,“ vykládala zdvořile. Umění si vážila.

			„Máš pravdu, vznešená paní. Vycházím z podoby katedrál, které se v posledních osmdesáti letech začaly stavět na jihu Francie. Mým velkým učitelem byl Jean Deschamps. Jsou umělci, kteří vytvořili něco velkého a jedinečného. Byli první. Jako třeba on. My, jejich žáci, je už jen napodobujeme a snažíme se k jejich dílu přidat něco navíc. Každé nové dílo by tak mělo být lepší než ta předešlá. To bych chtěl i já, i když je to těžké. Základem budoucí podoby Chrámu svatého Víta jsou mi francouzské katedrály, ale chci ji přizpůsobit vkusu a životu lidí v Českém království.“

			„Rozumím ti, ale prosím, zase tak moc na nich neměň. Pokud to mohu posoudit, vycházel jsi z podoby katedrály v Rodez. Tu stavěl také Jean Deschamps.“

			„Obdivuji tvé znalosti, urozená paní,“ řekl potěšeně. „Ty ji znáš?“

			„Nedaleko odtud mne jako malou vychovávali. Navštívila jsem ji mnohokrát a moc se mi líbila, i když ještě není dostavěná. Byla jsem malá holčička a připadalo mi to, jako bych nějakou bránou vcházela do něčeho neskutečného, pohádkového. Chrámová loď vypadala jako nekonečně dlouhá chodba se sloupy po stranách, vysoko nad hlavou klenba jako ta nebeská a daleko vpředu presbytář s oltářem, který osvětlovala vysoká okna, jako by tam bylo samo nebe. Vzpomínám si, jak jsem byla vždycky zklamaná, že na trůnu vedle oltáře nesedí Ježíš Kristus, ale jenom místní biskup. Těším se, až bude něco takového v Praze.“

			„Pak víš, o co usiluji. Budu nejšťastnějším umělcem na světě, pokud se budou malé holčičky cítit v mé katedrále jako ty v Rodez. K tomu však vede ještě dlouhá cesta. Prohlížel jsem si prostor před starým chrámem tady na hradě a musím říci, že jsem neměl úplně správnou představu, jak to tu vypadá. Znal jsem to jen z vyprávění mého pomocníka. A ten nebyl bohužel přesný.“

			„Takže se tahle katedrála tady postavit nedá?“ vyhrkla zklamaně.

			„Naopak, urozená paní, prostoru je mnohem víc, než jsem si myslel. Mohu loď protáhnout a dojem z interiéru bude velkolepý. Určitě se tu dostaneme na rozměry katedrály, kterou jste v Rodez tak obdivovala. Musím překreslit plány a spočítat zatížení zdí. Váhu klenby budu muset roznést na venkovní opěrné pilíře. Už se na tu práci těším. Až budu hotov, ukážu ti nové plány.“

			„I já se těším. Kdy to asi bude?“

			„Myslím, že bych s tím měl být hotový po Vánocích. Na jaře můžeme začít kopat a stavět základy.“

			„Ale to je pozdě,“ vyhrkla nespokojeně. „Někdy v polovině listopadu přijede do Prahy můj manžel Karel i se svým otcem králem Janem. Chtějí slavnostně uvést do úřadu našeho nového arcibiskupa. Arnošt ti to neřekl? A při té příležitosti chtějí položit a vysvětit základní kámen té katedrály.“

			„Vznešená paní, to je za tři týdny. Umím pracovat rychle, ale zázraky nejsou v silách prostého mistra kamenické hutě,“ bránil se Matyáš z Arrasu. Hovořil shovívavě, protože tahle urozená dáma měla vkus a v mnoha věcech se vyznala, ale zjevně netušila, jak stavba vlastně probíhá. Nevyčítal jí to, on zase neuměl zašívat díry na své haleně.

			„Musí to tak být,“ opakovala umíněně. Zvedla číši, upila trochu vína a přemýšlela. Dlouho jí to však netrvalo.

			„K tomu, abys vykopal základy, nemyslím celé katedrály, ale jen malé části, k tomu nepotřebuješ plány ani výpočet statiky. Skoro všechny katedrály se staví od presbytáře, mám pravdu?“

			„Máš,“ připustil zvědavě. Tak ona o stavebních pracích přece jen něco věděla. Pořád však netušil, kam směřuje. Kopat základy a nemít přesný plán byl nesmysl.

			„Tak vidíš. Prostě vykopeš velkou jámu, a i kdyby se musel později presbytář umístit o kousek dál, na té slavnosti to bude jedno. Položí se základní kámen, ale neumím si představit, že by na tom místě zůstal, až se začne se stavbou. Stejně jako jinde. Většinou se ten kámen později zazdí na vhodné místo. Obvykle v kryptě pod oltářem. Je to tak?“

			„Je,“ zabručel konsternovaně. Nabádala ho k podvodu. Jenže když o tom poctivě přemýšlel, měla pravdu, obvykle se to tak dělávalo. Jenže nikdy o tom fundátor nevěděl. Chvíli si prohlížel její tvář a pak řekl: „Řešení by to bylo. Ovšem za předpokladu, že tvá ústa budou němá.“

			„Ženy musí často za muže rozhodnout záležitosti, o kterých musí mlčet. To je náš úděl. Ale něco za něco. V Rodez jsem viděla busty, nevím, koho zpodobňovaly, ale moc se mi líbily. Chci, abys mou tvář vytesal do kamene a umístil v katedrále. Duše je nesmrtelná, ale tělo se po smrti promění v prach a popel. Ruka umělce však dává člověku možnost, aby i jeho podoba zůstala na věky zachována. Bojím se smrti.“

			„To každý. I já. Máš pravdu, vytesám však busty dvě. Jedna s tvou a druhá s mou tváří. Věř mi, dám si na tobě záležet, i když nebude snadné donutit kámen, aby vypadal stejně líbezně jako ty.“

			„Kromě katedrál umějí Francouzi ještě jednu věc. Myslím, že pro život stejně důležitou. Umějí lichotit ženám. A umělci zvlášť,“ zasmála se rozmarně. Chmura z představy smrti byla pryč.

			„Je to přece naše živobytí,“ opáčil žertovně. Pak sbalil plány, uklonil se a opustil ji.

			Hned následující den vykolíkoval na volném prostranství mezi Chrámem svatého Víta a svatojiřským klášterem prostor asi třicet kroků dlouhý a jen o něco méně široký. Pak zašel za cechmistrem zednického a kamenického cechu do Většího Města pražského, představil se mu, vysvětlil, jaký má od kralevice Karla úkol a požádal ho o dvacet nádeníků. Současně mu slíbil, že některé stavební práce bude zadávat prostřednictvím cechu. Tím ho upokojil, protože konkurenci nevidí nikdo rád, a následující den se kopáči dali do práce. V neděli před adventem dne jednadvacátého listopadu proběhlo vše tak, jak si oba Lucemburkové představovali. Papežův vyslanec předal Arnoštovi z Pardubic pallium a na arcibiskupa ho vysvětil vratislavský biskup Przeclaw. Kněží doprovázeli slavnost zpěvem Te Deum laudamus, a když průvod opouštěl chrám, dav zapěl Kyrie eleison. Průvod došel k výkopu a po dřevěném žebříku do něj sestoupil Arnošt z Pardubic, s pomocí svého syna Karla i slepý Jan Lucemburský a jako poslední je následoval Jan Jindřich. Společně zvedli připravený kvádr a uložili ho na místo, které označil Matyáš z Arrasu. Pomodlili se u něj a za zpěvu shromážděného lidu základy katedrály opustili.

			Jan Lucemburský pak ještě se souhlasem svých synů vystavil listinu, kterou desetinu výnosů z kutnohorské urbury věnoval „na věčné časy“ na výstavbu nové katedrály.

			O pár dní později všichni tři Lucemburkové vyrazili na nové křížové tažení proti pohanským Litevcům.
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			XXIX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1345) 

			 

			Na křížové tažení do Litvy se vypravil i Vilém z Landštejna. To už věděl, že ho hned po návratu domů kralevic Karel jmenuje moravským hejtmanem. Nebylo to tajemství a rychle se to po táboře rozkřiklo. Nejen moravští, ale i mnozí čeští rytíři mu dávali otevřeně najevo, jak mu to závidí. Někteří mu s křivým výrazem ve tváři blahopřáli, jiní mu otevřeně do očí řekli, že si takové povýšení nezaslouží, a co v tom asi tak může být.

			Takový post byl nejen velká čest, ale i příležitost zbohatnout. Moravský hejtman byl nový úřad a v markrabství zastupoval panovníka. Ostatní zemští úředníci mu byli podřízeni. To se samozřejmě moravským velmožům nelíbilo a neustále kritizovali fakt, že vysoké úřady v Moravském markrabství drží většinou Češi, nikoli oni. Viléma z Landštejna nebavilo podobné řeči poslouchat, a tak se držel většinou stranou.

			Křížová tažení z Českého království na Litvu měla už téměř stoletou tradici. Všichni čeští i moravští rytíři si jimi prošli. Oni, jejich otcové, dědové i někdy pradědové. Za tu dlouhou dobu se Litevce na víru obrátit nepodařilo. Často přijali z rukou křižáků křest, aby se jich zbavili, ale jakmile odtáhli, vrátili se ke svým bůžkům, lesním démonům a pohanským rituálům. Více než víru a křesťanskou lásku přinášela křižácká tažení drancování, utrpení a krev těm, kteří chtěli žít podle tradic svých předků.

			Tažení na Litvu byla vždycky obtížná. Ne proto, že by měli Litevci pevné hrady a silné vojsko, je bránila podmáčená krajina, bažiny, rozvodněné potoky a především počasí. Rytíři na koních se mohli pohybovat jen po pevné půdě, ale té tu bylo pramálo. Vojenské akce se proto daly vést jen v zimě, když kraj sevřel mráz a podmáčená půda se změnila v ledovou pláň, pevnou, tvrdou a bezútěšnou. Rytíři i jejich velitelé tohle znali a začátek každého křížového tažení byl proto stejný. Houfce vytáhly na sever a na hranicích Pruska se zastavily. Postavily tábor a čekaly, až přijdou ty správné mrazy. Nudu zaháněli krátkými výpady tam, kam se mohli na koních dostat, a drancováním vesnic v pohraničí.

			Jenže začátek roku třináctistého pětačtyřicátého jim nepřál. Zatímco předešlé zimy byly mrazivé, možná až příliš, tahle zima byla k pohanům milosrdná. Zimní slunce vycházelo s neúprosnou pravidelností, stálo na bezmračném nebi a hřálo. Od moře vál vlahý vítr a po mrazu ani vidu, ani slechu.

			Vilém z Landštejna se účastnil některých výpadů na území pohanů a při jednom takovém se Čechům podařilo dobýt hrad Wielun. Tak to na jejich oslavu zapsali kronikáři. On to však byl po pravdě řečeno spíše velký dvorec s hliněnými valy a dřevěnou palisádou, který hájila jen hrstka mužů ve zbroji a s meči v rukách. Zbytek tvořili vesničané, kteří měli na sobě kožené kazajky a bojovali sekerami a někteří jen vidlemi a klacky. Ani kořist nebyla nijak skvělá, ale jídlo a píce pro koně se hodily vždycky.

			Večery trávil Vilém z Landštejna ve svém stanu, obvykle ve společnosti syna Vítka a několika jeho mladých přátel. Ti si zatím nemohli na vysoké zemské úřady myslet, a tak ve stanu vládla přátelská atmosféra. Mladíci navíc rádi poslouchali Vilémovo vyprávění, jak po boku kralevice Karla bojoval za Alpami v italských nížinách.

			Jednou mladý Alšík z Horek vytáhl z koženého váčku kostky a navrhl, aby si zahráli o pár stříbrňáků. To však Vilém z Landštejna ostře odmítl. A protože to byl jeho stan, museli ho, ač neradi, poslechnout.

			„Kostky nejsou přece nic špatného, pokud se hraje rozumně a jen o pár stříbrňáků,“ přemlouval otce Vítek.

			„Přece nebudeme poslouchat naše kněze,“ přidal se hned Alšík z Horek. „Ti vidí hřích úplně všude. Čekám, kdy oznámí, že hříšné je i kýchat a pšoukat.“

			„Pokud to děláš v kostele, je to neúcta k našemu Pánu,“ upozornil ho Radzimir z Goglówa, rytíř ze svídnického vévodství, který však sloužil králi Janovi. Byl zbožný, hloupý a bez humoru.

			„O tom tu nemluvíme,“ ušklíbl se Alšík z Horek. Než ale mezi těmi dvěma vypukla hádka, začal Vilém z Landštejna vyprávět historku, jak sám podotkl, poučnou. Událo se to před několika týdny ve Vratislavi, kde se křižácké oddíly před tažením na sever scházely.

			„Viděl jsem to na vlastní oči. Naši velitelé se nudili a čekání si zpříjemňovali různou zábavou. Venku zrovna sněžilo, a tak se sesedli u krbu a pili. A tehdy se dal do hry v kostky uherský král Ludvík a holandský hrabě Vilém. Hráli pořád náruživěji, hecovali se a ostatní se přestávali bavit mezi sebou a sledovali hru. To oba hráče ještě víc povzbudilo, protože teď už šlo o jejich prestiž. Nu, abych to neprotahoval, před půlnocí skončili. Tedy, uherský král Ludvík by hrál dál, ale hrabě Vilém to odmítl. Vyhrál totiž na Ludvíkovi už celých šest set zlatých. Proto chtěl Ludvík pokračovat, protože se štěstí musí jednou obrátit. Ale holandský hrabě Vilém se mu posmíval, aby to nedělal, nebo nakonec prohraje i Uherské království. Nu, nakonec mu Ludvík zaplatil, ale současně ho obvinil z lakomství. To hrabě Vilém už neunesl a pyšně oznámil, že se diví, jak může panovník země, která oplývá zlatem, tak vyvádět pro nepatrnou částku. Aby dokázal, že takto nabytý majetek nechce pro sebe, peníze vzal a rozhodil mezi nás. Dav přihlížejících se zatím rozrostl, takže sál byl nabitý k prasknutí, tísnili se tam nejen rytíři a ozbrojenci z jejich družin, ale i obyčejní služebníci. To vám byla mela. Uherský král Ludvík zuřil, ale potlačil zlost a odešel s hrdě vztyčenou hlavou. Tak tady vidíte, jaké smutné a hloupé konce tahle zábava mívá.“

			„Myslíš si to také?“ obrátil se Alšík z Horek rozmrzele na Vítka z Landštejna. Pochopil, že s kostkami tady neuspěje.

			„To já bych se do hry klidně pustil,“ odpověděl Vilémův syn ležérně, „ale jen za předpokladu, že bych mohl vsadit svou drahou manželku. A modlil bych se, abych prohrál.“

			Všichni vybuchli v pobavený smích a řeč se rychle stočila na manželky a ženy obecně. To bylo téma, které se hned po vychvalování vlastní statečnosti v bitvách nikdy neomrzelo.

			 

			Jan Lucemburský byl první, kdo se svým houfcem křižácký tábor na hranicích Pruska opustil. Jako zkušený válečník rychle pochopil, že tu ztrácejí čas zbytečně. Z mládí měl osobní zkušenost s taženími proti litevským pohanům. Navíc se blížil konec příměří mezi Francií a Anglií. Tenhle odjezd se mu vlastně hodil.

			Do Lucemburska se vydal nejkratší cestou přes území Braniborského markrabství a Lužici. Jeho syn Karel se zdržel ještě několik dní, ale i on pochopil zbytečnost téhle křížové výpravy. Protože však měl po ruce celkem slušný vojenský houfec, na otcovu radu hodlal zajet do Slezska, protože se vždycky vyplatilo demonstrovat tam vojenskou sílu.

			Oba Lucemburkové dostali od polského krále Kazimíra glejt, který jim zaručoval bezpečnou cestu s vojskem tam i zpět, jak se ostatně v případě křížových tažení předpokládalo. Bránit křižákům ve zbožném konání byl velký hřích a mohl následovat přísný církevní trest. I když polský král nebyl ideální spojenec, stále platily nedávné smlouvy a Kazimír stál v posledních letech téměř vždy na straně lucemburského tábora. Proto kralevice Karla ve snu nenapadlo, že by se mohl polský král pokusit o úskok.

			Mířil se svými ozbrojenci nejkratší cestou do Vratislavi. Většinu vojska poslal napřed, aby si zatím zbudovali na hranicích svídnického knížectví ležení, protože hodlal zaútočit na odbojného knížete Bolka. Ten působil Lucemburkům ve Slezsku největší obtíže. Jeho postavení posilovalo to, že byl švagrem polského krále Kazimíra.

			Cesta vedla přes město Kalisz, které mělo výhodnou polohu na soutoku řeky Prosny s několika menšími potoky. Byl tu brod, a proto se město stalo střediskem živého obchodu. U brány předložil glejt polského krále a ukázal křižáckou zástavu. Poté byl vpuštěn do ulic i se svými deseti průvodci. Protože tudy už jednou cestoval, věděl, že za radnicí je slušný zájezdní hostinec. Ubytoval se tam, ale protože ho doprovázeli jen urození rytíři v čele s Buškem z Velhartic, dvě jizby objednal i pro ně. Koně svěřili podomkovi a šli se najíst do šenku.

			Hned jak usedli ke stolu, Karlovi se něco nezdálo. Neuměl říci co, ale kradmé pohledy šenkýře a jeho sklepníka se mu nelíbily. Řekl si, že musí dávat pozor na své věci a hlavně na peníze. Některé šenky vedli lotři, kteří s oblibou cizince okrádali. Jenže měl s sebou deset mužů s meči, takže se přepadení rozhodně bát nemusel. Dali si prosnou kaši s opékanou slaninou a cibulí. K pití si objednali džbánky s pivem, i když se Bušek z Velhartic nad polským pivem vždycky šklebil, protože tady ho rozhodně neuměli vařit tak dobře jako doma. Ještě než dojedli, objevil se ve dveřích královský rychtář se zástupem biřiců. Měli přilby, drátěné košile a byli ozbrojeni kopími, jako by se chystali do boje. Karel zpozorněl, protože takové uvítání rozhodně obvyklé nebylo. Nebylo ani přátelské. Rychtář došel ke stolu a zdvořile se uklonil. Představil se jako Jacek Turow. Pak požádal kralevice Karla, zda by mu mohl ukázat glejt, který obdržel od jeho pána, polského krále Kazimíra.

			„Ukazoval jsem ho už v bráně,“ opáčil upjatě a nijak nenaznačil, že by hodlal poslechnout. Postřehl, že několik jeho mužů položilo ruce na jílce mečů. Proto nepatrně zavrtěl hlavou. Věděl, že tohle jim jako příkaz stačí. Nehodlal se tu bít.

			„Ukazoval, vznešený pane, ale sám víte, že brány obvykle střeží tupci. Většinou neumějí ani číst, jim stačí, když uvidí královskou pečeť. Prosím!“ řekl zdvořile a natáhl ruku.

			Karel tedy poslal Buška z Velhartic do jeho komnaty. Dal mu klíč, protože listiny měl uložené spolu s penězi v malé okované truhličce s masivním zámkem. Bušek vyběhl po schodech do patra a nastalo ticho. Čekali a kralevic Karel uvažoval, co tohle má znamenat. Vycházel mu však jediný závěr. Polský král ho tu nejspíše hodlá držet a třeba z něj udělá svého vznešeného zajatce.

			„Král Jan s vámi není?“ zeptal se opatrně rychtář.

			To jen potvrzovalo Karlovo podezření. Kazimír asi předpokládal, že Lucemburkové budou cestovat společně a zmocní se obou. To by ovšem bylo totéž, jako by jim vyhlásil válku. Nicméně stále tomu nechtěl uvěřit, protože taková věrolomnost by polskému králi velký zisk nepřinesla.

			Bušek se naštěstí za chvíli objevil a rychle seběhl po schodech dolů do šenku. Glejt podal svému pánovi, Karel ho rozložil na desce stolu a přisunul blíž ke kaliszskému rychtáři. Ten se sklonil a text chvíli studoval. Pak pergamen uchopil do ruky, svinul ho a zastrčil za opasek.

			„Uložím ho zatím na radnici, protože je příliš cenný, urozený pane, a nerad bych, aby se vám tady ve městě ztratil. Až budete chtít Kalisz opustit, vrátím vám ho.“

			„To bude hned zítra. Musím pokračovat v cestě.“

			„Omlouvám se, ale zítra to nebude. Náš vznešený král chce, abyste si tu po obtížné cestě pár dní odpočinul. Jste jeho host, a co tu sníte a vypijete, to platí on.“ Nečekal na nic, znovu se zdvořile uklonil a šenk i se svými biřici opustil.

			„Takže jsme zajatci,“ ušklíbl se Adámek z Michalovic. Tohle byla jeho první vojenská výprava mimo hranice Českého království. Vypadal polekaně.

			„Vypadá to tak,“ potvrdil kralevic Karel. „Jenže člověk je zajatcem jen do té chvíle, dokud si to dá líbit.“

			„Z města se ven neprobijeme. A pokud ano, nemusí to všichni z nás přežít. I tobě by hrozilo velké nebezpečí,“ upozornil Bušek z Velhartic. „Lepší by bylo vymyslet nějakou lest, když už s námi Kazimír jedná takhle hanebně.“

			„Souhlasím, ale o tom tady v šenku mluvit nebudeme,“ ostře ho zarazil Karel. „Dojíme večeři a kdo má odvahu, dopije i pivo. Mně tedy nechutná vůbec.“

			Jednat v některé z jizeb bylo rovněž na pováženou, protože příčky v patře byly jen z prken a bylo dobře slyšet, co se děje ve vedlejší jizbě či na pavlači před dveřmi. Proto se vydali na procházku městem. Občas se někde zastavili, prohodili pár slov a šli dál.

			„Vidíš ty dva mládence, co mají kohoutí péra na čapkách?“ řekl tiše Karel Buškovi z Velhartic. „Sledují nás od chvíle, kdy jsme opustili zájezdní hostinec. Čekal jsem něco takového. Zajímám je já, ne vy. Tamhle odbočuje uzounká ulička. Zabočíme tam, já budu pokračovat dál a tři nebo čtyři z vás ji přehradí svými těly. Ti mládenci se do šarvátky nepustí. Stejně nemáme kam utéct, ale dáme jim na srozuměnou, že o nich víme. Sejdeme se tamhle u té kašny.“

			Stalo se to přesně tak, jak kralevic Karel řekl. Jen s tím rozdílem, že se ti dva mládenci snažili vehementně prodrat mezi českými rytíři dál, a když to nešlo, spustili křik a volali městské stráže. Mají přece právo projít kteroukoli ulicí. Navíc tu jsou doma. Nakonec je Češi pustili dál, ale to byl Karel již dávno pryč.

			Sešli se u kašny a rychle dohodli plán. U jednoho rozestavěného domu koupili od tovaryše jeho pracovní halenu a nohavice a také sekeru širočinu. V tomto převleku Adámek z Michalovic ještě před uzavřením městských bran vyklouzl z Kalisze. Ten úkol svěřil Karel jemu, protože se uměl výtečně přetvařovat, a to bylo pro jejich plán důležité.

			Mladý rytíř přespal v nedalekém lese a ráno se vydal po kupecké cestě do Vratislavi. Netrvalo dlouho a zastavil mu povoz, který patřil soukeníkovi z Náchoda. Když mu pověděl, o co jde, ochotně ho vzal k sobě a slíbil, že pojede, jak nejrychleji to půjde. Soukeník odhadoval, že následující den večer by mohli být ve Vratislavi.

			Kralevic Karel se svým doprovodem trávil většinu času v zájezdním hostinci. Poroučeli si ta nejlepší jídla a pili výhradně víno. Jak jízlivě poznamenal jeden z rytířů: „Když to platí polský král, proč bychom si neužívali?“ Každý den je přišel zkontrolovat rychtář Jacek Turow. Tvrdil, že se zajímá výhradně o to, zda vznešeným hostům něco nechybí. Jednou se zdržel a dorazil až za soumraku. Byl březen a dny se prodlužovaly, takže Karlova družina zatím stačila vypít dost vína na to, aby měla většina rytířů v hlavě. Na dotaz, zda by si něco nepřáli, opáčil Bušek z Velhartic:

			„Pověz mi, platí váš král opravdu všechno?“ Když rychtář neurčitě přikývl, pokračoval: „Máte tu nějaký slušný hampejz? Pošli sem pár holek a zaplať jim.“

			Rychtář se opovržlivě ušklíbl a bez rozloučení je opustil. „Ať si myslí, že jsme hlupáci,“ vysvětloval Bušek z Velhartic polohlasem kralevici Karlovi. S ohledem na jejich plán to byl dobrý nápad.

			Pět dní poté, co Karlova družina uvízla v Kaliszi, dorazil k městu vratislavský hejtman se třemi stovkami jízdních bojovníků. Nicméně zůstal asi míli daleko, ukrytý za lesem, protože ve městě nesměli nic tušit. Těsně po poledni se na mostě, který vedl přes příkop před městskými hradbami, objevil Adámek z Michalovic na grošovatém koni. Byl sám. Sesedl a koně vedl za otěže za sebou. Prošel bránou a prokázal se glejtem vratislavské městské rady. Ten platil s ohledem na postavení Vratislavi v celém Polském království. Mladý rytíř ještě ležérně podotkl, že nese poselství kralevici Karlovi. Protože strážným rychtář neřekl, že by neměli dovolit vstoupit někomu, kdo se o kralevice Karla zajímal, nechali ho jít. Adámek z Michalovic teď už nesměl ztrácet čas, vyskočil do sedla a hnal se hlavní ulicí k rynku. Koně přivázal u vrat zájezdního hostince a vstoupil, jako by byl obyčejný host. Karel tam nebyl, ale u stolu seděl Bušek z Velhartic. Rytíři z české družiny se střídali, aby dole pořád někdo držel stráž. Adámek z Michalovic si sedl ke stolu na opačné straně šenku a dal si džbánek piva. Víno by bylo podezřelé. Bušek z Velhartic ihned vstal a po schodech se vydal do podstřeší pro kralevice Karla. Za chvíli spolu seběhli dolů, vyšli ven a ulicí pokračovali k bráně. Adámek z Michalovic zaplatil a na koni se pomalu loudal za nimi.

			Kralevic Karel věřil, že jeho plán vyjde. Spoléhal na hloupost strážných. A také na to, že ve službě nosili těžké drátěné košile, které sice dobře chránily tělo, ale v běhu překážely. Důležité rovněž bylo, aby strážní nestihli podat zprávu rychtáři, že přijel posel z Vratislavi.

			Když se přiblížili k bráně, všude byl klid. Všech šest strážných se povalovalo na lavicích pod přístřeškem a u brány nikdo nebyl. Jakmile však biřicové kralevice Karla poznali, vyskočili a velitel hlasitě nařídil, aby se zastavil, protože ven ho pustit nesmějí.

			„Já přece nikam odejít nechci, jen doprovázím přítele,“ podivil se dobromyslně a ukázal na Adámka z Michalovic.

			Strážní o jeho slovech nepřemýšleli, byli zjevně rádi, že je nečekají komplikace. Nicméně zůstali stát a čekali, až mladý rytíř projde kolem nich. Adámek z Michalovic vedl svého grošáka za uzdu a hned za mostem na něj nasedl.

			„Počkej!“ křikl kralevic Karel naléhavě. „Zapomněl jsem ti dát ten list.“

			„A sakra!“ zaklel, seskočil, nechal osedlaného koně před hradbami a po mostu se vydal pěšky zpět k bráně. Karel vylovil svinutý pergamen a vyšel mu vstříc. Strážní mu však v průjezdu zastoupili cestu. Karel se poslušně zastavil a čekal, až k nim Adámek z Michalovic dojde. Natáhl ruku s pergamenem. Strážní se trochu rozestoupili, aby si ho mohl mladý rytíř vzít. V tu chvíli Karel vyrazil, jako šipka se protáhl mezi nimi a úprkem se hnal přes most k osedlanému koni. Překvapení strážní za ním sice vyrazili, ale do cesty se jim připletl Adámek z Michalovic a chvíli trvalo, než ho jeden z nich srazil ratištěm kopí na zem. Biřicové běželi, ale ve zbroji byli mnohem pomalejší než prchající Karel.

			Na konci mostu se Karel vyšvihl do sedla, povolil koni otěže a tryskem vyrazil po cestě pryč z Kalisze. Strážní se za příkopem celí zadýchaní zastavili, protože nevěděli, co mají dělat. Co však věděli jistě, bylo, že je čeká přísné potrestání. Jenže rozkaz zněl jasně. Toho českého mladíka nesmějí za žádnou cenu pustit ven, ale přitom mu nesmějí ublížit. Alespoň ne tak, aby tekla krev. Se svěšenými hlavami se vrátili do města.

			Rychtář Jacek Turow zuřil, protože tušil, že král potrestá i jeho. Všechny české rytíře nechal zajmout a odvedl je do vězení. Teď už žádné ohledy brát nemusel. V návalu prvního vzteku nařídil, že je tam mají nechat jen o chlebu a vodě.

			„Věříte, přátelé, že teď bych si možná na tom jejich pivu i pochutnal,“ šklebil se Bušek z Velhartic, když jim vězeňskou stravu večer donesli.

			Přes noc se však všechno rychtářovi v hlavě rozleželo a ráno je nechal odvést zpátky do zájezdního šenku. Střežili je tam biřicové a jíst a pít museli už za své. O týden později jim polský král Kazimír dovolil odejít se všemi svými věcmi a nechal jim i koně. Nebyl lupič a o ně mu nešlo. Byl mrzutý, protože svůj přechod mezi stoupence Ludvíka Bavora si představoval jinak. Chtěl mít v rukách oba Lucemburky, ale nakonec neměl ani jednoho. Celkem oprávněně se obával, že tohle zpackané zajetí zmenší jeho cenu v císařově táboře. Jenže už ten krok udělal.
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			„Polákům se nikdy nedalo věřit,“ zuřil Jan Lucemburský, když mu donesli zprávu o pokusu zajmout jeho syna. Byl na cestě do Lucemburska, ale hned se otočil a se svým ozbrojeným houfcem se hnal zpátky do Slezska. Tentokrát ovšem putoval tajně málo schůdnými stezkami v braniborských lesích a bažinách, aby se o něm jeho nepřátelé nedozvěděli. Kralevic Karel na něj čekal ve Vratislavi.

			„Císař má dlouhé prsty,“ konstatoval klidně kralevic Karel.

			„Dalo se čekat, že se dříve nebo později obrátí Kazimír proti nám. Slezsko považuje za své. Vždycky patřilo Piastovcům, má tam své příbuzné, proč by nám ho měl nechávat?“

			„Protože jsme si ho vybojovali,“ odsekl zlostně Jan Lucemburský. „Kvůli němu jsem se vzdal polské královské koruny.“

			„V životě platí, co je teď. Nad minulostí nemá cenu naříkat, ani se zbytečně opájet zašlou slávou. Pokud jsme v minulosti udělali chyby, proč se tím trápit? Důležitý je jen dnešek.“

			„Já chyby nedělal,“ odsekl král Jan. Nesnášel, pokud ho jeho syn tak přemoudřele poučoval. I když uznával, že má mnohdy pravdu. Kdyby měl alespoň jedno oko zdravé, všem by ukázal. Ale i slepý lev mohl trhat a kousat, protože mu zbyly zuby a drápy. Na okamžik zaváhal a pak smířlivě dodal: „Chválabohu, poradil sis. Vytřel jsi tomu paznehtu zrak. Pořádně jsi Kazimíra potupil. Pobít strážné u brány by bylo sice více rytířské, ale takhle to bylo chytřejší. Dobře, chlapče!“

			„Jeho věrolomnost musíme využít,“ přešel kralevic Karel k podstatě věci. „Zaútočit na něj můžeme, ale později.“

			„Ne můžeme, musíme!“ opravil ho král Jan. „Potřebujeme však čas, abychom shromáždili větší vojsko.“

			„Myslím, že právě s tím Kazimír počítá a věří, že má ještě pár týdnů čas, aby se připravil. Jenže my to uděláme jinak. Jde v první řadě o Slezsko a tady je nám trnem v oku jeho švagr Bolek. Rozhlásíme, že za tou hanebností proti mně stál on. Nikdo nebude zkoumat, zda je to pravda. Postavíme Bolka na pranýř, protože to byla věrolomnost, spáchaná navíc na křižákovi, jehož chrání církevní moc. Za téhle situace se k nám pár spřátelených slezských knížat přidá a ti, co strání Kazimírovi, zůstanou raději stát stranou. Nikdo tentokrát Bolkovi nepřijde na pomoc. Napadneme Svídnici a uvidíme, jestli se nám podaří tentokrát srazit Bolka na kolena.“

			„Uvažuješ stejně jako já,“ souhlasil spokojeně Jan Lucemburský. „Zítra vyrazíme. Tentokrát nebudeme nikoho šetřit. Povolíme rytířům plenit po libosti.“

			„Nepřeháněl bych to. Pomstít se, to ano. Ale dělat si další nepřátele? Proč? Ve Slezsku si musíme zachovat pověst spravedlivých vládců. Takže plenit jen to, co patří svídnickému knížeti nebo polskému králi.“

			S tím Jan Lucemburský po chvilce přemýšlení souhlasil. On by to sice udělal jinak, ale nechtěl se hádat. Navíc věděl, že rytíře stejně nikdo neudrží, pokud bude na dosah kořist. Válka byla válka, v ní se prostě ohledy brát nemohly a ten, kdo se dostal mezi mlýnské kameny, měl prostě smůlu. Prostý lid tohle věděl, a pokud se rozneslo, že se blíží vojsko, lidé na venkově poschovávali cennosti, ukryli obilí a odehnali dobytek. Sami opustili domovy a poschovávali se v lesích, dokud se nebezpečí nepřehnalo. Města zase rychle svezla do svých hradeb zásoby pro případ obležení, zavřela brány a měšťané čekali a modlili se. I když jim většinou velké nebezpečí nehrozilo, protože útok na kamenné hradby znamenal pro útočníka mnoho padlých a ztrátu času.

			České oddíly hned ráno po mši vyrazily. Z Vratislavi to byly do Svídnice necelé dva dny pohodlného pochodu. Jakmile Češi překročili hranice svídnického knížectví, rozdělili se do tří proudů. Tomu hlavnímu velel král Jan a zbylé dva, co tvořila boční křídla, vedli jeho synové. Tažení se totiž zúčastnil nejen Karel, ale i jeho mladší bratr Jan Jindřich.

			Lucemburkům bylo jasné, že Svídnicko zatím ovládnout nedokážou. Šlo především o demonstraci síly. Nebyl to výpad jako většina jiných, kdy vojsko překročilo hranice nepřátelské země, dva dny plenilo a pak se rychle s kořistí stáhlo zpátky. Lucemburské houfce postupovaly stále vpřed a plenily, kde se jen dalo. Šlo o kořist, ale nejen o tu. Za sebou nechávali Češi spálenou zem. Podpalovali dvorce, nechráněná předměstí a někdy i vesnice. Protože na polích vyráželo jarní osení, koně vedli tak, aby na něm způsobili co nejvíce škod. Dbali však příkazů kralevice Karla a zabíjeli jen ty, kteří se jim postavili se zbraní v ruce na odpor. Bolek Svídnický si spočítal, že proti takové početní převaze nemá se svou družinou nejmenší šanci utkat se v otevřeném boji. A tak pár jeho ozbrojených houfců pouze doprovázelo české vojsko z bezpečné vzdálenosti. Pokud se od něho pár mužů neopatrně vzdálilo dál, než bylo záhodno, Svídničtí je přepadali a snažili se je pobít. Úspěchy byly v takových šarvátkách střídavé, i když byli slezští rytíři na boj zvyklí a s mečem to uměli výtečně.

			Lucemburkové přitáhli až ke Svídnici, ale na její pevné kamenné hradby nemínili zaútočit. Spálili však předměstí a pokračovali dál k českým hranicím. V cestě jim však stál Landshut, v řeči Poláků Kamienna Góra. Byla to pevnost, která od nejstarších časů chránila cestu z Čech přes hory do nitra svídnického knížectví. Ze Žacléře to sem bylo průsmykem přes Lubawku nejvýše půl dne pochodu. Na koni ještě méně.

			Nad Ladshutem stál na návrší hrad a na jeho úpatí, chráněném soutokem řeky Bobr se Zadrnou, se nacházela opevněná tržní osada. Už před sto lety získala díky tamnímu benediktinskému opatství městská privilegia. Pro svou výhodnou polohu to bylo živé a bohaté město.

			„Zítra budeme u Landshutu,“ uvažoval ve stanu král Jan, když se večer radil se svými syny o dalším postupu. „Pokud bychom ho dobyli, ovládneme průsmyk přes Krkonoše a Bolkovi zablokujeme důležité obchodní spojení. Budeme tu místo něj vybírat mýto a vyděláme na tom.“

			„Jenže dobýt ho nebude snadné,“ upozornil Jan Jindřich. Tohle město dobře znal, protože se v poslední době pohyboval ve Slezsku víc než v Čechách. Pokud to šlo, nikdy neopomněl zastavit se v Opavě u malé Markétky, jak říkal dceři knížete Mikuláše. Poznali se před pěti lety a tehdy si díky vypitému vínu slíbili, že se vezmou a budou manželé. Teď bylo Markétě už skoro dvacet let, jenže byl tu jistý problém. Církev odmítala Jana Jindřicha rozvést s první manželkou, také Markétou. Té říkal pohrdavě Pyskatá. Proto spolu s tou Opavskou sedávali vedle sebe, povídali si a smáli se, ale nic víc. Markétka byla podle Jana Jindřicha stále krásnější a krásnější, ale navzdory tomu se chovala tak cudně, až srdce bolelo.

			„Každé dobývaní je obtížné,“ poučil ho přísně Jan Lucemburský. Svého mladšího syna nikdy příliš vážně nebral, protože uznával jen rytíře, kteří se nerozpakují zasadit ránu mečem, a kteří jsou odhodlaní vynutit si i násilím to, co chtějí. Jenže takový Jan Jindřich nebyl.

			„Kdybys chtěl vniknout za hradby, jak bys to udělal?“ obrátil se kralevic Karel zvědavě na bratra. Na rozdíl od otce ho nepodceňoval. Věděl, že je jemný a občas příliš sní, ale jinak to byl muž se vším všudy. Navíc byl věrný a spolehlivý, což nebyla u sourozenců vlastnost obvyklá.

			„Většinou se nejprve útočí na předhradí a z něj se pak vojáci snaží dostat dál. To ale tady nejde. Město chrání ze tří stran řeky. Na jaře taje v Krkonoších sníh a je v nich spousta vody, která se korytem valí dost rychle. Možná se i vylila z břehů a jsou tam mokřiny. Tudy bych to rozhodně nedoporučoval. Přes Bobr vede sice dřevěný most, ale ten obránci strhnou dřív, než se k němu dostaneme. Jediný přístup do města vede po cestě mezi řekou a návrším, na kterém stojí hrad. Nad cestou se tyčí dvě věže a ty cestu spolehlivě kontrolují. Zaútočit na městské hradby by znamenalo ztratit spoustu mužů.“

			„Viděl jsem už takové pevnosti. Když na to přišlo, také padly,“ řekl Jan Lucemburský rozvážně. „Je jasné, že první výpad musíme vést proti hradu. Odkud je k němu nejsnadnější přístup?“

			„Na opačné straně návrší je sedlo, které hrad odděluje od sousedního o něco nižšího lesnatého kopce. Do toho sedla vede dobře udržovaná zpevněná cesta, která se tam stáčí a po šíji pokračuje k hradní bráně. To je nejlépe opevněné místo hradu. U brány stojí masivní válcovitá věž a štítová hradba. Svídničtí opevnění postavili podle vzoru durynských hradů.“

			„Ty se dobývají zatraceně obtížně,“ souhlasil jeho otec. „Lepší je obránce překvapit. To však s ohledem na naše tažení Svídnickem asi nepůjde. Nejschůdnější cestou by tedy bylo použít lest. Napadá tě něco, Karle, jsi v tomhle ohledu mistr.“

			Karel pochopil, že to je ironie, protože otec se stále nemohl smířit s tím, jak nerytířsky utekl z Kalisze. I když vždycky tvrdil, že účel světí prostředky. Mírou, jaké použít, byla podle něj rytířská čest. Ta stála i nad vlastním životem.

			„Takhle na dálku se ta nejlepší cesta hledá těžko,“ bránil se Karel. „Až tam budeme, uvidí se.“

			„Dokonalý plán,“ neodpustil si jízlivě král Jan. Byl zatrpklý a kvůli své slepotě býval útočný i v situacích, kdy to bylo zcela zbytečné. To byl důvod, proč se mu jeho manželka Beatrix začala v poslední době vyhýbat.

			K Landshutu dorazily české houfce se zástavou Jana Lucemburského následující den odpoledne. Vypadalo to tam přesně tak, jak to Jan Jindřich popsal. Most přes Bobr byl už stržený a na řece byla zbudovaná dřevěná hráz z kůlů, která zvedla vodu a ta zatopila cestu k městské bráně.

			„Pokud bychom měli čas, delší obléhání by Landshut opravdu nevydržel,“ řekl kralevic Karel svému bratrovi. Byli sami, jejich otec po cestě odpočíval ve stanu. Předešlého dne snědl něco špatného a trápilo ho trávení.

			„Nápad bych měl,“ řekl po chvíli přemýšlení Jan Jindřich.

			„Sami nám vlastně ukázali, jak na ně. Pokud bychom tu hráz zvýšili a další postavili i na tom druhém potoku ještě před soutokem, voda stoupne tak, že se vlije do ulic.“

			„To jim sice způsobí škody, ale nám to moc nepomůže.“

			„Pokud se ovšem nebudou chtít škodám vyhnout. Všichni kupčíci jsou lakomí. Předpokládejme, že začneme ty hráze stavět. Jim okamžitě dojde, o co se jedná. Naši budou celý den pracovat a večer se stáhnou do ležení. U každé hráze necháme na stráži jen dva nebo tři ozbrojence. Ve městě budou samozřejmě předpokládat, že zbytek šel spát. Jenže naši se pod rouškou tmy přesunou na kopec a schovají se poblíž brány. Jakmile hradní posádka vyjde ven, aby hráze strhla, vrhneme se na ně. Pokud budeme mít štěstí, využijeme překvapení a vtrhneme do hradu. Pak už je to jen otázka odvahy a síly.“

			I když Jan Lucemburský nesouhlasil, aby v čele výpadu do otevřené brány stál Jan Jindřich, jeho synové si to prosadili. Ostatně, byl to jeho plán. A dokonale se povedl. Ráno byl Landshut v českých rukách. Král Jan svému mladšímu synovi slíbil, že na nejbližším tažení, pokud se osvědčí stejně jako tady, ho osobně pasuje na rytíře.

			 

			Polský král Kazimír znovu dokázal, že ho není radno podceňovat. Věděl, že s ohledem na vzdálenost nemůže v tuhle chvíli Bolkovi Svídnickému pomoci. Počkal, až se lucemburské vojsko vrátí do Čech, a pak zaútočil. Nešlo mu o Čechy, ale stále jen a jen o Slezsko. Výpad vedl proti nejvěrnějšímu spojenci Lucemburků knížeti Mikulášovi Opavskému. Zaútočil na ratibořské knížectví, jež Mikulášovi přinesla věnem jeho manželka Anna. Oblehl město Żory na hranicích, kam to měl z Krakova nejblíže.

			Mikuláš Opavský sám neměl tolik ozbrojenců, aby se mohl ubránit, a tak se jako vazal českého krále obrátil se žádostí o pomoc na Jana Lucemburského. Ten náhodou dlel v Kutných Horách, a tak knížeti odpověděl, že mu nepošle pouhý houfec ozbrojenců, ale sám do čtyř dnů dorazí v čele velkého vojska. Tentokrát ovšem král Jan neplánoval tažení jen se svou družinou. Do Kutných Hor svolal zemský sněm a na jeho účastníky se obrátil s žádostí, aby se v rámci zemské hotovosti k výpravě připojilo co nejvíce českých velmožů se svými družinami. To však mnozí rytíři odmítali, neboť podle dávné tradice hotovost sloužila jen k obraně země uvnitř hranic království.

			O to se vedly hádky neustále, ale tentokrát byl Jan Lucemburský neoblomný. Na sněmu vysvětloval: „Vévodství opavské je stejně jako jiná slezská knížectví součástí mé koruny, a tedy Českého království. Navzdory vašim řečem se opásám mečem a vydám se na cestu. Jsem zvědav, kdo z vás se odváží ve své nerozvážné smělosti zůstat doma. Já nezapomínám!“

			Tahle hrozba pomohla. Jan Lucemburský opouštěl Kutné Hory s pěti stovkami mužů, ale přidávali se další. Když dorazil do Opavy, čítalo jeho vojsko dva tisíce jízdních bojovníků, dále pěší houfce a oddíl zkušených lučištníků.

			Polský král Kazimír sice město Żory dobyl, ale když se dozvěděl o českém vojsku, rozhodl se urychleně ustoupit. Nepočítal totiž, že by Jan Lucemburský dorazil dříve než posily z Uher, které mu slíbila jeho sestra. Ona také stála za smlouvou o spojenectví, kterou obě království uzavřela s císařem Ludvíkem Bavorem proti Lucemburkům. I císař měl podle tohoto ujednání poslat své ozbrojené houfce, pokud by král Jan napadl polského krále.

			Poláci však Żory neopustili všichni, Kazimír tam zanechal silnou posádku, která měla postup českého vojska zastavit, nebo alespoň zdržet. Jenže se přepočítal. Tentokrát tu Jan Lucemburský nemínil ztrácet čas obléháním. Protože město Żory znal a věděl, kde jsou slabá místa obrany, nařídil útok na hradby hned, jak tam jeho oddíly dorazily. Prudké zteči Poláci odolávali ani ne celou hodinu. Pak se podařilo dostat pomocí žebříků přes hradbu několika moravským rytířům, které vedl Jan Jindřich. Probili se k bráně a otevřeli ji. Pak už byla otázka krátké chvíle, než Češi ovládli celé město.

			Poláci po dobytí v Żory nejen drancovali, ale před několika dny oběsili celou městskou radu a znásilnili spoustu žen. To nemínil nechat král Jan bez trestu. I když se zajatí Poláci zapřísahali, že oni to na svědomí nemají, protože tvořili zadní voj a do dobytého města vstoupili až dva dny poté, co ho král Kazimír dobyl, byl nesmlouvavý. Každého čtvrtého nechal oběsit na hradbách a zbylým vojákům nechal uříznout ucho nebo utnout malíček na pravé ruce. Pak zraněné Poláky propustil a ještě je upozornil, ať je ani nenapadne vydat se do Krakova, nedej Bože ho dokonce bránit. „Mám vás označené, parchanti,“ křičel výhružně. „Jestli se mi ještě jednou dostanete do rukou, nechám vás uvláčet koňmi. Bez milosti!“

			„Otec to trochu přehání,“ řekl bratrovi Jan Jindřich, když po dobytí Żory seděli se džbánky vína v šenku na rynku. Obsluhovaly je dvě sklepnice a rozplývaly se úsměvy a lichotkami nad odvahou rytířů, kteří jim vrátili svobodu.

			Otec ví, co dělá. Nepřítele snáze porazíš, pokud mu naženeš strach. Pak ti zeslábne ruka s mečem a víc než na boj myslíš na útěk. Ovšem ty to taky přeháníš,“ opáčil dobromyslně Karel.

			„Mluvíš o výpadu na hradby? Objevilo se tam prázdné místo, jen jsem toho využil. Ostatně, otec mne bude pasovat na rytíře, takže musím dokázat, že si tu čest zasloužím,“ vysvětloval Jan Jindřich.

			„To jistě. Ale pamatuj si, že na rytíře lze pasovat jen někoho, kdo je živý,“ upozornil kralevic Karel a bratra objal přátelsky kolem ramen.

			„Mne bys objímat nechtěl?“ zeptala se okatá sklepnice. Světlé vlasy měla spletené do dvou copů a na tváři pihy.

			„Proč ne. Ale jsme dva,“ upozornil ji Karel.

			„Zavolám sestru,“ nadchla se světlovláska.

			„Kdo bude obsluhovat hosty?“ kroutil káravě hlavou Karel. Ta hra ho bavila, protože si té holky všiml hned, jak do šenku přišli, a řekl si, že by na noc nebyla špatným rozptýlením.

			„Sestra není sklepnice,“ vysvětlovala. „Ta, co tu se mnou obsluhuje, to je má sestřenice. Sestra je hospodyně u krejčího. Má dům hned za kašnou. Dojdu pro ni.“

			„Nemusíš, mně se tvá sestřenice líbí,“ zastavil ji Jan Jindřich. Pak se podíval na svého staršího bratra a řekl: „Ráno na viděnou.“ Pak se vydal klenutým šenkem dozadu, kde černovlasá a drobná dívka čepovala do džbánků pivo.

			Pochopila hned a s úsměvem navrhla: „Půjdeme ke mně? Mám v podkroví komůrku. Jsem Jadwiga.“

		

	
		
			XXXI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1345) 

			 

			Ráno české vojsko pokračovalo v tažení, tentokrát ovšem už na území Polského království. Houfce se nezdržovaly pleněním, protože příkaz Jana Lucemburského zněl jasně. Do večera musí být před krakovskými hradbami.

			Bylo léto, slunce viselo nad hlavami ozbrojenců a nemilosrdně pálilo. Mnozí odložili železné přilbice, štíty a drátěné košile na vozy, které vojsko doprovázely od Kutných Hor se zásobami, ale teď už byly poloprázdné. Po prašné cestě se v neuspořádaném několikastupu ploužili jen v plátěných nohavicích a v košilích, většinou se slaměnými klobouky na hlavách. Ty pobrali při plenění na vesnicích a teď si libovali, že to byla ta nejlepší možná kořist. Cesta naštěstí vedla podél Visly, kde se občas mohli smočit a pro koně byl dostatek vody k pití. Těm se totiž těžko dalo vysvětlit, že mají vznešené poslání potrestat hanebnost polského krále a musí horko a žízeň vydržet.

			Za soumraku v předvečer svátku svaté Markéty dorazili před Krakov. Sídlo polského krále bylo výtečně opevněné. Mělo dvojitý pás hradeb a před ním hluboký příkop naplněný vodou z řeky. Brány byly chráněné masivními válcovitými věžemi a vedly k nim mosty, které byly samozřejmě všechny zvednuté. Útok na město by byl beznadějným hazardem, zato obě předměstí tak dobře chráněná nebyla, i když i ta měla své hradby. Nebyly ovšem nijak vysoké a soustředěný útok českých houfců vydržet nemohly. Na ochozech stálo jen pár mužů, většinou obyvatelé předměstí, kteří stříleli z několika kuší a luků, ale většinou jen házeli dolů kameny a trámy, aby zabránili útočníkům vyšplhat na hradby. Zkušených bojovníků nebylo mnoho, protože většina se stáhla do města. Ještě než se setmělo, byla obě předměstí v rukách českých houfců.

			Noc přinesla osvěžení, bylo chladno a drobně poprchávalo. Místo drancování se ozbrojenci rozběhli po domech a jediné, co požadovali, bylo jídlo, dobré pití a pokud byla v domě hezká ženská, pak ještě zábavu, na jakou mělo vítězné vojsko právo. Teprve ráno nařídil král Jan, aby z domů a dvorců snesli všechno cenné do ležení, které dal zbudovat u Visly na místě, kde do řeky ústila široká mlýnská stoka.

			Tohle se neobešlo bez násilí, protože svého majetku si mužové z předměstí cenili víc než počestnosti svých žen. Vymýšleli ty nejneobvyklejší úkryty, kam schovávali nejen peníze, šperky a cennější kusy ze své domácnosti, ale i drahé zboží. Jenže čeští rytíři měli zkušenosti a své způsoby, jak hledání urychlit. Pokud v domě nic nenašli, bili jeho majitele tak dlouho, dokud jim úkryt neukázal. Z drancování vyšli relativně dobře jen ti, kteří ukryli pouze část svého majetku a zbytek oželeli. Rytíři neměli čas zkoumat, zda to, co pobrali, je všechno. Pokud něco našli, sebrali to a pospíchali dál, aby je jejich druzi jinde nepředběhli.

			Král Kazimír se sice do Krakova vrátil v chvatu, ale nezapomněl potraviny z předměstí odvézt za hradby. Ne že by se bál delšího obléhání, ale měl zkušenost, že nejbezpečnější způsob, jak se nepřítele zbavit, je nenechat mu nic k jídlu. Bylo těsně před žněmi a ani na venkově se toho k jídlu moc sehnat nedalo. Lucemburkové tažení připravovali v rychlosti a rozhodně neměli čas vézt s sebou dostatek plných spížních vozů. Na to se polský král spoléhal. A pak na uherské sbory, které měly v nejbližších dnech dorazit na pomoc. S nimi se mohl odvážit utkat se s Čechy v otevřeném poli.

			Jenže zklamal se v obou směrech. České houfce sice při rabování mnoho k jídlu nesehnaly, ale někteří rytíři zvolili chytrou taktiku. Na vesnicích neztráceli čas hledáním, ale vesničanům nabídli za jídlo peníze. A ti ochotně vytahovali z úkrytů mouku, pohanku, hrách, sýr a někdy z lesa přivedli ukryté dobytče či pár slepic. Nebylo to na hostinu, ale stačilo to. Většina ozbrojenců byla zvyklá na hlad, a když se nedařilo, stačily jim i poloprázdné misky a tenký krajíček chleba. Věděli, že jinde si to vynahradí. A tak navzdory okolnostem panovala v českém vojsku kázeň, a pokud někdo reptal, tak hodně tiše, aby se to některý z Lucemburků nedozvěděl.

			Ještě více se však král Kazimír zklamal v uherské pomoci. Pomocné sbory, které poslal král Ludvík, vedli dva zkušení rytíři, Mikuláš Czeci a Peter Poharoš. Jenže oddíly, které měli k dispozici, se skládaly z bojovníků ne příliš disciplinovaných. Ovšem takové bývalo celé uherské vojsko. Uhři byli stateční, ale nedokázali se podřídit velení. Každý chtěl osobně vyniknout a často se vrhal do šarvátek, které byly z hlediska výsledku boje podružné a někdy úplně zbytečné.

			Záměrem uherských velitelů bylo zůstat na protilehlém břehu Visly, ale zatím se nepouštět do boje. V první řadě chtěli zjistit, jaké síly má nepřítel, a kromě toho plánovali spojit se s polským králem Kazimírem a společně ze dvou stran na Lucemburky udeřit.

			České houfce už třetí den drancovaly nejen krakovská předměstí a dvorce v širokém okolí města, ale rytířské družiny vyrážely za kořistí i mnohem dále, někdy třeba i půl dne jízdy na koni. Čím dále od Krakova, tím větší byla naděje, že narazí na vesnice, které ještě nikdo z jejich druhů nenavštívil.

			Uherští velitelé věděli, že v českém ležení nejsou všichni bojovníci, ale ani tak nechtěli riskovat. Jenže jeden jízdní houfec, složený většinou z bojovníků pocházejících ze slavných kumánských rodů, našel nedaleko mlýnského náhonu brod přes řeku. Visla tu byla sice značně široká, ale mělká a měla kamenité dno. To považovali za ideální, aby se rychlým výpadem dostali na opačný břeh, zaútočili na české ležení, pobrali, co se jen dá, a rychle se zase stáhli ke svým.

			Jakmile čeští zvědové donesli zprávu, že se objevilo uherské vojsko, svolal si Jan Lucemburský své syny a přední velmože, kteří veleli jednotlivým houfcům. Měl zlost, že i uherský král Ludvík porušil slib míru. „Na ty snědé zkurvysyny pozor!“ varoval král Jan své muže. „Všichni rytíři, co tu zůstali, se okamžitě připraví k boji. V plné zbroji a osedlané koně ať mají po ruce.“

			„Chceš zaútočit, můj královský otče?“ zeptal se zdvořile kralevic Karel. „Výpad přes řeku je vždycky nebezpečný, protože koně nemohou jet dostatečně rychle.“

			„Můj synu, tohle mne učit nemusíš. My útočit nebudeme. Počkáme si, až do Visly vjedou oni. Věř mi, stane se to brzy. Slyšel jsem o mnoha bitvách, které Uhři svedli. A vždycky to bylo stejné. Pár jezdců nechtělo čekat a vyrazilo bez souhlasu velitele, aby mohli krást. Tím strhli část vojska, která se rozjela za nimi. Tak to bude i tentokrát.“

			Král Jan měl pravdu. Když se začalo stmívat, uherští jezdci se shromáždili za stodolami, které stály poblíž mlýnů, aby je Češi nespatřili a výpad byl neočekávaný. Pak tryskem vyrazili k brodu. Češi byli ukrytí ve vrbinách, ale také za domy, které stály u cesty k řece. Velel jim Karel a přesně věděl, co má dělat. Počkal, až se asi třetina Uhrů dostala na jejich břeh a pak na ně se všemi rytíři udeřil. To samozřejmě vyvolalo v jejich řadách naprostý zmatek. Ti, co už byli na břehu, couvli a chtěli se přes vodu vrátit do bezpečí na druhou stranu. Ti, co byli za nimi a právě se brodili, netušili, co se děje a nemínili se obrátit a vrátit.

			Výsledek krátké šarvátky byl pro Uhry katastrofální. Většinu jezdců Češi pobili a zbytek ve snaze zachránit se opustil brod a mnoho z nich utonulo ve Visle. Ten večer ztratilo uherské vojsko dobré dvě stovky jezdců. Právě těch nejlepších. Mikuláš Czeci a Peter Poharoš měli stále ještě několik stovek ozbrojenců, i když po nešťastné šarvátce u řeky mnozí ztratili svou vychloubačnou bojovnost. Zůstali sice, ale do bitvy se už rozhodně nehrnuli.

			Ještě ten večer na břehu Visly, mezi mrtvolami pobitých Uhrů a jejich koní, pasoval Jan Lucemburský svého syna Jana Jindřicha a deset dalších urozených mladíků podle starobylého zvyku na rytíře. Pak následovala děkovná bohoslužba za vítězství, kterou pod širým nebem celebroval olomoucký biskup Jan Volek. Konala se už za tmy a improvizovaný oltář osvětlovala mihotavá světla z ohňů, které hořely všude kolem.

			Za tmy přinesli polskému králi Kazimírovi zprávu o vítězství Čechů. Pochopil, že nemá cenu dál riskovat a nabídl Lucemburkům příměří. Když o téhle události Jan Lucemburský později vyprávěl u stolu svým přátelům, přišel s následující historkou. Kromě jeho syna Karla ji však nikdo potvrdit nemohl. Kazimírův posel za ním prý přišel s nabídkou, aby spor o Slezsko oba panovníci rozhodli jen mezi sebou čestným soubojem. Nechají se zavřít v síni a vítěz může s poraženým naložit podle své vůle. Na to král Jan polskému protivníkovi vzkázal, že přijímá, ale jen za podmínky, že se předtím nechá Kazimír oslepit. Pak se s ním velice ochotně utká se zbraní v ruce.

			Smír uzavřeli i bez souboje, a aby české vojsko od Krakova odtáhlo, souhlasil polský král Kazimír, že odpustí kralevici Karlovi dluh ve výši deseti tisíc hřiven stříbra. Ty mu půjčil před chystanou svatbou s jeho sestrou, která v Praze skončila její tragickou smrtí. Porážka uherských houfců varovala mladého krále Ludvíka, aby byl navzdory přání své matky opatrnější. Navíc fakt, že císař Ludvík Bavor neposlal polskému králi na pomoc nikoho, vedla jako obvykle k rozpadu protilucemburské koalice dřív, než mohla něco zásadního podniknout.

			 

			Blížil se konec roku a Arnošt z Pardubic hodlal oslavit první rok v úřadu pražského arcibiskupa velkou slavností. Kromě mše a děkovného procesí chtěl v Praze předvést hru, která by oslavovala Ježíše Krista, a hned po ní se měla konat sbírka na pomoc trpícím. Protože kralevic Karel dlel kdesi v říši, vydal se za Blankou z Valois. Předpokládal, že u ní najde podporu a ona se pak přimluví u svého manžela, aby se tahle okázalá slavnost uskutečnila.

			Od doby, kdy král Jan kvůli své manželce Beatrix vykázal Blanku do Brna, uplynulo už drahně času. Karlova žena se do Prahy vrátila a zabydlela se tu. I když pobývala na Pražském hradě, dál chodívala mezi lid a Pražané svou královnu milovali. Říkali jí tak, i když Blance z Valois ten titul nepříslušel.

			Když jí Arnošt z Pardubic seznámil se svým plánem, okamžitě se nadchla. Jenže Blanka se od Karla naučila, že nadšení nestačí, má-li se cokoli důležitého povést. Byla učenlivá žačka, a tak nejprve arcibiskupa pochválila a pak se optala, kdo tu slavnost zaplatí.

			„Bude to zemská oslava,“ začal svým klidným otcovským způsobem Arnošt z Pardubic. „Je logické, že by se měla uhradit z prostředků Českého království. Náklady však nebudou velké, určitě kvůli tomu nestojí za to vypsat mimořádnou berni. Možná by stačilo použít část výnosů z kutnohorské urbury.“

			„Otče arcibiskupe, víš dobře, že o penězích z královské pokladny rozhoduje výlučně můj manžel. Já ti nic slíbit nemohu. Ale osobně se domnívám, že je to slavnost církevní a tvé arcibiskupství má dostatek příjmů, aby tuto slavnost věnovalo věřícím. Jak znám kralevice Karla, řekl by ti totéž.“

			„Má paní, církev rozhodně bohatá není. Alespoň ne tak, aby mohla celou slavnost hradit sama. Co kdyby se o náklady podělila s kralevicem Karlem?“

			„Jak jsem řekla, mluvit za něj mi nepřísluší.“

			„Na přípravu už mnoho času nemáme.“

			„Vidím jedinou možnost. Tu slavnost zaplatíš celou ty. Pokud to arcibiskupství udělat nemůže, pak bude stačit k oslavě slavnostní mše. Radovánky si může křesťan dovolit jen tehdy, pokud na to má peníze.“

			Arnošt z Pardubic se zatvářil, jako by kousl do kyselého jablka, a pak trochu upjatě navrhl: „Nechám svého kancléře ještě jednou spočítat, zda by se přece jen něco málo pro tento bohulibý účel nenašlo. Dovolíš, abych tě seznámil s programem?“

			Blanka z Valois pochopila, že peníze se samozřejmě v arcibiskupství najdou a slavnost zaplatí církev. Usmála se, uměla být okouzlující, zvláště pokud se jí podařilo v něčem pomoci svému manželovi. Přikývla a dychtivě se zadívala na jeho ruce. Arnošt z Pardubic měl zcela jasnou představu, a tak se vytasil s popsaným pergamenem. Společně se do něj zahloubali.

			„Hodláš toho dělat opravdu hodně,“ řekla potěšeně, když dočetla až na konec. „Většina programu je ryze církevní záležitost, do toho mluvit nehodlám, ale je tu pár drobností, kde bych snad mohla skromnou radou přispět ke zdaru slavnosti.“

			„Tvého názoru si velice cením, protože vím, že jsi oddaná křesťanka.“ Na okamžik se zarazil, protože si uvědomil, že mluví naučeným strojeným způsobem, ale tady to vyznělo hloupě. Úplně jiným hlasem dodal: „Pokud budou tvé připomínky stejně bystré, jako jsi ty sama krásná, nebudu mít slov.“

			„No, no, otče arcibiskupe. Lichotíš stejně i svým farnicím?“ Přitom mu žertovně zahrozila prstem, hned však zvážněla a pokračovala: „Nápad postavit nad výkopem katedrály ze dřeva stavbu, která by připomínala presbytář chrámu, lid nadchne, ale Matyáš z Arrasu bude zuřit. Už takhle má jeho práce zpoždění a můj vznešený manžel není v tomto ohledu vůbec tolerantní. Nemůže se nové katedrály dočkat.“

			„Už jsem s mistrem hovořil. Mimochodem, nevypadá dobře, trápí ho nějaká nemoc. Slíbil jsem mu, že spíše může očekávat milost boží, pokud křesťanům téhle země přinese něco, co upevní jejich víru, než když se bude slavnosti vyhýbat. Chce pár dobrých tesařů a asi deset nádeníků navíc. Když nebude zbytí, církev mu je zaplatí.“

			„Pokud to nezpozdí stavbu, je to v pořádku,“ přikývla Blanka z Valois. „Pak tu máme to divadelní představení. Jakou hru chceš Praze nabídnout?“

			„Něco mimořádného. Je to česká hra a je napsaná česky,“ pyšně se pochlubil arcibiskup.

			„To se německým patricijům líbit nebude.“

			„A tobě, má paní?“

			„Být to ve Francii, také se mi nebude líbit hra v jiném jazyce, než se hovoří v Paříži,“ odpověděla diplomaticky. Byla si však jistá, že Karlovi tohle přijde vhod, protože se neustále odkazoval na své přemyslovské předky a rád používal češtinu. Dokonce i tehdy, když na slyšení jednal s velmoži, kteří žili v krajích, kde se hovořilo více německy než česky.

			„Možná znáš hru Visitatio sepulchri? Nechal jsem ji upravit a přeložit. Dal jsem jí název O třech Mariích.“

			„Bohužel, ani tu latinskou neznám.“

			„Odehrává se po ukřižování Ježíše Krista. Tři Marie přicházejí k jeho hrobu, ale on je prázdný. Zatímco dvě Marie se vracejí do Jeruzaléma, aby apoštolům sdělily, že tělo někdo ukradl, Maří Magdalena zůstává. Klečí u hrobu a tu se k ní blíží jakýsi muž. Když přijde blíž, pozná, že to je Kristus. V posledním dějství, to už je Maří Magdalena sama, přicházejí apoštolové Petr a Jan a ona jim zvěstuje, že Ježíš Kristus vstal z mrtvých.“

			„Zajímavé téma. Kdo to bude hrát?“

			„Žáci školy při vyšehradské kapitule.“

			„To bych nedoporučovala. Viděla jsem jejich pašijovou hru na Velikonoce. Do textu si vkládali šprýmy, někdy podle mne hodně nevhodné. Nechci, aby pokazili tak slavnostní den.“

			„Jenže kdo tedy? Už se začali učit text. Je to spousta veršů, ty se nikdo kromě žáků naučit nedokáže.“

			„A co nějací komedianti? Herci, kteří putují světem.“

			„Herci? To je řemeslo stejně hanebné, jako jsou nevěstky, lazebníci a katové. Fuj!“

			„Nebuď předpojatý. Na francouzském královském dvoře herci vystupují pravidelně. Pozval by král někoho hanebného? A mimochodem, jednou ročně mu přichází složit hold cech pařížských nevěstek. Neboť žádného křesťana bychom zatracovat neměli.“

			„Děkuji za pokárání,“ upjatě opáčil Arnošt z Pardubic. Bylo mu však jasné, že ji poslechnout musí. Pokud by žáci ze školy při vyšehradské kapitule během představení něco provedli, odpovědnost bude před kralevicem Karlem na něm. Spíše z povinnosti zabručel:

			„Jenže kde je chceš sehnat? Já o žádných nevím.“

			„Včera jsem na rynku viděla povoz a nějací komedianti zrovna stavěli pódium. Určitě budou dneska odpoledne hrát. Půjdeme se na ně podívat spolu, zda by byli pro tvou oslavu vhodní.“

			Arcibiskup Arnošt z Pardubic rezignovaně souhlasil. Večer však musel uznat, že tihle herci své řemeslo opravdu ovládají. Hned po představení za nimi zašel a najal je, aby se hru naučili a během slavnosti ji sehráli nejprve na královském dvoře a pak nejméně pětkrát v Praze, na Větším i Menším městě.

			Slavnost se konala v polovině listopadu a dopadla výtečně. Jediným kazem byli dva pobudové, kteří v davu odřezávali zámožným měšťanům od pasu měšce s penězi. Rychtář je však chytil a nechal před hradbami oběsit. Arnošt z Pardubic si rozmrzele všiml, že na popravu se přišlo podívat více lidí než na hru O třech Mariích.

		

	
		
			Interpolātiō quinta 

			(Anno Domini 1346) 

			 

			Začnu tím, co napsal můj slovutný kolega kronikář Beneš Krabice z Weitmile.

			„Léta Páně 1345 sedmého dne měsíce října bylo zatmění Slunce okolo jeho východu, podobně krátce předtím i zatmění Měsíce. Ta zatmění byla znameními velkých novot. Neboť královna sicilská učinila a zařídila, jak se říká, aby byl zabit její manžel Ondřej, král sicilský a bratr krále uherského. Kvůli tomuto usmrcení vtáhl do oné země uherský král Ludvík, zabil mnoho tisíc lidí a pomstil bez jakéhokoli slitování smrt svého bratra. Téhož roku byl hrabě holandský zabit Frísy a s ním mnoho tisíc lidí. A tak toho roku bylo na různých místech prolito mnoho lidské krve.“

			Jako stoupenec aristotelské logiky se musím u téhle zprávy na chvíli zastavit. Nejsem si jistý, jak to Beneš Krabice z Weitmile myslel, ale já tomu logicky nerozumím. Každý, kdo chce psát dějiny, si musí uvědomit, že i nezáměrný lapsus kronikáře přetrvá staletí a může naše potomky zmást. Takto seřazené zprávy totiž nabízejí spojitost mezi zatměním Slunce a následnými násilnostmi.

			Zatmění Slunce bylo stejně jako kometa od pradávna předzvěstí utrpení. Jenže kde je pak křesťanská víra? Pokud došlo k násilí, měli ho na svědomí lidé. Ale jejich skutky řídí Bůh, ne zatmění Slunce či pád komety. Jsou samozřejmě i lidé, kteří podlehnou kacířské pomatenosti, ti pak konají násilí ne z vůle Boží, ale naopak, aby se mu protivili. Dělají to z čisté hanebnosti a zatmění Slunce s tím nemá nic společného. Nevěřím totiž, že by Bůh dával křesťanům takhle naivně na vědomí svou vůli.

			Musím však se svým kolegou souhlasit, pokud označil ty události za začátek velkých novot. I když já bych raději řekl převratných změn. Beneš Krabice z Weitmile to ostatně ve výčtu zabitých panovníků už naznačil, i když bez dalších souvislostí. Pomyslete, kolik lidí v křesťanském světě ročně zemře, kolik panovníků je zabito, ale nestane se celkem nic. Pak však zemřou dva nebo tři, a má to nedozírné důsledky. Tady vidíte, jak nepředvídatelný je běh světa.

			Smrt sicilského krále Ondřeje vehnala na krátký čas jeho bratra uherského krále Ludvíka do tábora kacířského císaře, protože vyčítal papežovi malou diplomatickou a církevní podporu při jeho snaze ovládnout Neapolsko, které mu mělo podle rodové smlouvy patřit. Ale neuspěl tam. Jenže ze strany Ludvíka Bavora se mu skutečné pomoci rovněž nedostalo, samozřejmě kromě mnoha líbivých slov. Porážka uherských houfců pod Krakovem změnila náladu na budínském dvoře a panovník vyjádřil ochotu s Lucemburky jednat. A jak to tak bývá, nakonec se bouře uklidnila a Uhry věrolomného Ludvíka Bavora zase opustily.

			Zásadnější však byla pro rozložení sil v říši smrt Viléma, hraběte hennegavského a holandského. Byl totiž císařův švagr a věrný spojenec a neustále udržoval Lucemburky v pohotovosti, neboť s jejich hrabstvím hraničil. Ve své rozpínavosti se ovšem dopustil té chyby, že přepadl divoké Frísy, kteří žili u moře severně od jeho hrabství. Frísové jeho vojsko při vylodění zaskočili a většinu jeho mužů pobili. Hodně krutě a on sám nezemřel v boji, ale za nesmírného utrpení. Vítězní Frísové mu údajně usekli ruce i nohy a pak ho ještě uvláčeli za koněm.

			Císař okamžitě prohlásil holandské hrabství za odumřelé říšské léno, protože hrabě Vilém neměl děti. Jenže díky příbuzenství měl na tohle panství nárok anglický král Eduard, a díky tomu okamžitě zrušil spojenectví s Ludvíkem Bavorem. Tahle okolnost by sama o sobě mnoho neznamenala, ale spustila lavinu dalších událostí. Jan Lucemburský spěchal do Lucemburska, aby zajistil obranu hranic, protože nikdo netušil, co nevyzpytatelný císař provede. Bylo však zřejmé, že je nutné s jeho rozpínavostí něco provést. Naši vládcové jsou totiž zvláštní a možná mají krátkou paměť, nebo se jí neřídí. Kolikrát Ludvík Bavor své spojence zklamal, a přesto se k němu zase vraceli. Inu, císař v tom uměl chodit.

			Do císařova tábora přešel ke zklamání krále Jana i míšeňský markrabí Fridrich. Jejich jednání v klášteře v Eberbachu k ničemu nevedlo. Polský Kazimír se zatím ničeho neodvažoval, ale při první příležitosti by určitě Ludvíka Bavora novým vpádem do Slezska podpořil. Císařovi vyslanci se snažili v Budíně získat zpět podporu uherského krále Ludvíka, jednali s Habsburky, a dokonce se pokoušeli o usmíření císaře se Svatým otcem. Papež Klement totiž navzdory slibům, že podpoří volbu nového římského krále, nedělal ve skutečnosti nic, jen pronášel plamenná prohlášení o hanebném Antikristovi a kacířském císaři. Trumfy znovu držel v rukách Ludvík Bavor.

			Lucemburkové dospěli k přesvědčení, že je třeba na papeže vyvinout nekompromisní tlak, protože jinak se věci nepohnou a oni budou v říši dále oslabovat, což by pro ně mohlo být osudné. Bylo jim však jasné, že je třeba stále volit cestu diplomacie, nikoli meče. Alespoň do té doby, dokud nebude vyhnutí. To odpovídalo názoru arcibiskupa Balduina, který mírnil bojovnost svého synovce krále Jana. Neustále opakoval, že nejsou v postavení, aby mohli jednat přímočaře jako rytíři, ale musí zvolit stejný postup, jaký celá léta používal Ludvík Bavor. Musí jít cestou úplatků, očerňování nepřátel, politického lavírování, slibů, nenápadného nátlaku a otevřených výhružek.

			Na základě toho napsal Jan Lucemburský papeži Klementovi list, v němž sděloval, že mu Ludvík Bavor nabídl smír. Zdůraznil, že on sám mu zatím nic neslíbil, neboť je na čase kacířského císaře zbavit jeho vlivu a přistoupit k volbě nového, pro křesťanské hodnoty horoucího římského krále. Pokud by se však od papeže nedostalo Lucemburkům podpory, hrozí jim nebezpečí nejen od císaře, ale i od jeho četných spojenců. V takovém případě nezbude králi Janovi než návrhy Ludvíka Bavora přijmout, aby se neocitl v boji proti němu osamocený a bezbranný. Byl to nůž na krk celému Avignonu.

			Papež zuřil, protože musel udělat krok, jemuž se řadu měsíců obratně vyhýbal, ale situace v říši ho nakonec donutila, aby králi Janovi odpověděl kladně. Ano, je připravený přistoupit k sesazení kacířského císaře z trůnu. Jan Lucemburský tuhle zprávu okamžitě tlumočil Karlovi do Prahy a ten se hned poté vydal za Balduinem do Trevíru. Vydal se tam i Jan Lucemburský. Sešli se v březnu a domlouvali strategii pro nejbližší měsíce, protože situace byla pro ně opravdu nepříznivá. Ludvíka Bavora rozhodně nebylo radno podceňovat, nebo dokonce odepisovat, naopak, to nebezpečí bylo stále větší. Teď šlo o to, kdo s koho.

			Jedna věc však byla společná taktika Lucemburků, ale jiná jejich osobní zájmy. Bylo totiž jasné, že Balduin očekává za svou pomoc tučnou odměnu. Ostatně, formální riziko teď bylo na něm. Musel otevřeně odepřít poslušnost císaři Ludvíku Bavorovi a tím otevřít dveře k nové volbě. To byl krok, který se stal naposledy někdy před osmdesáti lety. Blížil se zlomový okamžik, jako když stál před staletími pohanský Caesar na břehu říčky Rubikonu a váhal, zda ji má se svým vojskem překročit, protože pak by se mohl zmocnit vlády v Římě. Mohl dosáhnout absolutní moci, ale stejně tak dobře mohl všechno ztratit.

			Stanovisko papeže Klementa bylo zatím tajné, a tak se král Jan tvářil, že je ochotný dál jednat s Ludvíkem Bavorem. Nové schůzce Lucemburků v Trevíru předcházelo okázalé politické divadlo, neboť za Janem Lucemburským tam přijel jménem císaře jeho příbuzný rýnský falckrabě Ruprecht s několika vyslanci, kteří pak hodlali pokračovat do Avignonu. Rozhovory se vedly o možnosti, zda by Lucemburkové zprostředkovali smír císaře s papežem Klementem. Za to jim Ludvík Bavor nabízel spojeneckou smlouvu a ochranu před všemi jejich nepřáteli. Lucemburkové jednání protahovali a rozhodně ho nemínili vážně. Chtěli si jen ověřit, jaké názory mají jejich nepřátelé a případně, jak by reagovali na definitivní roztržku se Svatým stolcem. K dohodě samozřejmě nedošlo, ale věc zůstala otevřená jako případná zadní vrátka.

			Na okraj tohoto jednání se Karel sešel s Balduinem. Arcibiskup mu sdělil své podmínky, a i když byly hodně tvrdé, Karel je přijal a svůj slib stvrdil listinou. V ní se zavázal zaplatit strýcovi za jeho rady a podporu v nadcházejícím volebním klání náklady až do výše šesti tisíc hřiven stříbra, pojištěná na majetku krále Jana a jeho syna. V případě Karlova vítězství pak měly být tyto zástavy převedeny na zástavy říšské. Pokud by se Karel stal římským králem, zavazoval se potvrdit trevírskému arcibiskupství všechny jeho dosavadní svobody a privilegia.

			Z Trevíru zamířil kralevic Karel s otcem do Avignonu, kam dorazili před Velikonocemi. Tam se zatím konaly tajné přípravy na vystoupení proti kacířskému císaři. Papež Klement nejprve sesadil mohučského arcibiskupa Jindřicha z Virneburgu, protože po řadě jednání bylo zřejmé, že tábor Ludvíka Bavora neopustí a v případné volbě nového římského krále dá svůj hlas jemu, nikoli Karlovi. Novým mohučským arcibiskupem ustanovil poslušnějšího a velmi mladého Gerlacha Nassavského.

			V polovině dubna, přesně na Zelený čtvrtek, obnovil Klement v papežské konzistoři církevní klatbu nad Ludvíkem Bavorem. Na počátku svého pontifikátu ji zrušil za podmínky, že se císař dostaví před jeho soud. To se ovšem nestalo. Před oltářem zlomil posvěcenou svíci, hodil ji na zem a proklel hanebného Antikrista Ludvíka Bavora. O účincích interdiktu informoval všechna říšská knížata a vévody.

			O týden později vydal Karel listinu, v níž v obsáhlém pojednání potvrdil papežovi řadu ústupků, až bude s jeho podporou zvolen.

			Bodů bylo mnoho, ale z politického hlediska byl podstatný ten první. Karel se zavázal složit papežovi přísahu věrnosti ještě před císařskou korunovací, což udělal naposledy jeho děd císař Jindřich Lucemburský, ale nikoli kacířský Ludvík Bavor. Papež však Karla nenutil k ústupkům, které by se týkaly říše, protože tím by mu mohl zkomplikovat budoucí volbu římským králem. Tu kralevic Karel proklamoval ještě téhož dne. Rubikon byl překročen.

			Následovala řada jednání, především s říšskými kurfiřty, jejichž podstatou bylo získat hlas pro mladého Karla Lucemburského. Bylo mu teprve devětadvacet let, to nebyl v očích starších knížat věk rozumu. Jenže tady nešlo o věk, ale o to, kolik jim Lucemburkové mohou za jejich hlas nabídnout. To samozřejmě vysoce překračovalo prostředky, které měli k dispozici. Navíc si Jan Lucemburský vymínil, že tyhle náklady nepůjdou k tíži lucemburského hrabství. Všechno si musel jeho syn zaplatit sám.

			Problém ovšem byl, že před dvěma lety, když české panstvo přijímalo Karla jako budoucího českého krále, musel on i jeho otec složit přísahu, že nebudou zastavovat královský majetek a nebudou z prostředků Českého království hradit svou zahraniční politiku, pokud nebude ku prospěchu České královské koruny. To teď prostě splnit nemohli. A tak požádali papeže, aby je této přísahy zprostil, což on ochotně udělal. Tady vidíte, jakou cenu mají sliby a přísahy panovníků.

			Současně kralevic Karel požádal papeže, aby svou autoritou ochránil českou královskou korunu, kterou nechal nedávno s velkým nákladem zhotovit. Ve shodě s ním bylo přijato ustanovení, že nesmí být zastavena či násilím odvezena a musí být uložena na lebce svatého Václava v Chrámu svatého Víta. Pokud má být pro nějaký obřad použita, smí být vyzvednuta jen za účasti svatovítské kapituly, jíž král za tuto službu zaplatí dvě stovky kop grošů.

			Hned poté se papež obrátil zvláštními listy na tři kurfiřty, s jejichž hlasy mohl Karel počítat. Šlo o nového mohučského arcibiskupa Gerlacha a kolínského Walrama a o saského vévodu Rudolfa.

			Kralevic Karel zatím spěchal do Trevíru, aby další listinou strýci Balduinovi znovu potvrdil, co za svůj hlas dostane.

			Na tohle setkání Balduin čekal a hned poté dne čtyřiadvacátého května zaslal opovědný list Ludvíku Bavorovi. Téhož dne dohodl přátelskou smlouvu se svým mohučským kolegou Gerlachem. Za peníze přislíbil svůj hlas i třetí vlivný arcibiskup, kolínský Walram, a k nim se přidal i saský vévoda Rudolf. Spolu s kurfiřtským hlasem českého krále mohl tedy Karel počítat s pěti z celkových sedmi kurfiřtských hlasů. Rád by získal všechny, ale jednoduché počty ukázaly, že tohle přání je naprosto nereálné, neboť ty dva zbylé drželi Wittelsbachové. A tak se Lucemburkové rozhodli přistoupit k dlouho plánované a očekávané volbě.

			Uskutečnila se dne jedenáctého července u tak zvaného královského stolce na levém břehu Rýna nedaleko městečka Rhens, které patřilo mohučskému arcibiskupovi. Karel dostal očekávaných pět hlasů, i když ten Gerlachův byl do jisté míry sporný, protože Jindřich z Virneburgu odmítl přijmout papežovo rozhodnutí o svém sesazení a dál se tituloval jako mohučský arcibiskup.

			Volba proběhla bez větší pozornosti v říši, a dokonce ji nechal bez povšimnutí i Ludvík Bavor. Byl příliš pyšný, aby něco takového uznal a respektoval. Pouze William Occam, minoritský učenec, který žil na jeho dvoře, opovržlivě označil Karla za „kněžského krále“. O volbě byl zpraven papež Klement, a protože nechtěl dělat Karlovi potíže, souhlasil s ohledem na mínění v říši s korunovací bez předběžné papežské aprobace, i když se na ní původně dohodli. Uskutečnit se měla koncem srpna v Cáchách. Jenže ty zůstaly věrné Ludvíku Bavorovi a městská rada oznámila, že není ochotna otevřít Lucemburkům své brány. A tak se král Jan se svým synem vrátili do Lucemburska, ale ještě dříve než začali promýšlet náhradní řešení, došlo k události, která vše převrátila naruby.

			V den plánované Karlovy korunovace vyplulo z ostrova Wright mohutné loďstvo s anglickým vojskem. Francouzský král Filip očekával, že se Eduard vylodí jako obvykle poblíž Bordeaux, protože boj se vedl o Akvitánii. Jenže anglické loďstvo nečekaně změnilo směr a vojsko přistálo v normandském Saint-Vaast-la-Hougue. Francouzský král Filip, aby zabránil nejhoršímu, nechal strhnout všechny mosty na dolním toku Seiny a rychle shromažďoval vojsko. Na pomoc mu samozřejmě přijeli na základě smlouvy a dlouholetého přátelství oba Lucemburkové, král Jan i jeho syn Karel.

			Francouzský král, místo aby na nepřítele ihned udeřil, nabídl Eduardovi bitvu ve druhé polovině srpna. To dalo Angličanům čas k tomu, aby opravili mosty a místo aby počkali na navrhované střetnutí, vydali se na sever. Nejstarší králův syn Eduard z Walesu zvaný Černý princ plenil dokonce v okolí Paříže.

			Francouzské vojsko tak ztratilo čas i iniciativu a začalo Angličany pronásledovat. Do Amiensu Filip dorazil dříve než nepřítel a doufal, že zabrání Angličanům překročit řeku Sommu a odkloní je k moři. Jenže zvědové krále Eduarda našli brod a za řeku se dostali. Francouzskému králi nezbylo než za nimi znovu vyrazit, hodlal použít stejný brod. Angličané však nemohli stále ustupovat. Proto se zastavili poblíž lesa na dohled moře. Měli štěstí, protože Francouze zdržel příliv, který zvedl hladinu v ústí řeky. Proto se brod nedal několik hodin použít. Vojsko krále Eduarda v rychlosti zbudovalo u vesnice Crècy-en-Ponthieu, po našem Kresčak, vozovou hradbu a oddíly se sešikovaly k boji.

			Filip však neudeřil hned, zastavil se v Abbeville, kde s vojskem oslavil svátek patrona své země svatého Ludvíka, a teprve odpoledne šestadvacátého srpna přitáhl ke Kresčaku. Měl výraznou početní převahu a věřil ve snadné vítězství. Angličanů bylo všeho všudy asi dvanáct tisíc mužů, zatímco Filip jich měl kolem třiceti tisíc. Jeho proslulí jízdní těžkooděnci měli převahu ještě větší. Francouzů na koních bylo dvanáct tisíc, ale Angličanů čtyřikrát méně. Navíc většina anglických rytířů sesedla, aby chránili průchody mezi vozy, kryjící anglickou pěchotu a hlavně lukostřelce. Mimochodem, těch bylo sedm tisíc, a právě tenhle fakt Francouzi hrubě podcenili. V té době ještě neznali účinnost dlouhých luků, které měly delší dostřel než kuše, navíc se rychleji natahovaly a vystřelily tedy více šípů. Do té doby byli všichni přesvědčeni, že bitvu rozhodují rytíři na koních.

			O průběhu bitvy u Kresčaku jsem slyšel hned od tří českých rytířů, přímých účastníků boje. Bohužel každý vyprávěl něco jiného. Nevím, jak to bylo doopravdy, ale jako kronikář cítím povinnost zapsat vše.

			Už sám začátek mi není jasný. Vojsko postupovalo roztažené po cestě jako had do velké vzdálenosti. Když se boj začal, zadní šiky teprve procházely kolem vesnice Fontaine. A to bylo dobrých deset minut rychlého pochodu na místo očekávané bitvy. Takže šiky rozhodně nebyly rozestavené tak, jak by bylo potřebné. V čele vojska šli janovští střelci s kušemi, protože ti měli bitvu zahájit. Jenže začalo drobně pršet, a to pro kuše není nikdy dobré, protože vlhnou tětivy.

			Podle jednoho z rytířů, který mi to celé popisoval, dal francouzský král celkem neuváženě neodpočatému vojsku pokyn k okamžitému zahájení bitvy. K tomu ho prý nabádali někteří jeho rádci, mezi nimi velice hlasitě i Jan Lucemburský. Podle jiného svědka několik houfců bojechtivých francouzských rytířů vyrazilo do útoku bez panovníkova příkazu.

			Mezitím postoupili Angličané před svou vozovou hradbu a utvořili bojovou formaci. V jejím čele byly dva oddíly rytířů na koních a zbytek tvořili lukostřelci, které měli rytíři krýt. Za nimi byl v druhé řadě zbytek jízdních bojovníků a další lukostřelci, kteří stříleli přes hlavy těch v prvním šiku. Někde ve druhé řadě byl i král Eduard, který bitvu řídil.

			Jako první vlna francouzského vojska byli podle očekávání nasazeni janovští žoldnéři s kušemi. Měli dopochodovat co nejblíže k Angličanům, zakleknout za své štíty a zahájit střelbu. Tou měli narušit první šik, aby do vzniklých mezer mohli vpadnout francouzští těžkooděnci. Jenže než došli na místo, odkud by na nepřítele dostřelili, začaly je kosit anglické šípy. Pro ně to bylo něco naprosto nečekaného, neměli žádnou obranu než své štíty. Jen si to představte, že z nebe najednou přiletí několik tisíc šípů. Některé dokázaly dřevěný štít dokonce prorazit. A vy přitom jste od nepřítele pořád tak daleko, že na ně svou kuší nedostřelíte. A ještě vám zvlhly tětivy, takže nemají tu správnou pružnost, a vaše kuše tak dostřelí na ještě menší vzdálenost než obvykle.

			Janované udělali to jediné, co bylo rozumné. Začali couvat, aby si zachránili život. Jenže za nimi už vyrazili na zteč francouzští těžkooděnci. Někteří z nich začali křičet, že Janované zradili, a s meči v rukách si bezohledně probíjeli jejich zástupy cestu vpřed. Že jich pěknou řádku posekali, zabili nebo je podupala kopyta jejich koní, to je snad zřejmé. To jen zvýšilo zmatek ve vojsku a roztrhlo zformovaný rytířský šik.

			Já jako prelát si myslím, že v takové situaci by bylo asi nejrozumnější boj zastavit, stáhnout se a zkusit to následující den znovu. A samozřejmě jinak, třeba zkusit Angličany obklíčit nebo je napadnout z boku. Ale jak říkám, jsem jen mírumilovný služebník Boží, který válkám nerozumí. Co však vím jistě, že když se bojuje, není v silách žádného panovníka to běsnění zastavit, dá se jen utéct. A tak na Angličany útočil šik těžkooděnců za šikem, ale většina jich padla dřív, než se přiblížili natolik, aby mohli nepřítele ohrozit svými meči. Bylo to zoufalé, protože na pláni před anglickým vojskem ležely už tisíce mrtvých Francouzů a jejich koní, ale Angličané neměli prakticky žádné ztráty. Zemřel i bratr francouzského krále Karel z Alençonu a pod králem Filipem padl kůň. Blížil se večer a situace byla pro Francouze katastrofální. Nakonec se král Filip otočil a dal se na útěk. Doprovázelo ho asi osmnáct tisíc mužů. Na bitevním poli zůstalo jeden a půl tisíce těžkooděnců a asi patnáct tisíc pěších bojovníků. Angličané ztratili jen několik stovek mužů.

			Co je však pro naši kroniku podstatné, v té bitvě zahynul i český král Jan Lucemburský. Kde přesně se pohyboval, o tom jsem slyšel různé verze. Jisté je jen to, že když už byla bitva prakticky ztracená, místo aby uprchl, vyrazil do boje. On, slepý rytíř. Svého koně dal připoutat mezi koně dvou rytířů, jedním z nich byl Heinrich Minich z Basileje a tím druhým syn švábského šlechtice Heinrich z Klingenberka. Nařídil, aby ho dovedli tam, kde bude moci svým mečem bojovat. Tehdy prý prohlásil, že toho bohdá nebude, aby český král utíkal z boje. Tedy, on to řekl francouzsky, protože česky se nikdy pořádně nenaučil. V kronikách však většinou najdete latinský překlad jeho slov: „Absit ut Rex Bohemiae fugerit.“ To víte, my preláti si na latinu potrpíme!

			Všichni účastníci bitvy potvrzují, že útok Čechů byl zpočátku úspěšný a anglický šik zakolísal. Černý princ, který rytířům velel, prý dokonce žádal otce o nasazení záloh. Nicméně nakonec se útok na křídle podařilo zastavit. Zřejmě tehdy Jan Lucemburský padl. Jeden šíp ho zasáhl, jako by to byla ironie, do slepého oka a kromě toho ho zezadu probodlo nepřátelské kopí. To už asi ležel na zemi. Zabiti byli i oba rytíři, kteří ho do boje odvedli, a mnoho dalších urozených mužů, kteří s ním věrně zůstali až do konce. Z toho, co vím, si myslím, že Jan Lucemburský v té bitvě padnout chtěl. Byl přece víc než zkušený válečník a uměl si určitě spočítat, jak to dopadne.

			Napadlo mě, že ho přepadlo zoufalství. Ztracená bitva, on je slepý a jeho moc přebírá syn Karel. Ten navíc získal korunu římského krále, o kterou Jan usiloval, ale nikdy ji nezískal. Nic potěšujícího ho vlastně nečekalo. Život slepce ho už nebavil, a tak se rozhodl, že získá nesmrtelnost jako rytíř. Ten výrok si podle mne pečlivě připravil, protože dobře věděl, že slova přežijí jeho smrtelné tělo. Pro tu statečnost ho budou opěvovat trubadúři, psát o něm budou v kronikách. Stane se nesmrtelným vzorem rytířství. Tak si já představuji jeho myšlenky v poslední hodině tam na pláni u Kresčaku.

			Po bitvě nechal anglický král Eduard vyhledat jeho tělo a na znamení úcty ho dal převézt do opatství Valloire, kde za něj dal sloužit zádušní mši. Tam si jeho balzamované tělo později vyzvedl syn Karel a dal ho pohřbít v Lucembursku. Jen tak mimochodem, na čin anglického krále se prosím nedívejte jako na akt soucitu. Čím slavnějšího nepřítele v bitvě zabijete, tím skvělejší je vaše vítězství a tím větší máte slávu. Proto si dal Eduard záležet, aby se všichni rychle dozvěděli, že v bitvě u Kresčaku Jan Lucemburský padl.

		

	
		
			XXXII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1346) 

			 

			Ráno po svátku svatého Ludvíka, ještě před svítáním, začalo francouzské vojsko opouštět tábor na břehu říčky Sommy nedaleko Abbeville. Srovnat jednotlivé houfce nebylo jednoduché, protože tentokrát se podařilo francouzskému králi Filipovi shromáždit obrovské vojsko, i když velice různorodé. Byli tu francouzští rytíři, stejně jako němečtí, čeští, vlámští, lucemburští, burgundští, lotrinští, flanderští a hennegavští. Kromě nich se tu pohybovali žoldnéři z Janova a pěší bojovníci rytířských družin, většinou Francouzi, ale podle toho, komu sloužili, tu byli i Němci, Češi a řada dalších.

			Než se takové obrovské množství lidí seřadilo do oddílů a vyrazilo, trvalo to hodně dlouho. Ti, kteří okolní krajinu znali, vybrali pět cest, po kterých se vojsko pohybovalo. Kralevic Karel jel po otcově boku. Oba mlčeli a byli zamyšlení. Před bitvou jen málokdo myslel na něco jiného než na nadcházející boj.

			Před nimi byla pohodlná cesta, vinoucí se mezi zahnědlými loukami se zaschlou trávou, bylo parno a už dlouho nepršelo. Na nebi se objevily mráčky, které by déšť snad mohly přinést. Míjeli sklizená pole ohrazená nízkými kamennými zídkami, které občas zúžily cestu tak, že se vytvořila fronta, než všichni tím místem projeli. Tisíce mužů, koní a povozů se zásobami se vinuly jako dlouhý had krajinou.

			Hned jak vyšlo slunce a rozednilo se, byl v dálce vidět bělomodrý pruh moře. Tam někde čekali Angličané. Podle zvědů zrovna budovali vozovou hradbu na nízkém návrší, které jim dávalo v boji výhodu. Bylo jasné, že se hodlají bránit. Útočit bylo povinností francouzského krále, neboť měl drtivou početní převahu.

			„Král Filip nám svěřil flankovací křídla,“ začal rozebírat situaci král Jan. I když na poradě u francouzského krále jeho syn byl, dosud o svých úkolech v bitvě nemluvili. „To znamená, že budeme bojovat daleko od sebe. Já mám na starosti levé křídlo, bok mi bude krýt řeka Maye. Ale ty to budeš mít horší. Budeš stát někde u vesnice Estrées, a to je otevřená pláň. Pokud by chtěli Angličané podniknout zoufalý výpad, aby mohli utéct, až bude bitva pro ně ztracená, povedou ho na tebe.“

			„Odkud víš, jak to u Kresčaku vypadá?“

			„Smutnou výhodou slepců je, že se umějí ptát a v hlavě si často vytvoří přesnější obraz než ti, co se spoléhají na oči, které však nedohlédnou rozhodně tak daleko, jako může tvá mysl. Ale to není podstatné. Buď opatrný! Ztratit dva krále si České království nemůže dovolit.“

			Kralevic Karel se překvapeně zadíval do otcovy snědé, sluncem a větrem ošlehané tváře. Mluvili spolu už o všem možném, ale něco takového z úst krále Jana ještě neslyšel. Pokud si to vyložil správně, otec mu říkal, že mu na něm záleží. Jenže zdráhal se tomu uvěřit. V posledních týdnech se spíše hádali. Nebylo to osobní, diskutovali, jak získat titul římského krále, a hlavně jak zařídit Karlovu korunovaci. Jenže každý měl na tu věc jiný názor. Král Jan vyčítal synovi, že je málo energický. On sám by volil razantnější postup, i když ho Balduin mírnil a Karla hájil.

			„Vypadá to na déšť,“ změnil rozpačitě téma hovoru Karel.

			„Půda je kamenitá, koním se mohou smekat kopyta.“

			„Ale to Angličanům také,“ opáčil klidně Jan Lucemburský. „Jsi výtečný jezdec, toho se bát nemusíš. Hlavně rozvahu. Křídla bitvu nevyhrávají, jen jistí vítězství. Nemusíš se hrnout do prvního útoku.“

			„Vždycky jsi mne káral, že se nechovám rytířsky jako ty. I když sám víš, že to není pravda. Teď mi radíš držet se zpátky.“

			„Od tvé první bitvy u San Felice vím, že jsi rytíř, který svému otci hanbu neudělá. Jenže vás mladé není radno chválit, příliš byste zpychli. Dám ti s sebou pár spolehlivých mužů. Jsou to lucemburští rytíři, prošli se mnou spoustu bojišť a položí pro tebe život, pokud bude třeba. Povede je Jan z Rodenmacheru a Arnold z Pitingen.“

			„Já českým velmožům věřím. Nejsou o nic horší. Mám tu Jindřicha z Rožmberka, Jindřicha z Lichtenburka i Jindřicha z Hradce. Budou mi stát po boku.“

			„Pche, samí mladíci. Vím, že mi rád odmlouváš, ale tentokrát se s tebou nebudu hádat. Jako tvůj otec a český král ti to nařizuji. A bez odmluv! Jsi římský král a máš povinnosti vůči říši, papežovi i Českému království, rozumíš? Mí lucemburští přátelé s tebou zůstanou, a dost!“ Protože se blížili k rozcestí u Fontaine, kde se jejich houfce musely rozdělit, Jan Lucemburský popojel až ke Karlovi, to zvládl sám bez pomoci rytířů, kteří jeho koně vedli. Natáhl ruce do prázdna, ale Karel pochopil, že ho hledá. Naklonil se v sedle a s otcem se objal. Král Jan ještě udělal prsty ve vzduchu kříž, jako by mu žehnal, a pak drsně houkl na své muže: „Co tu okouníte? Čeká nás pořádná sklizeň. Kosit Angličany je v létě ta nejlepší zábava, nemyslíte, urození páni?“ Pak patami popohnal koně a za pomoci Zbyňka Zajíce z Valdeka zamířil k říčce Maye, která měla ukazovat směr postupu levého křídla.

			„Je prostě takový,“ řekl dobromyslně Jan z Rodenmacheru a zařadil se vedle Karlova koně. Byl opravdu jedním z nejbližších přátel Jana Lucemburského, o čemž svědčil fakt, že ho král Jan ustanovil vykonavatelem své závěti. Déšť zatím zesílil, ale obloha se od moře jasnila.

			Minuli houfec francouzských rytířů, v jejichž čele cválal král Filip. S Karlem se hlasitě pozdravil. Na to, aby si vyměnili pár slov, však čas nebyl. Podle hluku na pláni před nimi právě Janovští vyrazili na zteč.

			„Rychleji, pánové,“ křikl kralevic Karel na svůj houfec. Byl nervózní, že ještě nejsou na místě, které jim pro bitvu určil francouzský král. Boj sice teprve začínal, ale na včasné sešikování býval Karel vždycky úzkostlivě přesný. V Tyrolsku zažil šarvátku, kterou Bavoři prohráli jen proto, že se pár jezdců na křídle opozdilo. Pokud by tady došlo k nějakým komplikacím, nechtěl později slyšet výčitky, že to byla jeho vina.

			Na pozici u vesnice Estrées dorazil ve chvíli, kdy z anglického ležení vylétly první šípy. Překvapeně je sledoval, protože netušil, že by luk mohl dostřelit tak daleko. Anglické šípy byly navíc skoro dvakrát tak dlouhé než ty, které měla k dispozici francouzská pěchota. A byly těžké, takže při nárazu měly takovou sílu, že na několik stovek kroků prorazily drátěnou košili i s prošívanicí. Nechápal, jak je to možné.

			Nebe nad janovskými lučištníky jako by potemnělo a nad plání se začal rozléhat bolestný křik zraněných mužů. Tuhle kulisu znal, nebylo to nic pěkného. Jenže bitva nebyla pro slabochy a vůbec muže, kteří mají soucit s bližními svými. Bitva byla krvavá a krutá řež. Nikdo nemohl mít ohledy, protože ten, kdo nedokázal nepřítele rychle zabít, byl zabit sám. Tertium non datur, jak by řekl slovutný Aristoteles. Zabít nebo být zabit, nic třetího neexistovalo.

			Země tu byla rovná jako placka, jediná nepatrná vyvýšenina byla ta, na které stálo jádro anglického vojska s králem Eduardem. Jan z Rodenmacheru zvedl ruku a ukázal na dvě vysoké olše na kraji pole, u nichž ležela hromada hnoje. „Tady je naše místo. Hej, ty, mladíku,“ křikl na pěšáka ozbrojeného kopím. „Vylez na tu olši a budeš nám říkat, co se děje na bojišti.“

			„Já tam půjdu místo něj,“ nabídl se ihned jeho druh, robustní vousáč, který hovořil německy, ale dost špatně. „On koktá, než by ze sebe dostal, že na nás útočí jejich jízda, byli by Angličané tady.“ Nečekal na souhlas, opřel své kopí o kmen olše a obratně se vyšplhal do její koruny.

			„Janované jsou v zádeli. Tedy prchají,“ opravil se ihned. „Na zteč právě vyrazili naši rytíři. Tedy jenom přední šik. Podle zástavy ho vede synovec lotrinského vévody Ludvík. Zatraceně, teď pod ním padl jeho kůň. K těm panchartům z ostrovů se naši vůbec nedostali. Zastavili je anglické šípy. Odkud je ti čubčí synové berou?“

			„Co můj otec král Jan?“ přerušil jeho pokřikování kralevic Karel.

			„Tak daleko nedohlédnu, urozený pane, ale z našeho prvního šiku se k Angličanům dostaly nejvýše dva tucty jezdců. Ti angličtí bastardi je hned zabili. Teď zrovna vyráží na zteč houfec, který nejspíše vede králův bratr, protože vidím zástavu se třemi zlatými liliemi. A zase ty zkurvené šípy, aby ty lukostřelce ďábel vzal!“

			„Vypadá to špatně,“ řekl trochu rozechvěle Jindřich z Rožmberka. Z mladých českých rytířů měl v boji nejvíce zkušeností, protože vyrůstal jako panoš nejdříve v Tyrolsku v družině Jana Jindřicha a pak bojoval v českém vojsku ve Slezsku. Hájil tam rodové barvy, protože jeho otec Petr z Rožmberka polehával a na vojenské tažení byl příliš slabý.

			„Takový průběh bitvy rozhodně nikdo neočekával,“ souhlasil jeden z lucemburských rytířů a pak se s nevyslovenou otázkou obrátil na kralevice Karla. I když Karel dobře slyšel, jak jim průběh boje popisuje muž na stromě, nestačilo mu to. Potřeboval by celý ten zmatek vidět na vlastní oči. Odepnul pás a na zem shodil meč. Pak odložil přilbici a začal šplhat na vedlejší olši.

			Nedostal se tak vysoko jak onen voják, protože některé větve byly polámané, ale i tak dohlédl na pláň, kde se bojovalo. Ten první pohled ho vyděsil. Louky a pastviny byly pokryty už několika tisíci mrtvých těl, a jak mohl podle barev soudit, téměř výlučně to byli jejich rytíři a pěšáci. Pak se nebe na chvíli skoro zatmělo a na šik postupujících Francouzů se snesla další sprška anglických šípů. A šik se rozpadl. Asi polovina rytířů statečně postupovala dál, ale zbytek padl nebo se otočil a dal na útěk. Na pláni mezi oběma vojsky vládl nepředstavitelný chaos, který s vedením normální bitvy neměl nic společného.

			Kralevic Karel sklouzl na zem a měl zachmuřené čelo. Pokud to bude takhle pokračovat dál, Angličané bitvu celkem bez nesnází vyhrají. Nebyl čas čekat na příkazy krále Filipa, ale stát tu nečinně také nemohli.

			„Nevyvíjí se to dobře,“ oznámil hlasitě. Obklopovali ho rytíři a za nimi poslušně čekaly jejich družiny a houfec pěších žoldnéřů. Karel měl na křídle k dispozici asi pět stovek jízdních a stejný počet pěších bojovníků. To nebyla zanedbatelná síla, jen ji umět použít.

			„Musíme anglický šik roztrhnout, ale ne čelným útokem. To nemá proti jejich lučištníkům žádný smysl. Nechápu, jak mohou dostřelit tak daleko.“

			„Pomáhá jim ďábel, to je jasné,“ ozval se jeden z rytířů a pokřižoval se. „Jeden kupec od nás byl v Doveru a viděl tam čerta, kterého mají na rynku připoutaného na řetězu u domu sheriffa.“

			„Hloupost, nic takového Angličané nemají,“ ostře to odmítl Jindřich z Rožmberka. „Jsou křesťané jako my, jen s tím rozdílem, že mají lepší luky. Co je obejít?“

			„Zrovna to jsem chtěl navrhnout,“ souhlasil Karel. V jeho houfcích vládla bojovná nálada a přes počáteční neúspěch si nikdo nepřipouštěl, že by mohli tuhle bitvu prohrát. To bylo dobré znamení.

			„Od Estrées vede obloukem mezi pastvinami cesta k té vesnici před námi. O ni se opírá levý bok anglického vojska. Po ní vyrazíme a napadneme je odtud. Bůh nám pomáhej!“

			„Bůh nám pomáhej!“ ozvalo se z několika stovek hrdel. Vzápětí rytíři nasedli na své koně a rozestavili se do útočného klínového šiku, kterému se říkalo sviní hlava. Na špici byl samozřejmě Karel obklopený nejlepšími muži své družiny. Než ale dal pokyn k útoku, popojel k němu na robustním hnědákovi Jan z Rodenmacheru.

			„Odpusť, urozený pane, ale tohle udělat nesmíš. Král Jan výslovně nařídil, že tuhle bitvu musí alespoň jeden z vás přežít. Obávám se, že v tuhle chvíli už tvůj otec mezi živými není.“

			„Zatraceně, proč by nebyl?“

			„Ztrácíme zbytečně čas. Prosím, ustup do třetí řady a nech před sebou nějaké muže, aby tě kryli. Rozum není hanbou, ale ctí rytíře. I tak budeš vpředu a až tam vpadneme, tvůj meč zahálet nebude.“

			„Poslechni ho,“ radil Zbyněk Zajíc z Valdeka. Kralevic Karel se na něj překvapeně zadíval, protože měl být v houfci jeho otce.

			„Pan Jan má pravdu. Teď jsi dědicem lucemburské slávy a českým králem ty! Právě jsem přijel, abych ti to sdělil.“

			Celý houfec se rychle pomodlil za spásu duše Jana Lucemburského. Karel se stáhl do středu sviní hlavy a šik vyrazil. Zpočátku to šlo dobře, jenže poblíž cesty z Estrées do Wadincourtu, tak se jmenovala ona vesnici, která kryla bok Angličanů, měl král Eduard pár zvědů. Jakmile se české křídlo objevilo, ozvalo se přerušované troubení na roh. O chvíli později se několik stovek lučištníků a pár rytířů na koních přesunulo z druhého šiku před stodoly na okraji Wadincourtu. To však šik nového českého krále Karla netušil. Pak ale na ně začaly z nebe pršet šípy.

			Bylo to nečekané a stačily dvě anglické salvy, aby se čeští a lucemburští rytíři zastavili. Část z nich byla raněná, ale mrtvých bylo jen pár pěšáků, protože byli naštěstí ještě daleko od Angličanů, takže šípy neměly takovou průraznost jako na pláni, kde se vedl hlavní boj.

			Karel mě jeden šíp zabodnutý do ramene. Nebyl čas na ošetření, a protože nebyl nijak hluboko, nevšímal si ho. Zvedl meč a křikl na ty vpředu: „Zatraceně, proč jste zastavili? Jsou na dohled, na zteč!“ Jeho houfce poslechly. Rytíři byli svému panovníkovi věrní, jak jim přikazoval kánon cti. Padnout v boji patřilo k jejich údělu a nepřemýšleli o něm. Karel věděl, že teď jde o všechno, a tak pustil z hlavy obavy, které o něj měli důvěrníci jeho otce. Prodral se do čela jízdy. Nemínil nést cejch zbabělce, který z boje utekl.

			Teď ovšem už cválali rytíři se zvednutými štíty nad hlavami, aby se chránili před anglickou střelbou. Šípy je sice kosily, ale bok Angličanů byl už na dohled. Jenže v tu chvíli na ně začaly pršet další šípy z pole po jejich pravici, kam král Eduard rychle přesunul asi stovku dalších lučištníků. Byli rozptýlení, takže zaútočit na ně by bylo stejné jako honit stádo zajíců.

			Angličané mířili logicky na čelo útočícího šiku. I tak by možná výpad uspěl, jenže Karla zasáhly hned tři šípy a další dva jeho koně. Ten se vzepjal a svého krvácejícího pána shodil na zem. Při pádu o Karlovu tvář ještě zavadilo kopyto některého z koní, kteří cválali vedle něj.

			Jan z Rodenmacheru s několika dalšími rytíři okamžitě zastavili a Karla obstoupili, aby ho kryli svými těly. V boji ho ošetřovat nemohli, a i když silně krvácel, museli to tak nechat být. Přehodili ho jako pytel přes sedlo koně, kterého mu přenechal Jindřich z Lichtenburka. Těsně ho obstoupili a tryskem se vydali zpátky k Estrées. Zbylý šik zpomalil, pak se zastavil a bojovníci, kteří nebyli zranění tolik, aby se mohli ještě pohybovat, se otočili a dali se na útěk. Smrtí velitele vždycky boj končíval, to bylo nepsané rytířské pravidlo.

			V Estrées odnesli bezvládného a bledého Karla do první chalupy, která byla po ruce. Byl v bezvědomí, protože ztratil spoustu krve. Každý houfec míval svého ranhojiče nebo alespoň někoho, kdo se v ošetření sečných a bodných ran vyznal. Jan z Rodenmacheru vozíval s sebou dokonce univerzitně vzdělaného lékaře, který se bojů neúčastnil. Jmenoval se Joachim, byl původem Žid, ale přestoupil na křesťanskou víru a v řemesle se výtečně vyznal. Na kárce vozíval čistá plátna na obvazy, lahvice s různými tinkturami a také byliny, které po svaření tišily bolest. V malé truhličce měl své chirurgické nástroje, ostré nože, nůžky, kleště a pevné nitě na šití ran.

			Jakmile Karla uložili do prostého venkovského lože, dal se ranhojič do práce. Vytáhl z těla šípy, každou ránu vyčistil a jejich okraje ohněm vypálil. Pak je zašil a ovázal. Karel byl naštěstí pro něj stále v bezvědomí a necítil bolest. Teprve když byl ranhojič hotov, dal mu čichnout ostré směsi, která ho probudila. Napil se posilujícího odvaru a skoro hned zase zavřel oči.

			„Bude žít,“ prohlásil Joachim věcně, „ale potřebuje pár dní klidu.“

			„Zůstaneme tu jen do rána,“ rozhodl nekompromisně Jan z Rodenmacheru. „Pak ho odvezeme. Přece ho nenecháme Angličanům.“ Venku se zatím setmělo. Ostatní zranění si pomáhali navzájem, jak nejlépe uměli. Ranhojič sebral své léky a vyšel z chalupy, aby jim pomohl.

			Kdo mohl, ještě v noci Kresčak opustil a vydal se za francouzským králem do Abbeville. Po cestě potkávali prchající bojovníci šiky, které se opozdily a teprve teď směřovaly na místo bitvy. Anglický král Eduard nedovolil svým rytířům poražené pronásledovat, protože pak by ztratili výhodu, jakou jim v bitvě poskytli lučištníci. A kdo ví, jak by to nakonec dopadlo. Nechal však zapálit nedaleký větrný mlýn, aby jeho oheň alespoň trochu ozařoval bojiště a jeho muži mohli na pláni dobíjet raněné.

			Teprve ráno začali Angličané mrtvé na bojišti prohledávat a brali si vše, co se jim hodilo. Zvláště zbraně a zbroj se daly výtečně zpeněžit. Hledali také významné muže, ty ukládali do řady stranou, aby jejich těla vrátili za výkupné příbuzným a ti je mohli pohřbít. Zbytek těl, většinou nahých, protože mrtvé obrali o oděv a obuv, odnášeli na hromady, aby je později naházeli do velkých jam.

			Ráno, hned za svítání, nechal Jan z Rodenmacheru naložit Karlovo tělo na vůz vystlaný slámou a plášti, které si rytíři svlékli a věnovali je novému českému králi. S početným doprovodem celé družiny zamířili do vnitrozemí. Jan z Rodenmacheru musel najít místo, kde bude Karel v bezpečí a kde se o něj mohou dobře postarat. Vybral opatství Ourscamp blízko Noyonu. Nedaleko něj se totiž nacházel palác, v němž trávila většinu svého času Beatrix, druhá manželka krále Jana, nyní tedy už královna vdova. Jí sloužila jako dvorní dáma sestra Jana z Rodenmacheru.

			I když jeli ve dne i v noci, cesta jim trvala dva dny. Karel ležel a se zatnutými zuby se snažil překonat bolest, kdykoli povoz na hrbolaté cestě nadskočil. Většinu času, pokud byl při vědomí, trávil modlitbami. Joachim byl neustále s ním, přikládal mu obklady a měnil zakrvácené obvazy. Rány se totiž stále nechtěly zavřít.

		

	
		
			XXXIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1346) 

			 

			Opat Petr z Orchies přijal zraněného Karla do péče cisterciáckého kláštera a zařídil mu veškeré možné pohodlí. Dokonce nechal vyklidit svou jizbu v opatství a dal tam přenést pohodlnější lůžko, protože on sám spal na znamení pokory na prosté dřevěné pryčně. V klášteře existovala proslulá lékárna, které vládl apatykář bratr Orfanides. Měl takovou pověst, že mu byl ochotný naslouchat i lékař Joachim. Shodli se, že je třeba Karlovi podávat prostředky, které urychlují uzavření ran. Teď, když ležel v klidu, se konečně začaly hojit. Protože byl velice zesláblý, míchal Orfanides posilující nápoje a připravil ohavně páchnoucí tinkturu z krve netopýra, kterou mu přidávali do pití. Tvrdil, že pomáhá tělu doplnit ztracenou krev, kterou netopýři sají z lidí.

			Zatímco se rány začaly hojit, Karlův stav se zhoršil. Měl horkost, a proto dostával studené zábaly. Navzdory tomu horkost nepolevovala a Karel občas ztrácel vědomí.

			Jan z Rodenmacheru trávil většinu času v opatově pracovně, která sousedila s jizbou, kde nový český král na lůžku bojoval o svůj život.

			„Neměli bychom mu dát pro jistotu poslední pomazání?“ zeptal se večer opata.

			„To je snad předčasné. Raději svolám bratry do chrámu a budeme zpívat prosebné litanie, aby mu Bůh pomohl.“ Když tohle říkal, přísně se zadíval na lékaře Joachima, který seděl skromně na lavici u stěny, ruce složené v klíně. Byl zjevně unavený a nevyspalý. Opat ho neměl rád, protože se dozvěděl, že je Žid. Nevěřil, že lidé, jejichž předkové ukřižovali Ježíše Krista, mohou jeho víru přijmout opravdu a upřímně.

			Joachim mlčel, i když si myslel své. Sotva opat pracovnu opustil, řekl svému pánovi: „Existuje prostředek, jak mu ulevit. Modlitba to ovšem není. Autority radí v podobných případech pustit pacientovi žilou.“

			„Zbláznil ses?“ vyjel na něj Jan z Rodenmacheru. „Copak jí u Kresčaku a po cestě sem neztratil už dost?“

			„S tím si tělo poradí. S horkostí obvykle tělo zápasí mnohem hůře. Horkost může i zabíjet. Takže musíme volit ze dvou zel to menší.“

			„Tak proč už jsi mu žilou nepustil během dne, když je to podle tebe jediná možnost?“

			„Protože večer horkost obvykle stoupá. Přes den by to mělo menší účinek. Ale jde mi také o to, že jsem v očích mnoha lidí osoba nečistá. Viděl jste opata, jak se na mě díval? Pokud by nedej bože po tom zákroku pan Karel zemřel, obviní mě, že jsem ho zabil já a třeba mě i upálí.“

			„A hrozí takové nebezpečí, že by ho mohlo pouštění žilou zabít?“

			„Vlastní zákrok ho rozhodně neohrozí, určitě se mu uleví, ale že mu to zachrání život, na to svou hlavu dát nemohu. Dnešní noc je rozhodující. Pokud ji přežije, uzdraví se. Musíme věřit. Ostatně, copak mniši zrovna teď nezpívají prosebné litanie?“

			Jan z Rodenmacheru se podezřívavě zadíval na svého lékaře. Znal ho léta a vážil si jeho umění. Někdy však nedokázal poznat, zda to, co říká, myslí doopravdy, nebo je to ironie. Teď měl dojem, že je to spíše to druhé. Zaváhal a pak mu nařídil, aby Karlovi pustil žilou a nic se nebál.

			Joachim vstal a došel pro měděnou misku a nůž, který očistil v horké vodě, do níž nasypal sušený jitrocel a heřmánek. Pak si ještě donesl kus bělostného plátna a svazek pružného lýka. Jako asistent se mu nabídl apatykář Orfanides, který tyhle zákroky v klášteře prováděl rovněž.

			„Nezapomeň na posvěcenou svíci,“ upozornil svého učeného kolegu.

			Joachim si nemyslel, že by jim v práci pomohla, ale nebyl z těch, kdo se s křesťany hádal, pokud šlo o věc, která pacientovi nemohla uškodit. A pokud by opravdu pomohla, tím lépe.

			Když urozenému pacientovi pustili žilou, zarudlost v obličeji se pomalu začala ztrácet a Karel začal klidněji a pravidelně dýchat. Joachim zaškrtil ruku nad jizvou lýkem, pak ránu pečlivě ovázal plátěným obvazem a vstal ze stoličky, na níž u lůžka při zákroku seděl. Odešel na nádvoří opatství a Karlovu krev vylil do jámy s odpadky. Nesměl dopustit, aby se dostala do rukou někomu, kdo by mohl pomocí černé magie Karlovi uškodit. I když byli v klášteře, nevěřil nikomu. Pak se vrátil k pacientovu lůžku. Posadil se do křesla pod otevřeným oknem. Venku už byla tma a z kostela sem tlumeně doléhaly vysoké hlasy cisterciáků, které zpívaly litanii Sub tuum praesidium a Salve Regina. Začal dřímat.

			Karel vnímal vše, co se kolem něj děje, ale všechno bylo v mlze a vypadalo tak vzdáleně. Občas by rád zvedl ruku a dotykem si ověřil, že to není sen, ale nedokázal to. Cítil i to, jak mu v pravé ruce pulsuje krev a vytéká z rány ven, ale byl naprosto apatický a ani nedokázal stočit oči, aby se podíval, co se to vlastně děje. Pak asi usnul, a když se probudil, cítil se lépe.

			Nemohl si však vzpomenout, kde je. Věděl jen, že jeho otec zemřel a bitvu u Kresčaku vyhrál anglický král. Jeho jméno se mu však nevybavilo. Kolem bylo šero a jizbu osvětlovala jen posvěcená voskovice na stole. Pak se otevřely dveře a v nich stála krásná zlatovlasá dívka. Nejdříve si myslel, že to je Blanka z Valois. Pomalu došla k lůžku a sklonila se, aby ho políbila. Voněla levandulí a tváře měla nalíčené broskvovou oranží. Teprve v tu chvíli pochopil, že to není jeho manželka, ale světice. Svatá Kateřina, která mu pomohla vyhrát bitvu u San Felice. Měla vlhké rty a líbala ho s vášnivým zaujetím.

			„Co chceš?“ zeptal se celý bez dechu, když ho líbat přestala a posadila se na kraj jeho lůžka. Jemnou dlaní ho hladila po čele.

			„Já ti přece nosím jen dobré zprávy. Budeš žít!“ Když to dořekla, rozplynula se. Karel sebou trhl a otevřel oči. Nad ním stál lékař Joachim, ruku měl položenou na jeho čele a s neskrývanou radostí hlásil Janovi z Rodenmacheru: „Bude žít!“

			O dva dny později zaslal opat Petr z Orchies list francouzskému králi Filipovi, v němž mu sděloval, že budoucí český král Karel byl těžce raněn a léčí ho v jejich opatství. Ovšem díky zbožným litaniím celého kláštera se začal uzdravovat. Král Filip se cisterciákům odvděčil tím, že klášteru odpustil daně. O lékaři Joachimovi nepadlo nikde ani slovo.

			 

			V opatství Ourscamp strávil Karel skoro celý měsíc. Během té doby měl jedinou návštěvu. Přišla za ním nevlastní matka Beatrix, ovšem nikoli proto, že by měla starost o jeho zdraví, ale aby se ubezpečila, že Karel bude respektovat svatební smlouvu, kterou uzavřela s jeho otcem. Podle smlouvy měla zajištěné královské zabezpečení.

			Měla dostat zpět šest tisíc turnosů, které přinesla jako věno. Měla zajištěné příjmy z Hennegavska určené na její obživu a výchovu syna Václava. Zůstal jí i nábytek, šperky a oděvy a také plat, který dostávala z výnosů těžby v Kutných Horách. Karel vše potvrdil, protože ctil otcovu památku a ve vztahu k lucemburskému rodu se vždycky choval korektně.

			Problém ovšem byl, že on sám se ocitl na mizině. Zdědil všechny otcovy dluhy, které vázly na lucemburském hrabství, ale žádnou hotovost. Co král Jan měl, to vydal na vojenské tažení ke Kresčaku. Ani Karel neměl peníze, a když mu anglický král konečně odevzdal mrtvé tělo Jana Lucemburského, neměl, za co by uspořádal důstojný pohřeb.

			Mohl by snad poslat pro peníze do Čech, jenže Lucembursko a České království dělilo území říše, a to ovládal Ludvík Bavor a jeho spojenci. Nebylo pravděpodobné, že by něco takového ušlo jejich pozornosti. A tak když putoval z opatství Ourscamp do Lucemburku, musel za něj ubytování a jídlo v zájezdních hostincích platit Jan z Rodenmacheru.

			„Nic si z toho nedělej, můj pane,“ smál se velmož dobromyslně.

			„Za tvého otce jsem musel platit také. A s ním jsem cestoval častěji než s tebou.“

			„Takže dlužím i tobě,“ povzdechl si Karel. „Ty víš, jak v tom můj otec obratně manévroval. Se mnou o tom nikdy mluvit nechtěl. Obvykle jen požadoval peníze, které měl prý z platů českého krále dostávat. Ale lucemburské příjmy byly všechny jeho. Máš představu, jak s nimi vlastně nakládal?“

			„Nejsem komoří, abych se staral o lucemburskou pokladnu, ale něco málo samozřejmě vím. Především to, kolik majetku už zastavil.“

			„Stejně jako to dělával v Čechách,“ postěžoval si Karel. Na otce se nezlobil, spíše ho ta věc mrzela.

			„Pověřil mne výkonem své poslední vůle. Několikrát zdůraznil, že lucemburské hrabství zdědí se vším, co k němu náleží, tvůj nevlastní bratr Václav. Vím však, že tobě přenechal své dluhy. Nerad vidím, v jaké jsi nezáviděníhodné situaci. Hrabě Václav není ještě dospělý a jeho matka Beatrix se v peněžních záležitostech nevyzná. Myslím proto, že by i tvůj otec souhlasil, abys po nějakou, samozřejmě ne příliš dlouhou dobu, mohl s lucemburským majetkem v rozumné míře nakládat ty. Ne proto, abys na tom vydělal, ale abys mohl čestně srovnat závazky krále Jana,“ navrhl zdvořile Jan z Rodenmacheru.

			„To je od tebe ušlechtilé,“ souhlasil Karel. „Nicméně nejdřív musíme zjistit, jaký je skutečný stav věcí.“

			„Jak jsem řekl, pro tohle já nejsem ten pravý. Znáš otcova rodinného bankéře Arnolda z Arlonu? Momentálně je správcem hrabství. S ním se jistě dohodneš.“

			Po příjezdu do města Lucemburku si Karel spíše z nostalgie prohlédl, co se zde postavilo nového, a vzpomínal, jak on tu kdysi při stavbě opevnění pomáhal. Důvod měl i praktický. Karel jen zřídka dělal něco z pouhého sentimentu.

			Podle otcovy závěti mělo být tělo krále Jana pohřbeno v klášterním kostele lucemburského rodového opatství Clairefontaine. Jenže s tím byl spojen velkorysý dar, který měl klášter za pohřeb obdržet. Na to Karel rozhodně neměl, a tak se rozhodl pohřbít otce provizorně jinde. Vybral benediktinské opatství Alt-Münster, které leželo před městskými hradbami.

			Arnold z Arlonu byl kostnatý suchopárný mužík, rozhodně to nebyl rytíř, jakými se Jan Lucemburský obklopoval. Neuměl se ohánět mečem, ale dokázal opatřit peníze. Vyslechl Karla a pak mu nabídl půjčku ze svého, ovšem za zástavu proboštství v Durbery a Diedenhofu. Nebyla to proboštství bohatá, a podle toho ta půjčka stačila stěží na skromný pohřeb a smuteční hostinu. Protože se však převoz těla z Francie zdržel, neboť anglický král ho nechtěl vydat hned, konal se pohřeb Jana Lucemburského až v říjnu a bez Karlovy účasti. Měl tolik povinností, že musel pohřeb vlastního otce oželet.

			Teprve později, když se Karel vyhrabal z nejhoršího, dal nad otcovým hrobem vztyčit monumentální mramorový náhrobek, na němž byla socha krále Jana a kolem ní klečelo padesát rytířů, kteří s ním položili život v jeho posledním slavném boji u Kresčaku. V době, kdy Jana Lucemburského doprovázel pohřební průvod z města do klášterního kostela před hradbami, jednal Karel se svým strýcem Balduinem v Trevíru. Ani on se pohřbu svého synovce nezúčastnil, odsloužil tři mše za spásu duše krále Jana, to považoval za dostatečné. Od chvíle, kdy se postavil do čela vzpoury německých arcibiskupů proti císaři Ludvíku Bavorovi, nechtěl opustit své panství, protože nikdo neuměl odhadnout, co císař chystá.

			Zdálo se však, že zatím nic. Volbu Karla za římského krále skoro všichni ignorovali a mnozí o ní ani nevěděli. Ludvíka Bavora vývoj situace zatím zjevně nijak netrápil. Karel Lucemburský byl z jeho pohledu naprosto neviditelný vzdorocísař. Chtěl ho sice pokořit, ale momentálně na to neměl čas. Jeho hlavní starostí byla klatba, kterou na něj uvalil papež Klement. Z té si sice také tak moc nedělal, byl na exkomunikaci zvyklý, ale musel přesvědčit své spojence, že má dostatek síly, aby papežovu nátlaku odolal. O Karlovi většinou nebyla řeč.

			„Krále Jana je mi upřímně líto,“ svěřoval se s truchlivým výrazem Balduin a začal vzpomínat na různé události z jejich společného života. Karel ho zdvořile poslouchal, ale svého prastrýce znal. Když se tvářil přehnaně vážně, znamenalo to, že mu jde v první řadě o něco konkrétního. Nebylo však těžké spočítat, o co v tomhle jednání půjde. Karel mu dvěma listinami slíbil za podporu při kurfiřtské volbě hodně, a teď nastal čas své závazky splnit. Jenže Karel na ně neměl.

			„Vím, že jsi v těžké situaci,“ přešel Balduin konečně k tomu, proč Karla do Trevíru pozval. „Ale to já rovněž. Opověděl jsem nepřátelství císaři, a proto musím držet na všech svých hradech a ve městech silné ozbrojené posádky. Tady v Trevíru mám houfec zkušených žoldnéřů. To samozřejmě něco stojí. Jenže příjmy z arcibiskupství musím používat na církevní účely. Chod arcidiecéze, milodary, podpora škol, sirotčinec, špitály. A ještě mám povinnost odvádět desátky Svatému otci. Já sám pro sebe mnoho nepotřebuji, ale jistě chápeš, že tě musím požádat, abys mi vyplatil to, co mi náleží.“

			Karel mu nic nevyčítal. Příslušníky každé rodiny frustrovalo, pokud někomu z blízkých pomohli, on se vyšvihl a zbohatl, ale oni sami z toho neměli nic, nebo dokonce, nedej Bože, tratili. Na jednání však byl připraven a už dříve našel s Arnoldem z Arlonu řešení. Bylo však ožehavé, a proto o něm nesměl Jan z Rodenmacheru zatím vědět. Měl hájit zájmy mladého Václava, a tohle bylo v rozporu se závětí Jana Lucemburského.

			„Mám návrh,“ začal Karel klidně. „Uspokojí tě, a mně uvolní ruce. Nemusím ti jistě vysvětlovat, jakým břemenem je pro mne naše rodné lucemburské hrabství. Potřebuji se věnovat svým dvěma trůnům, tomu českému, ale ještě více římskému. Napadlo mne, že bys mi velice pomohl, pokud bys byl ochotný přijmout titul správce lucemburského hrabství. Náležely by ti samozřejmě všechny jeho příjmy. Ty by snad mohly uspokojit tvé pohledávky.“

			„To se lucemburskému panstvu líbit nebude,“ namítl opatrně arcibiskup Balduin. Měl však ostražitý pohled, protože tohle řešení bylo asi jediné možné. A pro něj dokonce výhodné. Znal samozřejmě právní situaci, a proto pokračoval: „Podle závěti mého synovce má po dobu nezletilosti syna Václava spravovat hrabství jeden, možná i dva domácí bezúhonní rytíři. Pro ně jsem už cizinec, i když jsem se v Lucembursku narodil. Poškození se budou cítit také všichni, kterým král Jan v Lucembursku cokoli zastavil, protože platy nebudou dostávat oni, ale já. A to nemluvím o vdově Beatrix. Ta to bude považovat za útok na svá práva.“

			„Přesto je tvůj vikariát nad Lucemburskem jediné řešení. Po pravdě, nic jiného ti nabídnout nemohu, protože nic nemám,“ pokrčil lítostivě rameny Karel.

			„A co Arnold z Arlonu?“ zeptal se Balduin. Věděl přesně, jak to na lucemburském dvoře jeho synovce Jana chodilo.

			„Ten si své zástavy ponechá a také příjmy z nich. Ty ostatní budou tvé.“

			„Znamená to, že bude mluvit i do mé správy hrabství? Rozumím tomu dobře?“

			„To přece dělával vždycky. Je zkušený a věrný, myslím, že spolu budete dobře vycházet. S ohledem na bratra Václava je to jediná schůdná cesta, jak si v Lucembursku udržet moc a nenechat ho v rukách Beatrix.“

			Diskutovali dlouho, i když Karel věděl, že Balduin netouží po ničem jiném než být lucemburským vikářem. Konečně mohl držet moc ve své rodné zemi. Balduin zase věděl, že se musí nechat přemlouvat, aby si nezadal. Ale také proto, aby z téhle situace vytěžil co nejvíce, když už bude muset brát ohledy na Arnolda z Arlonu. Nakonec se dohodli.
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			XXXIV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1346) 

			 

			Teď, když Karel neměl otcovu podporu, musel velice opatrně lavírovat. I když se snažil, autoritu krále Jana neměl, zvláště mezi staršími panovníky, s kterými se jeho otec znal léta, a proto se navzájem respektovali. Tohle postavení si teprve musel vydobýt. Jeho titul římského krále stál tak trochu na vodě. Dokud nedosáhne řádné korunovace, nebyl ničím, teprve pomazání a vložení koruny na hlavu z něj dělalo krále. To platilo v říši, stejně jako v Českém království. Žádná korunovace se ovšem nemohla odbýt jako běžná dvorská slavnost. Musela to být událost pro život země mimořádná, okázalá, na kterou bude lid ještě po letech vzpomínat. To samozřejmě stálo spoustu peněz.

			V případě říše měl však Karel ještě jeden problém, pokud nepočítal fakt, že ho většina panovníků neuznávala a mnohá města mu ani nechtěla otevřít své brány. Tím problémem byl papež Klement a to, co mu Karel dříve slíbil. Sliby se totiž snadno dávají, ale hůře se plní, zvláště ve vysoké politice. Jenže bez slibů se politika nedá dělat a Karel by jinak těžko přiměl papežskou kurii, aby souhlasila s jeho volbou proti Ludvíku Bavorovi.

			Papež se sice ke Karlovi jako jeho bývalý učitel choval celkem laskavě a smířlivě, ale všechno má své hranice. Musel brát ohled na církev a hlavně kardinály, kteří od něj očekávali rázné kroky. I oni prahli po moci.

			Karel věděl, že je v situaci jako onen poutník v jednom z exempel, která tak rád jako chlapec čítával. Poutník se ocitl na křižovatce cest a věděl, že na té vlevo číhá krvelačný medvěd a na té vpravo krutý loupežník s kyjem. Po které se má dát? Poutník to vyřešil tak, že se na křižovatce posadil a čekal, zda kolem něj neprojde někdo, kdo by pozornost těch dvou odlákal. Poučení na konci znělo, neboť exempla vždycky nabízela nějaké, že trpělivost se vyplatí. A tak to udělal stejně.

			Teď to byl on, kdo s korunovací nespěchal a také se vyhýbal cestě do Avignonu. Tam totiž měl před korunovací požádat papeže Klementa o aprobaci své volby. Tenhle akt dával veřejně najevo, že církevní moc stojí nad světskou. Proto papežská kurie tak nenáviděla Ludvíka Bavora, neboť ten tohle nepodstoupil a v duchu názoru svých právníků se nechal zvolit nikoli z boží vůle, ale z vůle lidu.

			Karel vyčkával a zcela v duchu říšského práva o sobě nehovořil jako o novém římském králi, ale používal titul „zvolenec“. Do Avignonu neodjel a na přímou výzvu se omluvil, že mu jeho nedávné zranění zatím neumožňuje tak dlouhou cestu. Papež Klement dal najevo svou nelibost diplomaticky tím, že mu vyjádřil smutek nad hrdinskou smrtí jeho otce až více než měsíc po bitvě u Kresčaku.

			Po jednání s Balduinem zůstal Karel nějaký čas v Trevíru. Z Lucemburska to nebylo daleko, a tak sem pozval přední lucemburské velmože a tady jim sdělil své rozhodnutí jmenovat trevírského arcibiskupa zemským vikářem. „Kdo jiný, než muž lucemburské krve, může s láskou a náležitou péčí spravovat dědictví po mém slavném otci,“ řekl na závěr. Panstvo přijalo jeho rozhodnutí více než chladně a v následujících měsících mnozí z nich dělali všechno možné, aby nemuseli Balduina poslechnout. Ten byl však zvyklý a uměl si poradit. O Lucembursko Karel strach mít nemusel. Tímhle rozhodnutím se také na čas zbavil starostí o otcovy dluhy.

			Mezitím dorazil do Trevíru pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic, kterému Karel hodlal svěřit ožehavý úkol jednat v papežské kurii. Celé dva dny se radili, jak tu věc zařídit. Arnošt však byl navzdory svému nevysokému věku už zkušeným diplomatem a v církevních kruzích se uměl obratně pohybovat. Společně připravili jeho řeč, s níž na začátku listopadu předstoupil v Avignonu před stolec Svatého otce.

			Arnošt z Pardubic velice obratně formuloval žádost o souhlas s Karlovou korunovací, aniž ovšem zmínil povinnou klauzuli o podřízenosti světské moci té církevní. Svou řeč pojal pražský arcibiskup jako kázání, které se opíralo o biblické pojednání zapsané v Knize králů, kde se kromě jiného pravilo: „K tobě obrací oči Izrael, abys rozhodl, kdo by měl sedět na trůně.“ A tenhle výrok pak použil k rozsáhlému zdůvodnění Karlovy žádosti.

			Klement byl však nejen papežem, ale také učencem a skvělým znalcem Písma, a tak mu neušlo, že Arnošt z Pardubic ten výrok trochu upravil. Hned následující den na veřejném slyšení uvedl vše na pravou míru: „Ten výrok z Knihy králů končí nepatrně jinak. Říká se: Kdo by měl sedět na trůně tvém. Apoštolská stolice totiž kdysi přenesla císařskou hodnost z Byzance a svěřila ji Němcům. Proto mají římští králové a císaři jak podle práva, tak i dávného obyčeje přísahat apoštolskému stolci úctu, poslušnost a věrnost.“ I když dával papež Klement před svým dvorem najevo jistou nespokojenost se slovy Karlova vyslance, nakonec aprobaci vydal. Formuloval ji velice obratně, aby uspokojil obě strany, i když mu šlo hlavně o církev, nicméně nemohl pominout ani mínění v říši. Ve své bule proto užil slova: „Jmenujeme tě římským králem,“ která si mohl každý vykládat po svém.

			Když se Arnošt z Pardubic vrátil a předal Karlovi papežův souhlas, nebyl už důvod otálet. O místu byl Karel po poradě s Balduinem rozhodnutý už dříve. Cáchy mu stále odmítaly otevřít své brány a odmítlo to i druhé tradiční korunovační město, Kolín nad Rýnem. Prastrýcův Trevír neměl v tomto ohledu žádnou tradici, a ta byla při korunovacích důležitá. Z měst, která byla ochotná ho přijmout, připadal v úvahu jedině Bonn. Byl sídlem kolínského arcibiskupa Gerlacha, který ho jako kurfiřt při volbě podpořil. V Bonnu byl navíc před třiceti lety korunován Fridrich Habsburský, tehdy soupeř Ludvíka Bavora a vzdorokrál. To se dalo chápat symbolicky. Stejnou roli měl nyní sehrát i Karel, jen s tím rozdílem, že na rozdíl od Fridricha získal nadpoloviční většinu kurfiřtských hlasů.

			Velkolepost každé korunovace se poměřovala nejen honosností oděvů, nákladností hostiny a milodary, které přihlížející dostávali, ale v první řadě počtem nejvýznamnějších mužů, kteří byli korunovaci přítomni. Demonstrovali tak svou poslušnost novému panovníkovi a přítomností stvrzovali jeho moc.

			„Jak jsme na tom?“ zajímal se asi týden před obřadem Karel. Korunovace byla naplánovaná, jak jinak, na šestadvacátého listopadu, na který připadal svátek svaté Kateřiny, Karlovy patronky.

			Celou ceremonii měl na starosti lucemburský kancléř Reinhard z Namuru, syn hraběnky Marie. Byl to ještě mladý muž, který studoval v Paříži, a vdova Beatrix v něj vkládala velké naděje, protože se měl stát oporou jejího syna. Václavovi bylo devět let a než aby se připravoval na správu země, obdivoval trubadúry a rád si četl v dávných kronikách. Reinhard z Namuru byl pravý opak. Miloval právní vědy a dobře napsaný list ho zjevně těšil víc než vítězný souboj na meče. Přesto byli s mladým Václavem nejlepší přátelé, protože Reinhard měl hezký hlas a dobře zpíval.

			„Udělal jsem všechno, jak sis přál, pane Karle,“ hlásil Reinhard z Namuru a do ruky uchopil pergamen popsaný jeho malým, ale velice úhledným písmem. „Účast samozřejmě přislíbili všichni tři arcibiskupové kurfiřti. Přijedou i další preláti, tady mám sepsaná jména deseti nejdůležitějších. Mám je přečíst?“

			„To není nutné. Co světští vládci?“

			„Na cestě sem je už saský vévoda Rudolf. Jako kurfiřt ti dal svůj hlas, takže považoval za svou povinnost…“

			„A další?“ přerušil ho netrpělivě Karel.

			„Pozval jsem spoustu vznešeného panstva, ale dorazili jen někteří velmožové z Lucemburska a Porýní. Také dva rytíři z Čech.“

			„A to je všechno?“

			Reinhard z Namuru pokrčil mlčky rameny. Udělal, co mohl.

			Karel byl zklamaný, protože očekával mnohem vznešenější společnost. Nepříjemný byl i fakt, že je tu tak početně zastoupený kněžský stav oproti tomu rytířskému. To samozřejmě Ludvík Bavor využije k tomu, aby Karla v duchu traktátu Williama Occama posměšně nazýval kněžským králem. To v říši rozhodně dobrá vizitka nebyla. Na druhou stranu to však snad alespoň trochu usmíří papežskou kurii.

			Jediné, s čím problém nebyl, byla koruna římských králů. Tu původní z časů prvního císaře Karla zvaného Veliký držel ve svých rukách Ludvík Bavor. Ale když se nechal v Bonnu před několika desítkami let korunovat Fridrich Habsburský, dal zhotovit druhou, která byla napodobeninou té první. Po své korunovaci ji uložil v katedrále svatého Martina, tam zůstala dosud.

			Tuhle korunu vložil po řádném pomazání Karlovi na hlavu kolínský arcibiskup Gerlach. Ve starobylé katedrále svatého Martina, jejíž základy prý pocházely už z časů prvních křesťanů, byla hlava na hlavě. Lidé se uvnitř tísnili už od svítání, aby měli co nejlepší místa. Na tribuně, která stála nad vchodem do krypty, zpívala oslavné hymny rovná stovka duchovních. Potemnělý prostor katedrály, který jindy osvětlovala jen nevelká oblouková okna vysoko pod žebrovanou klenbou, ozařovaly tisíce širokých voskovic. V celé lodi chrámu byla rozmístěna bronzová vykuřovadla, na nichž se pálilo kadidlo. Jeho nasládlá vůně prostupovala celým prostorem.

			Po vlastní korunovaci se Karel jako nový římský král usadil na trůn vedle oltáře a sledoval přímluvné modlitby kněží. Pak následoval slib věrnosti přítomných rytířů, kteří mu k nohám položili své meče. Nakonec všechen lid v katedrále provolal třicetkrát slávu novému panovníkovi říše. I Karla pohltila slavnostní důstojnost celého obřadu a po těle cítil zvláštní chvění.

			Po korunovaci byl pro lid připraven chléb, který ležel na dlouhých dřevěných lavicích, ale rozdávali ho arcibiskupovi ozbrojenci, aby se lid neušlapal. Dohlíželi nejen na pořádek, ale také na to, aby si každý vzal jen dva krajíce, a dostalo se tak na všechny. V arcibiskupském paláci se podávala hostina pro vznešené hosty. Jídla a pití byla hojnost, ale navzdory tomu celá slavnost působila skromně a skončila se hned večer. I Karel to tak cítil, ale rozumně se utěšoval, že nejde o okázalost, ale o to, aby byl naplněn říšský zákon a on mohl legitimně užívat titul římského krále.

			V noci zůstaly ulice plné, lidé se bavili po svém. Všechny šenky měly otevřeno, protože arcibiskup Gerlach povolil pro ten den výjimku. Na ulicích se zpívalo, tancovalo, v temných zákoutích se muži milovali s ženami, které potkali často poprvé v životě, a i když byl listopad, na zemi leželi opilci, kteří vyspávali přemíru vypitého piva. Podle prostého lidu se tahle korunovace nesmírně vyvedla.

			 

			Hned po své říšské korunovaci se musel Karel vydat do Čech. Nebyl tam deset měsíců a vracel se jako zatím nekorunovaný český král. Doufal, že doma nebude mít finanční problémy jako v říši a svou druhou korunovaci zařídí mnohem velkolepěji.

			Problémem však bylo, jak se bezpečně do Prahy dostat, protože musel projít napříč skoro celou říší. Ať by zvolil jakoukoli cestu, vždy by ho vedla přes Braniborsko, Míšeňsko, Švábsko či Bavorsko. Tentokrát však nemohl žádat o císařův glejt jako dříve. Stal se nepřítelem Ludvíka Bavora a tedy „personou non grata“. Nepřátelům se nikdy nepovoloval vstup na vlastní území.

			I když v tom jisté riziko bylo, měl jedinou možnost. Musel se převléknout za panoše a prokazovat se falešným cestovním glejtem. O jeho cestě však nesměl vědět vůbec nikdo, protože na lucemburském dvoře, stejně jako mezi Balduinovými preláty, měl jistě Ludvík Bavor svého zvěda. Tohle on uměl výtečně.

			Cestovat sám a bez doprovodu bylo nejjistější, takových poutníků byly tisíce. Člověk bez družiny a služebníků nebyl hoden pozornosti, protože musel být chudý. „A to já vlastně jsem,“ říkal si trochu hořce Karel. Jako římský král bude putovat svou říší na zapřenou a pěšky. Přes všechna předpokládaná úskalí se však na tu cestu těšil. Potřeboval si odpočinout od každodenních zmatků, které vláda přinášela. Škoda jen, že byl začátek zimy. V létě by to bylo rozhodně příjemnější.

			Oblékl si slušné soukenné šaty. Nohavice a halena byly hnědé a plášť zelený. V německých městech to byly nejčastější barvy. Na rozdíl od venkova, kde lidé na barevné látky neměli peníze a chodívali v nebarvených šedavých ovčích šerkách. Místo klobouku si vzal teplou vlněnou čepici přes uši, pevné kožené boty a do rance si přibalil náhradní košili, vlněné ponožky, lžíci, nůž, křesadlo a plechový pohárek na pití. Kdysi od jednoho mnicha koupil poutnickou hůl, která měla uvnitř umně skrytou schránku na peníze. Vzal si, co se do ní vešlo. Do měšce zavěšeného k opasku vložil pět stříbrňáků, to bylo přiměřené k jeho oblečení a tomu, za koho se vydával. Po kratším váhání si na krk zavěsil stříbrný řetízek s medailonem, na němž byla vyobrazena svatá Kateřina s ozubeným kolem. Za svítání bez rozloučení vyklouzl z paláce a zamířil k nedalekému kamennému mostu přes Rýn.

			I když byl začátek prosince, tady v Porýní bylo celkem příjemné počasí a skoro celý den svítilo slunce, i když jeho paprsky neměly takovou sílu jako na jaře a v létě. V zimě tu sněžilo jen výjimečně, ale občas foukal silný a chladný vítr a někdy přinášel prudké deště. Karlovi se putovalo dobře, tu a tam ho nějaký kupec kus svezl za to, že mu vyprávěl různé historky, ale hlavně o bitvě u Kresčaku. Karel tvrdil, že byl panošem jistého německého rytíře, který tam ve službách Francouzů padl a on byl zraněn. Každému na důkaz svých slov ukazoval jizvu po šípu na rameni. Ta se hojila dobře.

			Horší to bylo s úderem, který mu zasadilo koňské kopyto do tváře. To místo často bolelo.

			Karel nespěchal, rád si povídal s lidmi, které potkával, a se zájmem poslouchal jejich osudy a nářky. Zajímalo ho, jak prostý lid žije a někdy, navzdory tomu, že si často stěžovali, měl pocit, že jsou vlastně spokojení a žijí celkem šťastně. Cesta probíhala klidně a první problém vznikl až asi v polovině jeho putování, když bránou vstoupil do Würzburgu. Už to, jak strážný pečlivě prohlížel jeho glejt, ho zarazilo.

			V prvním šenku, kde se zastavil a dal si džbánek ohřátého piva, protože se venku ochladilo, se dozvěděl znepokojivou věc. Za dva dny měl město navštívit císař Ludvík Bavor. Už teď je ve městě několik jeho mužů, kteří s pomocí radnice kontrolují cizince a snaží se vyhnat pobudy. Císař byl opatrný, zvláště poté, co se ho před dvěma lety pokusil jakýsi pomatený rytíř na ulici probodnout dýkou.

			Karel pochopil, že musí okamžitě zmizet. Jenže venku začalo sněžit, a navíc mu bylo jasné, že stejnou bránou Würzburg opustit nesmí. To by bylo strážným určitě podezřelé, neboť jim před chvílí vykládal, že tu má jisté řízení a zdrží se přes noc. Zaplatil šenkýřovi útratu a přes celé město se vydal na opačnou stranu, aby použil tamní bránu.

			Zrovna procházel uličkou, v níž žili soukeníci, tkalci a šlojířníci. Zboží vystavovali v mázhauzech svých domů, neboť tam bylo při mizerném počasí v bezpečí. Zpomalil a se zájmem do několika dílen nahlédl, ale dovnitř nevstoupil. Co by panoš dělal v obchodě s látkami?

			Zrovna když se zastavil a sledoval postřihovače při jeho práci, vyšla z domu na opačné straně uličky žena. I ona se dívala do dílny, z níž právě vyšla. A tak se spolu srazili.

			„Promiň, krásná paní,“ vyhrkl dvorně, jak byl zvyklý z královského dvora. Rodilý Němec by řekl něco jiného. Nejspíše by na tu ženskou zaječel, že je husa, ať dává pozor na cestu.

			Překvapeně se na něho zadívala. Byla o něco starší než on, ale velice pěkná, pokud mohl soudit. V ženách se však vyznal natolik, aby v jejích očích postřehl zájem. Prohlížela si ho celkem nestoudně a ani nemusela nic říkat, aby mu došlo, o co jí jde. Byla nejspíše vdova, protože jinak by se takhle chovat nemohla.

			„Nic se nestalo,“ řekla s pousmáním. „Ty nejsi odtud, že? Student?“

			„Panoš. Jen procházím.“

			„Pomůžeš mi odnést látku, kterou jsem si tu koupila?“

			Karel na okamžik zaváhal, protože by Würzburg rád co nejrychleji opustil. Jenže odmítnout by bylo nejen hloupé, ale možná i podezřelé. Neznal ji a netušil, co je zač.

			„Odměním se ti,“ dodala svůdně. Smysl její nabídky byl jasný. Karel stejně musel někde přespat, ale na očích být nesměl. Kdo ví, zda císařovi služebníci nebudou prohledávat i zájezdní hostince před hradbami. Mohl by spojit užitečné s příjemným. Samozřejmě za předpokladu, že žije sama.

			Podle glejtu, kterým se Karel prokazoval, se jmenoval Manfred a tak se jí i představil. Během chůze po ulici jí předložil oblíbenou historku, že válčil u Kresčaku. To ji zjevně zaujalo. Jmenovala se Gudrun a žila v nevelkém domě nedaleko té brány, kterou chtěl město opustit. To se mu celkem hodilo.

			Látku chtěl složit v mázhauzu, ale požádala ho, zda by ji neodnesl do její jizby v patře. Tam mu nabídla trochu vína a prosila, aby jí o té bitvě vyprávěl. Mezitím se venku začalo stmívat.

			„Udělám večeři. Mám kus uzeného masa a ohřeji hrachovou kaši,“ nabídla a vstala od stolu. Dopila svou číši, pak se k němu naklonila a dodala: „Maso dává sílu. Chceš tu se mnou zůstat?“

			„A co manžel?“

			„O to se nestarej. Jsem tu sama.“

			Rychle se najedli a pak ulehli. Milovali se dlouho, byla nenasytná a Karel si ji užíval, protože už dlouho s žádnou neležel. V Trevíru si to pod přísným dohledem svého prastrýce dovolit nemohl.

			Když se konečně celí zadýchaní milování nasytili, přinesla velký džbán vína. Zůstali na lůžku, popíjeli a vykládali si různé hlouposti. Pak se znovu pomilovali. Zrovna ve chvíli, když na Karla začala přicházet dřímota, zaslechli skrze dveře těžké kroky na schodech.

			„Zatraceně, to je manžel. Měl se vrátit až pozítří,“ zaječela. Neztratila však duchapřítomnost, nahá vyskočila, otevřela okno a vyhodila ven Karlovu tornu. „Musíš tudy!“ dodala.

			Jenže to už se rozlétly dveře a dovnitř vrazil asi padesátiletý rudolící muž s objemným břichem. Karel si zatím stačil natáhnout nohavice. Do hrsti popadl košili, boty a svou poutnickou hůl, a i když byli v prvním patře, vyskočil ven. Byl pružný a jako většina rytířů byl zvyklý při dobývání hradeb skákat i z větších výšek. Rozzuřený manžel se vyklonil z okna, pronesl pár nadávek na jeho hlavu a zase zmizel. Vzápětí se v okně objevila Gudrun, poslala mu vzduchem polibek a radila: „Napravo od brány je uzounká ulička a vede k fortně v hradbách. Ta bývá i v noci otevřená. Zastav se zase někdy!“

			Karel si natáhl boty, na oblečení košile a pláště mu už čas nezbyl, protože se z domu vyřítil rudolící podvedený manžel s tesákem v ruce. Byl naštěstí tlustý a dýchavičný, a tak mu Karel stačil utéct. Sníh na ulici byl zdupaný a zmrzlý a stejně to vypadalo i venku před hradbami. Do svítání zbývalo ještě nejméně šest hodin. Zamířil k cestě a vydal se do Dettelbachu. Tudy vedla říšská silnice, kterou dobře znal, protože tudy projížděl se svou družinou už mnohokrát. Chvíli kráčel kolem stromů, z nichž opadalo všechno listí. Najednou mu to celé připadlo neuvěřitelně směšné. On, římský král, vyskakuje z okna vdané ženské a s tesákem v ruce ho jako pobudu žene po ulici její obtloustlý manžel. Jako v nejhloupějších fraškách, jaké hrávali komedianti na jarmarcích. Jednu takovou zhlédl ve společnosti Arnošta z Pardubic. Arcibiskup shovívavě sledoval necudné počínání herců, a když odcházeli, řekl Karlovi: „Je to jen divadlo. Něco takového se v životě nemůže stát.“ Neudržel se a začal se smát tak hlasitě, že se musel posadit na pařez a nemohl se uklidnit.

			Zbytek cesty proběhl bez potíží. Když dorazil na Přimdu, nechal si zavolat purkrabího. Ten ho samozřejmě znal. Poručil osedlat mu koně a dal k dispozici tucet ozbrojenců. Počátkem ledna roku třináctistého sedmačtyřicátého dorazil Karel do Prahy.

			 					 	


	


		
			XXXV. KAPITOLA 
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			Poté, co se Pertold z Lipé vzdal v roce třináctistém dvaačtyřicátém úřadu vyšehradského probošta, a se souhlasem papežská kurie dokonce opustil duchovní stav, stanul v čele Královské kolegiátní kapituly sv. Petra a Pavla na Vyšehradě Jindřich Brunšvicko-Lüneburský. K tomuto prestižnímu církevnímu úřadu patřil tradičně i post nejvyššího kancléře Českého království. Jenže byl cizinec a nevyhovoval vyšehradským kanovníkům, a protože nebyl zdaleka tak učený, jak tenhle úřad vyžadoval, nebyl po chuti ani českému panstvu.

			Ani kralevic Karel ho neměl rád, ale býval to chráněnec jeho otce. Přitom byla osoba nejvyššího kancléře pro chod země, a zvláště její zahraniční politiku klíčová. Při nepřítomnosti panovníka v zemi zastával často právě probošt vyšehradské kapituly funkci královského místodržícího. I když významné kroky musel dělat se souhlasem královny Blanky z Valois, byly jeho pravomoci velice široké.

			„Slyšel jsem, jak to ve vyšehradské kapitule chodí,“ potvrdil Vilém z Landštejna, když mu jeho žena navrhla, aby si o té věci pohovořili. „Nicméně netuším, proč by to mělo zajímat nás.“

			„Asi jsem ti dala synů víc, než jsi schopen si zapamatovat,“ zasmála se Eliška z Dubé. Pak sáhla za sebe a na stůl před něj postavila ošatku s koláči, které měly povidlovou náplň a na každém byla uprostřed ještě mandle. Věděla, jak je má rád. Vždycky je pekla osobně, protože Vilém tvrdil, že ty její jsou nejlepší. To samozřejmě každou ženu potěší.

			„Neprovokuj, nebo budu chtít ještě jednoho,“ opáčil dobromyslně a hned si jeden koláček nacpal do úst. Skoro celý najednou. Tohle Eliška nesnášela, ale byla to daň za jeho spokojenost. Plnými ústy pokračoval: „Cos vymyslela, povídej? Náhodou si vzpomínám, že máme dva syny na školách. A oba studují teologické fakulty. Pokud bys však chtěla udělat některého z nich kapitulním kanovníkem, obávám se, že jsou ještě mladí.“

			„Řekněme, že si pamatuješ, kolik synů jsi mi udělal, ale rozhodně netušíš, kolik je tvým dětem let. Vilémovi je už devětadvacet. Oba stárneme, můj drahý.“

			„Tolik?“ podivil se, a i když se tvářil, že žertuje, Eliška z Dubé si nebyla jistá, zda tím jen nechce zakrýt fakt, že to opravdu neví. Vilém z Landštejna však zvážněl, a protože si vážil nápadů své ženy, začal o té věci poctivě přemýšlet. Nechala ho, vzala si také koláček a po malých kouscích ho ukusovala. Takhle si člověk podle ní jídla užil mnohem víc, než když se na něj vrhl a začal ho hltat.

			„Získat post kanovníka, zvláště toho vyšehradského, to není snadné,“ řekl po chvilce věcně. „Předpokládá se panovníkův souhlas, a především jmenování papežem.“

			„To první jsem už zařídila,“ přiznala se skromně. „Naše královna mi opatřila listinu, kterou Karel stvrdil svou pečetí.“

			„Vždyť našeho Viléma ani nezná.“

			„Zato zná mne. Ale hlavně tebe, šlechetného zachránce před medvědy.“

			„Nemusíš mi to neustále předhazovat. Byla to šťastná náhoda a nám velice pomohla. Mám jistě řadu nectností a hříchů jako každý rytíř, ale v tomhle si domýšlíš víc, než se stalo. Ostatně, dostala bys tuhle listinu, kdybych se tehdy nezachoval jako šlechetný zachránce vznešených panen před medvědy?“

			„Dostala, protože ten nápad je dobrý i pro královský dvůr. Víš ale, co to znamená?“

			„Ne! Ty chceš, abych se vydal do Avignonu?“

			„Celý život se pořád někde touláš. Kolik dní v roce býváš doma? A najednou ti bude zatěžko zajet kvůli synovi do Francie. Tohle musíš projednat u Svatého stolce osobně.“

			„Neříkám, že tam nezajedu,“ povzdechl si Vilém z Landštejna. Díky svému úřadu moravského hejtmana mohl neustálé harcování v sedle přece jen omezit. Pravda, doma nebyl, ale na Špilberku se mu líbilo a měl tam svůj klid. Překročil padesátku a začínal lenivět. V sedle se však pořád cítil dobře, tělo mu naštěstí sloužilo výtečně. Začal si tedy představovat, co to bude pro něj znamenat.

			„Cesta do Avignonu nás bude něco stát. Provize papežskému dvoru za jmenování našeho syna také nebude malá. Vyplatí se to vůbec? Pokud vím, příjmy kanovníků moc velké nejsou. Prosím, pro syna z chudé tvrze, neřku-li pro druhorozeného syna z měšťanské rodiny, to jistě slušné živobytí je. Ale pro mého syna?“

			„A kdo říká, že bude prostým kanovníkem?“ zeptala se s nevinným výrazem v obličeji Eliška z Dubé. „Co bys řekl na to, že by se tvůj syn stal nejvyšším kancléřem?“

			Vilém z Landštejna přimhouřil oči, protože se ve dvorských záležitostech výtečně vyznal a věděl, jaký prospěch by z toho mohl mít celý rod Vítkovců. Třeboň by možná byla důležitější než Český Krumlov.

			„Jaká je naděje, že by se stal časem vyšehradským proboštem?“ zeptal se suše.

			„Naděje, že by se časem stal proboštem, ta je mizivá,“ opáčila stejně suše Eliška z Dubé. Vadilo jí, pokud se manžel zbytečně vyptával a nepřemýšlel. Někdy měla pocit, že nebýt žen, rytíři by nevymysleli vůbec nic. Blanka z Valois byla stejného názoru, jen s tím rozdílem, že pokaždé dodala, že to platí o všech s výjimkou jejího vznešeného manžela Karla.

			Nenechala Viléma z Landštejna, aby její poznámku komentoval a důrazně pokračovala: „Brzy odejde z vyšehradské kapituly ten současný a kanovníci budou volit nového probošta. To je záležitost několika měsíců. Jakmile někoho zvolí, bude se křesla držet roky. A na našeho syna by nezbylo nic. Proto cesta do Avignonu spěchá.“

			„Pokud ti, má drahá, rozumím, Jindřich Brunšvicko-Lüneburský odejde. Je to jisté?“

			„Musí. Král Karel mu už nabídl biskupství v Lucembursku. Nemá na vybranou.“

			„Ty si vážně myslíš, že se náš syn stane kanovníkem a hned pak ho ti ostatní zvolí svým proboštem? Vždyť je na to příliš mladý.“

			„Proč musíš mít dojem, že jen starci mohou zastávat významné posty? A že všichni chtějí starce poslouchat. Třicet let není dneska žádný věk. Je nová doba, doba mladých, rozumíš? Náš král Karel je mladý, arcibiskup Arnošt z Pardubic rovněž. Máš snad dojem, že vedou zemi špatně? Naopak, jsou plní sil a nadšení. Jako jsme byli my.“

			Vilém z Landštejna chvíli svou ženu úkosem sledoval, pak vstal, objal ji a řekl: „Jsi chytrá. Tys měla být naší královnou. Mám tě rád. Pozítří vyrazím do Avignonu.“

			V létě byl jeho syn Vilém zvolen proboštem vyšehradské kapituly na základě doporučení, jehož se kanovníkům dostalo od krále Karla. Volbu obratem posvětil pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic.

			 

			Mezi závazky, které měl Karel vůči papeži Klementovi, byl také tradiční slib uspořádat římskou korunovační jízdu. Pouze v Římě se z římského krále stával císař. Z hlediska Svatého stolce však nešlo jen o prestižní potvrzení dogma o nadřazenosti církevní moci nad světskou. Budoucí císař musel při svém tažení Itálií nejen urovnat spory mezi vládychtivými šlechtickými rody a městy, ale především ochránit papežský stát. Bylo nezbytné vybojovat pro něj vše, co mu sousedé v předešlých letech vzali, a udělat pořádek v Římě.

			I když papež Klement sídlil v Avignonu, byl stále vládcem papežského státu a z Říma mu plynuly značné příjmy, včetně desátků, které někteří arcibiskupové na znamení nesouhlasu se současným uspořádáním neodváděli do Avignonu, ale tradičně do Říma. Problém s těmito penězi byl, že je v Římě odbojní kardinálové často zadržovali. Udělat v Římě pořádek, to byl smysl všech korunovačních jízd.

			Před Karlem stál další vážný problém, protože papež Klement na něj tvrdě naléhal, aby svou císařskou korunovaci v bazilice svatého Petra uskutečnil co nejdříve. Na téhle části jeho slibu měl eminentní zájem, možná větší než na aprobaci jeho volby, protože tady šlo o peníze.

			„Je to pro tebe, můj pane, velké riziko,“ hodnotil tenhle záměr Petr z Rožmberka. Jako nejvyšší komoří býval důvěrníkem mladého Karla ještě předtím, než se vůbec oficiálně stal kralevicem. V posledních měsících zhubl a nevypadal dobře. Nicméně za nic na světě by neulehl doma, aby se léčil. „Pokud si mne Bůh chce povolat, udělá to, i kdyby mne kurýroval tucet nejlepších lékařů křesťanského světa,“ říkával bezstarostně. I když se ve skutečnosti konce bál, jako ostatně každý rozumný člověk. Začal dávat více milodarů chudým, značnou částku peněz věnoval kostelům na svém panství a svému klášteru ve Vyšším Brodě daroval zlatý ostatkový kříž.

			„O rizicích samozřejmě vím,“ souhlasil s ním nevzrušeně král Karel. „Ale řekni mi upřímně, pane Petře, dělali jsme vůbec někdy něco, co by bylo bez nebezpečí a rizika? Co můj návrat před lety do Čech? Navzdory otcovu příkazu a jeho hněvu. A byl jsi to ty, kdo mne učil, že kdo neriskuje, nevyhraje.“

			„To je pravda,“ souhlasil s úsměvem mocný Rožmberk. Tak rád vzpomínal na mládí. Nicméně život běžel jak splašení koně a nežili ve vzpomínkách, ale teď a tady. Proto věcně pokračoval:

			„Riskovat ano, ale musíš vědět proč. Komu to přinese zisk? Svatému otci jistě. Tobě možná císařskou korunu. Leč tu má Ludvík Bavor také. On už před lety tažení na Řím absolvoval. Teď určitě jen čeká, aby vtrhl do tvých zemí, jakmile bys odjel s vojskem do Itálie. České panstvo je názoru, že teď není na takové dobrodružství čas.“

			„Děkuji za radu. Co by ale řekl Svatý otec, pokud bych nesplnil slib, který jsem mu dal, a dokonce na listině zpečetil? Suše bych mu sdělil, že se to nelíbí českému panstvu.“

			Petr z Rožmberka Karla znal jako asi nikdo jiný. A tak mu bylo jasné, že si s ním panovník tak trochu hraje, ale na tažení se chystá. Má ovšem jiné záměry, než o jakých hovoří. To byl celý on. Logický byl jediný závěr, stále ještě nevzdal boj o Tyrolsko, protože tudy vedla cesta do Itálie. Možná chce Ludvíka Bavora oklamat a císařská korunovace je jen zástěrka, aby se svým vojskem mohl projít alpskými průsmyky. Nebyl ovšem z těch, kteří uctivě čekají, zda jim ten druhý poví víc. Na to byl příliš mocný a inteligentní. Proto se Karla otevřeně zeptal, jakou roli v jeho plánech tyrolské hrabství hraje.

			„Jak jsem řekl, chci splnit slib daný Svatému otci. Cesta mne však náhodou vede právě tudy, a jak jsem se dozvěděl, část rytířů povstala proti synovi Ludvíka Bavora a on musel i s Markétou opustit jižní Tyrolsko. Drží však stále Inšpruk. Byl by hazard pokračovat do Říma a nezajistit si cestu zpátky. Už jsem v té věci jednal prostřednictvím olomouckého biskupa s tridentským biskupem Mikulášem. Je samozřejmé, že se postaví na naši stranu.“

			„Poradím se s některými velmoži. Samozřejmě je to důvěrné. Za jistých podmínek by asi české země souhlasily s vysláním několika ozbrojených houfců. Nebudeme doufám jediní?“

			„Ne, na cestě do Čech je početný oddíl lucemburských rytířů. Sjednal jsem i nějaké saské a slezské žoldnéře.“

			„Jak to bude s přechodem rakouských zemí? Přes Korutany se dá Tyrolsko do severní Itálie obejít.“

			„To je složitější, jak jistě chápeš. Habsburkové se nechtějí otevřeně postavit proti Ludvíku Bavorovi. To znamená, že mi nemohou dovolit, abych veřejně prošel jejich zeměmi. S Albrechtem jsem se tedy dohodl, že budu putovat v převleku, jako jsem se vracel po bitvě u Kresčaku domů. Jeho dvůr o mně oficiálně nic vědět nebude. Nicméně mám vévodovo slovo, že si mě nikdo všímat nebude. A je tu ještě jeden rozdíl. S denním zpožděním za mnou potáhne celá má družina. Nemusí být velká, ale chci tam ty nejodvážnější rytíře.“

			„To bude opravdu nenápadné,“ ušklíbl se Petr z Rožmberka.

			„Ozbrojené houfce neustále křižují křesťanským světem. V tom jim nikdo bránit nemůže,“ kroutil hlavou král Karel. „Ta družina samozřejmě nepotáhne pod mou zástavou, ale pod zástavou tridentského biskupa. Nikdo se nemusí dozvědět, o co jde. Zamíří do Tridentu a teprve tam se s ní spojím. Rád bych to stihl ještě před Velikonocemi.“

			Petr z Rožmberka se nepatrně uklonil, protože panovníkovy pokyny mu byly jasné. O týden později opustil houfec asi dvou set mužů Prahu a rychlým pochodem mířil na Český Krumlov. Tam už na ně král Karel čekal.

			Přesun přes habsburské území proběhl podle očekávání bez problémů a o Květné neděli se v čele svých rytířů objevil Karel v plné královské nádheře v Tridentu. Tam také z moci římského krále vznesl nárok na zaalpské země. Jmenovitě pak zmínil jižní Tyrolsko, které náleží legitimnímu Markétinu manželovi tyrolskému hraběti Janu Jindřichovi. Bratr byl na výpravě s ním a několikrát se ujišťoval, že se nebude muset ke své bývalé manželce vrátit. Karel s celým houfcem, posíleným o několik desítek ozbrojenců tridentského biskupa, vyrazil hned po Vzkříšení. Vojsko postupovalo údolím Adige na sever. Za dva dny byli v Bolzanu. Tam strávili pouhý den a pokračovali údolím mezi ještě zasněženými svahy alpského předhůří do Brixenu. Tam se měli spojit s družinami vzbouřených tyrolských rytířů. Jenže když tam dorazili, nikdo na ně nečekal. Tyrolské panstvo jako obvykle couvlo a smířilo se s manželem Markéty Tyrolské. A bylo po vzpouře.

			To samozřejmě měnilo Karlovy plány. Navíc pochopil, že by se mohl ocitnout ve velkých problémech, protože kdosi ve městě tvrdil, že u Sciaves viděl ležení markraběte Ludvíka Braniborského, který Markétiným jménem v Tyrolsku vládl. Vyslal své zvědy, ti zjistili, že kurfiřt Ludvík má více mužů než Karel a právě ruší ležení a chystá se do boje. Proto nedopřál své družině ani celou hodinu oddechu a nařídil rychlý ústup.

			Jenže ani rychlost nepomohla. K večeru jim před Chiusou zastoupili cestu ozbrojenci z hradu Branzolle. Vybrali si výhodné místo v zákrutu řeky, kde byl jen úzký kamenitý pás a hned za ním příkrý svah. Tady nebyla Čechům momentální početní převaha nic platná. Ozbrojenci z hradu postavili provizorní hradbu z vozů a klád, za ní čekali na nepřátelský útok.

			„Ošemetná situace,“ konstatoval rozmrzele Jan Jindřich.

			„S markrabětem Ludvíkem v zádech jsme v kleštích.“

			„To ani nemusíš říkat,“ utrhl se na něj Dietmar z Heuchen, který přivedl lucemburské rytíře. On byl jediný, kdo nesouhlasil s tažením do Tyrolska, protože své muže sjednal na korunovační jízdu do Říma. Sliboval jim teplé italské roviny s vinicemi a černovlasými bokatými krasavicemi, ale místo toho je vedl do zasněžených hor.

			„Hádky vedou jarmarečníci na trhu, ale ne rytíři!“ napomenul ho příkře Karel. Pak významně dodal: „Otec mi kdysi tvrdil, že jsi odvážný muž. Měl pravdu?“

			Dietmar z Heuchen cosi zabručel, ale zmlkl. On na krásné řeči Lucemburků nedal, věděl, že jsou v pasti. Na tom řeči o odvaze nic změnit nemohly. I odvážní rytíři umírali. Často dříve než ti zbabělí, protože ti se drželi vzadu. Rozhodl se, že své muže do první linie nepožene.

			Král Karel zatím rychle studoval terén kolem řeky. Přebrodit se na druhý břeh Adige sice šlo, ale voda byla studená a u břehu pokrytá kusy ledu. Na protějším břehu byl skalnatý schod a hned za ním rostly stromy, které se nakláněly až nad hladinu. Tam by snad prošli pěší ozbrojenci, ale rytíři na koních rozhodně ne. Posádka z hradu Branzolle měla určitě kuše, a pokud by se přiblížili k jejich zátarasu, mnoho Čechů by zcela zbytečně padlo. Přitom by byl výsledek nejistý. Od bitvy u Kresčaku byl Karel opatrný, pokud hrozila nepřátelská střelba.

			Pak si všiml uzounké stezky za hranou skály, u které právě stáli. Obrátil se na bratra: „Jezdíval jsi tady na lov. Nezavítal jsi náhodou i sem?“

			„Pochybuji,“ vrtěl Jan Jindřich hlavou, „ale tady v údolí je to všude stejné. Skála jako skála a při pohledu na řeku rozhodně nezjistíš, kde zrovna jsi. Kamenité dno, na břehu štěrk a valouny a tu a tam spadlý strom. Je mi líto.“

			„Ta stezka tu ale není náhodou. Zvěř ji nevyšlapala, vidíš ty kameny poskládané jako schody? Někam vede. Budu se modlit, aby směřovala těm před námi do zad. Vezmi si padesát mužů a zkuste je překvapit.“

			Jan Jindřich přikývl a hned ukázal na nejbližší rytíře, kteří před chvílí napojili koně a teď o něčem diskutovali. Okamžitě popadli meče a štíty a vyrazili za ním.

			Dlouho se nic nedělo a Karel už začal být nervózní. Za jejich zády byl už z dálky slyšet hluk blížícího se tyrolského vojska. Právě uvažoval, že budou muset na zátaras zaútočit, ať to stojí, co to stojí, když se odtud ozval křik a řinčení zbraní.

			Karel tasil meč a křikl na své muže, ať jdou za ním. Pak vyrazil po kamenitém břehu Adige směrem k městu Chiusa, jehož střechy a věž kostela se rýsovaly v dálce nad zátarasem. Nezapomněl na štít a ten mu zachránil život, protože kdosi od zátarasu po něm vystřelil, ale šipka se do jeho štítu neškodně zabodla. Měl štěstí, protože střelec zřejmě nedokázal v rychlosti napnout tětivu víc a šipka neměla tu sílu. U zátarasu se vyšplhal na korbu vozu. Na jeho dně leželi tři ozbrojenci, které už oddíl Jana Jindřicha dokázal zabít. Pár mužů z posádky hradu Branzolle uprchlo a zbytek se vzdal. Právě včas. U dřevěného můstku, který vedl přes řeku asi pět set kroků zpátky, se vynořilo čelo tyrolského houfce.

			Karlova družina obsadila zátaras, jak nejrychleji mohla. Ti, co už tam byli, odtáhli dva vozy stranou, aby mohli projet koně, ale za posledním rychle vozy zase dostrkali ke kládám, které zátaras zpevňovaly. Situace se obrátila. Teď nebyla početní výhoda císařovu synu Ludvíku Braniborskému moc platná.

			Čelo jeho vojska se zastavilo na stejném místě, kde před chvílí čekaly Karlovy houfce. Bylo to dostatečně daleko a navíc v zákrutě, takže kuší ani lukem se tam pořádně dostřelit nedalo.

			„Radí se,“ zabručel Dietmar z Heuchen. Karla obstoupili velitelé houfců a překřikovali se, protože každý měl svou radu, co by měli podniknout. Král Karel je chvíli nechal. Věděl, že se rytíři musí vypovídat, protože pak budou ochotněji naslouchat.

			Konečně zvedl ruku a na to znamení všichni ztichli. „Děkuji vám všem za rady, budu z nich vycházet,“ začal, protože tak si je mohl snáze naklonit. „Pokud jsme našli cestu přes návrší my, najdou ji i oni. Je ale možné, že o ní vědí a už teď se po ní jejich houfec blíží. Mohou však přijít i z jiné strany. Znají to tu, ale my ne. Je jediná možnost, pár mužů tu zůstane a bude zátaras hájit, dokud budou vládnout mečem. Zbytek vojska se dá na ústup podél řeky tak, jak jsme měli původně v plánu. Snad získáme dostatečný náskok. V Bolzanu už budeme v bezpečí.“

			„Do Bolzana je to den cesty. A ti, co budou krýt náš ústup, ti tu pravděpodobně zemřou,“ upozornil jeden z lucemburských rytířů.

			„Bojíš se smrti?“ ušklíbl se Johánek ze Stránky. „Já ne. Králi, dovol, abych tu i se svou družinou zůstal.“

			„Nevytahuj se!“ rozkřikl se onen lucemburský rytíř. „Zůstanu taky.“

			Bylo zbytečné diskutovat o rytířské cti a odvaze. Karel oba objal a slíbil štědrou odměnu, pokud to přežijí. Pak křikl na ostatní a za chvíli jeho vojsko prchalo podél Adige na jih.

			Tohle měření sil Karel prohrál a byl to jeho poslední pokus zmocnit se Tyrolska vojenskou silou. Nicméně do Bolzana dovedl své vojsko bez úhony. Oba rytíři s většinou svých mužů u zátarasu pod hradem Branzolle padli.

		

	
		
			XXXVI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1347) 

			 

			Porážka v Tyrolsku nebyl jediný Karlův neúspěch v severní Itálii. Dobyl sice s podporou akvilejského patriarchy Bertranda znovu Feltre a Belluno, ale vzápětí utržil jeho spojenec biskup Oldřich z Churu těžkou porážku při obsazování údolí Etschtal. Ba co víc, markrabě Ludvík Braniborský nečekaným útokem dobyl Trident a vyhnal odtud biskupa Mikuláše, který věrně stranil Lucemburkům. Mikuláš, zhrzený tím, že mu Karel neposkytl včas vojenskou pomoc, odešel na rodnou Moravu a tam záhy zemřel.

			Už tohle samo by stačilo, aby se římská jízda dala považovat za naprostý hazard. Jenže stalo se ještě něco. V Římě rostla nechuť k tomu, aby byli měšťané a šlechta podřízeni papežovi a odváděli mu vysoké platy, aniž ve městě žil a cokoli pro správu věcí římských dělal. Navíc mnohé ty rody byly starší než sám Svatý stolec. Už dlouho sílily hlasy, aby se město tohoto starodávného břemene zbavilo. I když se stoupenci Svatého stolce snažili, umlčet všechny nespokojence nedokázali. Lesk dávného Říma byl svůdný a nakonec v květnu roku třináctistého sedmačtyřicátého jeden z čelných vůdců opozice, notář Cola di Rienzo, obsadil se svými stoupenci Kapitol. Sám sebe jmenoval tribunem lidu, zmocněncem a rytířem svatého Ducha, papeže sesadil a vyhlásil římskou republiku v té podobě, jak žila v představách lidu, než se moci zmocnil Caesar. To byla samozřejmě pro papeže Klementa velká rána.

			Navzdory tomu, že Karel stále nesložil slib v Avignonu, zaslal mu papež Klement aprobační listinu, která potvrzovala jeho volbu římským králem. Papežův nuncius Karla zastihl v Tridentu ještě předtím, než odtud vyhnali biskupa Mikuláše. Karel prostřednictvím nuncia znovu potvrdil své předvolební sliby, i když věděl, že se do Říma v nejbližší době nevypraví. Hned poté se naopak vydal domů, aniž papeže o změně svých plánů informoval.

			Papež zuřil, jenže co mohl dělat? Nepřítelem číslo jedna byl kacíř Ludvík Bavor. Proti němu postavil svého dávného žáka a chráněnce Karla Lucemburského. Nemohl vzápětí přiznat, že nový římský král jedná s Avignonem stejně licoměrně jako onen wittelsbašský Antikrist. Věděl, že panovníky je často těžké přimět, aby plnili své sliby a že je třeba neustálého nátlaku, protože jen ten může nakonec vést k úspěchu. Zvolil proto netradiční cestu.

			Římského krále Karla veřejně pokáral za chování, které se k jeho důstojenství nehodí.

			 

			„Vyprávěj mi o korunovaci tvého bratra,“ požádal Karel svou ženu Blanku z Valois, když se sešli k soukromé večeři. Po svém návratu domů neměl na svou ženu dva týdny vůbec čas. Bylo toho hodně, co musel zařídit. A nejen doma. Jednal s uherským králem Ludvíkem i s Habsburky, protože potřeboval jejich uznání nejen jako nový český král, ale především podporu jako právě zvolený král římský.

			„Týká se to naší korunovace? Platí stále, že bude už na podzim?“ zeptala se s malým pousmáním. Karel věděl, jak moc důležitý pro ni ten obřad je. Pro něj samozřejmě také, ale pro Blanku to bylo něco víc. Nešlo jí o moc, ale o důstojnost. Zpovědník jí vysvětlil, že v nebi náleží králům zvláštní milost a patří jim místa poblíž božího stolce. Už se smrti tolik nebála jako dříve.

			„Uspořádám ji koncem léta. Pokud všechno stihnu, mělo by to být druhého září. Jenže abych mohl obřad připravit, chci mít jasno, jak bude probíhat. Měl by respektovat domácí tradici, tedy to, jak byli korunováni přemyslovští králové, ale chci tam mít i něco moderního. Proto mne zajímá korunovace ve Francii. A samozřejmě upravit se musí i církevní rituály. Proto se tě ptám.“

			„Já se na to moc nepamatuji, ale tys tam byl přece také, to ti nestačí?“

			„Ano i ne. Já si všímal jen dění kolem krále Filipa. Ty jsi ale na detaily mnohem všímavější. Pověřil jsem kancléře, aby sepsal Korunovační řád českých králů. Shromažďuje zprávy z kronik i vzpomínky starších velmožů.“

			„Jak se mladý Vilém z Landštejna osvědčil?“

			„Díky za radu, výtečně. Ovšem tebe se ptám z jiného důvodu. Připravuji totiž ještě jeden dokument. Nazval jsem ho Řád požehnání královny. V něm bude přesně popsáno, jak korunují tebe. A já si tehdy dění kolem Filipovy manželky příliš nevšímal. Ty snad ano.“

			Blanka z Valois se na něho zářivě usmála, pak sklopila cudně pohled k zemi a špitla: „Strávíš dneska noc v mém loži, můj pane?“

			„Jak to souvisí s korunovačním řádem?“ podivil se.

			„Jsi stále pryč. Mám tě ráda,“ odpověděla, jako by se omlouvala. Karel si znovu ověřil, že ženská logika je jiná než mužská, navzdory Aristotelovu tvrzení, že logika je jediná, nadčasová a neměnná. Věděl však, co se sluší. Praktické myšlenky musely počkat. Vstal z křesla, obešel stůl, sklonil se a políbil ji. Pak jí vyznal lásku. Použil verše, které zaslechl od jednoho trubadúra při tažení ke Kresčaku.

			„Ale ještě není úplná tma,“ řekla, když se vrátil na své místo. Její tváře dostaly půvabný broskvový nádech a oči zářily štěstím.

			„Odejít na lůžko je snad ještě brzy. Chtěla bych si s tebou zatančit.“

			„Teď? Pošlu komořího, aby se podíval po našich hudebnících.“

			„To ne, já mám chuť tancovat jako náš lid. Ten si to umí užívat. Muž ženu obejme a křepčí s ní, až jde hlava kolem. A přitom se dupe, tleská, zpívá, lidé se smějí a není to nic strojeného jako dvorské tance. Jsou tak odtažité. Ale v těch, které tančí lid, je život. Smyslnost a opravdová radost.“

			„Co tě to najednou popadlo?“

			„Chci prostě žít. Kdo ví, jak ještě dlouho,“ řekla a úsměv jí zmizel z tváře.

			„Něco tě bolí, má drahá? Nejsi nemocná?“

			„Ne, nic mě nebolí. Jen mám někdy divné představy a hlavou se mi honí spousta ošklivých myšlenek. V noci občas nemohu strachem usnout. Ale to jen tehdy, když nejsme spolu.“

			„Jsme bytosti slabé a Bůh nás zkouší. Na to je nejlepší modlitba.“

			„Když myslíš,“ odpověděla zdvořile. Pak ale chvilkovou slabost zahnala a vesele dodala: „Nebo taky křepčení s lidmi v podhradí. U Vltavy je šenk, znám to tam. Teď tam bude určitě plno. Nezajdeme tam?“

			Karlovi se nechtělo a lidovou zábavou tak trochu pohrdal. Jeho vychovali jinak a divil se Blance, protože i ta dostala výtečnou dvorskou výchovu. Jenže chtěl jí vyhovět, protože si odpoledne sliboval, že tenhle večer patří jen jí. Kromě toho věděl, že se po Praze rozkřikne, pokud bude s lidmi tančit, jako by byl jeden z nich. Přízeň lidu se panovníkovi vždycky hodila.

			Vzal s sebou jen čtyři rytíře, kteří drželi ten den stráž v paláci. Oblékl si prosté šaty panoše. Byly to ty, v nichž na zapřenou putoval přes území Ludvíka Bavora domů. Blanka z Valois měla hned několik oděvů, v nichž chodívala na jarmark nebo se procházela pražskými ulicemi. Rychle si jedny celkem prosté šaty navlékla a vedla je.

			Už z dálky byl slyšet hluk. Byl vlahý podvečer, a protože v šenku příliš místa nebylo, dovnitř si chodili lidé jen pro pivo. Tancovalo se venku na udusaném trávníku, který osvětlovaly dva velké ohně, ohraničující prostor pro tanec. Když se na osvětleném prostranství objevil Karel se svou ženou, všechno naráz ztichlo.

			Lidé si tiše šeptali: „To je naše královna Blanka.“

			„A ten druhý?“

			„To bude asi král Karel.“

			„Nesmysl, ten by mezi nás nepřišel.“

			„Tak kdo je to? Sluší mu to.“

			Karel je chvilku zvědavě poslouchal. Došlo mu, že jeho ženu v Praze znají a mají rádi. Patřila k nim. Jeho však většina lidí nikdy na vlastní oči nezahlédla. Pružně vyskočil na dřevěnou lavici a zvedl ruku. Na to znamení všichni ztichli.

			„Ano, jsem váš král. Přišel jsem, abych se s vámi pobavil. Já i má vznešená a krásná manželka. Šenkýři, všechno pivo, které se vypije, platím já.“

			„Ať žije král Karel!“ vykřikl jakýsi mládenec a k němu se okamžitě přidali ostatní.

			K tanci hráli jen dva hudebníci. Jeden pískal na píšťalu a druhý měl fidulu, kterou ale neuměl pořádně naladit, takže její tóny zněly skřípavě. Nikomu to však nevadilo, lidé do rytmu tleskali a zpívali, takže oba hudebníky většinou přehlušili.

			Ke Karlovu údivu jeho žena tyhle jednoduché tance znala a okamžitě se k tanečníkům přidala. Karlovi chvíli trvalo, než pochopil, jak se na tuhle hudbu tancuje. Bylo to vlastně strašně jednoduché. Lidé se drželi za ruce a opakovali do omrzení několik jednoduchých kroků. Dva úkroky vlevo, výskok, dva vpravo. Pak se pustili, třikrát tleskli, dali ruce v bok, otočili se kolem své osy, pak objali ženu po své pravici, zatočili jí, zavýskli, postavili zase vedle sebe, chytli se za ruce a to celé se opakovalo.

			Když už byla úplná tma, objevil se malostranský rychtář s několika biřici. „Tak co, chásko?“ houkl na ně přísně. „Už dávno mělo být zavřeno a vy doma. Každý dostane lískovkou dvakrát na zadek a okamžitě spát.“

			„Já dostanu taky?“ zeptala se zpocená a tancem a pivem rozparáděná Blanka z Valois. Ji rychtář samozřejmě znal. Uklonil se a zdvořile opáčil: „Vy pochopitelně ne, ale spát jít musíte. Nařízení krále Karla je jasné a nikdo ho nesmí porušovat. Ani vy, urozená paní.“

			„A co já?“ zeptal se pobaveně Karel a vystoupil z houfu lidí. Ti přestávky využili k oddechu a kdo mohl, honem dopíjel svůj džbánek piva. Všichni zvědavě sledovali, jak to dopadne.

			„Mluvíš s městským právem, mládenče. Takže si dej pozor na to, co říkáš,“ ostře ho varoval rychtář.

			„A ty mluvíš se svým panovníkem,“ přísně mu oznámil Karel. Pak zvedl ruku a ukázal mu zlatý prsten, na kterém byl vyrytý lucemburský lev. Teprve teď ho rychtář poznal. Padl na kolena a omlouval se.

			„Neomlouvej se, děláš svou práci. A děláš ji dobře. Máš však pravdu, i král musí poslouchat své zákony. Jde se spát. Ale z moci královské všem, kteří jsou tady, promíjím, že se bavili i v noci. Bůh vás všechny opatruj!“

			„I tebe, pane!“

			„Ať žije náš král.“

			Do paláce se Karel vrátil velice spokojený, protože si pěstoval pověst laskavého a spravedlivého panovníka. Odměnou mu byla noc, kterou se svou ženou strávil.

			Když se ráno probudil s její hlavou na svém rameni, cítil se po dlouhé době opravdu šťastný. Dokázal totiž alespoň na chvíli zapomenout na starosti, které ho v posledních měsících tížily. Vstal a hned se vydal do Chrámu svatého Víta, aby modlitbou složil hold Bohu.

			 

			Po návratu z Tyrolska začal Karel usilovně připravovat svou korunovaci. V tom mu kromě manželky a arcibiskupa Arnošta z Pardubic pomáhal i jeho mladší bratr. Jednou večer si sedli sami dva s číší vína v ruce a jen tak nezávazně hovořili. Pak ale Karel změnil téma. S pobaveným výrazem oznámil: „Myslím, že s tou holkou jsi to udělal výtečně.“

			„S jakou holkou?“ zbystřil bratr. O svém soukromí odmítal mluvit. Byla to jeho věc.

			„Doslechl jsem se, že máš s dcerou jednoho ratibořského rytíře syna. Prý mu budou už dva roky. Proč jsi mi ho zatajil?“ pokračoval o poznání vážněji král Karel.

			„A proč bych ti měl o tom vykládat? Pojmenoval jsem ho po našem otci a přísahám, že se o něj v budoucnu postarám. To snad stačí, ne?“

			„Takže Jan. Hm, tvá odpovědnost tě šlechtí. Jenže to, že ho tajíš, je veliká chyba. Proč tě tvá žena Markéta vyhnala z Tyrolska? Všude rozhlašuje, že jsi impotentní. Tohle ji usvědčuje ze lži a císaře Ludvíka Bavora z hanebnosti. Copak nerozvedl vaše manželství zcela v rozporu s říšským i církevním právem? Ale kdyby jen to, malý Jan je svědkem, že císař toleruje cizoložství. To mohu proti němu snadno použít. Syna oficiálně uznáš a já pak rozešlu listy na panovnické dvory v říši, kde prokleju Markétu za lež a manželskou nevěru.“

			„Markéta je pro mne uzavřená záležitost. Nechci s ní mít nic společného a nedej bože, abys mi ji chtěl přivést zpátky. Nezlob se, ale můj malý Jan nebude sloužit tvé politice.“

			„Chceš se o svého Jana řádně postarat? Nemanželské děti Přemyslovců, synové i dcery, dostávaly obživu ve službě církvi. Je to dobré živobytí, navíc brání tomu, aby měli tihle bastardi potomky, se kterými by mohly být potíže. Jenže církvi může sloužit jen ten, koho otec uzná, rozumíš už? Je to něco za něco. Pokud mi vyhovíš, v budoucnu se o tvého Jana postarám.“

			„Jako ses postaral o závěť našeho otce?“ vyhrkl útočně Jan Jindřich. Po smrti krále Jana se měl stát pánem Moravy a obdržet titul moravského markraběte. Jenže jeho bratr s oficiálním předáním moci váhal.

			„Nevidíš, co mám práce?“ nerudně odsekl Karel. „Před mou královskou korunovací to stejně nemá smysl.“

			„Proč by nemělo?“

			„Protože ti musím vládu předat z moci českého krále. Morava je součástí Koruny české, nemohu připustit, aby se na tohle zapomínalo. Proto musím být nejprve legitimně korunován.“

			„Mně by to přece nevadilo,“ bručel Jan Jindřich. Stále musel čekat, stále nějaké odklady. Nebyl nic, pro většinu rytířů pouhý bratr slavného Karla. Na Moravě se všichni obraceli na Viléma z Landštejna, protože on tu reprezentoval panovnickou moc. Ani s ním si moc nerozuměl, i když jinak byli z předchozích vojenských tažení přátelé. Vilém si do svého úřadu mluvit nedal.

			Karel se však nemínil dohadovat. Bratra považoval za příliš zjemnělého a možná i trochu neracionálního, než aby si s ním dělal starosti. Věděl, že ho nakonec vždycky poslechne. Navíc měl v téhle věci pravdu. Alespoň z hlediska zemského práva. Moravský markrabě nemohl vládnout o své vůli. S Karlem to bylo za života jejich otce krále Jana stejné.

			Nicméně nechtěl bratrovi ubližovat příliš, protože věděl, že to v mládí rozhodně snadné neměl. Jenže kdo z dětí panovníků to snadné měl? Jen ten, kdo se dokázal s mládím vyrovnat a kráčel svou cestou, se mohl stát velkým panovníkem. To Karel chtěl a věděl, že Jan Jindřich to nikdy nedokáže. Proto se nemusel bát, že by proti němu někdy intrikoval, nebo dokonce povstal. Jan Jindřich byl hodný a věrný.

			Proto mu slíbil, že záležitost Moravy bude jedna z prvních věcí, kterou po své korunovaci vyřídí. Jan Jindřich se s tím spokojil a jeho starší bratr, jak měl ve zvyku, svůj slib nesplnil, protože se objevila řada naléhavějších problémů. To přece musel každý pochopit. Moravským markrabětem ho ustanovil až v roce třináctistém devětačtyřicátém.

			Nicméně nemanželský syn Jana Jindřicha nakonec živobytí díky otcově podpoře v církevních službách získal. Vystudoval olomouckou katedrální školu, pak byl kanovníkem kapituly svatého Petra a Pavla v Brně, později se stal jejím proboštem. Konec života prožil v neustálých sporech, neboť se stal biskupem litomyšlským, později i olomouckým, ale pokaždé o svůj episkopát rychle přišel. Za to však král Karel nemohl, protože v té době byl již mrtvý. Skončil jako akvilejský patriarcha, ale ani v tomhle úřadu neměl příliš štěstí, protože byl politickými odpůrci v roce třináctistém čtyřiadevadesátém před branami hradu v Udine zavražděn.

		

	
		
			XXXVII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1347) 

			 

			Za korunovační den určil Karel neděli druhého září. Ten den měl být korunován on i jeho manželka Blanka z Valois. Přesně podle řádu, na kterém osobně pracoval. Vlastní slavnost však začínala už v sobotu, v předvečer slavnostního aktu. Ta se odehrála na Vyšehradě, podle tradice pradávném sídle Přemyslovců. Za účasti celého dvora a předních církevních prelátů zde obdržel požehnání a arcibiskup Arnošt z Pardubic držel kázání o velikosti a slávě Českého království a o tom, že Karel je zelenou ratolestí, která vyrostla ze spojení Přemyslovců a Lucemburků. Spolu se svou ženou se pak na koních v slavnostním průvodu vrátil na Pražský hrad. Zde se oba účastnili nešporních modliteb a pak se on i Blanka z Valois odebrali do svých slavnostně vyzdobených ložnic.

			I když už začínala noc, venku bylo stále teplo a uvnitř paláce dusno. Karel se převaloval na lůžku a nemohl usnout. Zažil toho už hodně, ale tohle bylo něco jiného. Nebyl sentimentální ani naivní, chápal právní rozměr celého slavnostního aktu, ale přesto na něj dolehlo cosi, o čem kdysi hovořila jeho žena. Byl to pocit velikosti, vážnosti okamžiku, během něhož se dostává panovníkům mimořádné boží milosti, a to je činí výjimečnými. Nakonec vstal, klekl si jen v noční košili na podlahu a zbožně se modlil. Jenže ani pak nedokázal usnout.

			Zalitoval, že vedle sebe nemá svou milovanou Blanku. Ne aby se milovali, ale její hlas ho dokázal uklidnit, rád si s ní na lůžku povídal. Jí jediné se svěřoval se svými skutečnými pocity. Napadlo ho, že vstane a zajde k ní. Královnina ložnice byla v horním patře hned u schodů a tu cestu by dokázal projít i se zavřenýma očima. Jenže bylo by to v rozporu s očistou duše i těla, které zítřejší korunovace vyžadovala. Pravidla byla od toho, aby je dodržovali i panovníci. Těžce si povzdechl a obrátil se na druhý bok. Kdy nakonec usnul, to netušil.

			Ráno se vzbudil zpocený a celý rozlámaný. Vstal ještě dříve, než za ním přišli ceremoniáři. Propocenou košili shodil na podlahu a umyl se ve vědru, které stávalo spolu s noční nádobou za dřevěným paravánem. Pak pootevřel dveře a křikl na strážné, aby k němu poslali jeho komořího.

			Petr z Rožmberka se objevil vzápětí, čekal jen na panovníkův pokyn. Byl bledý a pod očima měl kruhy od nevyspání. V posledních týdnech ho trápily úporné bolesti žaludku. Za ním šli dva panošové a nesli Karlovo slavnostní korunovační roucho. Pomohli mu ho obléct a pak ho s úklonou opustili.

			Ale ještě dříve než Petr z Rožmberka komnatu opustil, obrátil se ke Karlovi a řekl: „Jsem šťastný, že jsem se dožil téhle chvíle. Prosím, můj pane, vládni tak, aby se České království znovu stalo tím, čím bývalo kdysi. Byli jsme mocným královstvím, které okolní panovníci respektovali a lidu se žilo dobře. Modlím se, abys dokázal totéž, co tví přemyslovští předkové.“

			„Amen,“ potvrdil Karel. Nevěděl v tu chvíli, co říci. A nechtěl říkat zbytečná slova, protože tohle už nebyla doba přemyslovská, ale lucemburská.

			Sotva osaměl, lehl si zpátky na lůžko a čekal. Přesně podle jeho korunovačního řádu se o chvíli později objevil pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic, doprovázený nejvýznamnějšími preláty arcidiecéze. Arcibiskup nejprve Karla pokropil svěcenou vodou, pak jeho pomocník s kadidlem obešel komnatu a celou ji vykouřil vonným dýmem kadidla. Teprve pak Karel vstal a s arcibiskupovou pomocí se opásal mečem svatého Václava. Kanovník svatovítské kapituly otevřel dveře, aby mohl král vyjít ven.

			Právě v té chvíli sestupoval dolů průvod s Blankou z Valois. Ta absolvovala ráno podobný ceremoniál pod vedením abatyše svatojiřského kláštera. Na krku měla zavěšený honosný kříž s ostatky svaté Ludmily. Podle korunovačního řádu však měla v tuhle chvíli už čekat na Karla v bazilice svatého Víta stejně jako všichni hosté. Budoucí král tam měl vstoupit jako poslední.

			Karel se na okamžik zarazil a pak si všiml jejích očí. Došlo mu, že se zpozdila úmyslně a dobře věděla, že se v paláci setkají. Popošel k ní, políbil ji a špitl do ucha: „Miluji tě, má královno.“

			„To ale v tvém korunovačním řádu nestojí,“ opáčila stejně tiše. Právě pro podobné okamžiky ji tak miloval, protože dokázala být nejen vtipná, ale často mu uměla laskavě připomenout, aby se nechoval tak okázale toporně.

			„Nechte českou královnu projít!“ nařídil svému doprovodu.

			„My se tu zatím pomodlíme k patronům téhle země.“

			Pro jistotu modlitby opakoval třikrát, aby dal Blance z Valois dostatek času a nemusela se svým průvodem po nádvoří spěchat. Kromě jeptišek ji doprovázela i družina urozených dam. V jejich čele šla Eliška z Dubé. Pro tuhle příležitost si pořídila brokátové šaty a stříbrný diadém do vlasů.

			Teprve po závěrečném amen vyrazil čestný doprovod se svým panovníkem znovu na cestu. Sotva vyšli z paláce na nádvoří, rozezněly se zvony na věžích svatovítské baziliky. Na jejich zvuk byli všichni zvyklí, protože zvony doprovázely celý jejich život. Ale Karel věděl, že až bude stát katedrála, věže budou vyšší a zvony větší a znělejší. Stavba bohužel zatím nepřerostla ani základy. Už z toho začínal být nervózní, protože Matyáš z Arrasu pokračoval pomaleji, než doufal. Nicméně chápal, jak velkolepá stavba to bude a nechtěl svým spěchem něco pokazit.

			Když vycházel průvod z paláce, přidali se k němu čeští velmožové, kteří čekali v přízemí. Na polštářích z rudého sametu nesli královskou korunu, žezlo, jablko a korunovační meč. Kráčeli špalírem uličkou, kterou pro ně vytvořili královští ozbrojenci. Všichni měli na sobě vycíděnou zbroj a v rukách kopí s malými praporky, na nichž byl zobrazen lev.

			U vchodu do baziliky čekal Petr z Rožmberka, který jako první vstoupil do chrámu. Hlasitě zvolal: „Král Karel přichází!“ Dříve míval znělý hlas, ale teď měl co dělat, aby to pronesl hlasitě a pak se začal dusit, div se nerozkašlal. Dokázal to však potlačit. Pomalým krokem se vydal k oltáři. Tísnící dav se pomalu a ne zrovna ochotně rozestoupil, ale jen tolik, aby mohl královský průvod projít. Za Petrem kráčeli velmožové, kteří nesli korunovační insignie a ty položili na oltář.

			Karel se s preláty zastavil asi v polovině baziliky u oltáře Svatého kříže, v němž byly uloženy ostatky českých světců. Pomodlil se k nim a pokračoval k hlavnímu oltáři do presbytáře baziliky. Zazněl žalm a modlitby, po nichž následovalo tak zvané skrutinium. Karel hlasitě slíbil dobře, s otevřeným srdcem, ale pevnou rukou plnit své vladařské poslání.

			Poté se položil tváří k zemi a rukama roztaženýma na znamení kříže před oltář na podlahu. Arcibiskup Arnošt z Pardubic důstojným hlasem přednesl litanii ke Všem svatým a jmenovitě k českým patronům a světcům. Čest předčítat z listu svatého Petra připadla Karlovu bratru Janu Jindřichovi. Pak pět opatů s mitrami na hlavách přineslo z kaple svatého Václava kalich s posvěceným olejem, zakrytý hedvábným šátkem.

			Teprve teď Karel vstal a sedl si na trůn vlevo od oltáře. Pravý trůn náležel arcibiskupovi. Začala slavnostní mše, do které byla před čtením z evangelia vložena vlastní korunovace. Karel byl pomazán na hlavě, prsou, ramenech a pažích posvěceným olejem. Toto pomazání bylo součástí nižšího svěcení, které náleželo jáhnům a podjáhnům. Na znamení toho oblékl pražský arcibiskup Karla do bělostné plátěné tuniky. Tím skončila církevní část a následovala ta světská.

			Čtyři velmožové, mezi nimiž byl i Vilém z Landštejna, přehodili králi přes ramena korunovační plášť. Korunovační meč, který ležel na oltáři a byl předtím posvěcen, donesl králi Petr z Rožmberka na znamení, že mu jménem české šlechty předává světskou moc. Poté mu arcibiskup předal žezlo a jablko a Karel se postavil vedle oltáře. Hrdě sledoval, jak arcibiskup světí obě koruny, jeho i královninu. Protože otec Jan korunu českých královen zastavil Židům ve Slezsku a odtud se už nevrátila, nechal zhotovit pro Blanku z Valois korunu novou. Trochu se podobala té jeho a na její výzdobu, stejně jako pro tu svou, použil drahé kameny z Blančina honosného svatebního pásu, který dostala jako svatební dar od francouzského krále.

			Konečně nastal vrcholný okamžik vlastní královské korunovace. Karel přešel do středu presbytáře a poklekl na jedno koleno. Pražský arcibiskup donesl královskou korunu, stoupl si za něj a zvedl ji do výše. Po chvíli napjatého ticha ji obřadně usadil na jeho hlavě, obešel ho, a když stál čelem proti němu, třikrát ho rozmáchlým gestem požehnal. Pak se Karel zvedl a Arnošt z Pardubic ho odvedl ke královskému trůnu, na který ho usadil. Nakonec se sklonil a políbil ho na znamení míru. V tu chvíli se chrámem rozezněl mohutný hymnus Te Deum laudamus, na který navázal chór Hospodine pomiluj ny. Tuhle píseň zpívali všichni, kteří korunovaci sledovali, a k nim se přidali i ti, kteří se do chrámu nedostali a stáli venku u otevřených dveří. Píseň končila prosbou „Pane, smiluj se!“, která v latině zněla Kyrie eleison, ale od nejstarších časů se v Čechách změnila na „Krleš, krleš!“

			Následoval trochu jednodušší obřad korunovace Blanky z Valois. Pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic ji pomazal a pak si Blanka z Valois sundala z hlavy loktuši a rozpustila své nádherné zlaté vlasy na záda. Mnoho přítomných na nich mohlo oči nechat, protože to byl pohled, který neznali. Jako vdaná žena si vlasy vždycky pečlivě zavíjela. Ve svém slavnostním šatu si lehla tváří k zemi před oltář jako před chvílí Karel. Obstoupili ji preláti a modlili se za ni. Pak jí olomoucký biskup Jan Volek pomohl vstát a Arnošt z Pardubic ji pomazal a převzala odznaky své důstojnosti – žezlo a prsten. Poté jí vložili na hlavu korunu. K trůnu po pravé straně oltáře, který jindy náležel arcibiskupovi, ji odvedla abatyše svatojiřského kláštera a tam ji usadila.

			Ještě byly posvěceny zemské korouhve a zazněly verše z evangelia svatého Matouše o světském panování. Poté pokračovala mše tam, kde byla přerušena.

			Blanka z Valois se nenápadně podívala na druhou stranu oltáře, kde seděl její muž. Doufala, že udělá totéž. Karel však seděl strnule jako socha a tvářil se tak koženě, že by na něj bez ohledu na posvátnost chvíle, kterou prožívala určitě víc než on, nejraději vyplázla jazyk. Když už se chtěla odvrátit, postřehla, že mu po rtech přelétl lehký úsměv. Pak k ní obrátil tvář a nepatrně kývl hlavou. Netušila přesně, co má na mysli, ale připadlo jí, jako by říkal: „Tak, máme to za sebou!“ Ve skutečnosti jí to sice ke Karlovi příliš nesedělo, ale chtěla věřit tomu, že to myslel právě tak. Bože, jak ho milovala. Po skončení bohoslužby došel Karel k jejímu trůnu, obřadně jí nabídl své rámě a společně vedle sebe kráčeli za jásotu všeho lidu k východu z baziliky. Tam už na ně čekali dva vyšňoření bělouši a dřevěný stupínek, aby se snáze v těžkém obřadním šatu vyhoupli do sedel. V doprovodu nejméně stovky českých rytířů se pak vydali na slavnostní cestu městem. Průvod vedl s korouhví v ruce Jan Jindřich, za ním jel královský manželský pár a pak v trojstupech české panstvo. V první řadě byl nejvyšší purkrabí Hynek Berka z Dubé zvaný Mladší, protože tenhle úřad zastával už jeho otec. U sedla měl obrovskou koženou brašnu a v ní váčky se stříbrnými groši. Karel a Blanka je rozhazovali mezi přihlížející, a když jeden váček vyprázdnili, Hynek Berka jim okamžitě podal nový.

			V davech na ulicích byli rozestavěni městští biřicové, kteří měli dohlížet na pořádek. Hlídali, aby někdo nekřičel něco nevhodného, nebo aby se nepokusil zastoupit průvodu cestu. Někteří prosebníci tohle dělávali rádi. Poklekli před panovníkova koně a spustili nekonečnou tirádu, jak jim bylo ublíženo. Ovšem hlavní povinností biřiců bylo zabránit, aby se lidé neporvali mezi sebou, až bude panovník rozhazovat peníze. Jak Karel postřehl, tuhle povinnost plnili velice liknavě, protože se do šarvátek o groše spadlé na dlažbu ochotně zapojovali sami a díky své síle často urvali víc než přihlížející ženy a děti.

			Průvod směřoval na Havelský rynek, který byl větší než ten před radnicí. Tam bylo připraveno pohoštění. Pro lid na dřevěných lavicích rozestavěných v podloubí domů, pro panovníka a jeho hosty ve velkém dřevěném domě, který tam byl pro ten účel postaven. Stěny dlouhého a vysokého stavení byly uvnitř i zvnějšku pokryté barevnými látkami, některé byly protkávané zlatem. Na pruzích bílých látek byl namalovaný český erb. Uvnitř na stolech byly připraveny vybrané lahůdky a vynikající víno dovezené z Francie. Karel s Blankou po boku zasedli do čela tabule a na začátku hostiny jim při jídle a pití přisluhovali čeští velmožové podle svých starobylých úřadů. Karel samozřejmě litoval, že vznešených hostů přijelo tak málo. Kromě domácí šlechty a několika slezských knížat se dostavil jen saský vévoda Rudolf, jinak z říše nikdo. Ani sousedé z Polska, Uher a Rakouska nepřijeli. Všichni významní vládcové zůstávali na straně Ludvíka Bavora a se vzdorokrálem Karlem Lucemburským si nechtěli zadat. A to ani jako s českým králem.

			Venku i uvnitř hrála hudba a jejich melodie se někdy navzájem tříštily, ale všem to bylo jedno. Lidé venku křepčili a na chvíli se k nim přidal i Karel a Blanka. Pro potěšení svých hostů uspořádal Karel hry s míčem, souboj dřevěnými meči, střelbu z luků na cíl a také zcela moderní dvorskou hru, kterou znal z Francie. Mladí rytíři dobývali maketu dřevěného hradu, který hájily svobodné dívky. Boj se ovšem nevedl zbraněmi, ale verši a vtipnými průpovídkami. Jak se slušelo, rytíři nakonec hrad dobyli a poražené dívky si odnesli v náručích. Pražský arcibiskup však dohlížel na to, aby je posadili zpět ke stolu a nedělo se nic nepřístojného. Navzdory jeho snaze se však z církevního hlediska mnohé nepřístojnosti odehrály později v noci a výsledkem královské korunovace byl více než tucet rychle sjednaných sňatků mezi dětmi urozených hostů. Hostinu zakončil sám Karel se soumrakem, kdy se v čele hostů odebral na nešporní modlitby a pak zamířil se svou ženou na Pražský hrad. V Pražských ulicích se však slavilo až do rána a nic na tom nezměnil ani rychtář a jeho biřicové, kteří marně zaháněli lid domů. Jenže kdyby použil ustanovení radnice a neposlušné výtržníky zavřel do šatlavy, musel by pozavírat polovinu obyvatel. A tak se nakonec k veselici přidal i on.

			Ráno se Karel se svatebními hosty rozloučil. Na upomínku korunovace jim předal stříbrné medailony se svým jménem, královskou korunou a letopočtem 1347, Blanka darovala ženám hedvábné šátky, na které vlastnoručně vyšila ozdobné písmeno B.

			Dřevo, které bylo použito na postavení domu na Havelském rynku, daroval král Karel po rozebrání stavby karmelitskému klášteru. Určeno bylo na výstavbu chrámu Panny Marie Sněžné, který slavnostně založil den po své korunovaci před staroměstskými hradbami přímo proti můstku u Havelské brány. Zatím tam byla prázdná pláň jen s několika předměstskými chatrčemi. Karel však měl plán založit tam nové město, které by bylo mnohem modernější než stávající Praha. Na rozměření hradeb a ulic už pracoval agrimensor Günther z Vídně. Tuhle myšlenku nosil Karel v hlavě už delší dobu a hodlal ji realizovat hned, jak mu to dovolí čas a situace v říši.

		

	
		
			XXXVIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1347) 

			 

			Z královské korunovace se nechal Petr z Rožmberka odvézt domů vozem, protože ho tak vyčerpala, že se neudržel v sedle. Ulehl a už nevstal. Zemřel čtrnáctého října na svátek svatého Kallista, který byl římským otrokem, později byl pro pevnost své víry zvolen jedním z prvních papežů a zemřel mučednickou smrtí.

			Jeho nejstarší syn Jindřich padl v bitvě u Kresčaku a druhorozený Petr byl kanovníkem v Řezně, proto se jeho dědicem stal Jošt. Toho mu dala stejně jako ostatní děti druhá manželka Kateřina z Vartenberka. Ta se také ihned ujala přípravy manželova pohřbu, protože jí jediné řekl, jak si ho představuje. Slovo dané umírajícímu bylo zákonem.

			Ještě ten den, kdy vypustil duši, vyrazili rychlí jízdní poslové s listy. Ty už byly v krumlovském skriptoriu nachystané, jen bylo třeba do nich vepsat datum smrti. Spěchali, protože pohřeb se měl konat už za týden. Od založení cisterciáckého kláštera ve Vyšším Brodě byli všichni Rožmberkové pohřbeni tam. Petr si už před několika lety nechal pro sebe v kryptě připravit náhrobek, na jehož víku byl zpodobněn ve zbroji, jak v ruce svírá meč a současně růženec. V klášteře se měl konat celý obřad.

			Vilém z Landštejna dorazil dva dny před plánovaným dnem pohřbu. Vzal s sebou manželku Elišku z Dubé a dvanáctiletého syna Lutolda. Z jejich osmi dětí byl jediný, který ještě nedosáhl dospělého věku a žil doma. Dorazit měl i nejstarší Vítek, ale v jeho případě nebylo nikdy jasné, zda s sebou vezme manželku, nebo se zrovna hádají tolik, že ji nechá raději doma na Nových Hradech. Vdova Kateřina z Vartenberka už ve Vyšším Brodě byla, aby mohla vítat hosty a současně dohlížela na přípravy smutečního obřadu. První cesta Vilémovy rodiny vedla do kláštera, aby jí vyjádřili soustrast. I když se Vilém z Landštejna v posledních letech s Petrem na mnoha věcech neshodl, měli k sobě mezi Vítkovci vždycky asi nejblíže. Kateřina to věděla, a proto je přivítala velice srdečně. I když byla celá v bílé smuteční barvě a truchlila, rozhodně se nehroutila a neprolévala okázalé slzy. Věděla už několik měsíců, že odejde, a věděl to i Petr z Rožmberka.

			Poslední měsíce trávili většinou spolu, pokud to jen šlo. Byla i v Praze na Karlově korunovaci. Většinu času diskutovali nejen o spáse duše a o věčnosti, ale také o tom, co bude s Rožmberky. Jediný syn, kterého Petr považoval za opravdu schopného řídit záležitosti rodu, padl za krále Jana. I když zemřel jako rytíř a všichni ho velebili jako hrdinu, Petr z Rožmberka si v duchu spílal, že mu dovolil na to hloupé tažení odjet.

			S Joštem, třetím synem v pořadí, na kterého řízením osudu spadly povinnosti seniora a dědice majetku, v posledních týdnech diskutoval o nejrůznějších praktických otázkách. A také o tom, jaké místo a díl majetku ponechá mladším sourozencům. Protože se nemohli shodnout, Petr z Rožmberka všechno puntičkářsky sepsal ve své poslední vůli.

			Ve správě panství se Jošt velice dobře vyznal, ale pokud šlo o dvorské záležitosti, bylo to horší. Byl příliš zahleděný do slávy a moci pánů pětilisté růže a nebyl ochotný dělat kompromisy. Marně mu Petr z Rožmberka opakoval, že bez nich to nejde, protože poslední slovo musí mít český král. Je třeba diplomacie a někdy je prostě třeba ustoupit.

			Na tyhle argumenty však Jošt neslyšel. Jeho oblíbená odpověď zněla: „Nekorunovanými králi téhle země jsme my. Nebo alespoň jižních Čech určitě.“ Marně mu vykládal, že tohle je minulost. Vítkovci při sobě nestojí tak pevně jako kdysi. A doba se změnila, teď se vládne jinak. Chytrost je víc než meč.

			„Vítej, urozený pane Viléme, i ty, paní Eliško,“ řekla Kateřina z Vartenberka, když se před klášterním chrámem potkali. „I když bych se s vámi setkala raději za šťastnějších okolností, vybírat si nemůžeme. Pán si ho povolal k sobě, jeho duše odešla, ale tělo zůstalo, aby bylo vráceno zemi. Prach jsi a v prach se obrátíš! Je naší povinností rozloučit se s ním a vzpomenout na pevnost jeho víry, odvahu a ctnosti. Odešel skutečný klenot Českého království.“

			„Jistě,“ souhlasil zdvořile Vilém z Landštejna. Lidé se rodili a umírali, někteří žili statečněji a něco po nich zůstalo, po jiných nic. Nesnášel však podobné truchlivé elegie, protože tvrzení, že zemřel klenot Českého království, slyšel na pohřbech už nejméně desetkrát. On si Petra z Rožmberka pamatoval, jaký byl. V mládí spolu proháněli děvčata, snili o své budoucnosti a diskutovali o víře i moci. Pak začal Petr stoupat a na mnohé z toho zapomněl. To ale Vilém také, protože mládí nikdy neumí poznat, co je sen a co realita. Věří ve svoje síly a ještě ho nespoutal krunýř konvencí a licoměrné morálky. Petr z Rožmberka toho jistě udělal za svého života hodně. Zastával vysoké zemské úřady a byl štědrý k církvi i chudým. Kdysi ho za to doma před svou ženou chválil. Eliška z Dubé mu však oponovala: „A to má být podle tebe zásluha? Je bohatý a z nejlepšího urozeného rodu, proč by nerozdával? Myslíš si, že kdyby náš třeboňský pastýř nebyl chudý, ale bohatý jako Rožmberk, že by také nezakládal kostely a nedával almužny? Ne, můj drahý, velikost člověka poznáš jinak. Větší cenu má, pokud dáváš něco ze sebe, něco, co má bohatý, stejně jako chudý. A to je pochopení a láska. Náš pastýř miluje svou ženu, oba jsou stále rozesmátí a jejich děti, i když chodí v hadrech, jsou spokojené a veselé. Tedy pokud mají zrovna co jíst. Petr z Rožmberka je pořád vážný a jeho rodina se snad ani zasmát neumí. Ostatně, můj milý, ty se poslední dobou také pořád jen mračíš a posloucháš mě, jen když musíš.“

			I když to byl jeden z mnoha výpadů, kterými se ho jeho žena snažila více připoutat k sobě a jeho dětem, přemýšlel o jejích slovech a uznal, že má pravdu. Od té doby se mnohem více snažil, aby na něj, až zemře, vzpomínali jinak než jako na klenot Českého království.

			„Zařídím vám ubytování tady v klášteře,“ pokračovala vdova po Petrovi z Rožmberka.

			„Děkuji, ale to není nutné. Už jsem pronajal jizbu v zájezdním hostinci dole u řeky. Má družina se vyspí v čeledníku.“

			„U Zelené žáby?“ opáčila opovržlivě Kateřina z Vartenberka.

			„Mezi kupci, dřevaři a pobudy? V klášteře budete mít pohodlí a budete na posvěcené půdě.“

			Eliška z Dubé zachytila pohled svého muže a raději odpověděla sama. Věděla, že on někdy neumí hovořit diplomaticky, a zvláště pokud má pocit, že musí mluvit s hloupou ženskou. „Děkujeme za upozornění, vznešená paní, ale už jsme za pobyt zaplatili a šenkýř nás ujistil, že U Zelené žáby nepřístojnosti netrpí. Je to jen pár kroků k řece, a i když je chladno, smočit se v ní jistě dá. Zítra chceme se synem vyrazit někam do okolí, aby poznal jinou krajinu, než je naše Třeboň. Tak krásné lesy u nás rozhodně nemáme. Jistě bude stačit, pokud se zúčastníme klášterních modliteb.“

			„Jak myslíte,“ pokrčila rameny na znamení nesouhlasu Kateřina z Vartenberka. Pak se omluvila, že má mnoho práce. Když ale odcházeli, křikla na ně, aby nezapomněli večer o nešporách přijít.

			„Petr takový nebyl,“ zabručel Vilém z Landštejna, když byli z doslechu. „Dokud žil, jeho žena by si nikdy nedovolila takhle mluvit. On prostý lid neurážel.“

			„Nikoli dokud žil, ale pokud byl náhodou doma. Stejně jako ty se u manželky nikdy moc neohřál,“ upozornila Eliška z Dubé. Tohle bylo bolavé místo jejich jinak šťastného manželství. Aby však svůj výpad zmírnila, protože se na tuhle cestu po boku svého manžela těšila, s náznakem veselí dodala: „To víš, když je kocour dlouho pryč, mají myši pré.“

			„To je snad pro myši dobře, ne?“ odpověděl smířlivě. Jenže na takové poznámky byla jeho žena alergická, a tak se nakonec chytli ještě dřív, než se vrátili do zájezdního hostince u řeky. Rychle se však usmířili, protože si ani jeden nechtěl kazit zbytek dne.

			I když byl konec října, byl jeden z krásných dnů pozdního babího léta. Nevymýšleli si a i se synem vyrazili k Vltavě, aby se ošplouchali, jak tomu Eliška říkávala. Jenže byl rozdíl mezi rybníkem se stojatou a prohřátou vodou a řekou, která stékala z hor a byla zatraceně ledová. Lutold smočil nohu, zaječel a oznámil, že do toho rozhodně nepoleze. To okamžitě rozzlobilo jeho otce. Vilém z Landštejna často tvrdil, že manželka nejmladšího syna rozmazluje a všechno mu promine, takže z něj nic pořádného nevyroste. Když byl doma, snažil se z něj udělat rytíře.

			„Nejsi panenka,“ napomenul ho. „Koukej tam vlézt, nebo ti napráskám.“

			„Ta voda je opravdu studená,“ hájila Lutolda matka, když si stoupla do řeky. Vodu měla do poloviny lýtek a nezdálo se, že by měla chuť jít dál.

			„Jo, zkus si to sám,“ drze se přidal Lutold. Za to od otce schytal pohlavek. Sedl si na padlý kmen vrby a trucoval.

			„Nezlob se na něj. Ve dvanácti letech jsou všichni chlapci drzí. Oni za to nemohou,“ mírnila manžela Eliška z Dubé. „Br, musím ven, nohy mi trnou.“

			To Vilém z Landštejna považoval jen za způsob, jak dál omlouvat Lutolda. Přes hlavu si stáhl halenu, shodil nohavice a vběhl do Vltavy. Tady vypadala jen jako potok. Měla kamenité dno a břehy porostlé trávou a kopřivami. Ovšem proud byl velice silný. Vilém nedokázal zastavit a šlápl na plochý oslizlý kámen. Ujela mu noha a poroučel se po hlavě do řeky. Voda byla ledová, mnohem studenější než čekal. Do těla se mu zabodly tisíce ostrých jehliček a nemohl se nadechnout. Zaječel a honem se hrabal z vody ven.

			„Už mi věříš, že je opravdu studená?“ zeptala se Eliška z Dubé a v koutcích úst jí pohrával smích.

			„Dej mi pokoj!“ zařval zlostně. Sebral oděv, otočil se k ní zády a vydal se zpátky do šenku.

			„Teď už snad dá pokoj,“ uchechtl se Lutold a vstal. „Je to starý pařez!“

			„Je to tvůj otec,“ opáčila přísně matka. „Jestli chceš být opravdový chlap, tak teď vlezeš do vody.“

			„Nechci,“ odmítl to a navzdory jejím protestům utekl. Eliška z Dubé stála na břehu, dívala se na hladinu vody, která se hnala k zátočině lemované vrbinami, a měla v očích slzy. Věděla, že dnešek je už pokažený a ona se na tuhle cestu tak těšila.

			Vrátila se do šenku U Zelené žáby. Vilém z Landštejna seděl na lavici, před ním stál zeleně glazovaný pohár se svařeným vínem a o stůl se vyzývavě opírala holka s necudně kulatými boky. Její muž jí zrovna něco vykládal a ona se přehnaně hlasitě smála. Eliška z Dubé rychle prošla kolem nich a po vrzajících schodech vyšla nahoru, kde měli svou komnatu. Padla na lůžko a hořce se rozplakala.

			Pak zaslechla vrznutí pantů a kroky, které k ní mířily po dřevěné podlaze. Napadlo ji, že se Vilém přece jen zastyděl a přišel za ní, ale na kraj lůžka si vedle ní sedl syn Lutold. Byl mokrý a drkotaly mu zuby.

			„Tak jsem tam vlezl,“ hlásil hrdě. „Mohu si k tobě lehnout? Přikryješ mě, je mi strašná zima.“

			Vyskočila, utřela ho a uložila. Pak seběhla dolů pro džbánek svařeného vína. Vilém z Landštejna už na lavici neseděl. Neviděla nikde ani tu sprostou holku. Zrudla tím ponížením. Počkala na džbánek a v ruce s ním utíkala nahoru. Zastavila se u dveří jizby, protože zevnitř zaslechla hlasy. Rychle je otevřela. Nevěřila svým očím.

			Vilém z Landštejna ležel na zádech na lůžku a na něm seděl Lutold, svíral otcovy ruce, jako by se prali, a nadšeně vykřikoval:

			„Vzdáváš se?“

			„Vzdávám,“ opáčil se smíchem její muž.

			Den nakonec skončil skvěle. Po nešporních modlitbách se Lutold uvolil, že za stříbrňák přespí v čeledníku s jejich družinou. Vilém pomiloval svou ženu a byl mnohem něžnější než kdykoliv jindy.

			Když skončil a lehl si vedle ní, nedokázala mlčet, protože tu holku mu odpustit nemínila. I když se s ní bavil nejspíše jen proto, aby ji naštval. „Tak co, rytíři? Jaká byla voda?“

			„Ráno si k řece zaběhnu zase. Jako bych omládl. Ta sklepnice to říkala taky.“

			Eliška z Dubé měla jen dvě možnosti. Urazit se, nebo to obrátit v žert. Volila samozřejmě to druhé. Byli spolu už příliš dlouho, aby se nechala vyprovokovat. „Asi se taky půjdu vykoupat. Šenkýřův syn nevypadá zle a zval mě na ranní procházku.“

			„Tak si ji užij. I když šenkýř žádného syna nemá.“

			„Hlavně že má dceru.“

			„Ta holka je jeho manželka. Dokonce už třetí. No tak, necháme toho?“

			Obrátila se k němu a políbila ho. Chvíli se strkali a pak se znovu pomilovali.

			Ráno se i se zkrotlým Lutoldem vydali podél potůčku, který se kousek od šenku vléval do Vltavy. Mířili pod kopec Bučinu, neboť šenkýř jim poradil, že tam pracuje uhlíř. Vilém nikdy neviděl pálit dřevěné uhlí v milířích. Chvíli sice v lese bloudili, ale nakonec mýtinu s jeho chatrčí našli. Kolem dvou obrovských milířů pobíhal od sazí a popela nesmírně špinavý muž s mastnými vousy a s ním stejně špinavá žena a několik dospívajících dětí, umouněnějších snad ještě víc než rodiče. Nedaleko ležela hromada drnů, které namáčeli v potůčku za chatrčí, a těmi utěsňovali milíře tam, kde se občas vyvalil kouř a dokonce i plameny.

			„Co tam stojíte?“ houkl na ně uhlíř, když je zahlédl. „Pomozte nám, nebo dřevo prohoří a všechna práce bude na drek.“

			První se hnula Eliška z Dubé, protože pochopila, že ti lidé pomoc opravdu potřebují. Zvedla dva drny a šla je namočit.

			„Víc, voda z nich musí úplně kapat,“ poradila jí jedna z uhlířových dcer. Byla vychrtlá a ruku měla spálenou od ohně, ale nezdálo se, že by se tím trápila.

			Manžel a nakonec i Lutold se k ní za chvilku přidali. Běhali tak skoro až do poledne, kdy se konečně podařilo milíře utěsnit tak, aby dřevo uvnitř jen doutnalo, ale nehořelo.

			„Já ti to říkala, žes dřevo zakryl málo. Chce to víc hlíny. Ale to ty ne. Jsi lenoch,“ konstatovala bez zášti uhlířka, když si šla k potoku umýt ruce. Pak se obrátila na Viléma z Landštejna a poděkovala mu. „Zůstanete na oběd? Zasloužíte si ho.“

			„Nebudeme vám z mísy ujídat,“ bránil se.

			„Nevídáno,“ mávla rukou a odběhla do chatrče.

			Vilém s rodinou se posadil k přístřešku, pod nímž byla složená nařezaná buková, březová a olšová polena. Byla pečlivě naskládaná do hranic a sahala až ke stropu. Stranou stál stůl a dvě lavice. Uhlíř si sedl k nim a mrzutě bručel: „Nikdy neodhadnete, jak rychle dřevo hoří. Když hoří pomalu, nesmí se moc zakrýt, alespoň na začátku, aby plamen nezhasnul. A když hoří moc rychle… no, viděli jste to sami. Jenže vykládejte to té mojí. Podle ní mohu za všechno. Co vy tady? Na kupce nevypadáte. Nemáte ani povoz.“

			„Přijeli jsme na pohřeb pana Petra z Rožmberka.“

			„Snad nejste jeho příbuzní?“ vyděsil se uhlíř. Teprve teď ho napadlo, že by to mohli být urození lidé, a on s nimi jednal jako s nějakými pacholky. I když momentálně byli špinaví jako celá jeho rodina.

			„Ne, nejsme jeho příbuzní,“ uklidňovala ho dobromyslně Eliška z Dubé.

			Lutold zahlédl dvě uhlířovy dcery, které se myly u potůčku. Na sobě měly jen krátké suknice. Vyskočil, protože jedna z nich na něj kývla, aby se přidal. V běhu stáhl košili a začal na sebe stříkat vodu. Byla snad ještě ledovější než včera.

			Mezitím se objevila uhlířka a na stůl postavila velký kovový kotlík, v němž v jakési omáčce, snad mléčné, plavaly kostky masa, tuřínu a nasekané listy bylin. Vedle kotlíku položila tři dřevěné lžíce s omluvou, že víc doma nemají. Uhlíř si jednu vzal, ochutnal a spokojeně mlaskl. Pak křikl na mládež, ať toho nechá a jde se najíst.

			Lutoldovi se zjevně nechtělo, protože jedna z uhlířových dcer mu právě masírovala záda a druhá s ním o něčem žertovala. Nicméně na otcovu výzvu přestal holky zajímat a rozběhly se k přístřešku. Neochotně se loudal za nimi.

			„Chleba bohužel nemáme. Budu péct až po neděli,“ omlouvala se uhlířka.

			„Zato masa máte jak vidno dost. Ale to není hovězí, ani vepřové,“ zkoumala Eliška z Dubé. „Chutná jako zvěřina.“

			„To se ti jenom zdá,“ bránil se uhlíř. Nebylo třeba nic vysvětlovat. V lesích, kde žil široko daleko jen on s rodinou, nebylo těžké pytlačit. Nikdo je přistihnout nemohl a vrchnost obvykle počítala s tím, že si lidé, kteří pracovali v lesích, občas přilepší nějakým panským kusem.

			Když dojedli, ještě chvíli rozprávěli o uhlířském řemesle a životě na samotě. Když se loučili, vylovil Vilém z Landštejna z měšce, který měl ukrytý pod košilí, tři stříbrňáky. „V šenku by nás tak dobré jídlo méně nestálo,“ vysvětloval. Uhlíř se vyděsil, protože něco takového by udělal jen urozený člověk. Mezi prostým lidem stačilo poděkovat a popřát boží požehnání.

			Naštěstí Eliška z Dubé pochopila jeho úlek, vždyť se nepřímo přiznal k pytláctví. Rychle začala uhlířovu rodinu uklidňovat: „Nebyli jsme tu. A nic jsme neviděli, přísahám. Budu na vás vždycky ráda vzpomínat.“

			„A my se budeme za vás modlit, šlechetná paní,“ slíbila uhlířka.

			„Barča vás vyvede z lesa, abyste se tu někde neztratili. Tyhle lesy jsou hluboké a táhnou se až za zemskou hranici.“

			Do předklášteří dorazili až pozdě odpoledne, utahaní a velice spokojení. Na cestě ke klášteru potkali družinu, v jejímž čele jel na koni Oldřich z Hradce. Byl Petrův a Vilémův vrstevník, i on zestárl a sešel. Vilém z Landštejna si pyšně uvědomil, že on sám vypadá mnohem lépe, i když byl o pět let starší než Oldřich.

			„Uhněte z cesty, drbani!“ houkl na ně Oldřichův syn Jindřich z Hradce, který cválal po otcově boku.

			„Chovej se slušně ke svým příbuzným,“ napomenul ho spíše pobaveně než uraženě Vilém z Landštejna. Byli špinaví, šaty měli uválené a při zběžném pohledu rozhodně nevypadali jako rodina jednoho z předních velmožů v zemi.

			Oldřich z Hradce zastavil koně, protože ten hlas poznal. Pozorně se na ty tři zadíval a pak se rozesmál, div nespadl ze sedla. Přes neshody, které je už léta rozdělovaly kvůli dávnému pronásledování valdenských kacířů, seskočil na zem a Viléma srdečně objal. Jeho přátelské gesto však nevycházelo ani tak z touhy po smíření, jako z vypitého vína, které bylo z jeho dechu cítit.

			Následující den při pohřbu nesli máry, na nichž spočívalo tělo Petra z Rožmberka. Tam se usmířili opravdu, neboť tváří v tvář smrti byly veškeré pozemské křivdy vlastně malicherné. O devět měsíců později Oldřich z Hradce zemřel. Zemřel i Vilém z Kosové Hory a Jindřich ze Stráže. Vilém z Landštejna se stal nejstarším mužem rodu pětilisté růže.

			 

			Po papežské konfirmaci volby Karla Lucemburského římským králem neměl už exkomunikovaný císař důvod otálet. Karel si navíc upevnil postavení svou korunovací v Praze a jeho vyslanci horlivě sháněli stoupence do jeho tábora. Císařův syn Ludvík Braniborský proto udeřil na Trident a vyhnal odtud biskupa Mikuláše, což byl poslední skutečný Karlův spojenec v jižním Tyrolsku. Ludvík Bavor zatím se svými ozbrojenci zaútočil ve Švábsku na několik rytířů, kteří byli dlouholetými příznivci krále Jana a nyní i jeho syna Karla. Bylo zřejmé, že se schyluje k válce.

			Karel shromáždil vojsko a vydal se s ním do říše. Nehodlal svést s Ludvíkem Bavorem bitvu na otevřeném poli, na to neměl dost mužů. Chtěl jen jako varování provést výpad do Bavorska. Když se však se svým houfcem blížil k Tachovu, přihnal se posel na koni. Byl zpocený a pod očima měl kruhy, zjevně vůbec nespal. Zpráva, kterou nesl, měla totiž zcela změnit křesťanský svět.

			Poblíž kláštera ve Fürstenfeldu při lovu na medvěda exkomunikovaný císař Ludvík Bavor nečekaně zemřel. Ne při zápase s divokou šelmou, ale zcela nerytířsky. Nejspíše ho stihla slabost, protože jinak byl jezdec výtečný. Spadl z koně a zlomil si vaz. To se stalo dne desátého října roku Páně třináctistého sedmačtyřicátého.

		

	
		
			Interpolātiō ultima 

			(Anno Domini 1348) 

			 

			Má poslední poznámka se samozřejmě týká smrti Ludvíka Bavora a toho, co následovalo po ní. Abyste viděli, jak se na tu věc dívali Češi, poslechněte si, co napsal Beneš Krabice z Weitmile. K jeho kronice se rád vracím, protože uměl vyjádřit to, co si mysleli všichni. Jeho jazyk je květnatější než ten můj, protože měl dar výmluvnosti. Někdy si říkám, proč vlastně píšu, když on to uměl vyložit tak pěkně.

			„Stalo se řízením nejvyššího Boha, jenž vlastní silou šlape po šíjích zpupných a vzbouřenců, že Ludvík Bavor, uchvatitel říše, nepřítel Boha a svaté církve římské, ve špatnostech zestárlý, při návratu z lovu do svého města Mnichova spadl náhle z koně, na němž seděl, zlomil si vaz a hned skonal. V krátké době přišli poslové a oznámili panu Karlovi dobrou a vítanou novinu. Jak král uslyšel tyto zprávy, on i jeho lidé vzdali chválu Bohu, jenž je ráčil ochránit před krveprolitím.“

			Jsem pouhý prelát a někdy je mi zatěžko přijmout fakt, že lze děkovat Bohu za to, že zabil nějakého člověka, byť to byl nepřítel. Navíc smrt Ludvíka Bavora zase tak moc neřešila. Musíte si uvědomit, že vláda smrtí jednoho člověka nekončí. Může se otřást, je oslabena, časem se třeba poměry změní, ale rozhodně ne z hodiny na hodinu. Každý panovník má přece děti a příbuzné, a ti se moci nevzdají.

			Nejde však jen o ně. Každého vládce podporují rytíři i městští patricijové, ani ti se nevzdají toho, co díky zemřelému panovníkovi získali. Kolem každého panovnického dvora se pohybují právníci, kronikáři a umělci, kteří tam měli zajištěnu svou obživu. Někdy dokonce velice dobrou, protože Ludvík Bavor si učených lidí vážil, samozřejmě pokud podporovali jeho. Nemůžete jen tak přepřáhnout potah z čela na opačnou stranu vozu. Kdo by uvěřil umělci, který skládal oslavné písně na počest císaře, a najednou by začal opěvovat našeho Karla? Jinými slovy, tábor těch, kteří byli ve svém pozemském bytí odkázáni majetkem, vlivem či prostým živobytím na Ludvíka Bavora, byl obrovský. Král Karel před sebou neměl vůbec lehký úkol, protože říše stála pořád víceméně za rodem Wittelsbachů, z něhož Ludvík Bavor pocházel.

			Iniciativy se samozřejmě ujali synové zemřelého císaře a také jeho zeťové. Císař měl totiž za svého života dvě manželky, ty mu porodily celkem šestnáct dětí. Ne všechny se samozřejmě dožily otcovy smrti, v té době žilo šest synů, ale jen tři byli dospělí, a kromě toho ještě šest dcer. Většina byla už provdaná a jejich manželé samozřejmě stáli na straně Ludvíka Bavora. A pak tu byl ještě císařův synovec rýnský falckrabě Rudolf a jeho rodina a příbuzní. Problémem téhle urozené, vlivné a nesmírně zámožné skupiny Karlových odpůrců byl fakt, že byli podle církevních norem rovněž exkomunikováni, protože se s kacířským císařem stýkali a podporovali ho. Smrtí Ludvíka Bavora se jejich hříchy nesmazaly a exkomunikace je mohl zbavit jedině papež Klement. Ten to samozřejmě v úmyslu zatím neměl, naopak, hodlal z téhle situace vytěžit pro sebe co nejvíce.

			Aby se tábor zemřelého císaře mohl Karlovi účinně postavit, musel najít nového římského krále, který bude stát na straně Wittelsbachů. Jenže ze svých řad nikoho zvolit nemohli, tomu bránila exkomunikace, která brzdila ambice jednotlivých příslušníků rodu. Šlo však i o příbuzenskou nevraživost, na tu nesmíte zapomínat. Mezi vládci je to stejné, jako když se smečka rozzuřených psů pere o tučnou kost.

			Jenže do rizika postavit se jako protikrál Karlovi se nechtělo žádnému říšskému panovníkovi. Habsburkové byli už příliš spojeni s králem Karlem, míšeňský markrabě byl v tomhle ohledu více než rozumný a hraběcí rody, které ovládaly Porýní, nebyly tak vlivné, aby se mohly do nákladného boje pustit. A tak nakonec vymysleli Wittelsbachové jako kandidáta anglického krále Eduarda. Úspěšně válčil proti Francii i ve Skotsku a rozhodně se o něm nedalo říci, že by byl příznivec Lucemburků.

			Zda se s ním dohodli a on souhlasil, to opravdu nevím, ale faktem je, že se hned desátého ledna konala v Oberlahnsteinu volba římského krále v režii Wittelsbachů. Tohle městečko leží přímo proti Rhens, kde byl nedávno zvolen Karel, ovšem leží na opačném břehu Rýna. Byla to taková malá zlomyslnost Wittelsbachů.

			Anglický král Eduard dostal sice hlasy čtyř kurfiřtů, ale všechny byly více než sporné. Hlasovali pro něj samozřejmě oba Wittelsbachové, braniborský markrabě Ludvík a rýnský falckrabě Rudolf. Jenže ti byli v církevní klatbě, a neměli proto právo se hlasování účastnit. Další hlas obdržel od Jindřicha z Virneburgu, kterého však papež zbavil úřadu mohučského arcibiskupa, i když to Jindřich odmítal respektovat. Z církevního hlediska a nejspíše i podle říšských zákonů však kurfiřtský hlas ztratil. Poslední hlas odevzdal Erich z Lauenburgu, jeden ze synů saského vévody Jana. Jenže v rodu saských kurfiřtů držel hlas volitele jeho bratranec Rudolf, a ten byl stoupencem českého krále Karla.

			Karel samozřejmě vyvinul veškeré diplomatické úsilí, aby z tohoto mráčku nezapršelo, pokud bych chtěl hovořit květnatě jako jiní kronikáři. Okamžitě se spojil s holandským vévodou Vilémem z Jülichu, který byl švagrem anglického krále Eduarda. Byl nepřítelem Francie a v minulosti i Jana Lucemburského. Jenže politika není o věrnosti, ale o zisku. Tohle král Karel dobře věděl a uměl toho využít. Manželka Viléma z Jülichu Johana byla totiž sestrou Markéty, vdovy po Ludvíku Bavorovi. Po císařově smrti vypukl mezi oběma sestrami spor o Holandsko a Hennegavsko. Karel z moci římského krále tato území přisoudil Vilémovi z Jülichu. To logicky znamenalo, že Johanin manžel nebude podporovat bavorské Wittelsbachy. Navíc měl díky své sestře Filipě slovo u jejího manžela, anglického krále Eduarda.

			Eduard se volbou římského krále necítil být vázán, když si ověřil, jaká je v říši situace. Rozhodně se nemínil vmísit do tamních válečných šarvátek. Z toho král Karel vycházel a své jednání o nových smlouvách s Paříží protahoval, aby měl volné ruce. Nakonec ji uzavřel nikoli s králem Filipem, ale jen s následníkem trůnu normandským vévodou Janem, jehož manželkou byla Karlova sestra Jitka, ve Francii přezdívaná Bona. A to znamenalo, že jeho účast ve válce s Anglií není závazek, ale jen jeho případná dobrá vůle. Karel v tuhle chvíli pragmaticky nehoroval pro Francii tak bezvýhradně jako jeho otec Jan. Jako římský král si musel s ohledem na mínění v německých zemích zachovat od Paříže odstup, protože německé panstvo bylo naladěné většinou proti Francii. To mělo své dávné kořeny a pobyt papeže v Avignonu tomu rozhodně nepřidal.

			Anglický král tohle všechno samozřejmě pozorně sledoval a bylo mu jasné, že v politice je něco za něco. Zbavit Francii lucemburského spojence stálo za víc než za pochybný titul římského krále. A tak došlo k nevídanému, Karel jako římský král uzavřel s anglickým Eduardem smlouvu o neutralitě v anglicko-francouzské válce. Za to se Eduard zavázal pomoci Karlovi vojensky, pokud by Francie napadla říši. A záhy poté na trůn římského krále rezignoval.

			Wittelsbachové se však nemínili vzdát a začali hledat jiného vhodného kandidáta. Jenže to rozhodně nešlo rychle a Karel si uvolnil ruce k tomu, aby dál posiloval své postavení v říši. Na svou stranu potřeboval získat především bavorská a švábská města, která dříve tvořila oporu moci exkomunikovaného císaře.

			Když už měl po ruce vojsko, vytáhl s ním nejprve do Řezna a pak do Norimberku. Obě města mu otevřela brány a slíbila věrnost. Jenže Norimberk později Karla zradil, a ještě později se pod jeho vládu zase vrátil. Takhle suše popsáno to nijak zajímavě nevypadá, ale když to napíše kronikář, to je, pane, jiná věc!

			Takže se ještě jednou začtěme do vyprávění Beneše Krabice z Weitmile. Líčí události těsně po smrti Ludvíka Bavora.

			„Potom král Karel se svým vojskem přitáhl vesele k městu Řeznu, kde ho jakožto římského krále všichni, duchovenstvo i lid, přijali s radostí a slávou. Byla mu slibována poslušnost, věrnost a úcta a přáli mu, ať se vše daří podle jeho přání. Cestou odtud potom přijel s převelikým vojskem do Norimberku, kde byl podobně nádherně přijat a všichni měšťané a řemeslníci mu složili slib věrnosti. Někteří z nich, nepamětlivi přísahy, sotva král Karel odtamtud odjel, vydali to město do rukou Bavorova syna, totiž braniborského markrabího Ludvíka, úhlavního nepřítele pana Karla. Proto se stala ve všech říšských městech věrolomnost Norimberských příslovečnou, neboť oklamali i římského krále, jemuž přísahali věrnost. Proto jiní měšťané tohoto města, kteří se nepodíleli na této špatnosti a které upřímně mrzela špatná pověst, jež o onom městě vznikla, toužíce ji napravit, vyhnali jednoho dne všechny ty své věrolomné spoluobčany, z nichž bylo padesát jednoho dne od jakéhosi šlechtice najednou a zároveň proto pověšeno. Také ti, kteří byli chyceni ve městě i jinde, byli za tak velký zločin různými tresty mučeni. A ostatní měšťané, kteří zůstali v tom městě, získali od krále Karla milost. I smířil se s tím městem, jež zasloužilo, aby bylo zpustošeno a úplně vypleněno.“

			Karel pomalu ale jistě získával na svou stranu říšská knížata a hrabata a také města. Jednal přitom vždycky tak, aby prospěch měl on, neohlížel se příliš na své spojence. Důkazem toho je jeho návštěva Basileje na Vánoce roku třináctistého sedmačtyřicátého. Tohle švábské město patřilo k těm, které Ludvík Bavor považoval za opory své moci, rád ho navštěvoval a měšťané ho měli rádi. Proto papež Klement vyhlásil nad městem interdikt. Podle církevních zákonů neměl do jeho bran poctivý křesťan vstoupit, dokud z něj papež klatbu nesejme.

			Karel však potřeboval Basilej získat na svou stranu a klidně do jejích bran vstoupil. S radnicí dohodl, že město složí papežem předepsanou přísahu a tou se očistí. To se také stalo a Basilej se zřekla Ludvíka Bavora. Nicméně v rozporu s papežovými podmínkami připojila ke svému slibu dovětek, že ovšem nemůže uvěřit v kacířství Ludvíka Bavora a že bude vždy uznávat za římského krále toho, kdo byl řádně zvolen kurfiřty, byť by nepožádal o papežskou aprobaci. To bylo asi tak, jako byste se zřekli oběda a vzápětí ho s chutí snědli.

			Ihned poté byly z Karlova příkazu v Basileji obnoveny bohoslužby a po letech, kdy byl biskupský stolec bezprizorní, byl do úřadu dosazen biskup Jan. Město pro Karla uspořádalo velkou slavnost s hostinou, hudbou a tancem. Karel se osobně účastnil turnajového klání a podle očitých svědků projevoval až nepřiměřenou náklonnost krásným měšťankám. Během mše na Hod boží vánoční o půlnoci četl oblečený jako jáhen a s taseným mečem v ruce pasáž z evangelia svatého Lukáše. Tenhle rituál platíval původně jen pro město Řím, pokud se korunovaný císař účastnil vánoční mše celebrované Svatým otcem.

			Papež Klement zuřil, protože Karel jednal bez jeho souhlasu a plnění svých slibů si upravoval tak, jak se mu hodilo. Jenže co mohl dělat? Malou pomstou mu byla další z mnoha výtek, které směřoval na hlavu svého bývalého žáka. Vytkl mu lehkomyslné švihácké oblečení, které už svou těsností a krátkostí samo o sobě budí pohoršení. Těsně střižené nohavice a kazajky totiž právě přicházely do módy.

			To je svět, co říkáte? Papež, hlava celého křesťanstva, se stará, jak těsné nohavice si obléká římský král. Místo aby se staral o to, jak vládne a zda vládne dobře. Jenže na to už papežská kurie pomalu ale jistě ztrácela vliv.

			Po skončení vánočních oslav v Basileji se Karel hned na svatého Štěpána vydal urychleně, a hlavně v tajnosti do Alsaska. Cestoval na malé lodi po Rýnu, zatímco ho po břehu doprovázela jeho ozbrojená družina. Šlo o volbu anglického panovníka Eduarda římským králem, kterou chystali Wittelsbachové. O ní jsme již hovořili a jak víte, Karel si s ní dokázal poradit. Samozřejmě za tu cenu, že jednal pragmaticky, bez ohledu na dosavadní spojenectví a přátelské dohody. Musím připomenout, že francouzský král Karel Sličný byl navíc jeho kmotrem.

			Jakmile anglické nebezpečí zažehnal, v únoru roku Páně třináctistém osmačtyřicátém se vydal do Prahy. Měl jasnou představu, jak hodlá vládnout. České království mělo představovat pilíř jeho moci, a to nejen po stránce finanční, ale i vojenské a prestižní. V Českém království chtěl zařídit spoustu věcí a uměl si spočítat, že tam stráví několik měsíců. Vládu v říši předal tedy svému prastrýci Balduinovi a ustanovil ho říšským vikářem.
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			XXXIX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1348) 

			 

			Koncem února dorazil král Karel do Prahy. Jeho žena na něj netrpělivě čekala, protože ji informoval o svém příjezdu. Věděla také, že hodlá vydat spoustu různých nařízení, aby upevnil svou moc v zemi. O některých jí napsal a požádal, aby pro ně připravila půdu. Karel věděl, že Blanka je oblíbená a obratná, pomoc takové manželky každý panovník vítal.

			„Hlavní starost mi dělá Praha,“ přiznala se, když zasedli k večeři. Na společné chvilky si oba potrpěli a Karel se na ně velice těšil. Pokud byl v Čechách, nedal si je nikdy vzít. Zavedl takový pořádek, že v týdnu třikrát večeřel u velké tabule s různými významnými muži, dvakrát pak jen se svou ženou a dvěma nebo třemi přáteli, učenci nebo umělci. A dvakrát trávili večer sami dva. Při večeři ve dvou sedávali u nádherného stolu, který zdobila intarzie ze slonoviny. Byl to dar bagdádského chálífa králi Přemyslu Otakarovi. Když začal Karel královský palác na Pražském hradě opravovat, našel ho zastrčený v podstřeší. Byl pokrytý pavučinami a poškozený. Nechal ho opravit a oběma vyhovoval, protože seděli právě tak daleko od sebe, že se mohli navzájem dotknout, pokud by chtěli. Zatímco Karel sedával v křesle z tmavého dřeva, zdobeného vyřezávanými lucemburskými erby, Blanka volila podstatně menší a širší křeslo bez jakékoli výzdoby. Pod sebe a někdy i za záda si pro větší pohodlí brávala sametové polštáře.

			„Proč máš s Prahou starosti?“ zeptal se zvědavě, když si nabral z mísy několik pečených kuřecích stehen. Když jedli sami, často se nenechávali obsluhovat.

			„Měšťanům samozřejmě nemohlo uniknout, co se děje před hradbami na pláni k údolí Botiče. Pobíhají tam dobře oblečení muži, do země zarážejí dřevěné kolíky a pomocí provazů, na nichž mají uzle, cosi rozměřují a zapisují na pergameny. I ti hloupější se dovtípili, že tam hodláš stavět.“

			„Neřekla jsi jim, že jde o nové město?“

			„Já ne, ale tvůj agrimensor to prozradil. Když jsem mu to vyčetla, bránil se, že nechtěl mluvit, ale prý ho opili v šenku.“

			„Hlupák. Ale vlastně mi udělal dobrou službu, protože se nebudu muset s radou Velkého Města pražského tolik dohadovat. Už je na to připravena.“

			„Ty ne, ale odnesla jsem to já. Jakmile to bylo venku, ať jsem se hnula, kam jsem chtěla, na ulicích mne pořád někdo zastavoval. A všichni se pořád vyptávali, jak to bude s jejich městskými právy. Nevěřil bys, co všechno si lidé dokážou navymýšlet. Někdy i neuvěřitelné hlouposti. Někdo mi dokonce tvrdil, že prý se má radnice přesunout do tvého nového města a to stávající bude jeho předměstím.“

			„Hloupostmi lidé žijí, s tím nic nenaděláš. Vymýšlejí si, protože neznají fakta. Slibuji, brzo to napravím, aby ti už dali na ulicích pokoj, má drahá.“

			„Městská rada mne požádala, abych pro ni u tebe zajistila co nejdříve slyšení. Konšelé si připravili seznam dotazů. A také požadavků! Nechtějí mít konkurenci hned za hradbami, to dá rozum.“

			„S tím se budou muset smířit. Jsem římským králem a to znamená, že moje sídelní město se musí ve všech ohledech vyrovnat těm v Bavorsku, Porýní nebo Francii.“

			„I Paříži?“ zeptala se nevinně. V Paříži žilo podle daně z komínů asi sto tisíc lidí. Ve Velké i Malé Praze zatím nejvýše patnáct, možná dvacet.

			„I té,“ potvrdil vážně Karel. Vyrůstal tam a do jisté míry ji obdivoval. Jenže navštívil i města italská, která vypadala trochu jinak. Paříž byla spletí uzounkých a křivolakých uliček. Jeho Nové Město pražské, jak ho hodlal nazvat, mělo být moderní. Velké rynky a široké ulice. Agrimensor dostal příkaz, že hlavní rynek musí být větší, než je před chrámem svatého Petra v Římě.

			Napil se vína, chvíli uvažoval a pak pokračoval: „Nejde jen o počet obyvatel, ale hlavně o to, kdo v jeho hradbách sídlí. Čím více bohatých patricijů a kupců přilákáme, tím větší příjmy nám město ponese. Zástup zručných řemeslníků zajistí dostatek zboží a některé předražené výrobky už nebude třeba shánět v cizině. A pak, chci stavět nové chrámy a založit další kláštery, protože církev je oporou mé vlády.“

			Blanka z Valois přikývla, protože něco takového ji napadlo už dříve. Obdivovala smělost Karlových plánů, i když tušila, že je velký rozdíl mezi tím si něco představovat a pak to realizovat. Všechno stálo peníze. Jejímu manželovi se podařilo většinu otcových dluhů přenést na lucemburské hrabství a domácí příjmy v posledních letech rostly. Přesto neuměla odhadnout, zda jim budou stačit. Česká šlechta navíc stále hlasitěji protestovala, aby příjmy Českého království sloužily k financování nákladné politiky v říši. Jenže teď by zůstaly doma.

			Nechtěla však kazit nadšení svého manžela, a tak změnila téma.

			„Náš arcibiskup se mi přiznal, že už před rokem obdržel v Avignonu od papeže na základě tvých proseb svolení založit v Praze studium generale. Podobné jako je vysoké učení v Paříži.“

			„Zatím tu široko daleko žádné není. Univerzita, to není jen prestiž a instituce, kde vychováváš vzdělané muže, které království potřebuje, ale přináší také peníze. Hodně peněz. Pražskou univerzitu chci budovat podle vzoru Sorbonny. Čtyři fakulty a univerzitáni budou rozděleni do čtyř národů. Přesně jak je to v Paříži. Budu to mít jednodušší, protože jiné univerzity podléhají přímo Svatému otci, ale ta naše bude podléhat jenom mně. Budu tak moci lépe chránit univerzitní mistry před inkvizicí. Věřím, že tyhle svobody sem přilákají ty nejlepší.“

			„Víš, co je zajímavé?“ opáčila Blanka z Valois s úsměvem.

			„Arnošt z Pardubic je stejně upovídaný jako ten tvůj vídeňský zeměměřič. A nebylo ho třeba ani opít. Přiběhl za mnou probošt vyšehradské kapituly, co bude s jejich proslulou školou. Řekla jsem mu, že bude dál připravovat žáky, kteří místo aby odcházeli studovat do ciziny, přejdou jen Botič.“

			„Tos mu řekla hezky, má drahá,“ zasmál se král Karel.

			„Je toho víc, co se tu teď povídá. I panstvo se bojí, jaké změny zase chystáš.“

			„Zatím jich snad tak moc nebylo. Ale teď bude, náš svět se změnil. To ale neznamená, že nebudu respektovat jejich starobylá práva. Na Velikonoce je potvrdím několika listinami, aby se panstvo uklidnilo. Potřebuji podporu šlechtických rodů. Jinak se totiž vládnout nedá. Z moci římského krále potvrdím také všechna práva a výsady českého krále a také příslušnost Moravy a Slezska ke Koruně české.“

			„Jsi veliký král,“ řekla Blanka z Valois obdivně. Chvíli jedli mlčky a pak začala, skoro jako by se omlouvala: „To já mám starosti mnohem prostší. Navštívila mne urozená paní Haida z Amerlingu, je dvorní dámou a důvěrnicí rakouské vévodkyně Johany. S Habsburky jednáš o zasnoubení naší malé Kateřiny. Měla by si vzít Johančina syna Rudolfa. Máš pravdu, politicky je to dobrý tah. Nicméně Kateřině je teprve šest let.“

			„A Rudolfovi devět. Kolik bylo tobě, když nás dva zasnoubili? A dokonce jsme měli hned potom svatbu.“

			„Jenže pak jsem žila až do dospělosti doma. Vévodkyně Johana však chce, abych jí svěřila naši dceru a mohla ji vychovat na habsburském dvoře. Protože ví, že tohle by se žádné matce nelíbilo, poslala svou dvorní dámu, aby mne k tomu kroku přesvědčila.“

			„Naši starší Markétku také vychovali v Budíně na uherském královském dvoře. Tak to prostě chodí, má milá. Pokud mi dáš syna, budeme jeho nevěstu vychovávat v Praze.“

			Sotva to dořekl, dal by si nejraději pohlavek. Dříve o tom mluvili často, ale protože to Blanku z Valois trápilo pořád víc a víc, nakonec se tomu začali vyhýbat. Nemohla znovu otěhotnět, i když zkoušela všechno možné. Povinností královny bylo dát zemi dědice. To ona však nedokázala a nejspíše už ani nedokáže. Odvrátila od Karla pohled, aby skryla slzy.

			Karel ten problém vnímal nejen citem, ale hlavně rozumem. Dědice nutně potřeboval, ale Blanka mu ho nejspíše dát nedokáže. Mít by ho mohl jen v případě, že by se znovu oženil. Jenže to by mohl udělat za předpokladu, že by si Pán Blanku povolal k sobě, protože rozluka manželství nepřipadala v úvahu. Svou ženu však nesmírně miloval a neuměl si představit, že by ji měl ztratit. Z hlediska Českého království to byla bezvýchodná situace. Nevěděl, co má dělat a ani co si přát.

			Nakonec se uchýlil jako obvykle k milosrdné lži. „My ale syna nepotřebujeme. Země má dědice. Můj bratr Jan Jindřich je mladší a určitě mne přežije. Brzy se ožení a Bůh mu syna dá jako odškodnění za všechna ta trápení, která si prožil s tou pyskatou děvkou Markétou.“

			„Opravdu ti to nevadí?“ zeptala se tiše a přitom polykala slzy.

			„Opravdu!“ pravil pevně. Pak vstal, obešel stůl a dlouze ji políbil. Chvíli ji objímal, a když se trochu uklidnila, vrátil se do svého lucemburského křesla, jak mu žertem Blanka z Valois říkala. Volně pokračovali v hovoru, co všechno je třeba v dohledné době zařídit.

			 

			Před Karlovým trůnem klečelo dvanáct honosně oblečených měšťanů. Byla to celá rada Velkého Města pražského v čele s purkmistrem Fridrichem Ruthardem. Skoro všichni žili v německé čtvrti svatého Havla. V městské radě zasedal jen jeden Čech, řezník Adam Nývlt.

			„O mém záměru založit ve vašem sousedství Nové Město pražské již víte,“ začal Karel klidným hlasem, jako by o nic nešlo.

			„Předpokládám, že vítáte možnost ulehčit tím vaší obci. Jste sevření hradbami a nenajdete tam parcelu, na níž by se dal postavit nový dům. Proto jsou ty stávající neúměrně drahé. Mnozí šikovní řemeslníci by se jistě v Praze rádi usadili, ale na dům nemají. Na Novém Městě bude prostoru dostatek. Zřídím tam čtvrť, do níž se od vás odstěhují všichni kováři, kotláři a zámečníci, jedním slovem řemesla, která pracují s kladivem a jsou hlučná. Měšťané ve Velkém Městě budou mít klid, už je nebude rušit ten strašný rámus. A u řeky soustředím všechny smraďaře.“

			Karel úmyslně hovořil česky a postřehl, že při slově smraďař se konšelé po sobě nechápavě podívali, protože tomu slovu nerozuměli. Karel se zasmál a hlasem kazatele pokračoval: „Je těžké vést radnici, pokud všichni mluvíte německy, ale většina měšťanů jsou Češi. Smraďaři jsou přece ti, kteří vykonávají řemeslo koželužské a jirchářské. Když máčejí kůže v louhu, páchne to odporně. I toho budou obyvatelé vaší obce ušetřeni.“

			Král Karel věděl, jak delegaci Velkého Města pražského zaskočit. Hlavou se mu pobaveně mihlo, že za chvíli už to nebude Velké Město pražské, ale Staré Město, protože to nové bude mnohem větší. Pronesl ještě pár laskavých slov a pak purkmistra vyzval, aby přednesl, co má na srdci.

			Fridrich Ruthard pomalu a důstojně rozvinul pergamenový svitek, který celou dobu držel v ruce. Tím získal trochu času, aby soustředil myšlenky a rozhodl se, jak začít. Slova, která si připravil, by po panovníkově úvodu zněla mimořádně hloupě. I některé argumenty. Nemohl začít o tom, že městská rada pochybuje o smyslu takového založení, protože tím by popřel to, co už panovník vysvětlil. Bylo zbytečné se hádat a ničemu by to v jejich věci neprospělo. Měl naštěstí důvěrné informace od některých královských úředníků a ty mohl nyní použít.

			„Je známo, náš pane, že založení každého města se podporuje různými úlevami, které nově příchozí dostávají. Kdesi jsem zaslechl, že na Novém Městě mají být dvanáct let osvobozeni od berní a všech dávek, které my v naší obci platit musíme. Všichni se obáváme toho, že nádeníci a jiná lůza od nás okamžitě odejde, aby tyto výhody získala. A kdo pak bude v pražských městech pracovat?“

			„Lůza stejně nepracuje a nemůžeš ji házet do jednoho pytle s nádeníky a tovaryši,“ opáčil břitce král Karel. „Ti se živí prací, ale nevydělají kvůli vašemu lakomství tolik, aby měli na zaplacení emfyteuze. Kdo nezaplatí, nezíská žádnou parcelu na stavbu domu. Ale i kdyby vaši nádeníci měli něco našetřeno, budou muset stavět dům a nebudou moci vydělávat, aby se uživili. A to nemluvím o tom, že nebudou mít na dřevo, kámen a maltu. I když ji budou všichni dostávat se slevou, nemají dost peněz. I kdybych chtěl ulehčit jejich úděl, nejde to. Naopak, budu sem zvát poddané z celého království, aby přinesli peníze a Nové Město rychle rostlo. Ne, tato obava je lichá.“

			„A jak to bude s našimi výročními jarmarky?“

			„Ty si samozřejmě ponecháte, ale Nové Město bude nezávisle na vás konat své. Vystavím jim privilegium, aby se na jejich velkých ryncích konaly trhy s dobytkem, koňmi a senem.“

			„To bude ovšem na škodu nám. Žádáme proto, aby nám nová obec za konání trhů platila.“

			„Udělovat právo konat trhy je v pravomoci panovníka. Panovník jarmarky povoluje, ale také to právo ruší. Vyjádřil jsem se dost jasně?“

			„Jistě, musíme být dobrými sousedy,“ zabručel purkmistr Fridrich Ruthard. Věděl, že mu po slyšení začnou konšelé vytýkat, že se málo pral o záležitosti obce, jenže copak se mohl s králem přít? Jeho odpovědi měly logiku a samozřejmě i svou váhu. Jasné bylo, že od záměru založit město krále neodradí. V to ostatně nikdo rozumně uvažující doufat nemohl. Bylo však nutno získat pro Velké Město pražské co nejvíce. Povzdechl si a zkusil další námitku: „Naše obec se obává o svou bezpečnost. Až těsně za našimi hradbami vyroste jiné město, jak to bude s naším opevněním? Odmítáme ho strhnout. A stejně tak odmítám zasypat příkop před naší hradbou.“

			„Nic takového nehrozí. Nové Město bude mít hradby, stejně jako je máte vy. Na té straně, kde budete sousedé, příkop mezi vámi zůstane a po obou stranách budou stát hradby. Pokud by nepřítel pronikl do Nového Města, vás to neohrozí. Příkop, který chrání bezpečí Velkého Města, se nestane odpadní stokou, ale zůstane tím, čím je teď. Fortifikací.“

			„Jak to bude s cestami, které od Havelské čtvrti vedou k Vyšehradu? Nebudeme přece Nové Město obcházet. Žádáme, aby nám byl umožněn svobodný průchod a byl samozřejmě bezplatný. Nebudeme jim přece platit mýta ani cla. Naše obec je tu od pradávna.“

			„Pokud budete jejich ulicemi procházet bez zboží, nic platit nebudete. Jinak samozřejmě clo Novoměstským zaplatit musíte. To ale platí i obráceně. Novoměstští budou platit, pokud by chtěli projet vašimi bránami se zbožím. Jinak však budou mít zajištěn svobodný a bezplatný průchod vašimi ulicemi stejně jako vy.“

			„Jak ale poznáme, že jde o novoměstského měšťana? Bez glejtu se nám může do města vloudit třeba žhář nebo jiný zločinec.“

			„Král za vás nebude řešit, jak zajistit průchod vašimi branami. Až se ustanoví městská rada na Novém Městě pražském, jistě spolu začnete jednat a najdete způsob, který bude vyhovovat oběma radnicím. Nebude to trvat dlouho, to vám slibuji. Za dva týdny se klade základní kámen novoměstského opevnění a také radnice. Očekávám, že se jako dobří sousedé té slavnosti zúčastníte. Slyšení je skončeno.“

			Konšelé se neochotně zvedli, uklonili se a pozpátku couvali ke dveřím. Neslušelo se otočit k panovníkovi zády. Když vyšli z paláce na hradní nádvoří, ulevil si jeden z nich: „So eine Scheiße!“

			Nicméně obyvatelé Velkého Města pražského museli přijmout fakt, že už nejsou výlučnými pány pravého břehu Vltavy.
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			„Viléme, potvrdíš pekařovu synu Matoušovi zhostný list, že ho propouštíš z poddanství?“ zeptala se mírně Eliška z Dubé svého manžela.

			„Ne! Lidí na panství máme sami málo. Proč chce odejít?“ zabručel nepřívětivě. Ne proto, že by nechtěl vyhovět, ale bolel ho zub.

			„Hudral z tvé družiny mu vyprávěl, že král Karel zakládá v Praze nové město a hledá rodiny, které jsou ochotné se tam usadit. Je druhorozený, živnost zdědí jeho bratr, myslí si, že tohle je jeho velká příležitost.“

			„Příště zůstane Hudral v Třeboni. Já ho vezmu na cesty, a on tu pak rozdává rozumy,“ rozčiloval se Vilém z Landštejna. „Když myslíš, ať si ten pekař jde. Za zhostný list zaplatí kopu stříbrňáků.“

			„Buď velkorysý. Ty groše oželíme, protože on bude do začátku potřebovat každý stříbrňák,“ přimlouvala se Eliška z Dubé. Na to však její muž odmítal slyšet. Tak ho nechala být. Svařila mu šalvěj a poslala pro kováře Ruprechta. Jak předpokládala, ani šalvěj Vilémovu bolest nezahnala. Tvář měl oteklou a chvíli sice vzdoroval, ale před soumrakem kováři dovolil, aby mu zub vytrhl.

			Ruprecht byl v tomhle ohledu mistr. Někteří tvrdili, že zuby umí trhat lépe než okovat koně. Což ale on sám s úsměvem odmítal a říkal: „Vy pitomci, koně vám oková kdejaký bambula, ale zkuste k tomu bambulovi zajít s bolavým zubem. Až mě budete potřebovat, rádi se mi omluvíte.“

			I s bolavým zubem Viléma z Landštejna si hravě poradil. Za svůj výkon dostal deset grošů a spokojeně odešel. Vilém šel spát a nálada se mu velice zlepšila. Proto se Eliška k přání pekaře Matouše ráno vrátila. Ani tentokrát se její manžel netvářil zrovna vstřícně.

			„Má drahá, sami za všechno poddaným platíme, i když bychom někdy ani nemuseli. A to i v případě, že je to jejich povinnost. Tak proč by zase oni neměli platit nám?“

			„Jsou situace, kdy tím můžeš svému poddanému ublížit. My máme z čeho žít, ale když ti Matouš zaplatí, kdo ví, jak v Praze vyžije. Podívej, když před lety udeřil na Třeboň hladomor, byl jeho otec první, kdo rozdával chleba těm nejchudším. Copak nejsme křesťané?“

			Do Viléma z Landštejna hučela tak dlouho, až rezignovaně mávl rukou a zhostný list nechal pro pekaře Matouše a jeho rodinu v hradním skriptoriu vystavit. Když mu ho předával, Matouš před ním vděčně klekl na zem a sliboval, že až bude mít v Praze svou živnost, může se tam urozený pán kdykoli zastavit, rád ho pohostí. Matoušovi bylo dvacet let a jeho ženě Selině o rok méně. Měli už tříletého syna a roční holčičku. Otec pouštěl Matouše z domu nerad, protože to byl pracant. Rozhodně lepší než jeho starší bratr.

			Jenže podle práva dědil on.

			Už před rokem po odsloužení tovaryšských let přijal místní cech Matouše mezi sebe jako mistra, i když neměl svůj dům ani dílnu. Ale tady na venkově se to nebralo tak striktně jako ve větších městech. Jenže tolerance cechu byla jedna věc, ale vlastní živobytí druhá. Když se dozvěděl o Novém Městě pražském, rozhodl se okamžitě, i když jeho žena Selina protestovala. Ale jen tiše, protože věděla, jak paličatý Matouš je.

			Něco do začátku našetřeno měl, ale nijak moc to nebylo. Selina přinesla do manželství věnem krávu, dvě ovce, pár slepic, truhlici s oblečením a přikrývkami, nějaké hrnce, dva nože a tesařské nářadí po otci. Bohužel peníze žádné. Truhlice, oděvy, kuchyňské nádobí a nářadí, to vše se pro nový život hodilo. To ostatní Matouš prodal. Co s dobytkem v Praze? Potřeboval peníze. Pak ho čekalo to nejobtížnější. Musel se s rodiči dohodnout, aby ho vyplatili už teď a ne až bude otec předávat majetek jeho bratru. Otec by mu rád pomohl, ale hotových peněz neměl ve městě nazbyt nikdo. Nakonec mu tajně půjčila pět kop grošů Eliška z Dubé pod podmínkou, že se to nedozví její manžel. K těm penězům dostal Matouš ještě díži, velkou dřevěnou lopatu a pár dalších drobností, které se v pekařské dílně hodily. Do začátku měl tedy mnohem víc, než vůbec doufal.

			„Uvidíš, že to zvládneme,“ uklidňoval svou ženu poslední noc před odjezdem.

			„Věřím ti,“ řekla, protože mu důvěřovala.

			Nemínili zbytečně utrácet za povozníka, proto naložili svůj majetek na trakař a vyrazili na cestu. Matouš upevnil na konce držadel popruh a ten si přehodil přes rameno, aby si usnadnil tu dřinu. Selina nesla jejich malou dcerku a na zádech nůši s dalšími věcmi. Syn Matýsek capal vedle otce. Když ho bolely nohy, dovolil mu vylézt si na chvíli na trakař. Léto bylo toho roku velice příjemné, vládlo teplé, ale nikoli horké počasí a už několik dní nepršelo. Cesta byla vyschlá, prašná, a tak se jim putovalo dobře. Přespávali u cesty v trávě, zabalení do houně.

			Zabloudit nemohli, podél Lužnice mířili do Sezimova Ústí a odtud po široké kupecké cestě pokračovali kopcovitou zalesněnou krajinou na sever. Měli štěstí, z Votice je až do Benešova svezl jen za dobré slovo kupec, který se vracel s prázdným povozem domů. U Jílového narazili na rodinu, která se také stěhovala do Prahy. Měla povoz, a když hospodář viděl unavenou tvář Seliny a jejich dětí, nabídl jim sám, aby pokračovali s nimi. Na povoz naložili truhlici, pekařské náčiní a obě děti, takže Matouš vezl jen prázdný trakař. Občas si na něj z rozpustilosti sedla jeho žena a cesta jim rychle ubíhala. Většinu času strávili se svými novými známými hovorem o tom, jak to asi bude na novém místě vypadat. I oni se tam stěhovali. Cestu z Třeboně do Prahy zvládli za čtyři dny.

			Návrší proti Vyšehradu bylo jedno velké staveniště. Zájemci, kteří se chtěli na Novém Městě pražském usadit, se museli hlásit u písaře královského podkomořího. Ten zkontroloval jejich zhostné listy, protože ty, kteří by svévolně opustili svou vrchnost, král Karel zakázal přijímat. Tak to slíbil české šlechtě, aby je nepřipravoval o poddané. Pak je písař vyzpovídal, a když byl s jejich odpověďmi spokojený, vydal jim glejt, který je opravňoval stát se novoměstskými měšťany. Podmínkou bylo, že do pěti let si postaví dům a budou provozovat řádnou živnost.

			Pak se jich ujal Herman Janíček z Rokle, kterého král jmenoval rychtářem. Do nedávné doby pomáhal vídeňskému agrimensorovi s rozměřováním pozemků a výtečně se vyznal v městském plánu. Vedl knihu, do níž zapisoval příchozí a jaké parcely si zakoupili. A samozřejmě od nich ihned inkasoval peníze.

			„Máte štěstí, jste tu jako jedni z prvních,“ vykládal oběma rodinám přátelsky. „To znamená, že si můžete vybrat. Jak vidíte, místa je zatím dost.“

			„Kolik stojí parcela pro dům?“ zeptal se opatrně Matouš. Teprve tady na něj všechno dolehlo a cítil, jak mu prudce bije srdce strachem. Co když nemá dost peněz?

			„Všechny jsou skoro stejné, takže je jen jedna cena. Náš král ve své dobrotě stanovil, že za parcelu a právo stát se svobodným měšťanem zaplatíte tři kopy grošů. Pokud ovšem vykonáváte řemeslo, které zajistí obživu příchozím, dáte jen dvě kopy.“

			„Já jsem pekař,“ vykřikl nadšeně Matouš.

			„A já řezník,“ dodal stejně spokojeně jeho nový známý. Jmenoval se Kuba a na řezníka vypadal. Měl býčí šíji, silné ruce, širokou tvář s malýma očima a rozpláclým nosem.

			„Je tu ale jedna podmínka,“ vysvětloval Herman Janíček z Rokle. „Do měsíce musíte začít svou živnost provozovat. Teď zaplatíte tři kopy, já pak zkontroluji, že vaše dílna pracuje, a kopu vám vrátím. Srozuměni?“

			„Ale jistě,“ potvrdili oba.

			Řezník Kuba byl už ve středním věku a měl své zkušenosti. Přišel z Vysočiny se svou třetí manželkou. Ta byla velice mladá a starala se o jeho dva syny z předešlého manželství. Vlastní děti ještě neměli. Přátelsky se zadíval na rychtáře a řekl: „Podívej, brachu, ty to tu znáš, my ne. Pláň je to velká, že konce skoro nedohlédneš. Vybrat si místo pro postavení domu, to není jen tak.“ Sáhl do měšce a vylovil tři stříbrňáky. „Doporučil bys nám nějaké dobré místo?“

			Herman Janíček z Rokle peníze nejprve uložil do měšce a pak s naprostou samozřejmostí natáhl ruku s otevřenou dlaní k Matoušovi. Ten mu po kratinkém váhání podal také tři stříbrné mince.

			„Já myslím, že pro vás bude nejlepší místo na dolním konci Koňského rynku. Tak to místo nazýváme. Mít dům na rynku je výhodné a je to věc prestiže, pokud byste se ucházeli o místo v městské radě. Ale o to v tuhle chvíli ani tak moc nejde. Na dolním konci rynku se právě začal stavět chrám Panny Marie Sněžné. Podle přání našeho panovníka to bude obrovský kostel, jaký tahle země ještě neviděla. To znamená, že tam pracují už teď desítky nádeníků, tesařů a kameníků. A ti všichni samozřejmě chtějí jíst. Pekař a řezník v sousedství, to je pro ně požehnání. Budete mít vděčné zákazníky, kteří si týdně vydělají pár stříbrňáků, a ty hned nechají u vás.“

			Vyrazili s ním. Vybrali si dvě parcely hned vedle sebe, protože mít dobrého souseda byla vždycky výhra. Zaplatili za ně, dali je zapsat do gruntovní knihy a dostali další pergamen, který jim jejich vlastnictví potvrzoval.

			„A ještě něco,“ řekl na rozloučenou rychtář. „Dílny můžete mít do zimy jen provizorní, to dá rozum. Stačí dřevěný přístřešek. Městská jatka snad časem budou u řeky, takže zatím musíš, Kubo, porážet kusy a bourat maso tady. Ovšem všechny odpadky, kosti a kůže musíš odvážet. Jestli se tu bude něco povalovat, postavím tě na pranýř! A ty, Matouši, si postav pec a odpovídáš mi za to, že od ní nevznikne požár. Za to bys mohl přijít o hrdlo. Bůh ať je s vámi.“

			„Tak se dáme do práce,“ zahlaholil bodře Kuba, jen co je Herman Janíček z Rokle opustil. Pečlivě prošel svou parcelu, označenou v rozích dřevěnými kolíky. „Dům musí stát v přední části, to dá rozum. Vzadu bude dvůr a hospodářství. Tam si postavím ohradu, kde budu porážet kusy, a přístřešek na práci, kdyby pršelo.“

			„Udělám to stejně,“ potvrdil rychle Matouš. „Ale někde taky musíme bydlet. Jenže stavět dům, na to není čas. Nejdřív živobytí.“

			„Správně. Stačí obyčejná zahloubená chatrč. Díra v zemi, stěny se vymažou jílem, vypálí se a pak to obložíš slámou. Nad to postavíš jednoduchou konstrukci ze silných větví jako stan. Na tu pak přivážeš lýkem napříč slabší větve a na ně uvážeš střechu z rákosu a slámy. U nás na vesnicích najdeš takových spoustu.“

			„Po cestě sem jsem jich taky pár zahlédla,“ potvrdila Selina.

			„Na něco lepšího čas nemáme. Slyšeli jste rychtáře? Dům musí stát do pěti let. Tuhle zimu v té zemnici přečkáme.“

			„Leda bych měl dost peněz a najal si zedníky,“ zabručel celkem zbytečně její muž. Jak si všimli, většina to udělala stejně jako oni. Budoucí honosné město vypadalo zatím jako obrovská chudá vesnice.

			Postavit pekařskou pec Matouš uměl, s otcem to dělal několikrát, ale s dřevem to už bylo horší. Naštěstí v tom se vyznala Selina. Byla přece z tesařské rodiny a nářadí si přivezli. Pomáhala postavit přístřešek i jejich sousedovi. Společně nakoupili trámy a prkna a Kuba jim půjčil svůj povoz, aby si dovezli kameny na postavení pece. Když ji měli hotovou, vzal Matouš trakař a vyrazil k mlýnům na řece. Přivezl dva pytle mouky, a i když nebyla levná, měl z čeho péct. Podmínky pro práci nebyly ideální, zvláště pro kynutí těsta potřeboval teplou prostoru. Dopadlo to tak, že díže, v níž těsto kynulo, stála v jejich zemnici a oni spali venku pod přístřeškem.

			Nicméně tři týdny po svém příjezdu na staveniště Nového Města pražského upekl první bochníky chleba. Měly krásně hnědou křupavou kůrku a uvnitř byly nadýchané a jemně nakyslé, jak má správný chléb být. Pekl ho podle otcova receptu. Složil chleby do koše, ten dal na trakař a vyrazil na nedaleké staveniště chrámu Panny Marie Sněžné. Ten den vydělal své první groše.

			Jeho chléb měl úspěch a v následujících dnech často nedokázal ani uspokojit všechny zákazníky. Koncem září dostal od Hermana Janíčka z Rokle zpět padesát devět grošů, když předtím zkontroloval jeho dílnu.

			„Ten groš je za to, že přimhouřím obě oči, pořád tu mnoho věcí chybí,“ vysvětlil a poplácal přátelsky Matouše po ramenech. „Vítej v Praze, ctihodný měšťane! Je na čase, abys s ostatními založil pekařský cech.“

			 

			Někdy v polovině července musela Blanka z Valois ulehnout, protože se jí točila hlava a zvracela. Přičítala to horku a slunci, protože předešlý den se dlouho procházela po staveništi Nového Města a bavila se s lidmi, kteří se tam přistěhovali. To ji bavilo. Ráda sledovala, jak se naplňují plány jejího muže. Na zpáteční cestě se pak ještě zastavila v jednom šenku nedaleko brodu a tam snědla kaši se zeleninou a vypila džbánek piva. Byl to výlet na celý den a ten ji vyčerpal. Alespoň to si Blanka z Valois myslela. Jenže únava byla v dalších dnech spíše větší, než aby mizela.

			Hlava se jí točila dál a přišlo i bušení srdce. Potila se a přepadla ji horkost. Dvorní lékař ji za přítomnosti dvorních dam vyšetřil a připravil jí odvary na zklidnění. Jenže ty nepomáhaly. Na konci července ji navštívil pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic, aby jí dal poslední pomazání.

			„Tohle přece nemůže být konec,“ říkala si vyčerpaná Blanka.

			„Je mi teprve dvaatřicet let. Nikdy jsem nikomu neublížila, za co mne Bůh tak trestá? Copak jsme se spolu s Karlem nechovali jako dobří křesťané? Bůh by měl vzít ohled na všechno, co jsem věnovala pro jeho větší slávu. Kde je jeho milosrdenství a láska? Nechci zemřít!“

			Bůh však milosrdný nebyl a dne prvního srpna česká královna Blanka z Valois zemřela. Nikdo nevěděl proč.

			Církev vždycky ženy přehlížela a učení kronikáři ani stínem nebyli ochotni přiznat, že v běhu křesťanského světa hrají stejně důležitou roli jako muži. Spisy o dějinách hovořily jen o tom, co vykonali panovníci, panovnic si nevšímaly. Stejně dopadla i Blanka z Valois. Pražský kanovník František napsal jen: „Dne prvního srpna, což bylo v pátek a ve svátek svatého Petra v okovech, zemřela česká královna paní Blanka, první manželka slavného pana Karla, krále českého a římského, a byla s velikou nádherou a slávou pochována v Pražském kostele, jemuž odkázala velmi mnoho věcí, a zvláště královské kropenky.“ Beneš Krabice z Weitmile se o její smrti ve své kronice nezmiňuje vůbec, nepíše o ní ani kronikář Neplach ve svém stručném výčtu událostí.

			Král Karel v Praze nebyl, když jeho žena nečekaně zemřela. V té době jednal s Habsburky o spojenectví proti Wittelsbachům a dojednával podmínky zásnub své dcery Kateřiny. Když mu posel tu zprávu přinesl, neubránil se slzám. Zavřel se v komnatě, kterou ve vídeňském sídle Habsburků obýval, a dlouho se modlil. Vzpomínal na chvilky, které spolu strávili, a prosil Boha o odpuštění, že se mu hlavou občas honily myšlenky, že jen její odchod z tohoto světa mu může umožnit dát svému království dědice své krve. Jenže právě to byla neúprosná realita. Věřil však, že jeho milovaná Blanka tam nahoře už prožívá slasti nebeské a je jí tam jistě lépe než na tomhle světě, kde každého křesťana tíží jeho slabé tělo a hříchy, které musí často páchat proti své vůli, neboť jen v nebi žijí duše čisté a spravedlivé.

			Ráno se s Habsburky rozloučil a se svou družinou se hnal do Prahy, aby mohl svou manželku důstojně pohřbít. Věděl, že se pro něj její smrtí otevírají dveře k tomu, aby novým sňatkem zcela změnil situaci v říši. Musel jen promyslet, co by pro něj bylo nejvýhodnější a jak to zařídit.

			 

			KONEC
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